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RENSEIGNEMENTS DIVERS GENERAL INFORMATION 
Le présent Journal paraît tous les mercredis et sa publication est
réalisée conformément à l'article 17 des Règles relatives aux
marques de commerce.

This Journal is issued every Wednesday and is published in compliance with
Rule 17 of the Trade-marks Rules.

Le registraire des marques de commerce ne peut garantir
l'exactitude de cette publication, et il n'assume aucune responsabilité
à l'égard des erreurs ou omissions ou des conséquences qui peuvent
en résulter.

The Registrar of Trade-marks cannot guarantee the accuracy of this
publication, nor assume any responsibility for errors or omissions or the
consequence of these.

Tout courrier relatif aux marques de commerce doit être adressé au
registraire des marques de commerce, Hull, Canada, K1A 0C9.

All mail relating to Trade-marks should be addressed to the Registrar of Trade-
marks, Hull, Canada, K1A 0C9.

Les marchandises et/ou  services apparaissant directement sous la
marque sont décrits dans la langue du requérant. Tout
enregistrement sera restreint aux marchandises et/ou services ci-
mentionnés. Les marchandises et/ou services apparaissant en
second lieu sont traduits en guise de service seulement.

The wares and/or services appearing first under the Trade-mark are in the
language filed by the applicant. Any registration will be restricted to these wares
and/or services described therein. The wares and/or services appearing latterly
are translations for convenience only.

La liste des bureaux de district, de leurs adresses et numéros de
téléphone ne sera publiée que dans le premier Journal de janvier et
le premier Journal de juillet de chaque année.

A list of the District Offices, addresses and telephone numbers will appear in
the first Journal of January and the first Journal of July of each year.

L'avis concernant «les jours fériés légaux» du Bureau des marques
de commerce paraîtra également, dans le premier Journal de janvier
et le premier Journal de juin de chaque année.

A notice for “Dies Non” for Trade-mark Business will also appear in the first
Journal of January and the first Journal of June of each year.

DATES DE PRODUCTION FILING DATES
La date de production de toutes les demandes d'enregistrement de
marques de commerce annoncées dans le présent Journal, y
compris celles qui visent d'étendre l'état déclaratif des marchandises
et/ou services d'un enregistrement existant, est indiquée en chiffres
immédiatement après le numéro de dossier dans l'ordre année, mois
et jour. Lorsqu'il existe une date de production actuelle et une date
de priorité, la date de priorité est précédée de la lettre «P» en
majuscule. Dans les demandes pour étendre l'état déclaratif des
marchandises et/ou services, la date d'enregistrement initiale figure,
dans le même ordre, après le numéro d'enregistrement.

The filing date of each Trade-mark application advertised in this Journal,
including those to extend the statement of wares and/or services of an existing
registration, is shown in numerals immediately after the file number in the
sequence of Year, Month and Day. Where there is both an actual and a priority
filing date, the priority filing date is preceded by the capital letter “P”. In
applications to extend the statement of wares and/or services, the original
registration date appears, in the same sequence, after the registration number.

OPPOSITION OPPOSITION
Toute personne qui croit avoir de smotifs valables d'opposition (pour
les motifs d'opposition voir la section 38 de la Loi sur les marques de
commerce) à une demande d'enregistrement ou à une demande
pour étendre l'état déclaratif des marchandises et/ou services
annoncée dans le présent Journal peut produire une déclaration
d'opposition auprès du registraire des marques de commerce dans
les deux mois suivant la date de parution de la présente publication.
La déclaration doit être établie en conformité avec la formule 8 des
Règles relatives aux marques de commerce et doit être
accompagnée du droit prescrit.

Any person who believes that he/she has a valid ground of opposition (see
Section 38 of the Trade-marks Act for the grounds of opposition) to any
application for registration or to any application to extend the statement of
wares and/or services advertised in this Journal may file a statement of
opposition with the Registrar of Trade-marks within two months from the date
of issue of this publication. The statement should be made in accordance with
Form 8 of the Trade-marks Rules and must be accompanied by the required
fee.

Une opposition doit être fondée seulement sur la description des
marchandises et/ou services apparaissant en premier lieu sous la
marque en raison que les marchandises et/ou services sont décrits
dans la langue dans laquelle la demande  d'enregistrement a été
produite. 

Any opposition is to be based on the description of wares and/or services which
appears first, as this description is in the language in which the application was
filed.

ABONNEMENTS SUBSCRIPTIONS
On peut souscrire à un abonnement annuel ou se procurer des
livraisons individuelles en s'adressant à Les Éditions du
gouvernement du Canada TPSGC, Ottawa, Ontario, K1A 0S9,
Canada.

Annual subscriptions or single copies of this Journal can be obtained from
Canadian Government Publishing PWGSC, Ottawa, Ontario, K1A 0S9,
Canada.  

Comptoir de commandes/Renseignements: (819) 956-4800. Order desk/Information:  (819) 956-4800. 
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673,870. 1991/01/11. PBT Company, L.L.C., a California limited
liability company, 343 E. Jefferson Blvd., Los Angeles, California
90011, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: SIM & MCBURNEY,
330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR, TORONTO,
ONTARIO, M5G1R7 

PARIS BLUES 
The right to the exclusive use of the word PARIS is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: (1) Children’s, men’s and women’s sportswear; namely,
pants, sweatpants, shorts, shirts, sweatshirts, T-shirts, blouses,
skirts, dresses, jerseys, sweaters, pullovers, jackets, coats,
swimwear, jumpers, overalls, shortalls and headwear. (2) Dress
wear, formal wear, casual wear, sportswear, shirts, undershirts,
tunics, halter tops, tank tops, jerseys, cotton woven shirts, knit
shirts, polo shirts, t-shirts, blouses, sweat shirts, pullovers,
sweaters, crew neck sweaters, v-neck sweaters, turtle-neck
sweaters, cowlneck sweaters, vests, cardigans, dresses, pants,
slacks, shorts, skirts, trousers, sweat pants, ski suits, ski pants, ski
bibs, capes, shawls, coats, blazers, rain coats, overcoats, top
coats, sports coats, leather coats, fur coats, parkas, boleros,
rainwear, wind resistant jackets, outer jackets, leather jackets, fur
jackets, ski jackets waistcoats, jumpers, overalls, shortalls,
swimwear, bathing suits, beach coverups, swimming suits, swim
trunks, coverups, wet suits, robes, kimonos, caftans, smocks,
aprons, pajamas, sleepwear, lingerie, underclothing, panties,
hosiery, tights, scarves, shawls, suspenders, underpants, corsets,
girdles, brassieres, bustiers, chemises, teddies, tap pants,
camisoles, slips, negligees, peignoirs, thermal underwear,
nightgowns, kerchiefs, neckerchiefs, gloves, mittens, wristbands,
suspenders, cummerbunds, belts, garter belts, socks, leg
warmers, pantyhose, stockings, bodysuits, leotards, leggings,
scarves, mufflers, muffs, neckties, foulards and ascots; footwear,
namely, shoes, sneakers, boots, sandals, clogs and slippers;
headwear, namely, hats, caps, visors, hoods, berets, headbands,
sweatbands, bandannas and ear muffs. Used in CANADA since
January 1985 on wares (2). Priority Filing Date: December 05,
1990, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
74/120789 in association with the same kind of wares (1). Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares (1). Registered in or
for UNITED STATES OF AMERICA on September 19, 1995 under
No. 1,919,830 on wares (1).

Le droit à l’usage exclusif du mot PARIS en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Vêtements sport pour enfants, hommes et
dames; nommément pantalons, pantalons de survêtement,
shorts, chemises, pulls d’entraînement, tee-shirts, chemisiers,
jupes, robes, jerseys, chandails, pulls, vestes, manteaux, maillots
de bain, chasubles, salopettes, combinaisons courtes et couvre-
chefs. (2) Robes, tenues de soirée, vêtements de loisirs,
vêtements sport, chemises, gilets de corps, tuniques, corsages
bain-de-soleil, débardeurs, jerseys, chemises en coton tissé,
chemises en tricot, polos, tee-shirts, chemisiers, pulls
d’entraînement, pulls, chandails, chandails ras du cou, chandails
à encolure en V, cols roulés, cols cagoule, gilets, cardigans,
robes, pantalons, pantalons sport, shorts, jupes, pantalons,
pantalons de survêtement, combinaisons de ski, pantalons de ski,
dossards de ski, capes, châles, manteaux, blazers,
imperméables, paletots, vestes sport, manteaux de cuir,
manteaux de fourrure, parkas, boléros, vêtements imperméables,
blousons coupe-vent, vestes d’extérieur, vestes de cuir, vestes de
fourrure, gilets d’anoraks, chasubles, salopettes, combinaisons
courtes, maillots de bain, tenues de bain, cache-maillots, maillots
de bain, caleçons de bain, cache-maillot, vêtements
isothermiques, peignoirs, kimonos, cafetans, blouses, tabliers,
pyjamas, vêtements de nuit, lingerie, sous-vêtements, culottes,
bonneterie, collants, foulards, châles, bretelles, caleçons, corsets,
gaines, soutiens-gorge, bustiers, combinaisons-culottes,
combinés-culottes, deux-pièces camisole et culotte flottante,
cache-corsets, combinaisons-jupons, déshabillés, peignoirs,
sous-vêtements isolants, robes de nuit, mouchoirs de tête,
mouchoirs de cou, gants, mitaines, serre-poignets, bretelles,
ceintures de smoking, ceintures, porte-jarretelles, chaussettes,
bas de réchauffement, bas-culottes, mi-chaussettes, justaucorps,
léotards, caleçons, foulards, cache-nez, manchons, cravates,
foulards et ascots; articles chaussants, nommément chaussures,
espadrilles, bottes, sandales, sabots et pantoufles; couvre-chefs,
nommément chapeaux, casquettes, visières, capuchons, bérets,
bandeaux, bandeaux antisudation, fichus et cache-oreilles.
Employée au CANADA depuis janvier 1985 en liaison avec les
marchandises (2). Date de priorité de production: 05 décembre
1990, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 74/
120789 en liaison avec le même genre de marchandises (1).
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises (1). Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 19 septembre 1995 sous le No. 1,919,830 en
liaison avec les marchandises (1).

Demandes
Applications
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756,288. 1994/06/07. Weekenders Canada Inc./Les Entreprises
Weekenders Canada Inc., 29 EAST WILMOT STREET,
RICHMOND HILL, ONTARIO, L4B1A3 Representative for
Service/Représentant pour Signification: BLANEY
MCMURTRY LLP, 20 QUEEN STREET WEST, SUITE 1400,
TORONTO, ONTARIO, M5H2V3 

WEEKENDERS 
WARES: (1) Ladies clothing sold through direct sales channels
and not through retail store locations, namely: tops, pants, skirts,
dresses, shorts, camisoles, sashes, shoulder pads, dress jackets,
casual jackets, tote jackets. (2) Ladies fashion accessories sold
through direct sales channels and not through retail store
locations, namely: clothing sold through direct sales channels,
namely: belts and buckles. (3) Costume jewellery sold through
direct sales channels and not through retail store locations,
namely: fashion pins, broaches, bracelets, earrings. SERVICES:
(1) Operation of a women’s wear and fashion jewellery direct sales
business. (2) Consulting services to persons in the women’s wear
and fashion jewellery direct sales business. Used in CANADA
since at least February 15, 1994 on wares and on services.

MARCHANDISES: (1) Vêtements pour dames vendus au moyen
de canaux de vente directe et non au moyen d’emplacements de
magasin de détail, nommément : hauts, pantalons, jupes, robes,
shorts, cache-corsets, ceintures-écharpes, épaulières, vestons
habillés, vestons sport, vestes fourre-tout. (2) Accessoires de
mode pour dames vendus au moyen de canaux de vente directe
et non au moyen d’emplacements de magasin de détail,
nommément : vêtements vendus au moyen de canaux de vente
directe, nommément : ceintures et boucles. (3) Bijoux de fantaisie
vendus au moyen de canaux de vente directe et non au moyen
d’emplacements de magasin de détail, nommément : épingles,
broches, bracelets, boucles d’oreilles de fantaisie. SERVICES: (1)
Exploitation d’une entreprise de vente directe de vêtements et de
bijoux de fantaisie pour dames. (2) Services de consultation
auprès des personnes s’occupant d’une entreprise de vente
directe de vêtements et de bijoux de fantaisie pour dames.
Employée au CANADA depuis au moins 15 février 1994 en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

756,290. 1994/06/07. Weekenders Canada Inc., 29 East Wilmot
Street, Richmond Hill, ONTARIO, L4B1A3 Representative for
Service/Représentant pour Signification: BLANEY
MCMURTRY LLP, 20 QUEEN STREET WEST, SUITE 1400,
TORONTO, ONTARIO, M5H2V3 
 

WARES: (1) Ladies clothing sold through direct sales channels
and not through retail store locations, namely: tops, pants, skirts,
dresses, shorts, camisoles, sashes, shoulder pads, dress jackets,
casual jackets, tote jackets. (2) Ladies fashion accessories sold
through direct sales channels and not through retail store
locations, namely: clothing sold through direct sales channels,
namely: belts and buckles. (3) Costume jewellery sold through
direct sales channels and not through retail store locations,
namely: fashion pins, broaches, bracelets, earrings. SERVICES:
(1) Operation of a women’s wear and fashion jewellery direct sales
business. (2) Consulting services to persons in the women’s wear
and fashion jewellery direct sales business. Used in CANADA
since at least February 15, 1994 on wares and on services.

MARCHANDISES: (1) Vêtements pour dames vendus au moyen
de canaux de vente directe et non au moyen d’emplacements de
magasin de détail, nommément : hauts, pantalons, jupes, robes,
shorts, cache-corsets, ceintures-écharpes, épaulières, vestons
habillés, vestons sport, vestes fourre-tout. (2) Accessoires de
mode pour dames vendus au moyen de canaux de vente directe
et non au moyen d’emplacements de magasin de détail,
nommément : vêtements vendus au moyen de canaux de vente
directe, nommément : ceintures et boucles. (3) Bijoux de fantaisie
vendus au moyen de canaux de vente directe et non au moyen
d’emplacements de magasin de détail, nommément : épingles,
broches, bracelets, boucles d’oreilles de fantaisie. SERVICES: (1)
Exploitation d’une entreprise de vente directe de vêtements et de
bijoux de fantaisie pour dames. (2) Services de consultation
auprès des personnes s’occupant d’une entreprise de vente
directe de vêtements et de bijoux de fantaisie pour dames.
Employée au CANADA depuis au moins 15 février 1994 en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

792,884. 1995/09/19. Best Lock Corporation (an Indiana
Corporation), 6161 EAST 75TH STREET, P.O. BOX 50444,
INDIANAPOLIS, INDIANA 46250, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
2600, 160 ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

BEST 
WARES: (1) Locks, keys and parts of locks. (2) Lock service
equipment, namely, key combinators. (3) Key control software.
Used in CANADA since at least as early as 1937 on wares (1);
December 31, 1959 on wares (2); December 31, 1989 on wares
(3). Benefit of section 14 is claimed on wares (1), (2).

MARCHANDISES: (1) Verrous, clés et pièces de verrous. (2)
Matériel de service de verrous, nommément combinateurs à clé.
(3) Logiciels de commande de clé. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que 1937 en liaison avec les marchandises (1);
31 décembre 1959 en liaison avec les marchandises (2); 31
décembre 1989 en liaison avec les marchandises (3). Le bénifice
de l’article 14 de la Loi sur les marques de commerce est
revendiqué en liaison avec les marchandises (1), (2).
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811,885. 1996/05/06. GREAT CANADIAN DOLLAR STORE
(1993) LTD., Suite 302, 31 Bastion Square, Victoria, BRITISH
COLUMBIA, V8W1J1 Representative for Service/
Représentant pour Signification: POULIOT MERCURE, LA
TOUR CIBC, 31E ETAGE, 1155 BOULEVARD RENE-
LEVESQUE OUEST, MONTREAL, QUEBEC, H3B3S6 

GREAT CANADIAN DOLLAR STORE 
The right to the exclusive use of the words GREAT, CANADIAN
and DOLLAR STORE is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Operation of a business providing retail store
services. Used in CANADA since at least May 1992 on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots GREAT, CANADIAN et
DOLLAR STORE en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

SERVICES: Exploitation d’une entreprise fournissant des
services de magasin de détail. Employée au CANADA depuis au
moins mai 1992 en liaison avec les services.

862,242. 1997/11/24. IOMEGA CORPORATION A
CORPORATION ORGANIZED UNDER THE LAWS OF THE
STATE OF DELAWARE, U.S.A., 1821 WEST IOMEGA WAY,
ROY, UTAH 84067, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
PRESTON C. REGEHR, (TINGLE & ASSOCIATES), 1250
STANDARD LIFE BUILDING, 639 - 5TH AVENUE S.W.,
CALGARY, ALBERTA, T2P0M9 
 

The right to the exclusive use of the word BUILT-IN is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Personal computer memory storage peripheral devices
for storing and backing-up data and files, namely, disk drives and
blank magnetic disks, computer memory storage controllers,
blank computer memory storage cartridges and disks, and user
manuals sold as a unit with any of the foregoing. Priority Filing
Date: October 24, 1997, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 75/378,596 in association with the
same kind of wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on
wares. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on
February 27, 2001 under No. 2,431,962 on wares. Proposed Use
in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot BUILT-IN en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Accessoires périphériques d’entreposage de
mémoire d’ordinateur personnel pour entreposage et sauvegarde
de données et de dossiers, nommément lecteurs de disque et
disques magnétiques vierges, contrôleurs de l’entreposage de la
mémoire d’ordinateurs, cartouches et disques vierges pour
l’entreposage de la mémoire d’ordinateurs, et guides de
l’utilisateur vendus comme un tout avec chacun des produits
susmentionnés. Date de priorité de production: 24 octobre 1997,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/378,596 en
liaison avec le même genre de marchandises. Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 27
février 2001 sous le No. 2,431,962 en liaison avec les
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

865,283. 1997/12/30. HONDA GIKEN KOGYO KABUSHIKI
KAISHA, ALSO TRADING AS HONDA MOTOR CO., LTD., NO.
1-1, 2-CHOME, MINAMI-AOYAMA, MINATO-KU, TOKYO,
JAPAN Representative for Service/Représentant pour
Signification: MARKS & CLERK, 280 SLATER STREET, SUITE
1800, P.O. BOX 957, STATION B, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5S7 

NVS 
WARES: Image (reflection) processing systems by an infrared
camera for motorcars for assistance of visibility, navigation
assistance systems by an infrared camera for motorcars, infrared
vision cameras and their parts and fittings. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Systèmes de traitement d’images (réflexion)
au moyen d’une caméra infrarouge pour véhicules motorisés,
pour fins d’aide à la visibilité, systèmes d’aide à la navigation au
moyen d’une caméra infrarouge pour véhicules motorisés,
caméras infrarouges, et leurs pièces et accessoires. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

874,427. 1998/04/07. GENERAL PENCIL COMPANY, 67-73
FLEET STREET, JERSEY CITY, NEW JERSEY 07306, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: FINLAYSON &
SINGLEHURST, 70 GLOUCESTER STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K2P0A2 

KIMBERLY 
WARES: Writing and drawing implements, namely, charcoal,
pencils, colored pencils, pens, markers and erasers; graphite
sticks; synthetic fibre and natural hair paintbrushes; chalk pastels;
watercolour pads, drawing pads and sketching pads. Used in
CANADA since at least as early as 1927 on wares.
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MARCHANDISES: Ustensiles d’écriture et de dessin,
nommément fusain, crayons, crayons de couleur, stylos,
marqueurs et gommes à effacer; bâtons de graphite; pinceaux en
fibres synthétiques et en soies naturelles; pastels à la craie; blocs
à aquarelle, blocs-notes de papier à dessin et blocs de papier à
esquisse. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
1927 en liaison avec les marchandises.

875,716. 1998/04/20. ALEXANDRE DE PARIS, INC., 11906 L.
FAIR OAKS MALL, FAIRFAX, VIRGINIA 22033, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP,
19TH FLOOR, 150 METCALFE STREET, OTTAWA, ONTARIO,
K2P1P1 

ALEXANDRE DE PARIS 
The right to the exclusive use of the word PARIS is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: (1) Hair care products, namely, hair shampoo, hair
conditioner, hair spray, hair gel, hair rinse and hair mousse; pre-
recorded video tapes featuring hair styling, hair cutting and hair
painting techniques; skin care products, namely, skin cleansing
creams, skin lotions, skin moisturizers, skin toners, skin
emollients, and skin masks; cosmetics, namely, lipsticks, blushes,
eyeliners, eye pencils, eye shadow, eye mascara, and nail polish;
scissors; sunglasses and computer software featuring a business
management system for hair salons; timers, alarm clocks and
watches; pens; travel bags. (2) Hair care products, namely, hair
shampoo, hair conditioner, hair spray, hair gel, hair rinse and hair
mousse; pre-recorded video tapes featuring hair styling, hair
cutting and hair painting techniques. (3) Skin care products,
namely, skin cleansing creams, skin lotions, skin moisturizers,
skin toners, skin emollients, and skin masks; cosmetics, namely,
lipsticks, blushes, eyeliners, eye pencils, eye shadow, eye
mascara, and nail polish; scissors; sunglasses and computer
software featuring a business management system for hair
salons; timers, alarm clocks and watches; pens; travel bags;
clothing, namely, t-shirts and sweatshirts. Used in UNITED
STATES OF AMERICA on wares (2), (3). Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on December 30, 1997 under
No. 2,124,713 on wares (3); UNITED STATES OF AMERICA on
March 24, 1998 under No. 2,145,559 on wares (2). Proposed Use
in CANADA on wares (1).

Le droit à l’usage exclusif du mot PARIS en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Produits capillaires, nommément
shampoing, revitalisant, fixatif en aérosol, gel, produits de rinçage
et mousses; bandes vidéo préenregistrées présentant les
techniques de coiffure, de coupe de cheveux et de peinture de
cheveux; produits de soins de la peau, nommément crèmes
nettoyantes, lotions, hydratants, tonifiants, émollients et masques;
cosmétiques, nommément rouge à lèvres, fard à joues, eye-liners,
crayons à paupières, ombre à paupières, fard à cils et vernis à
ongles; ciseaux; lunettes de soleil; et logiciels présentant un
système de gestion des affaires pour salons de coiffure;
chronomètres, réveils et montres; stylos; sacs de voyage. (2)

Produits capillaires, nommément shampoing, revitalisant, fixatif
en aérosol, gel, produits de rinçage et mousses; bandes vidéo
préenregistrées présentant les techniques de coiffure, de coupe
de cheveux et de peinture de cheveux. (3) Produits de soins de la
peau, nommément crèmes nettoyantes, lotions, hydratants,
tonifiants, émollients et masques; cosmétiques, nommément
rouge à lèvres, fard à joues, eye-liners, crayons à paupières,
ombre à paupières, fard à cils et vernis à ongles; ciseaux; lunettes
de soleil; et logiciels présentant un système de gestion des
affaires pour salons de coiffure; chronomètres, réveils et montres;
stylos; sacs de voyage; vêtements, nommément tee-shirts et pulls
d’entraînement. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en
liaison avec les marchandises (2), (3). Enregistrée dans ou pour
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 30 décembre 1997 sous le No.
2,124,713 en liaison avec les marchandises (3); ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 24 mars 1998 sous le No. 2,145,559 en liaison
avec les marchandises (2). Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises (1).

878,815. 1998/05/20. SHAC ENVIRONMENTAL PRODUCTS
LTD., P.O. BOX 222, DUNMORE, ALBERTA, T0J1A0
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FURMAN & KALLIO, 1400 - 2002 VICTORIA AVENUE, P.O.
BOX 20010, REGINA, SASKATCHEWAN, S4P4J7 

REVITAGRO 
WARES: Horticultural agents for agricultural and domestic use,
namely plant growth regulators and plant food for the promotion of
healthy plant growth and to activate composting. Used in
CANADA since May 01, 1998 on wares.

MARCHANDISES: Agents horticoles pour usages agricoles et
domestiques, nommément régulateurs de croissance des plantes
et produits nutritifs pour plantes servant à la promotion de la
croissance harmonieuse des plantes et à l’activation du
compostage. Employée au CANADA depuis 01 mai 1998 en
liaison avec les marchandises.

884,212. 1998/07/13. At Home Corporation (a Delaware
Corporation), 450 Broadway Street, Redwood City, California,
94063, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: OSLER, HOSKIN &
HARCOURT LLP, SUITE 1500, 50 O’CONNOR STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

WEBCRAWLER 
WARES: Computer programs for accessing computer databases,
bulletin boards and networks, computer programs for indexing and
searching computer networks, computer software for use in
managing documents stored on a computer, a network server or
intranet; computer software for use in locating, retrieving and
receiving text, electronic documents, graphics and audio visual
information on local, wide area and global networks, including
intranets and the Internet; computer software for use in software
development and web authoring; computer software which allows
the transmission and receipt of text, graphics, sound and video 
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over telecommunication networks; computer manuals supplied
with the foregoing. SERVICES: (1) Telecommunications services
namely, the transmission of data, images, documents and
information via computer networks; electronic storage and
retrieval of data, images, documents and information; electronic
mail services. (2) Educational services in the nature of providing
and distributing interactive and non-interactive educational and
entertainment content via computer networks namely, providing
on-line computer games and interactive games played over a
global communications network; provision of entertainment news
and opinion; horoscope forecasting; providing on-line chat
services featuring artist and celebrity interviews, lifestyles and
events; dissemination of audio and video programming;
production and distribution of interactive educational and
entertainment programming for computers. (3) Computer services
namely, providing access to and content for computer networks,
bulletin boards and databases; conducting searches and review of
and creating indexes for computer networks, bulletin boards and
databases; interactive computer communications network
services; providing access to agent software through a
personalized web page interface; instant electronic messaging
services; computer bulletin board services; providing virtual
facilities for real-time interaction among computer users. (4)
Computer services namely, creating indexes for and conducting
searches of computer networks. (5) Electronic transmission of
data via computer and communication networks, including the
Internet; video chat services; video conferencing services;
production of television, cable and radio programs and program
features, segments and items, all concerning the Internet and
content accessible via computer and communications networks;
publications, namely; periodicals, books, manuals, newsletters,
articles, commentaries and brochures concerning the Internet and
content accessible via computer and communications networks;
computer programming and software design; licensing of
computer software. Used in CANADA since at least as early as
April 1994 on services (1), (2), (3). Used in UNITED STATES OF
AMERICA on services (4). Registered in or for UNITED STATES
OF AMERICA on October 15, 1996 under No. 2,007,916 on
services (4). Proposed Use in CANADA on wares and on services
(5).

MARCHANDISES: Programmes informatiques pour accès à des
bases de données informatisées, des babillards et des réseaux,
programmes informatiques pour indexage et recherche de
réseaux d’ordinateurs, logiciels pour utilisation dans la gestion de
documents entreposés dans un ordinateur, un serveur de réseau
ou dans un intranet; logiciels pour utilisation dans la localisation,
la récupération et la réception de textes, de documents
électroniques, de graphiques et d’information audiovisuelle sur
des réseaux locaux, des réseaux longue portée et des réseaux
mondiaux, y compris des réseaux intranets et d’Internet; logiciels
pour utilisation dans l’élaboration de logiciels et la conception d’un
site Web; logiciels qui permettent la transmission et la réception
de textes, de graphiques, de sons et d’images sur des réseaux de
télécommunication; manuels d’ordinateur fournis avec les articles
susmentionnés. SERVICES: (1) Services de télécommunication,
nommément la transmission de données, d’images, de
documents et d’information au moyen de réseaux d’ordinateurs;
entreposage et extraction électroniques de données, d’images, de

documents et d’information; services de courrier électronique. (2)
Services éducatifs sous forme de fourniture et distribution
interactive et non interactive de contenu pédagogique et de
divertissement au moyen de réseaux d’ordinateurs nommément
fourniture en ligne de jeux d’ordinateur et de jeux interactifs
diffusés sur un réseau de communications mondial; fourniture de
nouvelles et d’opinion sur le divertissement; prédiction de l’avenir
par l’horoscope; fourniture en ligne de services de bavardage
portant sur des interviews d’artistes et de célébrités, des modes
de vie et des événements; diffusion de programmation audio et
vidéo; production et distribution de programmation pédagogique
et de divertissement interactive pour ordinateurs. (3) Services
d’informatique, nommément fourniture de contenu et accès à
celui-ci pour réseaux d’ordinateurs, babillards et bases de
données; tenue de recherches et révision d’onglets et création de
ceux-ci pour réseaux d’ordinateurs, babillards et bases de
données; services de réseau de communications d’ordinateur
interactifs; fourniture d’accès à un agent de logiciels par
l’intermédiaire d’une interface de page Web personnalisée;
services de messagerie électronique instantanés; services de
babillard sur ordinateur; fourniture d’installations virtuelles pour
interaction en temps réel entre les utilisateurs d’ordinateurs. (4)
Services d’informatique nommément création d’onglets pour
recherches de réseaux d’ordinateurs et tenue de recherches sur
ces derniers. (5) Transmission électronique de données au moyen
de réseaux d’ordinateurs et de communication, y compris Internet;
services de bavardage vidéo; services de vidéoconférence;
production de programmes de télévision, de câble et d’émissions
radiophoniques et caractéristiques de programmes, segments et
articles, tous en rapport avec Internet et contenu accessible au
moyen de réseaux d’ordinateurs et de communication;
publications, nommément périodiques, livres, manuels, bulletins,
articles, commentaires et brochures relatifs à Internet et contenu
accessible au moyen de réseaux d’ordinateurs et de
communication; programmation informatique et conception de
logiciels; utilisation sous licence de logiciels. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que avril 1994 en liaison avec
les services (1), (2), (3). Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
en liaison avec les services (4). Enregistrée dans ou pour
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 15 octobre 1996 sous le No.
2,007,916 en liaison avec les services (4). Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services (5).

885,745. 1998/07/28. INGERSOLL-RAND COMPANY (A
CORPORATION OF THE STATE OF NEW JERSEY), 200
CHESTNUT RIDGE ROAD, WOODCLIFF LAKE, NEW JERSEY
07675, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: STERLING &
AFFILIATES, P.O. BOX 799, STATION B, 280 SLATER
STREET, SUITE 1800, OTTAWA, ONTARIO, K1P5P8 

TECHTROL 
WARES: An all-purpose synthetic lubricant. Proposed Use in
CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Lubrifiant synthétique tout usage. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

890,607. 1998/09/17. LES MONTRES MARCIANO INC., 1255
ANTONIO BARBEAU STREET, SUITE 200, MONTREAL,
QUEBEC, H4N2R5 Representative for Service/Représentant
pour Signification: HAROLD W. ASHENMIL, SUITE 1020,
PLACE DU CANADA, MONTREAL, QUEBEC, H3B2N2 
 

The right to the exclusive use of the words DANIEL DAVID is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: (1) Watches. (2) Pens. Used in CANADA since at least
October 1994 on wares (1). Proposed Use in CANADA on wares
(2).

Le droit à l’usage exclusif des mots DANIEL DAVID en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Montres. (2) Stylos. Employée au
CANADA depuis au moins octobre 1994 en liaison avec les
marchandises (1). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises (2).

890,848. 1998/09/21. QUARTERDECK CORPORATION A
DELAWARE CORPORATION, 13160 MINDANAO WAY,
MARINA DEL REY, CALIFORNIA 90292, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: JOSEPH I. ETIGSON, (GARDINER, ROBERTS
LLP), SCOTIA PLAZA, SUITE 3100, 40 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

DISKCLONE 
WARES: Computer software for transferring data, namely,
computer software for use in transferring data from one data
storage device to another. Priority Filing Date: April 29, 1998,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 75/
476,371 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Logiciels pour transfert de données,
nommément logiciels pour utilisation dans le transfert de données
d’un dispositif d’entreposage de données à un autre. Date de
priorité de production: 29 avril 1998, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 75/476,371 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

893,485. 1998/10/16. Teranet Inc., 1 ADELAIDE STREET EAST,
SUITE 1405, TORONTO, ONTARIO, M5C2V9 Representative
for Service/Représentant pour Signification: CASSELS
BROCK & BLACKWELL LLP, SCOTIA PLAZA, SUITE 2100, 40
KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3C2 

 

SERVICES: Electronic commerce service and computer software
capability providing services to members of the legal community
consisting of reference database access, education, collaboration,
mentoring, office productivity, governance, regulatory information
and filings, business development, practice management and
administration and government interaction. Proposed Use in
CANADA on services.

SERVICES: Service de commerce électronique et logiciels
fournissant aux membres de la communauté juridique les services
suivants : accès à des bases de données de référence, éducation,
collaboration, encadrement, productivité de bureau, gestion des
affaires publiques, règlements sur l’information et dépôts,
développement d’entreprise, gestion et administration des
pratiques, et interaction gouvernementale. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

894,557. 1998/10/27. CANDLE CORPORATION A CALIFORNIA
CORPORATION, 2425 OLYMPIC BOULEVARD, SANTA
MONICA, CALIFORNIA 90404, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O.
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

MQSECURE 
WARES: Computer software and manuals sold as a unit, namely,
software that provides message validation, user authentication,
and message privacy for computer software applications and
operating systems. Used in UNITED STATES OF AMERICA on
wares. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on
April 14, 1998 under No. 2,150,758 on wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Logiciels et manuels vendus comme un tout,
nommément logiciels qui fournissent la validation de message,
l’authentification de l’utilisateur et le message de confidentialité
pour applications de logiciels et systèmes d’exploitation.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 14 avril 1998 sous le No. 2,150,758 en liaison
avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

899,081. 1998/12/10. CADVISION DEVELOPMENT
CORPORATION, SUITE 1810, 300 5TH AVENUE S.W.,
CALGARY, ALBERTA, T2P3C4 Representative for Service/
Représentant pour Signification: KAREN KENNEDY, (TELUS
CORPORATION), FLOOR 32-S, 10020-100 STREET NW,
EDMONTON, ALBERTA, T5J0N5 

GETDOMAIN.COM 
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The right to the exclusive use of .COM is disclaimed apart from the
trade-mark.

SERVICES: Domain name registration services; hosting a
website for others. Used in CANADA since at least as early as
November 13, 1998 on services.

Le droit à l’usage exclusif de .COM en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services d’enregistrement de noms de domaines;
hébergement d’un site Web pour des tiers. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 13 novembre 1998 en
liaison avec les services.

899,094. 1998/12/10. CCI PRODUCTS INCORPORATED,
56849 GRAND RIVER, NEW HUDSON, MICHIGAN 48165,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: MARKS & CLERK, 280
SLATER STREET, SUITE 1800, P.O. BOX 957, STATION B,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5S7 

EZ-2 CYCLER 
WARES: Motor oil; measuring and dispensing devices specifically
adapted for measuring proper ratios between liquids to be mixed
together for use in tools and machine engines; tags for indicating
mixed liquid ratios within a container. Used in UNITED STATES
OF AMERICA on wares. Registered in or for UNITED STATES
OF AMERICA on February 26, 2002 under No. 2,543,188 on
wares.

MARCHANDISES: Huile à moteur; dispositifs de mesure et de
distribution adaptés spécifiquement pour mesurer les proportions
appropriées des liquides à mélanger à utiliser dans les outils et les
moteurs de machine; étiquettes pour indiquer les proprotions de
liquides mélangés dans un contenant. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 26 février 2002 sous
le No. 2,543,188 en liaison avec les marchandises.

1,003,737. 1999/02/01. ABCO, INC., D/B/A PROGRESSIVE
FOAM PRODUCTS AN OHIO CORPORATION, 6753
CHESTNUT RIDGE ROAD, BEACH CITY, OHIO 44608,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SIM & MCBURNEY, 330
UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO,
M5G1R7 

THERMOWALL 
WARES: Exterior wall underlayments, namely, contoured
underlayment boards, ship-lapped underlayment boards and
contoured sheathing. Used in CANADA since at least as early as
1994 on wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on
wares. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on
December 09, 1997 under No. 2,119,075 on wares.

MARCHANDISES: Sous-couches de murs extérieurs,
nommément panneaux de sous-couches profilés, panneaux de
sous-couches à mis-bois et revêtements profilés. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que 1994 en liaison avec les
marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison
avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 09 décembre 1997 sous le No. 2,119,075 en
liaison avec les marchandises.

1,006,536. 1999/02/23. STD MANUFACTURING, LTD., KWAI
TAK INDUSTRIAL CENTRE, 15-33 KWAI TAK STREET, UNIT F-
J, 5/F., BLOCK 2, KWAI CHUNG, N.T., HONG KONG, CHINA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 
 

The right to the exclusive use of the word SERIES is disclaimed
apart from the trade-mark. The right to the exclusive use of
COLOR with respect to the wares video game cartridges, video
game discs, video game programs, video game memory cards,
high-speed computer game cards, optical scanners, monitor glare
screens, video stabilizing and picture enhancing apparatus, video
cassette catalogue labels and hand-held units for playing video
electronic games; CD-Rom featuring video games, video
cameras, lenses, television screens, video game, video and
computer game interactive control floor pads or mats, hand-held
video game consoles, monitors, televisions, video units, printers is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: (1) Kit consisting primarily of dusters, air sprayers, cloths
and cleansing liquids and anti-static solutions for home offices, fax
machines, computer mouse, computer disk drives, keyboards and
monitors, CD-ROM featuring video games, video game codes,
cheats and tricks, lenses for laser beams, tape drives for computer
video cassette recorders and parts thereof, video cameras and
parts thereof and lenses, television screens, reading heads for
computers, capstans, disc drives and hard drives for video games
and personal computers; canned pressurized air; solutions for
cleaning video and audio cassette recording heads. (2) Cleaning
kits consisting of solutions and wands for use in cleaning
consoles, cartridges, and CDs. (3) Computer, video game and
electronic equipment and accessories, sold separately or bundled 
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together, namely, headphones, ear phones, microphones,
microphone plugs, multimedia headsets, joysticks, video and
computer game controller pads, video game interactive remote
control units, video and computer game controllers, racing
steering wheels, video and computer game interactive control
floor pads or mats, controllers for accessing and searching a
global computer information network, video game cartridges,
video game discs, game machines for use with televisions, video
game programs, video game memory cards, high-speed computer
game cards, speakers for use with personal computers, shielded
computer speakers, audio speakers, wireless speakers, woofers,
speaker wire, audio-level controls and switches, wireless audio
interface transmitters, receivers and headphones, RF switches,
RFU adapters, AV cables, car adapters, rechargeable batteries
and recharger units, extension cables, multiplayer adapters, game
screen magnifiers, computer hardware, namely, a video game
accessory for transferring information from video memory game
cards to personal computers, e-mailing game saves to other
users, downloading game saves from websites or newsgroups
and copying and reformatting memory cards and operating
computer software sold in connection therewith, storage devices
in the nature of cases for video game equipment and carrying
cases, optical scanners, software compatibility adapters,
trackballs, mouse adapters, printer stands, keyboards, keyboard
adapters and keyboard drawers, data switches, monitor glare
screens, power adapters, voltage surge protectors, A/C to D/C
power inverters, power cord gender changers, extension cords,
power replacement cords, computer current switches, audio and
video connectors, audio adapters, A/C adapters, vacuum-blower-
cleaning apparatus for computers, data switches, VCR-TV
antenna switches, videocassette television transformers and
filters, terminators and signal reducers, VCR-TV signal amplifiers
and stereo sound simulators, VCR-TV signal splitters, video
stabilizing and picture enhancing apparatus, video switching units
and junction boxes, video bands separators, video cassette
erasers, video cassette catalog labels, cassettes/cartridge
adapters, plugs and jacks, coaxial cable assemblies, signal to watt
meters, brackets and mounts designed for antennas and
receivers, electric static-reducers and noise-filter fuses, extension
cables. Y splitter cables, jacks, cable box controllers, remote
control units for cable boxes and computers, dust covers, storage
cases for the following goods: video game accessories, hand-held
video game consoles, cassettes, CD-ROM, memory cards and
video game controllers; holders, hanging files, wallets and
drawers for CD-ROMs featuring video games, video game codes,
cheats and tricks, fax machines and cables for use with data,
computers, monitors, video games, joysticks and controller pads,
all for use with televisions, video units, audio units, video cameras
and printers. (4) Tools and kits of collections of such tools, namely,
hammers, pliers, screwdrivers, measuring tapes, scissors,
wrenches, tweezers, splicers, razors. (5) Cleaning apparatus and
accessories, namely pre-moistened swabs; cleaning wipes;
cleaning wipes; video hand cleaning swabs and cloths; moistened
wipe cloths. (6) Hand-held units for playing video and electronic
games. (7) Computer, video game and electronic equipment and
accessories sold separately or bundled together, namely,
headphones, ear phones, microphones, microphone plugs,
multimedia headsets, joysticks, video and computer game
controller pads, video game interactive remote control units, video

and computer game controllers, racing steering wheels, video and
computer game interactive control floor pads or mats, controllers
for accessing and searching a global computer information
network, video game cartridges, video game discs, game
machines for use with televisions, video game programs, video
game memory cards, high-speed computer game cards, speakers
for use with personal computers, shielded computer speakers,
audio speakers, wireless speakers, woofers, speaker wire, audio-
level controls and switches, wireless audio interface transmitters,
receivers and headphones, RF switches, RFU adapters, AV
cables, car adapters, rechargeable batteries and recharger units,
extension cables, multiplayer adapters, game screen magnifiers,
computer hardware, namely, a video game accessory for
transferring information from video memory game cards to
personal computers, e-mailing game saves to other users,
downloading game saves from websites or newsgroups and
copying and reformatting memory cards and operating computer
software sold in connection therewith, storage devices in the
nature of cases for video game equipment and carrying cases,
software compatibility adapters, trackballs, mouse adapters,
monitor glare screens, keyboards, keyboard adapters and
keyboard drawers, data switches, monitor glare screens, power
adapters, voltage surge protectors, A/C to D/C power inverters,
power cord gender changers, extension cords, power
replacement cords, computer current switches, audio and video
connectors, audio adapters, A/C adapters, vacuum-blower-
cleaning apparatus for computers, data switches, VCR-TV
antenna switches, videocassette television transformers and
filters, terminators and signal reducers, VCR-TV signal amplifiers
and stereo sound simulators, VCR-TV signal splitters, video
stabilizing and picture enhancing apparatus, video switching units
and junction boxes, video band separators, video cassette
erasers, video cassette catalog labels, cassettes/cartridge
adapters, plugs and jacks, coaxial cable assemblies, signal to watt
meters, brackets and mounts designed for antennas and
receivers, electric static-reducers and noise-filter fuses, extension
cables, Y splitter cables, jacks, cable box controllers, remote
control units for cable boxes and computers, video accessories,
namely, dust covers, storage cases for the following goods: video
game accessories, hand-held video game consoles, CD-ROM,
memory cards and video game controllers; holders, hanging files,
wallets and drawers for CD-ROMs, and cables for use with data,
computers, monitors, video games, joysticks and controller pads,
all for use with televisions, video units, audio units, video cameras
and printers. Priority Filing Date: February 12, 1999, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 75/639990 in
association with the same kind of wares (7). Used in UNITED
STATES OF AMERICA on wares (7). Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on August 28, 2001 under No.
2,483,041 on wares (7). Proposed Use in CANADA on wares (1),
(2), (3), (4), (5), (6).

Le droit à l’usage exclusif du mot SERIE en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé. Le droit à l’usage exclusif de
COLOR relativement aux marchandises suivantes : cartouches de
jeux vidéo, disques de jeux vidéo, programmes de jeux vidéo,
cartes de mémoire de jeux vidéo, cartes de jeux d’ordinateur à
haute vitesse, lecteurs optiques, écrans de moniteur antireflets,
dispositifs de stabilisation vidéo et d’amélioration des images,
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étiquettes de catalogue de vidéocassettes et appareils portatifs de
jeux électroniques vidéo; disque CD-ROM contenant des jeux
vidéo, caméras vidéo, lentilles, écrans de télévision, jeux vidéo,
blocs ou carpettes de plancher pour commande interactive de jeux
vidéo et de jeux d’ordinateur, consoles de jeux vidéo à main,
moniteurs, téléviseurs, appareils vidéo, imprimantes en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Trousse comprenant principalement
essuie-meubles, pulvérisateurs pneumatiques, chiffons, et
liquides nettoyants et solutions antistatiques pour bureaux à
domicile, télécopieurs, souris d’ordinateur, lecteurs de disquette,
claviers et moniteurs, disque CD-ROM contenant des jeux vidéo,
codes de jeux vidéo, tricheries et astuces, lentilles pour faisceaux
laser, dérouleurs de bande pour magnétoscopes d’ordinateur et
leurs pièces, caméras vidéo, et leurs pièces et lentilles, écrans de
télévision, têtes de lecture pour ordinateurs, cabestans, lecteurs
de disque et unités de disque dur pour jeux vidéo et ordinateurs
personnels; air pressurisé en boîte; solutions pour le nettoyage
des têtes d’enregistrement de vidéocassettes et d’audiocassettes.
(2) Trousses de nettoyage comprenant solutions et bâtonnets, à
utiliser dans le nettoyage des consoles, des cartouches et des
disques compacts. (3) Équipement et accessoires d’ordinateur, de
jeux vidéo et d’électronique, vendus séparément ou comme un
tout, nommément casques d’écoute, écouteurs, microphones,
fiches microphoniques, casques d’écoute multimédias, manettes
de jeu, blocs de commande de jeux vidéo et de jeux d’ordinateur,
télécommandes de jeux vidéo interactifs, blocs de commande de
jeux vidéo et de jeux d’ordinateur, volants de courses, blocs ou
carpettes de plancher pour la commande interactive de jeux vidéo
et de jeux d’ordinateur, blocs de commande pour la solicitation et
la recherche sur un réseau mondial d’informatique, cartouches de
jeux vidéo, disques de jeux vidéo, appareils de jeu à utiliser avec
des téléviseurs, programmes de jeux vidéo, cartes de mémoire de
jeux vidéo, cartes de jeux d’ordinateur à haute vitesse, haut-
parleurs à utiliser avec des ordinateurs personnels, haut-parleurs
d’ordinateur blindés, haut-parleurs, haut-parleurs sans fil, haut-
parleurs de graves, fil de haut-parleurs, commandes et
commandes électriques de volume, transmetteurs à interface
audio sans fil, récepteurs et casques d’écoute, commutateurs RF,
adaptateurs RFU, câbles d’audiovisuel, adaptateurs d’automobile,
piles rechargeables et chargeurs, câbles prolongateurs,
adaptateurs multicouches, loupes d’écran de jeux; matériel
informatique, nommément accessoires de jeux vidéo pour le
transfert d’information de cartes de mémoire de jeux vidéo à des
ordinateurs personnels, dispositifs de sauvegarde de courriel de
jeux à d’autres utilisateurs, dispositifs de sauvegarde de
téléchargement de jeux à partir de sites Web ou de groupes de
forums, et copie et reformatage de cartes de mémoire et
exploitation de logiciels vendus en rapport avec ces
marchandises, dispositifs de rangement sous forme de coffrets
pour matériel de jeux vidéo et mallettes, lecteurs optiques,
adaptateurs de compatibilité de logiciels, boules de poursuite,
adaptateurs de souris, meubles pour imprimantes, claviers,
adaptateurs de clavier et supports clavier télescopiques,
commutateurs de données, écrans antireflets de moniteur,
adaptateurs d’alimentation, protecteurs de surtension, inverseurs 

d’alimentation c.a. en c.c., inverseurs de connexions de cordon
d’alimentation, rallonges électriques, cordons d’alimentation de
rechange, commandes de courant d’ordinateur, connecteurs
audio et vidéo, adaptateurs audio, adaptateurs c.a., aspirateurs
pour ordinateurs, commutateurs de données, commutateurs
d’antenne de magnétoscope-téléviseur, transformateurs et filtres
de téléviseur à vidéocassette, terminaisons et atténuateurs de
signaux, amplificateurs de signaux de magnétoscope-téléviseur et
simulateurs de sons stéréophoniques, séparateurs de signaux de
magnétoscope-téléviseur, appareils de stabilisation vidéo et
d’amélioration d’images, appareils de commutation et boîtes de
jonction vidéo, séparateurs de bandes vidéo, dispositifs
d’effacement de cassettes vidéo, étiquettes de catalogue de
cassettes vidéo, adaptateurs de cassettes/cartouches, fiches et
jacks, ensembles de câbles coaxiaux, compteurs de signaux à
wattmètres, supports et fixations conçus pour antennes et
récepteurs, réducteurs de friture électrique et fusibles à filtres
antiparasites, câbles de rallonge, câbles séparateurs en Y, jacks,
unités de commande de boîtes de jonction de câbles,
télécommandes pour boîtes de jonction de câbles et ordinateurs,
capuchons anti-poussière, coffrets d’entreposage pour les
marchandises suivantes : accessoires de jeux vidéo, consoles de
jeux vidéo à main, cassettes, CD-ROM, cartes de mémoire et
unités de commande de jeux vidéo; supports, chemises
suspendues, pochettes classeurs et tiroirs pour CD-ROM
contenant des jeux vidéo, codes de jeux vidéo, tricheries et
astuces, télécopieurs et câbles pour utilisation avec données,
ordinateurs, moniteurs, jeux vidéo, manettes de jeu et boîtiers de
commande, tous à utiliser avec téléviseurs, appareils vidéo,
appareils audio, caméras vidéo et imprimantes. (4) Outils et
ensembles regroupant de tels outils, nommément marteaux,
pinces, tournevis, rubans à mesurer, ciseaux, clés, pinces
brucelles, épisseuses, rasoirs. (5) Appareils et accessoires de
nettoyage, nommément tampons humides; débarbouillettes de
nettoyage; tampons et chiffons de nettoyage vidéo à main;
torchons humides. (6) Appareils portatifs pour jouer à des jeux
vidéo et électroniques. (7) Équipement et accessoires
d’ordinateur, de jeux vidéo et d’électronique, vendus séparément
ou comme un tout, nommément casques d’écoute, écouteurs,
microphones, fiches microphoniques, casques d’écoute
multimédias, manettes de jeu, blocs de commande de jeux vidéo
et de jeux d’ordinateur, télécommandes de jeux vidéo interactifs,
blocs de commande de jeux vidéo et de jeux d’ordinateur, volants
de courses, blocs ou carpettes de plancher pour la commande
interactive de jeux vidéo et de jeux d’ordinateur, blocs de
commande pour la solicitation et la recherche sur un réseau
mondial d’informatique, cartouches de jeux vidéo, disques de jeux
vidéo, appareils de jeu à utiliser avec des téléviseurs,
programmes de jeux vidéo, cartes de mémoire de jeux vidéo,
cartes de jeux d’ordinateur à haute vitesse, haut-parleurs à utiliser
avec des ordinateurs personnels, haut-parleurs d’ordinateur
blindés, haut-parleurs, haut-parleurs sans fil, haut-parleurs de
graves, fil de haut-parleurs, commandes et commandes
électriques de volume, transmetteurs à interface audio sans fil,
récepteurs et casques d’écoute, commutateurs RF, adaptateurs 
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RFU, câbles d’audiovisuel, adaptateurs d’automobile, piles
rechargeables et chargeurs, câbles prolongateurs, adaptateurs
multicouches, loupes d’écran de jeux; matériel informatique,
nommément accessoire de jeux vidéo pour le transfert
d’information de cartes de mémoire de jeux vidéo à des
ordinateurs personnels, dispositifs de sauvegarde de courriel de
jeux à d’autres utilisateurs, dispositifs de sauvegarde de
téléchargement de jeux à partir de sites Web ou de groupes de
forums, et copie et reformatage de cartes de mémoire et
exploitation de logiciels vendus en rapport avec ces
marchandises, dispositifs de rangement sous forme de coffrets
pour matériel de jeux vidéo et mallettes, lecteurs optiques,
adaptateurs de compatibilité de logiciels, boules de poursuite,
adaptateurs de souris, meubles pour imprimantes, claviers,
adaptateurs de clavier et supports clavier télescopiques,
commutateurs de données, écrans antireflets de moniteur,
adaptateurs d’alimentation, protecteurs de surtension, inverseurs
d’alimentation c.a. en c.c., inverseurs de connexions de cordon
d’alimentation, rallonges électriques, cordons d’alimentation de
rechange, commandes de courant d’ordinateur, connecteurs
audio et vidéo, adaptateurs audio, adaptateurs c.a., aspirateurs
pour ordinateurs, commutateurs de données, commutateurs
d’antenne de magnétoscope-téléviseur, transformateurs et filtres
de téléviseur à vidéocassette, terminaisons et atténuateurs de
signaux, amplificateurs de signaux de magnétoscope-téléviseur et
simulateurs de sons stéréophoniques, séparateurs de signaux de
magnétoscope-téléviseur, appareils de stabilisation vidéo et
d’amélioration d’images, appareils de commutation et boîtes de
jonction vidéo, séparateurs de bandes vidéo, dispositifs
d’effacement de cassettes vidéo, étiquettes de catalogue de
cassettes vidéo, adaptateurs de cassettes/cartouches, fiches et
jacks, ensembles de câbles coaxiaux, compteurs de signaux à
wattmètres, supports et fixations conçus pour antennes et
récepteurs, réducteurs de friture électrique et fusibles à filtres
antiparasites, câbles de rallonge, câbles séparateurs en Y, jacks,
unités de commande de boîtes de jonction de câbles,
télécommandes pour boîtes de jonction de câbles et ordinateurs,
capuchons anti-poussière, coffrets d’entreposage pour les
marchandises suivantes : accessoires de jeux vidéo, consoles de
jeux vidéo à main, cassettes, CD-ROM, cartes de mémoire et
unités de commande de jeux vidéo; supports, chemises
suspendues, pochettes classeurs et tiroirs pour CD-ROM
contenant des jeux vidéo, codes de jeux vidéo, tricheries et
astuces, télécopieurs et câbles pour utilisation avec données,
ordinateurs, moniteurs, jeux vidéo, manettes de jeu et boîtiers de
commande, tous à utiliser avec téléviseurs, appareils vidéo,
appareils audio, caméras vidéo et imprimantes. Date de priorité
de production: 12 février 1999, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 75/639990 en liaison avec le même genre de
marchandises (7). Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en
liaison avec les marchandises (7). Enregistrée dans ou pour
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 28 août 2001 sous le No.
2,483,041 en liaison avec les marchandises (7). Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises (1), (2), (3), (4), (5),
(6).

1,007,440. 1999/03/03. MIKRON INDUSTRIES, INC., 1034
SIXTH AVENUE NORTH, KENT, WASHINGTON 98032,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: FASKEN MARTINEAU
DUMOULIN LLP, 2100-1075 WEST GEORGIA STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6E3G2 
 

The right to the exclusive use of the words A PAINTABLE WOOD
COMPOSITE is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: (1) Building materials, namely extruded synthetic resin
blended with wood fiber for use in siding, fencing, decking,
flooring, molding, millwork, doors, windows, shades, blinds and
shutters. (2) Building materials, namely extruded synthetic resin
blended with fillers, namely various minerals and/or wood fiber, for
use in siding, fencing, decking, flooring, molding, millwork, doors,
windows, shades, blinds and shutters. Priority Filing Date:
September 14, 1998, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 75/558,378 in association with the same kind of
wares (1). Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares (1).
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on February
19, 2002 under No. 2,540,867 on wares (1). Proposed Use in
CANADA on wares (2).

Le droit à l’usage exclusif des mots A PAINTABLE WOOD
COMPOSITE en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

MARCHANDISES: (1) Matériaux de construction, nommément
résine synthétique extrudée et mélangée à des fibres de bois, à
utiliser dans les revêtements extérieurs, le clôturage, le platelage,
les revêtements de sol, les moulures, la menuiserie préfabriquée,
les portes, les fenêtres, les abat-jours, les stores et les
persiennes. (2) Matériaux de construction, nommément résine
synthétique extrudée et mélangée à des fillers, nommément
divers minéraux et/ou fibres de bois, à utiliser dans les
revêtements extérieurs, le clôturage, le platelage, les revêtements
de sol, les moulures, la menuiserie préfabriquée, les portes, les 
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fenêtres, les abat-jours, les stores et les persiennes. Date de
priorité de production: 14 septembre 1998, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 75/558,378 en liaison avec le même
genre de marchandises (1). Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises (1). Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 19 février 2002 sous
le No. 2,540,867 en liaison avec les marchandises (1). Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises (2).

1,007,441. 1999/03/03. MIKRON INDUSTRIES, INC., 1034
SIXTH AVENUE NORTH, KENT, WASHINGTON 98032,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: FASKEN MARTINEAU
DUMOULIN LLP, 2100-1075 WEST GEORGIA STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6E3G2 

MIKRONWOOD 
WARES: (1) Building materials, namely extruded synthetic resin
blended with wood fiber for use in siding, fencing, decking,
flooring, molding, millwork, doors, windows, shades, blinds and
shutters. (2) Building materials, namely extruded synthetic resin
blended with fillers, namely various minerals and/or wood fiber, for
use in siding, fencing, decking, flooring, molding, millwork, doors,
windows, shades, blinds and shutters. Priority Filing Date:
September 14, 1998, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 75/552,105 in association with the same kind of
wares (1). Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares (1).
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on March
12, 2002 under No. 2,547,688 on wares (1). Proposed Use in
CANADA on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Matériaux de construction, nommément
résine synthétique extrudée et mélangée à des fibres de bois, à
utiliser dans les revêtements extérieurs, le clôturage, le platelage,
les revêtements de sol, les moulures, la menuiserie préfabriquée,
les portes, les fenêtres, les abat-jours, les stores et les
persiennes. (2) Matériaux de construction, nommément résine
synthétique extrudée et mélangée à des fillers, nommément
divers minéraux et/ou fibres de bois, à utiliser dans les
revêtements extérieurs, le clôturage, le platelage, les revêtements
de sol, les moulures, la menuiserie préfabriquée, les portes, les
fenêtres, les abat-jours, les stores et les persiennes. Date de
priorité de production: 14 septembre 1998, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 75/552,105 en liaison avec le même
genre de marchandises (1). Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises (1). Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 12 mars 2002 sous
le No. 2,547,688 en liaison avec les marchandises (1). Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises (2).

1,007,656. 1999/03/05. AMERICAN INTERNATIONAL GROUP,
INC., 70 PINE STREET, NEW YORK, NEW YORK 10270,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: FASKEN MARTINEAU
DUMOULIN LLP, TORONTO DOMINION BANK TOWER, SUITE
4200, P.O. BOX 20, TORONTO-DOMINION CENTRE,
TORONTO, ONTARIO, M5K1N6 

THE PRODUCER IS THE CUSTOMER 
SERVICES: Underwriting of life, accident, health insurance and
annuities. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Souscription d’assurance-vie, d’assurance-accident,
d’assurance-santé et de rentes. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services.

1,007,709. 1999/03/08. SOCIÉTÉ DES PRODUITS NESTLÉ
S.A., 1800 VEVEY, SWITZERLAND Representative for
Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., 438 UNIVERSITY AVENUE,
SUITE 1500, BOX 111, TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 
 

WARES: Cocoa; chocolate, candy, bakery products, namely
bread, rolls, cakes and pies; pastry; biscuits, cookies, wafers and
panettoni. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Cacao; chocolat, bonbons, produits de
boulangerie-pâtisserie, nommément pain, pains mollets, gâteaux
et tartes; pâte à tarte; biscuits à levure chimique, biscuits, gaufres
et pannetoni. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,008,170. 1999/03/11. Avaya Inc. (a Delaware corporation), 211
Mount Airy Road, Basking Ridge, New Jersey, 07920, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: FASKEN MARTINEAU
DUMOULIN LLP, TORONTO DOMINION BANK TOWER, SUITE
4200, P.O. BOX 20, TORONTO-DOMINION CENTRE,
TORONTO, ONTARIO, M5K1N6 

DEFINITY ONE 
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WARES: Telecommunications hardware, namely voice and data
communication switches; computer software for call routing,
voice, fax and text message management and telephone network
and call center operations. Priority Filing Date: February 16,
1999, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
75/641,058 in association with the same kind of wares. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on February 19, 2002 under No.
2,540,957 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Matériel informatique de télécommunications,
nommément aiguillages de la voix et de communication de
données; logiciels de gestion et de réseaux téléphoniques pour
acheminement de messages vocaux, par télécopieur et par texte
et exploitation d’un centre d’appels. Date de priorité de production:
16 février 1999, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no:
75/641,058 en liaison avec le même genre de marchandises.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 19 février 2002 sous le No. 2,540,957 en liaison
avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,011,141. 1999/04/07. Ab Initio Software Corp. (a Delaware
corporation), 201 Spring Street, Lexington, Massachusetts,
02421, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 5800, SCOTIA PLAZA, 40
KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Z7 

AB INITIO 
WARES: Computer software for operating other software on
parallel processors and computer software for enabling
communication of data between computers running on different
operating systems. SERVICES: Consulting services in the field of
computer software for parallel processor applications. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares and on services.
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on October
16, 2001 under No. 2,498,581 on wares and on services.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Logiciels pour exploitation d’autres logiciels
sur des processeurs parallèles et logiciels pour permettre la
communication de données entre ordinateurs fonctionnant sur
des systèmes d’exploitation différents. SERVICES: Services de
consultation dans le domaine des logiciels pour applications de
processeurs parallèles. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 16
octobre 2001 sous le No. 2,498,581 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,012,485. 1999/04/16. Jobpilot AG, An den Drel Hasen 37,
61440 Oberursel, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: FETHERSTONHAUGH &
CO., SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999,
STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

JOBPILOT 
WARES: Magazines, newspapers. SERVICES: Placing of job
advertisements in the printing and electronic media;
telecommunication, online-services namely transmission of
information; drafting or producing of websites. Priority Filing Date:
February 19, 1999, Country: GERMANY, Application No: 399 09
696 in association with the same kind of wares and in association
with the same kind of services. Used in GERMANY on wares and
on services. Registered in or for GERMANY on March 12, 1999
under No. 399 09 696 on wares and on services. Proposed Use
in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Magazines, journaux. SERVICES: Insertion
d’annonces d’emploi dans la presse et dans la presse
électronique; télécommunication, services en ligne, nommément
transmission d’information; ébauche ou production de sites Web.
Date de priorité de production: 19 février 1999, pays:
ALLEMAGNE, demande no: 399 09 696 en liaison avec le même
genre de marchandises et en liaison avec le même genre de
services. Employée: ALLEMAGNE en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services. Enregistrée dans
ou pour ALLEMAGNE le 12 mars 1999 sous le No. 399 09 696 en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,013,082. 1999/04/23. THE CALGARY SOCIETY FOR
EFFECTIVE EDUCATION OF LEARNING DISABLED DOING
BUSINESS AS THE CALGARY ACADEMY, 9400 - 17th Avenue,
Calgary, ALBERTA, T3H4A6 Representative for Service/
Représentant pour Signification: BENNETT JONES LLP, 4500
BANKERS HALL EAST, 855 - 2ND STREET S.W., CALGARY,
ALBERTA, T2P4K7 

EDUCATIONAL CENTER OF 
EXCELLENCE 

The right to the exclusive use of the words EDUCATIONAL and
EXCELLENCE is disclaimed apart from the trade-mark.
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WARES: Books, training manuals, pre-recorded compact disk,
audio tapes, video tapes, and films. SERVICES: Educational
training services, namely, providing seminars to others in the area
of innovative learning and teaching solutions through audio-visual,
CD-ROM, computer and internet presentations; business of
providing training programs in literacy for others. Proposed Use
in CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots EDUCATIONAL et
EXCELLENCE en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

MARCHANDISES: Livres, manuels de formation, disques
compacts préenregistrés, bandes sonores, bandes vidéo et films.
SERVICES: Services pédagogiques de formation, nommément
fourniture de séminaires à des tiers dans le domaine des solutions
innovatives d’enseignement et d’apprentissage au moyen de
présentations audiovisuelles sur CD-ROM, sur ordinateur et sur
Internet; entreprise de fourniture de programmes de formation
d’alphabétisation pour des tiers. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,013,460. 1999/04/27. THE DRIVING ALTERNATIVE INC., 78
Armstrong Cres. S.E., Calgary, ALBERTA, T2J0X3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MACERA & JARZYNA LLP, 1200-427 LAURIER AVENUE
WEST, P.O. BOX 2088, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5W3 

KEYS PLEASE 
The right to the exclusive use of the word KEYS in respect of only
the wares key chains is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Clothing and accessories, namely golf shirts, t-shirts,
western shirts, and hats; novelty items, namely key chains.
SERVICES: (1) Providing professional designated driving
services, namely meeting customers at predetermined locations
and driving them to their destinations in their own vehicles. (2)
Providing taxi, limousine and chauffeur services. Used in
CANADA since at least as early as August 28, 1997 on services
(1). Proposed Use in CANADA on wares and on services (2).

Le droit à l’usage exclusif du mot KEYS en liaison seulement avec
les marchandises de chaînettes porte-clés en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Vêtements et accessoires, nommément polos
de golf, tee-shirts, chemises western et chapeaux; articles de
fantaisie, nommément chaînettes porte-clés. SERVICES: (1)
Fourniture de services professionnels de conduite accompagnée,
nommément rencontre des clients à des endroits prédéterminés
et conduite de ces clients à destination avec leurs propres
véhicules. (2) Fourniture de services de taxi, de limousine et de
chauffeur. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
le 28 août 1997 en liaison avec les services (1). Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services (2).

1,016,316. 1999/05/21. BMA Holdings, LLC, 1250 Prospect
Street, Suite 04, La Jolla, California 92037, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
2600, 160 ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 
 

WARES: Stationery, namely, writing paper and envelopes,
posters, greeting cards, wrapping paper, printed matter and
printed publications, namely, catalogues, magazines, forms,
guides, labels, brochures, books; paperweights; holders for letters
and for notes; pencil cups; paper clip dishes, adhesive tape
dispensers (stationery) and bookends; wipe-on wipe-off boards;
easels and drawing rulers, paper clips, pen and pencil holders,
desk caddies and paper clip dispensers; seals, namely, non-metal
and non-mechanical seals and sealing wax; ornaments of papier
maché; postcards; albums, namely, coin, photograph, scrapbook,
stamp; folders, rosettes and banners, all made of paper; diaries,
address books, calendars, recipe books, birthday books,
telephone indices, colouring books; pens, pencils, self adhesive
vinyl labels, decalcomanias, stencils, paper handkerchiefs, writing
instruments, namely, pens, pencils, markers, chalk, crayons,
drawing instruments, namely, drawing pads, pencils, rulers,
squares, compasses, curves and triangles, ink, pencils, pencil
erasers; pencil cases; confetti, metal drawing pins; pencil
sharpeners; materials for gift wrapping, namely, bows for
wrapping, ribbons for wrapping, wrapping papers, gift boxes,
paper boxes, paper gift bags, gift cards, gift package decorations
made of plastic. SERVICES: (1) Advertising services, namely,
dissemination of advertising matter; providing advertising space
on the Internet; electronic billboard services; providing advertising,
marketing, promotional and information services for businesses 
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and individuals via computer and communications networks
including the Internet; sales volume tracking for others;
information, consultancy and advisory services, all relating to the
aforesaid advertising services, including such services provided
online from a computer network or via the internet or extranets;
website portal services; database leasing; providing access to
data via the Internet; providing access via computer and
communication networks, including the Internet, to text, electronic
documents, databases, graphics and audio visual information;
providing access to, leasing access time to, and providing search,
retrieval, indexing, linking and data organization capabilities for
the Internet, electronic communications networks and electronic
databases; transferring and disseminating data via computer
networks and the Internet; compiling, storing, analyzing and
retrieving data; maintaining, indexing and electronically
distributing advertising materials; internet service provider
services; providing virtual facilities for real-time interaction among
computer users. (2) Computer services; consulting, design,
testing, research, analysis, timesharing, technical support and
other technical and advisory services, all relating to computing and
computer programming; web site design, creation and hosting
services; printing services; information, consultancy and advisory
services, all relating to the aforesaid, including such services
provided online from a computer network or via the Internet or
extranets. Used in CANADA since December 1976 on wares;
September 1998 on services (1). Proposed Use in CANADA on
services (2).

MARCHANDISES: Papeterie, nommément papier à écrire et
enveloppes, affiches, cartes de souhaits, papier d’emballage,
imprimés et publications imprimées, nommément catalogues,
magazines, formulaires, guides, étiquettes, brochures, livres;
presse-papiers; supports pour lettres et pour notes; tasses à
crayons; sébiles à trombones, distributrices de ruban adhésif
(papeterie) et serre-livres; tableaux effaçables; chevalets et règles
non graduées, trombones, porte-stylos et porte-crayons, paniers
de bureau et distributrices de trombones; sceaux, nommément
sceaux non métalliques et non mécaniques et cire à cacheter;
ornements de papier mâché; cartes postales; albums,
nommément albums pour pièces de monnaie, photographies,
découpures, timbres; chemises, rosettes et bannières, tous en
papier; agendas, carnets d’adresses, calendriers, livres de
recettes, carnets d’anniversaires, répertoires téléphoniques, livres
à colorier; stylos, crayons, étiquettes autocollantes en vinyle,
décalcomanies, pochoirs, papiers-mouchoirs, instruments
d’écriture, nommément crayons, stylos, marqueurs, craie, crayons
à dessiner; instruments à dessin, nommément blocs à dessin,
crayons, règles, équerres, compas, pistolets de dessinateur et
triangles, encre, crayons, gommes à crayons; étuis à crayons;
confetti, punaises en métal; taille-crayons; matériel pour
l’emballage de cadeaux, nommément noeuds d’emballage,
rubans d’emballage, papier d’emballage, boîtes à cadeaux, boîtes
en papier, sacs à cadeaux en papier, cartes pour cadeaux,
décorations de paquets-cadeaux en plastique. SERVICES: (1)
Services de publicité, nommément diffusion de matériel
publicitaire; fourniture d’espace publicitaire sur l’Internet; services
de babillard électronique; fourniture de publicité, de
commercialisation, de promotion et d’information pour entreprises
et particuliers, au moyen de réseaux informatiques et de réseaux

de communications, y compris l’Internet; surveillance du volume
des ventes pour des tiers; services d’information, de consultation
et de conseils, tous ayant trait aux services de publicité
susmentionnés, y compris les services fournis en ligne à partir
d’un réseau informatique, ou au moyen de l’Internet ou
d’Extranets; services de portail de sites Web; crédit-bail de bases
de données; fourniture d’accès à des données au moyen de
l’Internet; fourniture d’accès au moyen de réseaux informatiques
et de réseaux de communications, y compris Internet, à du texte,
des documents électroniques, des bases de données, des
graphismes et de l’information audiovisuelle; fourniture de
sollicitation, de location du temps d’accès et fourniture des
fonctions de recherche, d’extraction, d’indexation, de liaison et
d’organisation des données sur l’Internet, les réseaux de
communications électroniques et les bases de données
électroniques; transfert et diffusion de données au moyen de
réseaux informatiques et de l’Internet; compilation, stockage,
analyse et extraction de données; mise à jour, indexation et
distribution électronique de matériels publicitaires; services de
fournisseur de service d’Internet; fourniture d’installations
virtuelles pour l’interaction en temps réel des utilisateurs
d’ordinateurs.. (2) Services d’informatique; services de
consultation, conception, essais, recherche, analyse, partage du
temps, soutien technique et autres services techniques et de
conseils, tous ayant trait au calcul et à la programmation
informatique; services de conception, de création et
d’hébergement de sites Web; services d’imprimerie; services
d’information, de consultation et de conseils, tous ayant trait aux
services susmentionnés, y compris les services fournis en ligne à
partir d’un réseau informatique, ou au moyen de l’Internet ou
d’Extranets. Employée au CANADA depuis décembre 1976 en
liaison avec les marchandises; septembre 1998 en liaison avec
les services (1). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services (2).

1,017,383. 1999/06/01. HOTTINGER MASCHINENBAU GMBH,
Düsseldorfer Strasse 20-28, 68219, Mannheim, GERMANY
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., 438 UNIVERSITY AVENUE,
SUITE 1500, BOX 111, TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 

CORE-VISION 
WARES: Foundry machines for the production of foundry molds
and cores and arrays of cores respectively, namely automatic core
and mold manufacturing machines utilizing the shooting and
blasting processes; manufacturing plants for the automatic
manufacture of molds and cores comprising shooting stations,
tooling separating stations with corresponding tooling transporting
arrangements and an electric or electronic control; single and
multiple station core and mold manufacturing machines; mold
manufacturing machines utilizing the distributing process, special
machines for use in connection with the foundry process namely
machines designed to handle and clean molds, cores and foundry
machine parts; handling and manipulating machines for the
automisation of the core and mold manufacturing with electric and/
or electronic control by means of processors; computer hardware
and software for controlling foundry machines; controlling and
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regulation instruments for foundry machines; magnetic, electronic
and optic data carriers ( with and without recording on them)
namely discs, compact discs, chip cards, magnetic cards;
measuring instruments, namely instruments to measure the size,
weight and outer appearance of molds and cores. SERVICES:
Elaborating of programmes for data processing for controlling
foundry core shooting machines and foundry core shooting
machine plants; technical research and development and quality
examination and quality control of foundry machines and foundry
machine construction. Priority Filing Date: February 23, 1999,
Country: OHIM (EC), Application No: 1 083 674 in association with
the same kind of wares and in association with the same kind of
services. Used in GERMANY on wares and on services.
Registered in or for EUROPEAN PATENT OFFICE on July 03,
2000 under No. E.C. 1083674 on wares and on services.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Machines de fonderie pour la fabrication de
moules et de noyaux de fonderie et de matrices de noyaux
respectivement, nommément machines de fabrication
automatique de noyaux et de moules utilisant les procédés
d’injection et de grenaillage; installations pour la fabrication
automatique de moules et de noyaux, comprenant des postes
d’injection, des postes de séparation d’outillage avec dispositions
correspondantes de transport d’outillage ainsi qu’une commande
électrique ou électronique; machines à postes uniques et
multiples pour la fabrication de moules et de noyaux; machines de
fabrication de moules utilisant le procédé de distribution,
machines spéciales à utiliser pendant le procédé de fonderie,
nommément machines conçues pour la manutention et le
nettoyage des moules, des noyaux et des pièces des machines de
fonderie; machines servant à la manutention et à la manipulation
pour l’automatisation de la fabrication des noyaux et des moules
avec commande électrique et/ou électronique par l’intermédiaire
de processeurs; matériel informatique et logiciels pour la
commande des machines de fonderie; instruments de commande
et de régulation pour machines de fonderie; supports de données
magnétiques, électroniques et optiques (avec et sans
enregistrements), nommément disques, disques compacts, cartes
à puce, cartes magnétiques; instruments de mesure, nommément
instruments pour mesurer la taille, le poids et l’apparence
extérieure des moules et des noyaux. SERVICES: Élaboration de
programmes pour le traitement des données pour commander
des machines à tirer les noyaux de fonderie et installations de
machines à tirer les noyaux de fonderie; recherche-
développement technique et examen de la qualité et contrôle de
la qualité de machines de fonderie et de la construction de
machines de fonderie. Date de priorité de production: 23 février
1999, pays: OHMI (CE), demande no: 1 083 674 en liaison avec
le même genre de marchandises et en liaison avec le même genre
de services. Employée: ALLEMAGNE en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services. Enregistrée dans
ou pour OFFICE EUROPÉEN DES BREVETS le 03 juillet 2000
sous le No. E.C. 1083674 en liaison avec les marchandises et en
liaison avec les services. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,018,439. 1999/06/09. Burda Holding GmbH & Co.
Kommanditgesellschaft, Arabellastr 23, D 81925 München,
GERMANY Representative for Service/Représentant pour
Signification: FILLMORE RILEY, 1700 COMMODITY
EXCHANGE TOWER, 360 MAIN STREET, WINNIPEG,
MANITOBA, R3C3Z3 

TALKINGWEB 
WARES: Computers; computer interface software for accessing
wide area and global computer networks; computer search engine
software; blank magnetic data carriers; blank audio tapes, video
tapes and computer disks; blank floppy disks; blank recordable
CDs, DVDs and CD-RWs; electronic databases providing
information for computer search engines in the internet.
SERVICES: Audio, radio, cable television and video broadcasting;
broadcasting programs via a global computer network; electronic
transmission of data and documents via a global computer
network; electronic transmission of data and documents via
computer terminals; electronic mail services; electronic
transmission of messages and images via computer terminals;
providing telecommunication connections of computer systems to
data networks; arranging and conducting of conferences,
congresses, seminars and symposiums in the field of computers,
the internet, telecommunications and information technology;
conducting seminars, conferences and workshops in the field of
computers, the internet, telecommunications and information
technology; computer software development and design for
others; computer programming; updating of computer software for
others; consulting services as well as rental, leasing, and
connection of computer systems to data networks; installation and
maintenance of computer software; research and development in
the field of computer interface software for accessing wide area
and global computer networks; research and development in the
field of computer software enhancing audio and video-
telecommunication via global computer networks. Proposed Use
in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Ordinateurs; logiciels d’interface d’ordinateur
pour accès aux réseaux informatiques longue portée et mondiaux;
logiciels de moteur de recherche d’ordinateur; supports de
données magnétiques vierges; bandes sonores vierges, bandes
vidéo et disques d’ordinateur; disquettes vierges; disques
compacts, DVD et CD réinscriptibles; bases de données
électroniques fournissant de l’information pour moteurs de
recherche d’ordinateur sur l’Internet. SERVICES: Diffusion audio,
radio, télévisée et vidéo par câble; diffusion de programmes au
moyen d’un réseau informatique mondial; transmission
électronique de données et documents au moyen d’un réseau
informatique mondial; transmission électronique de données et de
documents au moyen de terminaux informatiques; services de
courrier électronique; transmission électronique de messages et
d’images au moyen de terminaux informatiques; fourniture de
connexions de télécommunication de systèmes informatiques à
des réseaux de données; organisation et tenue de conférences, 
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congrès, séminaires et symposiums dans le domaine des
ordinateurs, de l’Internet et de la technologie des
télécommunications et de l’information; tenue de séminaires,
conférences et ateliers dans le domaine des ordinateurs, de
l’Internet et de la technologie des télécommunications et de
l’information; développement et conception de logiciels pour des
tiers; programmation informatique; mise à niveau de logiciels pour
des tiers; services de consultation ainsi que de location, de crédit-
bail et de connexion de systèmes informatiques à des réseaux de
données; installation et entretien de logiciels; recherche et
développement dans le domaine de logiciels d’interface
informatiques pour accès à des réseaux informatiques longue
portée et mondiaux; recherche et développement dans le
domaine de logiciels d’amélioration de la telecommunication
audio et vidéo au moyen de réseaux informatiques mondiaux.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,020,226. 1999/07/09. L’OREAL Société anonyme, 14, rue
Royale, 75008 PARIS, FRANCE Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES,
MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 

SERIE EXPERT 
Le droit à l’usage exclusif du mot SERIE en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Produits capillaires nommément,
shampooings, revitalisants, gels, mousses, baumes et produits
sous la forme d’aérosol pour le coiffage et le soin des cheveux,
nommément lotions restructurantes et revitalisantes; laques pour
les cheveux, huiles essentielles pour les cheveux. Date de priorité
de production: 22 juin 1999, pays: FRANCE, demande no: 99/
798.555 en liaison avec le même genre de marchandises.
Employée: FRANCE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour FRANCE le 22 juin 1999 sous le No. 99
798555 en liaison avec les marchandises.

The right to the exclusive use of the word SERIE is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Hair care goods, namely, shampoos, conditioners, gels,
mousses, balms and aerosol products for hairstyling and hair care,
namely restructuring and conditioning lotions; hairspray, essential
oils for the hair. Priority Filing Date: June 22, 1999, Country:
FRANCE, Application No: 99/798.555 in association with the
same kind of wares. Used in FRANCE on wares. Registered in or
for FRANCE on June 22, 1999 under No. 99 798555 on wares.

1,020,962. 1999/06/30. HUCK INTERNATIONAL, INC., a
Delaware corporation, 3724 East Columbia, Tucson, Arizona
85714, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: MACRAE & CO.,
P.O. BOX 806, STATION B, OTTAWA, ONTARIO, K1P5T4 

HUCKMAX 

WARES: Metal fasteners, namely rivets. Priority Filing Date:
January 04, 1999, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 75/619764 in association with the same kind of
wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares.
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on
December 11, 2001 under No. 2,517,971 on wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Attaches en métal, nommément rivets. Date
de priorité de production: 04 janvier 1999, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 75/619764 en liaison avec le même
genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 11 décembre 2001 sous le No.
2,517,971 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,022,288. 1999/07/14. Americatel Corporation, 4045 N.W. 97th
Avenue, Miami, Florida 33178, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900,
COMMERCE COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

AMERICAIP 
SERVICES: Telecommunication services namely, the telephone
transmission of voice, data and facsimile telecommunication;
technical management of telecommunications network operation
systems; business consulting services relating to
telecommunications networks and business operations; technical
consulting services relating to telecommunications networks;
design, construction, installation and maintenance of
telecommunications systems namely, cellular telephone systems
and voice, data, facsimile and video communications systems;
providing multiple-user access to a global computer information
network for the transfer and dissemination of a wide range of
information. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services de télécommunications, nommément
transmission téléphonique de la voix, de données et
communication de télécopies; gesation technique de systèmes
d’exploitation de réseaux de télécommunications; services de
consultation en affaires ayant trait aux réseaux de
télécommunications et aux opérations commerciales; services de
consultation technique ayant trait aux réseaux de
télécommunications; conception, construction, installation et
entretien de systèmes de télécommunications, nommément
systèmes de téléphonie cellulaire, et systèmes de
communications de la voix, de données, de télécopies et vidéo;
fourniture d’accès multi-utilisateurs à un réseau mondial
d’informatique pour le transfert et la diffusion d’un large éventail
d’informations. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.
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1,024,590. 1999/08/03. Steam Whistle Brewing Inc., The
Roundhouse, 255 Bremner Blvd., Toronto, ONTARIO, M5V3M9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MBM & CO., P.O. BOX 809, STATION B, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5P9 

STEAM WHISTLE 
The right to the exclusive use of the word STEAM is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Brewed alcoholic beverages, namely beer; wearing
apparel for men and women, namely T-shirts, sweatshirts, shirts
of all kinds; sweat pants, sweat suits; track suits, ski suits, ski
jackets, ski pants, bathing suits, shorts, vests, sweaters, pants,
coats, jackets, gloves, wristbands, leg warmers, ties, belts;
suspenders; headwear namely, hats, caps, visors, ear muffs,
head bands; bags namely, handbags, sports bags, cooler bags,
shoulder bags; drinking glasses; plastic cups; playing cards; pens;
signs; banners; posters; key chains; bottle openers; buckets; tap
handles; coasters; mirrors; clocks; watches; ornamental pins;
sunglasses; lighters; umbrellas; kegs; bottles; beer holders; mugs.
Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot STEAM en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Boissons alcoolisées brassées, nommément
bière; vêtements pour hommes et femmes, nommément tee-
shirts, pulls d’entraînement, chemises de toutes sortes; pantalons
de survêtement, survêtements; survêtements, combinaisons de
ski, vestes de ski, pantalons de ski, maillots de bain, shorts, gilets,
chandails, pantalons, manteaux, vestes, gants, serre-poignets,
bas de réchauffement, cravates, ceintures; bretelles; couvre-
chefs, nommément chapeaux, casquettes, visières, cache-
oreilles, bandeaux; sacs, nommément sacs à main, sacs de sport,
sacs isolants, sacs à bandoulière; verres; tasses en plastique;
cartes à jouer; stylos; enseignes; bannières; affiches; chaînes
porte-clés; décapsuleurs; seaux; poignées de robinet; sous-
verres; miroirs; horloges; montres; épinglettes décoratives;
lunettes de soleil; briquets; parapluies; tonnelets; bouteilles;
contenants isolants à bière; grosses tasses. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,025,245. 1999/08/06. CONROS CORPORATION, also trading
as NORTHLAND FIRELOG PRODUCTS, 41 Lesmill Road, North
York, ONTARIO, M3B2T3 Representative for Service/
Représentant pour Signification: MACRAE & CO., P.O. BOX
806, STATION B, OTTAWA, ONTARIO, K1P5T4 

PINEMOUNTAIN SUPERLOG 
The right to the exclusive use of the word SUPERLOG is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Fire igniters, namely: firelogs and firestarters. Proposed
Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot SUPERLOG en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Allumeurs, nommément : bûches et allume-
feu. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,025,437. 1999/08/10. TABACALERA, S.A., Calle Eloy Gonzalo,
no. 10, 28010 Madrid, SPAIN Representative for Service/
Représentant pour Signification: FETHERSTONHAUGH &
CO., 1000 RUE DE LA GAUCHETIERE OUEST, BUREAU 3400,
MONTREAL, QUEBEC, H3B4W5 
 

WARES: Tobacco, cigars, cigarettes and smokers’ articles,
namely tobacco, cigar and cigarette cases, ashtrays, lighters and
cigar cutters. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Tabac, cigares, cigarettes et articles pour
fumeur, nommément tabac, cigare et étuis à cigarettes, cendriers,
briquets et coupe-cigares. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,027,007. 1999/08/26. Joseph J. Pramberger, 642 Concord
Avenue, Williston Park, New York 11596, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: ANTHONY R. LAMBERT, (THOMPSON
LAMBERT LLP), #200, 10328 - 81 AVENUE, EDMONTON,
ALBERTA, T6E1X2 

PRAMBERGER 
WARES: Musical instruments, namely pianos. Used in CANADA
since September 1997 on wares. Priority Filing Date: May 24,
1999, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
75/712,561 in association with the same kind of wares. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on February 05, 2002 under No.
2,535,286 on wares.

MARCHANDISES: Instruments de musique, nommément pianos.
Employée au CANADA depuis septembre 1997 en liaison avec
les marchandises. Date de priorité de production: 24 mai 1999,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/712,561 en
liaison avec le même genre de marchandises. Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 05
février 2002 sous le No. 2,535,286 en liaison avec les
marchandises.
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1,028,996. 1999/09/15. MIKASA LICENSING, INC., One Mikasa
Drive, Secaucus, New Jersey 07096-1549, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE,
6TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 

ARABELLA 
WARES: Glassware and crystalware, namely glass vases and
glass stemware, namely, crystal drinking glasses; china
dinnerware, composed of stoneware, porcelain and bone china;
tableware and domestic utensils, namely non-electric cooking
utensils, namely, pots, pans, skillets, casseroles, tea kettles,
serving platters, canister sets, bowls, cups, saucers, baking
dishes, carafes, cutting boards, bread boxes, salt and pepper
shakers, napkin holders and pitchers; kitchen utensils and eating
utensils, for household purposes not of precious metal, namely
cake servers, pie servers, serving and mixing spoons, pan
scrapers, rolling pins, spatulas, turners and whisks; kitchen
containers not of precious metal; baking utensils; objects of art,
namely vases, figurines, bibelots, porcelain and giftware, namely,
vases, bowls, planters, decanters, pitchers and candlesticks all
made of ceramic, glass or wood. Priority Filing Date: April 20,
1999, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
75/687,366 in association with the same kind of wares. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on February 26, 2002 under No.
2,542,106 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Verrerie et articles en cristal, nommément
vases de verre et service de verres à pied, nommément verres en
cristal; vaisselle de porcelaine, composée de vaisselle en grès, en
porcelaine et en porcelaine anglaise tendre; vaissellerie et
ustensiles de cuisine, nommément ustensiles de cuisine non
électriques, nommément marmites, casseroles, poêles, cocottes,
bouilloires, plateaux de service, jeux de boîtes de rangement,
bols, tasses, soucoupes, plats de cuisson, carafes, planches à
découper, boîtes à pain, salières et poivrières, porte-serviettes et
pichets; ustensiles de cuisine et couverts en métal non précieux
pour des besoins ménagers, nommément pelles à gâteaux, pelles
à tarte, cuillères à servir et à mélanger, racloir de casseroles,
rouleaux à pâtisserie, spatules, palettes et fouets; contenants de
cuisine en métal non précieux; ustensiles de cuisson; objets d’art,
nommément vases, figurines, bibelots, porcelaine et articles
cadeaux, nommément vases, bols, jardinières, carafes, pichets et
chandeliers tous faits en céramique, en verre ou en bois. Date de
priorité de production: 20 avril 1999, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 75/687,366 en liaison avec le même
genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 26 février 2002 sous le No.
2,542,106 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,032,008. 1999/10/19. TOUCAN SECURITY SYSTEMS INC.,
235 Nugget Avenue, Unit 18, Toronto, ONTARIO, M1S3L3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MADAN CONSULTING INC./CONSULTATION PAR MADAN
INC., 19 - 2555 VICTORIA PARK AVENUE, SUITE 350,
SCARBOROUGH, ONTARIO, M1T1A3 
 

WARES: Automotive lighting namely, fog lights, driving lights,
spot lamps, & halogen replacement bulbs. Used in CANADA since
April 15, 1997 on wares.

MARCHANDISES: Éclairage de véhicules automobiles,
nommément feux antibrouillard, feux de route, projecteurs
focalisés et ampoules de rechange à halogène. Employée au
CANADA depuis 15 avril 1997 en liaison avec les marchandises.

1,034,802. 1999/11/03. GROOVE NETWORKS, INC., a
Delaware corporation, 800 Cummings Center, Beverly,
Massachusetts 01915, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 

GROOVE 
WARES: (1) Computer software used to facilitate and coordinate
asynchronous interpersonal communications and collaboration
among third-party software programs, computer servers/
processors and users sharing information; downloadable
electronic publications in the nature of reports and manuals about
computer software, computer technology or electronic
information; printed publications in the nature of reports and
manuals about computer software, computer technology or
electronic information; computer and user directory listings of the
development, deployment, use and distribution of software used
to facilitate and coordinate asynchronous interpersonal
communications and collaboration among third-party software
programs; providing electronic storage, namely, a database
containing user communications messages intended for third-
parties. (2) Computer software used to facilitate and coordinate
asynchronous interpersonal communications and collaboration
among third-party software programs, computer servers/
processors and users sharing information; hardware containing a
microprocessor or microcontroller and controllable by software or
firmware, namely, servers, personal computers, scanners, data/
audio/video storage media, palm-size computers/communicators/
organizers, routers, pagers, television set top boxes, telephones, 
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key boards, audio players, and video players; electronic and
printed publications containing content in the field of computer
software used to facilitate and coordinate asynchronous
interpersonal communications and collaboration among third-
party software programs, computer servers/processors and users
sharing information; network-based computing; high technology;
communications and information-sharing among a plurality of
software programs, users, and computer servers/processors;
data/software storage and retrieval processes; and electronic
information services; (3) Computer services, namely, consultation,
development, modification and design of computer programs for
others; providing multiple-user access to a global computer
information network for the transfer and dissemination of a wide
range of information. SERVICES: (1) Training in the use and
operation of computer software used to facilitate and cordinate
asynchronous interpersonal communications and collaboration
among third-party software programs, computer servers or
processors and users sharing information; support services,
namely, software maintenance, help desk services, and; providing
electronic databases containing information in the field of
development, deployment, use and distribution of software used
to facilitate and coordinate asynchronous interpersonal
communications and collaboration among third-party software
programs, computer servers or processors and users sharing
information; computer consultation in the fields of software,
networks, information systems, and high technology;
documentation and development services in the fields of software,
networks, information systems, and high technology; (2) Provision
of telecommunications connections to a global computer network;
training in the use and operation of computer software used to
facilitate and coordinate asynchronous interpersonal
communications and collaboration among third-party software
programs, computer servers/processors and users sharing
information; and of hardware containing a microprocessor or
microcontroller and controllable by software or firmware;
documentation, development and customization of computer
programs for others, and support services, namely software
maintenance help desk services, computer and user directory
services; offering advice, suggestions, training and operational
resources, data and software storage and transmission, and
providing electronic databases in the field of development,
deployment, use and distribution of software used to facilitate and
coordinate asynchronous interpersonal communications and
collaboration among third-party software programs, computer
servers/processors and users sharing information; computer
consultation in the fields of software, networks, information
systems, hardware and high technology; documentation and
development services in the fields of software, networks,
information systems, hardware and high technology; software
development, maintenance and customization services; providing
storage, namely, a database containing user communications
messages intended for third-parties; providing multiple-user
communications messages intended for third-parties; providing
multiple-user access to a global computer information network for
the transfer and dissemination of a wide range of information.

Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares (1), (3) and on
services (1). Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA
on September 11, 2001 under No. 2,489,347 on wares (3);
UNITED STATES OF AMERICA on January 22, 2002 under No.
2,532,924 on wares (1) and on services (1). Proposed Use in
CANADA on wares (2) and on services (2).

MARCHANDISES: (1) Logiciels utilisés pour faciliter et
coordonner la collaboration et les communications
interpersonnelles asynchrones, dans des programmes
d’ordinateur de tiers, de serveurs/processeurs informatiques et
d’utilisateurs partageant de l’information; publications
électroniques téléchargeables sous forme de rapports et manuels
sur les logiciels, la technologie des ordinateurs ou information
électronique; publications imprimées sous forme de rapports et
manuels sur les logiciels, la technologie des ordinateurs ou
l’information électronique; répertoire de listes informatiques et
d’utilisateurs du développement, de la mise en oeuvre, de
l’utilisation et de la distribution de logiciels utilisés pour faciliter et
coordonner la collaboration et les communications
interpersonnelles asynchrones, dans des programmes
d’ordinateur de tiers; fourniture de stockage électronique,
nommément une base de données contenant des messages de
communications des utilisateurs à l’intention de tiers. (2) Logiciels
utilisés pour faciliter et coordonner les communications
interpersonnelles asynchrones et la collaboration entre des
logiciels de tiers, des serveurs/processeurs et des utilisateurs
partageant l’information; matériel informatique contenant un
microprocesseur ou un microcontrôleur et contrôlable par des
logiciels ou des microprogrammes, nommément serveurs,
ordinateurs personnels, lecteurs optiques, matériel de stockage
audio/vidéo/de données, ordinateurs/communicateurs/
organisateurs portables, routeurs, téléavertisseurs, décodeurs de
télévision, téléphones, claviers, lecteurs audio et vidéo;
publications imprimées et électroniques contenant des données
dans le domaine de logiciels utilisés pour faciliter et coordonner
des communications interpersonnelles asynchrones et la
collaboration entre des logiciels de tiers, des serveurs/
processeurs et des utilisateurs partageant l’information; traitement
à commande réseau; haute technologie; communications et
partage d’information entre plusieurs logiciels, utilisateurs et
serveurs/processeurs; procédés de stockage et de récupération
de données/logiciels et services d’information électroniques; (3)
Services d’informatique, nommément consultation, élaboration,
modification et conception de programmes informatiques pour des
tiers; fourniture d’accès multi-utilisateurs à un réseau mondial
d’information sur ordinateur pour le transfert et la diffusion d’une
vaste gamme d’information. SERVICES: (1) Formation dans
l’utilisation et l’exploitation de logiciels utilisés pour faciliter et
coordonner les communications interpersonnelles asynchrones et
la collaboration entre des logiciels de tiers, des serveurs ou
processeurs et des utilisateurs partageant l’information; services
de soutien, nommément maintenance de logiciels, services de
dépannage et fourniture de bases de données électroniques
contenant information dans le domaine de l’élaboration, du
déploiement, de l’utilisation et de la distribution de logiciels utilisés 
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pour faciliter et coordonner des communications interpersonnelles
asynchrones et la collaboration entre des logiciels de tierces
personnes, des serveurs ou processeurs et des utilisateurs
partageant l’information; consultation par ordinateur dans le
domaine de logiciels, de réseaux, de systèmes d’information et de
la haute technologie; documentation et services de
développement dans le domaine de logiciels, de réseaux, de
systèmes d’information et de haute technologie; (2) Fourniture de
connexions de télécommunications à un réseau informatique
mondial; formation dans l’utilisation et l’exploitation de logiciels
pour faciliter et coordonner les communications interpersonnelles
asynchrones et la collaboration entre des logiciels de tiers, des
serveurs/processeurs et des utilisateurs partageant l’information
et matériel informatique contenant un microprocesseur ou un
microcontrôleur et contrôlable par des logiciels ou des
microprogrammes; documentation, élaboration et
personnalisation de programmes informatiques pour des tiers, et
services de soutien, nommément services de dépannage,
maintenance de logiciels, services informatiques et de répertoire
informatique d’utilisateurs ; offrant des conseils, des suggestions,
de la formation et des ressources opérationnelles, le stockage et
la transmission de données et de logiciels et fourniture de bases
de données électroniques dans le domaine de l’élaboration, du
déploiement, de l’utilisation et de la distribution de logiciels utilisés
pour faciliter et coordonner les communications interpersonnelles
asynchrones et la collaboration entre des logiciels de tiers, des
serveurs/processeurs et des utilisateurs partageant l’information;
consultation par ordinateur dans les domaines de logiciels, de
réseaux, de systèmes d’information, de matériel informatique et
de haute technologie; documentation et services de
développement dans les domaines de logiciels, de réseaux, de
systèmes d’information, de matériel informatique et de haute
technologie; élaboration de logiciels, services de maintenance et
de personnalisation ; services de stockage, nommément une base
de données contenant des messages de communications
d’utilisateurs pour des tierces personnes; fourniture de messages
de communications multi-utilisateurs pour des tierces personnes;
fourniture d’accès multi-utilisateurs à un réseau mondial
d’information sur ordinateur pour le transfert et la diffusion d’une
vaste gamme d’information. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises (1), (3) et en
liaison avec les services (1). Enregistrée dans ou pour ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE le 11 septembre 2001 sous le No. 2,489,347
en liaison avec les marchandises (3); ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
le 22 janvier 2002 sous le No. 2,532,924 en liaison avec les
marchandises (1) et en liaison avec les services (1). Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises (2) et en
liaison avec les services (2).

1,036,060. 1999/11/15. Liberate Technologies A Delaware
Corporation, 1000 Bridge Parkway, Redwood Shores, CA 94065,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O.
BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

 

SERVICES: (1) Computer services, namely, providing multiple-
user access to local computer networks and a global computer
information network for the transfer and dissemination of
information in the form of text, graphics, video, voice and music,
for use in wide variety of fields; technical consultation services
related to the development of computer software; computer
programming services. (2) Technical consultation services related
to the development of computer software; computer programming
services. Priority Filing Date: May 18, 1999, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 75/708058 in association
with the same kind of services (1). Used in UNITED STATES OF
AMERICA on services (2). Registered in or for UNITED STATES
OF AMERICA on February 05, 2002 under No. 2,537,073 on
services (2). Proposed Use in CANADA on services (1).

SERVICES: (1) Services d’informatique, nommément fourniture
d’accès multi-utilisateurs à des réseaux d’ordinateurs locaux et à
un réseau mondial d’information sur ordinateur pour le transfert et
la diffusion d’information sous forme de textes, graphiques, vidéo,
voix et musique, pour utilisation dans une vaste gamme de
domaines; services de consultation technique concernant
l’élaboration de logiciels; services de programmation
informatique. (2) Services de consultation technique concernant
l’élaboration de logiciels; services de programmation
informatique. Date de priorité de production: 18 mai 1999, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/708058 en liaison
avec le même genre de services (1). Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les services (2). Enregistrée dans
ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 05 février 2002 sous le No.
2,537,073 en liaison avec les services (2). Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services (1).
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1,036,062. 1999/11/15. Liberate Technologies A Delaware
Corporation, 1000 Bridge Parkway, Redwood Shores, CA 94065,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O.
BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 
 

WARES: (1) Computer software for use with information
appliances, namely television set-top boxes and other devices
which use television as a display, game consoles, personal digital
assistants, network computers, cellular phones, screen phones
and other digital phones which use display, embedded devices
and instruction manuals distributed therewith. (2) Computer
software for use with information appliances, namely television
set-top boxes and other devices which use television as a display,
game consoles, personal digital assistants, network computers,
cellular phones, screen phones and other digital phones which
use display. Priority Filing Date: May 18, 1999, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 75/708060 in association
with the same kind of wares (1). Used in UNITED STATES OF
AMERICA on wares. Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on September 18, 2001 under No. 2,491,266 on wares
(2). Proposed Use in CANADA on wares (1).

MARCHANDISES: (1) Logiciels pour utilisation avec des
appareils d’information, nommément décodeurs pour télévision et
autres dispositifs qui utilisent la télévision comme un afficheur,
consoles de jeu, assistants numériques personnels, ordinateurs
de réseau, téléphones cellulaires, téléphones à écran et autres
téléphones numériques qui utilisent l’afficheur, dispositifs intégrés
et manuels d’instruction distribués avec ceux-ci. (2) Logiciels pour
utilisation avec des appareils d’information, nommément
décodeurs pour télévision et autres dispositifs qui utilisent la
télévision comme un afficheur, consoles de jeu, assistants
numériques personnels, ordinateurs de réseau, téléphones
cellulaires, téléphones à écran et autres téléphones numériques
qui utilisent l’afficheur. Date de priorité de production: 18 mai
1999, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/
708060 en liaison avec le même genre de marchandises (1).
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 18 septembre 2001 sous le No. 2,491,266 en
liaison avec les marchandises (2). Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises (1).

1,037,772. 1999/11/29. THE TORONTO-DOMINION BANK, P.O.
Box 1, Toronto-Dominion Centre, Toronto, ONTARIO, M5K1A2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900,
COMMERCE COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

TD WEBTALK 
SERVICES: Securities services, financial advisory services,
mutual fund sales and online securities services, financial
advisory services and mutual fund sales. Used in CANADA since
at least as early as November 26, 1999 on services.

SERVICES: Services de valeurs mobilières, services de conseils
financiers, services de vente de fonds mutuel et services de
valeurs mobilières en ligne, services de conseils financiers et
vente de fonds mutuels. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que le 26 novembre 1999 en liaison avec les services.

1,039,955. 1999/12/15. WNBA Enterprises, LLC., 450 Harmon
Meadow Boulevard, Secaucus, New Jersey 07094, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: OSLER, HOSKIN &
HARCOURT LLP, SUITE 1500, 50 O’CONNOR STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 
 

The right to the exclusive use of the word SEATTLE is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: (1) Audio discs (pre-recorded), video discs (pre-
recorded), computer and laser discs namely CD-ROMs (pre-
recorded) used in connection with or for the promotion of the sport
of basketball; computer programs and computer software, namely
computer games, multimedia and reference software packages
and computer screen saving programs in the field of basketball;
pre-recorded audio and video cassettes; pre-recorded audio and
video tapes, pre-recorded compact discs; pre-recorded computer
discs, all related to basketball; computer accessories, namely,
mouse pads, mice, disc cases, computer carry-on cases,
keyboard wrist pads, computer monitor cardboard frames, all
related to basketball; computer programs featuring statistics and
trivia about basketball and computer game software in the field of
basketball; computer operating systems in the field of basketball;
computer software featuring basketball, namely, screen savers;
video game software; video game cartridges and video game
machines for use with televisions; radios and telephones;
binoculars; sunglasses, eyeglass frames, eyewear straps, chains
and eyeglass cases; magnets. (2) Publications and printed matter,
namely, basketball trading cards, dance team trading cards,
mascot trading cards, entertainment trading cards, stickers,
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decals, commemorative basketball stamps, collectible cardboard
trading discs, memo boards, clipboards, paper coasters, post
cards, place mats of paper and plastic, note cards, memo pads,
ball point pens, pencils, trays (desk file), trays (paper), trays (pen
and pencil), paper boards, scrap books, rubber stamps, paper
banners and flags, bookmarks, 3-ring binders, stationery folders,
wirebound notebooks, portfolio notebooks, unmounted and
mounted photographs, posters, calendars, bumper stickers, book
covers, wrapping paper, children’s activity books, statistical
books, guide books and reference books for basketball,
magazines in the field of basketball, commemorative game
programs, paper pennants, stationery, namely writing paper,
stationery-type portfolios, and statistical sheets for basketball
topics, newsletters and pamphlets in the field of basketball for
distribution to the television and radio media. (3) Athletic bags,
shoe bags for travel, overnight bags, umbrellas, backpacks, baby
backpacks, duffel bags, tote bags, luggage, luggage tags, patio
umbrellas, valises, attaché cases, billfolds, wallets, briefcases,
canes, business card cases, book bags, all purpose sport bags,
golf umbrellas, dog tags, gym bags, purses, coin purses, fanny
packs, waist packs, cosmetic cases sold empty, garment bags for
travel, handbags, key cases, knapsacks, suitcases, toiletry cases
sold empty and trunks for travelling and rucksacks. (4) Clothing,
namely, hosiery, footwear namely athletic shoes, baby booties,
boots, shoes not including shoes made of buckskin, t-shirts,
sweatshirts, sweatpants, pants, tank tops, jerseys, shorts,
pajamas, sport shirts, rugby shirts, sweaters, belts, ties,
nightshirts, hats, warm-up suits, jackets, parkas, coats, cloth bibs,
head bands, wrist bands, aprons, boxer shorts, slacks, caps, ear
muffs, and gloves. (5) Toys, games and sporting goods, namely,
basketballs, golf balls, playground balls, sports balls, rubber action
balls and balls (foam), basketball nets, basketball backboards,
pumps for inflating basketballs, and needles therefor, golf clubs,
golf bags, golf putters, golf ball gift sets with divot repair tools, tees
and ball markers, golf accessories, namely golf bag covers, club
head covers, golf bag caddys, golf gloves, golf ball sleeves,
bicycle tags, electronic basketball table top games, video game
cartridges, basketball table top games, basketball board games,
electronic video arcade game machines, basketball kit comprised
of a basketball net and whistle, dolls, stuffed toys, jigsaw puzzles
and Christmas tree ornaments. SERVICES: Entertainment and
educational services, namely providing entertainment through the
organisation and operation of a professional basketball team and
the promotion of a professional basketball team namely by means
of promoting sports and entertainment events, promoting goods
and services by arranging for sponsors through affiliate goods and
services through the distribution of printed material and
promotional contests, television and radio advertisements; the
production and distribution of television and radio programs in the
field of basketball; rendering live basketball games and basketball
exhibitions; the production of television and radio programs in the
field of basketball; the production and distribution of television and
radio broadcasts of basketball games, basketball events and
programs in the field of basketball; conducting and arranging
basketball clinics, basketball coaches’ clinics and basketball
events; basketball and entertainment spectacles presented to the

public live or through the media; ongoing television programs; the
production and distribution of radio and television programs;
conducting and arranging basketball workshops, basketball
training programs, exhibitions and sporting and entertainment
events in the field of basketball. Proposed Use in CANADA on
wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot SEATTLE en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Disques sonores (préenregistrés),
vidéodisques (préenregistrés), disquettes et disques laser,
nommément disques CD-ROM (préenregistrés) utilisés en rapport
avec la promotion du basket-ball; programmes informatiques et
logiciels, nommément jeux d’ordinateur, logiciels multimédias,
progiciels de référence et programmes économiseurs d’écran
dans le domaine du basket-ball; cassettes audio et vidéo
préenregistrées; bandes audio et vidéo préenregistrées; disques
compacts préenregistrés; disquettes préenregistrées, tous ayant
trait au basket-ball; accessoires d’ordinateur, nommément tapis
de souris, souris, étuis pour disquettes, étuis portatifs pour
ordinateurs, appuis-poignets pour clavier, cadres en carton pour
écran d’ordinateur, tous en rapport avec le basket-ball;
programmes informatiques comportant des statistiques et des
questions sur le basket-ball et ludiciels dans le domaine du
basket-ball; systèmes d’exploitation dans le domaine du basket-
ball; logiciels ayant trait au basket-ball, nommément programmes
de protection d’écran; logiciels de jeux vidéo; cartouches de jeux
vidéo et machines de jeux vidéo pour utilisation avec téléviseurs;
radios et téléphones; jumelles; lunettes de soleil, montures de
lunettes, cordons pour articles de lunetterie, chaînes et étuis à
lunettes; aimants. (2) Publications et imprimés, nommément
cartes à échanger de basket-ball, cartes à échanger de groupes
de danse, cartes à échanger de mascottes, cartes à échanger sur
le monde du spectacle, autocollants, décalcomanies, timbres
commémoratifs de basket-ball, disques de collection à échanger
en carton mince, tableaux d’affichage, planchettes à pince,
dessous de verre en papier, cartes postales, napperons en papier
et en plastique, cartes de correspondance, blocs-notes, stylos à
bille, crayons, classeurs à rideau, bacs à papier, compartiments à
stylos et à crayons, tableaux de papier, albums de découpures,
tampons en caoutchouc, banderoles et drapeaux en papier,
signets, reliures à trois anneaux, chemises pour articles en papier,
cahiers spiralés, cahiers de porte-documents, photographies
encadrées et non encadrées, affiches, calendriers, autocollants
pour pare-chocs, couvre-livres, papier d’emballage, livres
d’activités pour enfants, cahiers de statistiques, guides et livres de
référence de basket-ball, revues de basket-ball, programmes
d’événements commémoratifs, fanions en papier; articles de
papeterie, nommément papier à lettres, porte-documents genre
articles de papeterie, et feuilles de statistiques de basket-ball,
bulletins et prospectus de basket-ball à distribuer aux médias
télévisés et radiophoniques. (3) Sacs d’athlétisme, sacs à
chaussures pour voyage, valises de nuit, parapluies, sacs à dos,
sacs à dos pour bébés, sacs polochons, fourre-tout, bagages,
étiquettes à bagages, parasols, valises, mallettes, porte-billets, 
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portefeuilles, porte-documents, cannes, étuis pour cartes de
visite, sacs pour livres, sacs de sport tout usage, parapluies de
golf, plaques d’identité, sacs de sport, sacoches, porte-monnaie,
sacs bananes, sacoches de ceinture, étuis à cosmétiques vendus
vides, sacs à vêtements de voyage, sacs à main, étuis porte-clés,
havresacs, valises, trousses de toilette vendues vides, malles de
voyage et sacs à dos. (4) Vêtements, nommément bonneterie,
articles chaussants, nommément chaussures d’athlétisme,
bottillons de bébés, bottes, chaussures excluant les chaussures
en daim, tee-shirts, pulls d’entraînement, pantalons de
survêtement, pantalons, débardeurs, jerseys, shorts, pyjamas,
chemises sport, maillots de rugby, chandails, ceintures, cravates,
chemises de nuit, chapeaux, survêtements, vestes, parkas,
manteaux, bavoirs en tissu, bandeaux, serre-poignets, tabliers,
caleçons boxeur, pantalons sport, casquettes, cache-oreilles et
gants. (5) Jouets, jeux et articles de sport, nommément ballons de
basket-ball, balles de golf, balles de terrain de jeu, ballons de
sport, balles de caoutchouc et balles en mousse bondissantes,
filets de basket-ball, panneaux de basket-ball, pompes pour
gonfler les ballons de basket-ball et aiguilles connexes, bâtons de
golf, sacs de golf, putters, ensembles-cadeaux de balles de golf
avec assujettisseurs de mottes et/ou tees et marqueurs de balle
de golf, accessoires pour le golf, nommément housses de sac de
golf, capuchons pour bâtons de golf, chariot pour sacs de golf,
gants de golf, pochettes pour balles de golf, plaques
d’identification pour bicyclettes, jeux de basket-ball de table
électroniques, cartouches de jeux vidéo, jeux de basket-ball de
table, jeux de de basket-ball de combinaison, machines de jeux
vidéo électroniques pour salle de jeux, nécessaire de basket-ball
comprenant un filet et un sifflet, poupées, jouets rembourrés,
casse-tête et décorations d’arbre de Noël. SERVICES: Services
de divertissement et d’éducation, nommément fourniture de
divertissement, par organisation et exploitation d’une équipe de
basket-ball professionnel et par promotion d’une équipe de
basket-ball professionnel, nommément par promotion de sports et
de spectacles, promotion de biens et services par affiliation de
commanditaires à des biens et services, par distribution de
publications imprimées et de concours publicitaires, d’annonces
publicitaires télévisées et radiophoniques; production et
distribution d’émissions télévisées et radiophoniques de basket-
ball; fourniture de parties de basket-ball et de démonstrations de
basket-ball en direct; production d’émissions télévisées et
radiophoniques dans le domaine du basket-ball; production et
distribution d’émissions télévisées et radiophoniques de parties
de basket-ball, d’événements de basket-ball et de programmes de
basket-ball; tenue et organisation de cours pratiques de basket-
ball, de cours pratiques pour entraîneurs de basket-ball et
d’événements de basket-ball; spectacles de basket-ball et de
divertissement présentés au public en direct ou au moyen des
médias; émissions télévisées continues; production et diffusion
d’émissions radiophoniques et télévisées; tenue et organisation
d’ateliers de basket-ball, de programmes d’entraînement en
basket-ball, de démonstrations et d’événements sportifs et de
spectacles dans le domaine du basket-ball. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,039,956. 1999/12/15. WNBA Enterprises, LLC., 450 Harmon
Meadow Boulevard, Secaucus, New Jersey 07094, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: OSLER, HOSKIN &
HARCOURT LLP, SUITE 1500, 50 O’CONNOR STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 
 

The right to the exclusive use of the word INDIANA is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: (1) Audio discs (pre-recorded), video discs (pre-
recorded), computer and laser discs namely CD-ROMs (pre-
recorded) used in connection with or for the promotion of the sport
of basketball; computer programs and computer software, namely
computer games, multimedia and reference software packages
and computer screen saving programs in the field of basketball;
pre-recorded audio and video cassettes; pre-recorded audio and
video tapes, pre-recorded compact discs; pre-recorded computer
discs, all related to basketball; computer accessories, namely,
mouse pads, mice, disc cases, computer carry-on cases,
keyboard wrist pads, computer monitor cardboard frames, all
related to basketball; computer programs featuring statistics and
trivia about basketball and computer game software in the field of
basketball; computer operating systems in the field of basketball;
computer software featuring basketball, namely, screen savers;
video game software; video game cartridges and video game
machines for use with televisions; radios and telephones;
binoculars; sunglasses, eyeglass frames, eyewear straps, chains
and eyeglass cases; magnets. (2) Publications and printed matter,
namely, basketball trading cards, dance team trading cards,
mascot trading cards, entertainment trading cards, stickers,
decals, commemorative basketball stamps, collectible cardboard
trading discs, memo boards, clipboards, paper coasters, post
cards, place mats of paper and plastic, note cards, memo pads,
ball point pens, pencils, trays (desk file), trays (paper), trays (pen
and pencil), paper boards, scrap books, rubber stamps, paper
banners and flags, bookmarks, 3-ring binders, stationery folders,
wirebound notebooks, portfolio notebooks, unmounted and
mounted photographs, posters, calendars, bumper stickers, book
covers, wrapping paper, children’s activity books, statistical
books, guide books and reference books for basketball,
magazines in the field of basketball, commemorative game
programs, paper pennants, stationery, namely writing paper,
stationery-type portfolios, and statistical sheets for basketball 
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topics, newsletters and pamphlets in the field of basketball for
distribution to the television and radio media. (3) Athletic bags,
shoe bags for travel, overnight bags, umbrellas, backpacks, baby
backpacks, duffel bags, tote bags, luggage, luggage tags, patio
umbrellas, valises, attaché cases, billfolds, wallets, briefcases,
canes, business card cases, book bags, all purpose sport bags,
golf umbrellas, dog tags, gym bags, purses, coin purses, fanny
packs, waist packs, cosmetic cases sold empty, garment bags for
travel, handbags, key cases, knapsacks, suitcases, toiletry cases
sold empty and trunks for travelling and rucksacks. (4) Clothing,
namely, hosiery, footwear namely athletic shoes, baby booties,
boots, shoes not including shoes made of buckskin, t-shirts,
sweatshirts, sweatpants, pants, tank tops, jerseys, shorts,
pajamas, sport shirts, rugby shirts, sweaters, belts, ties,
nightshirts, hats, warm-up suits, jackets, parkas, coats, cloth bibs,
head bands, wrist bands, aprons, boxer shorts, slacks, caps, ear
muffs, and gloves. (5) Toys, games and sporting goods, namely,
basketballs, golf balls, playground balls, sports balls, rubber action
balls and balls (foam), basketball nets, basketball backboards,
pumps for inflating basketballs, and needles therefor, golf clubs,
golf bags, golf putters, golf ball gift sets with divot repair tools, tees
and ball markers, golf accessories, namely golf bag covers, club
head covers, golf bag caddys, golf gloves, golf ball sleeves,
bicycle tags, electronic basketball table top games, video game
cartridges, basketball table top games, basketball board games,
electronic video arcade game machines, basketball kit comprised
of a basketball net and whistle, dolls, stuffed toys, jigsaw puzzles
and Christmas tree ornaments. SERVICES: Entertainment and
educational services, namely providing entertainment through the
organisation and operation of a professional basketball team and
the promotion of a professional basketball team namely by means
of promoting sports and entertainment events, promoting goods
and services by arranging for sponsors through affiliate goods and
services through the distribution of printed material and
promotional contests, television and radio advertisements; the
production and distribution of television and radio programs in the
field of basketball; rendering live basketball games and basketball
exhibitions;the production of television and radio programs in the
field of basketball; the production and distribution of television and
radio broadcasts of basketball games, basketball events and
programs in the field of basketball; conducting and arranging
basketball clinics, basketball coaches’ clinics and basketball
events; basketball and entertainment spectacles presented to the
public live or through the media; ongoing television programs; the
production and distribution of radio and television programs;
conducting and arranging basketball workshops, basketball
training programs, exhibitions and sporting and entertainment
events in the field of basketball. Proposed Use in CANADA on
wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot INDIANA en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Disques sonores (préenregistrés),
vidéodisques (préenregistrés), disquettes et disques laser,
nommément disques CD-ROM (préenregistrés) utilisés en rapport
avec la promotion du basket-ball; programmes informatiques et
logiciels, nommément jeux d’ordinateur, logiciels multimédias,
progiciels de référence et programmes économiseurs d’écran
dans le domaine du basket-ball; cassettes audio et vidéo

préenregistrées; bandes audio et vidéo préenregistrées; disques
compacts préenregistrés; disquettes préenregistrées, tous ayant
trait au basket-ball; accessoires d’ordinateur, nommément tapis
de souris, souris, étuis pour disquettes, étuis portatifs pour
ordinateurs, appuis-poignets pour clavier, cadres en carton pour
écran d’ordinateur, tous en rapport avec le basket-ball;
programmes informatiques comportant des statistiques et des
questions sur le basket-ball et ludiciels dans le domaine du
basket-ball; systèmes d’exploitation dans le domaine du basket-
ball; logiciels ayant trait au basket-ball, nommément programmes
de protection d’écran; logiciels de jeux vidéo; cartouches de jeux
vidéo et machines de jeux vidéo pour utilisation avec téléviseurs;
radios et téléphones; jumelles; lunettes de soleil, montures de
lunettes, cordons pour articles de lunetterie, chaînes et étuis à
lunettes; aimants. (2) Publications et imprimés, nommément
cartes à échanger de basket-ball, cartes à échanger de groupes
de danse, cartes à échanger de mascottes, cartes à échanger sur
le monde du spectacle, autocollants, décalcomanies, timbres
commémoratifs de basket-ball, disques de collection à échanger
en carton mince, tableaux d’affichage, planchettes à pince,
dessous de verre en papier, cartes postales, napperons en papier
et en plastique, cartes de correspondance, blocs-notes, stylos à
bille, crayons, classeurs à rideau, bacs à papier, compartiments à
stylos et à crayons, tableaux de papier, albums de découpures,
tampons en caoutchouc, banderoles et drapeaux en papier,
signets, reliures à trois anneaux, chemises pour articles en papier,
cahiers spiralés, cahiers de porte-documents, photographies
encadrées et non encadrées, affiches, calendriers, autocollants
pour pare-chocs, couvre-livres, papier d’emballage, livres
d’activités pour enfants, cahiers de statistiques, guides et livres de
référence de basket-ball, revues de basket-ball, programmes
d’événements commémoratifs, fanions en papier; articles de
papeterie, nommément papier à lettres, porte-documents genre
articles de papeterie, et feuilles de statistiques de basket-ball,
bulletins et prospectus de basket-ball à distribuer aux médias
télévisés et radiophoniques. (3) Sacs d’athlétisme, sacs à
chaussures pour voyage, valises de nuit, parapluies, sacs à dos,
sacs à dos pour bébés, sacs polochons, fourre-tout, bagages,
étiquettes à bagages, parasols, valises, mallettes, porte-billets,
portefeuilles, porte-documents, cannes, étuis pour cartes de
visite, sacs pour livres, sacs de sport tout usage, parapluies de
golf, plaques d’identité, sacs de sport, sacoches, porte-monnaie,
sacs bananes, sacoches de ceinture, étuis à cosmétiques vendus
vides, sacs à vêtements de voyage, sacs à main, étuis porte-clés,
havresacs, valises, trousses de toilette vendues vides, malles de
voyage et sacs à dos. (4) Vêtements, nommément bonneterie,
articles chaussants, nommément chaussures d’athlétisme,
bottillons de bébés, bottes, chaussures excluant les chaussures
en daim, tee-shirts, pulls d’entraînement, pantalons de
survêtement, pantalons, débardeurs, jerseys, shorts, pyjamas,
chemises sport, maillots de rugby, chandails, ceintures, cravates,
chemises de nuit, chapeaux, survêtements, vestes, parkas,
manteaux, bavoirs en tissu, bandeaux, serre-poignets, tabliers,
caleçons boxeur, pantalons sport, casquettes, cache-oreilles et
gants. (5) Jouets, jeux et articles de sport, nommément ballons de
basket-ball, balles de golf, balles de terrain de jeu, ballons de
sport, balles de caoutchouc et balles en mousse bondissantes, 
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filets de basket-ball, panneaux de basket-ball, pompes pour
gonfler les ballons de basket-ball et aiguilles connexes, bâtons de
golf, sacs de golf, putters, ensembles-cadeaux de balles de golf
avec assujettisseurs de mottes et/ou tees et marqueurs de balle
de golf, accessoires pour le golf, nommément housses de sac de
golf, capuchons pour bâtons de golf, chariot pour sacs de golf,
gants de golf, pochettes pour balles de golf, plaques
d’identification pour bicyclettes, jeux de basket-ball de table
électroniques, cartouches de jeux vidéo, jeux de basket-ball de
table, jeux de de basket-ball de combinaison, machines de jeux
vidéo électroniques pour salle de jeux, nécessaire de basket-ball
comprenant un filet et un sifflet, poupées, jouets rembourrés,
casse-tête et décorations d’arbre de Noël. SERVICES: Services
de divertissement et d’éducation, nommément fourniture de
divertissement, par organisation et exploitation d’une équipe de
basket-ball professionnel et par promotion d’une équipe de
basket-ball professionnel, nommément par promotion de sports et
de spectacles, promotion de biens et services par affiliation de
commanditaires à des biens et services, par distribution de
publications imprimées et de concours publicitaires, d’annonces
publicitaires télévisées et radiophoniques; production et
distribution d’émissions télévisées et radiophoniques de basket-
ball; fourniture de parties de basket-ball et de démonstrations de
basket-ball en direct; production d’émissions télévisées et
radiophoniques dans le domaine du basket-ball; production et
distribution d’émissions télévisées et radiophoniques de parties
de basket-ball, d’événements de basket-ball et de programmes de
basket-ball; tenue et organisation de cours pratiques de basket-
ball, de cours pratiques pour entraîneurs de basket-ball et
d’événements de basket-ball; spectacles de basket-ball et de
divertissement présentés au public en direct ou au moyen des
médias; émissions télévisées continues; production et diffusion
d’émissions radiophoniques et télévisées; tenue et organisation
d’ateliers de basket-ball, de programmes d’entraînement en
basket-ball, de démonstrations et d’événements sportifs et de
spectacles dans le domaine du basket-ball. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,041,763. 2000/01/10. I.M.P. GROUP LIMITED, Suite 400, 2651
Dutch Village Road, Halifax, NOVA SCOTIA, B3L4T1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DAVIES WARD PHILLIPS & VINEBERG LLP, ATTN: TRADE-
MARK DEPARTMENT, 1501 MCGILL COLLEGE AVENUE,
26TH FLOOR, MONTREAL, QUEBEC, H3A3N9 
 

The right to the exclusive use of the words AVIATION GROUP is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Aircraft interior furnishing and fixtures (and designs),
namely: passenger seats and divans; beds; cabinets; galleys;
lavatories; baggage compartments; bulkheads; tables,
entertainment systems; cabin information systems; lighting;
carpets; cabin headliners; cabin sidewalls; dado ledges and
panels; emergency equipment; signs, emergency oxygen masks;
general upholstering; and avionics system wiring harnesses (and
designs). SERVICES: Aircraft and power plant maintenance;
aircraft refurbishment, exterior painting and modification; non-
destructive testing, aircraft fueling, ground handling services, flight
planning/flight dispatch services and hangaring; aircraft
management and passenger and cargo chartering; instrument
and avionics sales, installation, integration and repair; new and
used aircraft sales and brokerage; assembly of flight simulator
components, helicopter float kits and other components to
customer’s specifications. Used in CANADA since September 14,
1999 on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots AVIATION GROUP en dehors
de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Ameublement intérieur et dispositifs
d’éclairage pour aéronefs (et conception), nommément : sièges et
divans pour passagers; lits; armoires; offices; cabinets de toilette;
coffre à bagages; cloisons; tables, systèmes de divertissement;
systèmes d’information pour cabine; éclairage; tapis; garnitures
de pavillon de cabine; parois latérales pour cabine; rebords et
panneaux de lambris d’appui; équipement d’urgence; consignes
lumineuses, masques à oxygène d’urgence; rembourrage
général; et faisceaux de câblage pour système avionique (et
conception). SERVICES: Maintenance des aéronefs et des
groupes motopropulseurs; remise à neuf d’aéronefs, peinture
extérieure et modifications; essai non destructif, avitaillement en
carburant d’aéronefs, services au sol, services d’établissement de
plan de vol et de régulation des vols et d’utilisation de hangars;
gestion d’aéronefs et de vols d’affrètement pour le transport de
passagers et de fret; ventes, installation, intégration et réparation
d’instruments et d’avionique; ventes et courtage d’aéronefs neufs
et d’occasion; montage de composants de simulation de vol,
dispositif de flottaison pour hélicoptère et autres composants
selon les spécifications des clients. Employée au CANADA
depuis 14 septembre 1999 en liaison avec les marchandises et en
liaison avec les services.

1,042,441. 2000/01/13. 140740 CANADA INC., 6774 Hutchison,
Montreal, QUEBEC, H3N1Y4 Representative for Service/
Représentant pour Signification: FLANSBERRY, MENARD &
ASSOCIATES, INTELLECTUAL PROPERTY HOUSE, 504
KENT STREET, OTTAWA, ONTARIO, K2P2B9 

OMEGA 
WARES: Phyllo, spanakopita and tyropita. Used in CANADA
since April 1994 on wares.

MARCHANDISES: Phyllo, spanakopita et tyropita. Employée au
CANADA depuis avril 1994 en liaison avec les marchandises.
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1,042,521. 2000/01/14. LAUZON-PLANCHERS DE BOIS
EXCLUSIFS INC./LAUZON-DISTINCTIVE HARDWOOD
FLOORING INC., 2101 Côte des Cascades, Papineauville,
QUÉBEC, J0V1R0 
 

Le droit à l’usage exclusif des mots PLANCHERS DE BOIS et
HARDWOOD FLOORING en dehors de la marque de commerce
n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Planchers de bois dur en lames prévernis ou
non vernis, plancher de bois contrecollé en lames (mieux connu
sous le terme engineered), parqueterie prévernis, et bois à
dimensions fixes (sec) pour parquets. Employée au CANADA
depuis 12 décembre 1999 en liaison avec les marchandises.

Le requérant est le propriétaire de l’enregistrement No(s).
TMA525,915

The right to the exclusive use of the words PLANCHERS DE BOIS
and HARDWOOD FLOORING is disclaimed apart from the trade-
mark.

WARES: Hardwood flooring in pre-finished or non-finished strips,
engineered wood flooring, pre-finished parquet flooring, and wood
cut to set dimensions dry) for parquet flooring. Used in CANADA
since December 12, 1999 on wares.

Applicant is owner of registration No(s). TMA525,915 

1,042,942. 2000/01/18. LE MANS RÉ, société anonyme, 19-21,
rue Chanzy, 72000 Le Mans, FRANCE Representative for
Service/Représentant pour Signification: SWABEY OGILVY
RENAULT, 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE 1600,
MONTREAL, QUÉBEC, H3A2Y3 
 

Le droit à l’usage exclusif du mot MANS en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de réassurances; conseils, consultations et
informations en matière de réassurances; services de
souscription de réassurances; gestion et suivi de contrats de
réassurance; courtage en réassurances; estimations financières
dans le domaine des réassurances. Date de priorité de
production: 23 juillet 1999, pays: FRANCE, demande no: 99 804
570 en liaison avec le même genre de services. Employée:
FRANCE en liaison avec les services. Enregistrée dans ou pour
FRANCE le 23 juillet 1999 sous le No. 99 804 570 en liaison avec
les services.

The right to the exclusive use of the word MANS is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Services related to reinsurance; consulting,
consultation and information related to reinsurance; reinsurance
underwriting services; management and servicing of reinsurance
contracts; reinsurance brokerage; financial estimates in the field of
reinsurance. Priority Filing Date: July 23, 1999, Country:
FRANCE, Application No: 99 804 570 in association with the same
kind of services. Used in FRANCE on services. Registered in or
for FRANCE on July 23, 1999 under No. 99 804 570 on services.

1,043,423. 2000/01/19. THE PROCTER & GAMBLE COMPANY,
One Procter & Gamble Plaza, Cincinnati, Ohio 45202, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: DIMOCK STRATTON
CLARIZIO LLP, 20 QUEEN STREET WEST, SUITE 3202, BOX
102, TORONTO, ONTARIO, M5H3R3 

CASCADE COMPLETE SKIP THE SINK 
The right to the exclusive use of the word COMPLETE is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Automatic dishwashing detergent. Proposed Use in
CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot COMPLETE en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Détergent pour lavage automatique de la
vaisselle. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,043,701. 2000/04/13. KANAGASINGAM KANAGESWARAN
AND KANAGESWARAN KIRUBANITHY, 208 MARKHAM
ROAD, SCARBOROUGH, ONTARIO, M1J3C2 

SKJ 
WARES: Gold jewelry, namely chains, earrings, necklaces,
bangles, rings and bracelets. SERVICES: Retail jewelry store.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Bijoux en or, nommément chaînettes, boucles
d’oreilles, colliers, bracelets joncs, bagues et bracelets.
SERVICES: Bijouterie de détail. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,044,245. 1999/03/24. FÉDÉRATION DES CAISSES
DESJARDINS DU QUÉBEC, 100, Avenue des Commandeurs,
LEVIS, QUÉBEC, G6V7N5 Representative for Service/
Représentant pour Signification: ALAIN LACROIX, 100,
AVENUE DES COMMANDEURS, LÉVIS, QUÉBEC, G6V7N5 

DESJARDINS ALTERNATIVE TERM 
SAVINGS 

Le droit à l’usage exclusif des mots DESJARDINS et
ALTERNATIVE TERM SAVINGS en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.
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SERVICES: Services d’épargne. Employée au CANADA depuis
décembre 1998 en liaison avec les services.

The right to the exclusive use of the words DESJARDINS and
ALTERNATIVE TERM SAVINGS is disclaimed apart from the
trade-mark.

SERVICES: Savings services. Used in CANADA since December
1998 on services.

1,044,269. 2000/01/24. ASIAN & WESTERN CLASSICS B.V.,
une société organisée selon le Lois des Pays-Bas, Leidsckade,
98, 1017 PP Amsterdam, PAYS-BAS Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOUDREAU GAGE
DUBUC, TOUR DE LA BOURSE, BUREAU 3400, C.P. 242, 800
PLACE-VICTORIA, MONTREAL, QUÉBEC, H4Z1E9 

LAGERFELD 
MARCHANDISES: Appareils et instruments photographiques,
cinématographiques, optiques nommément caméras, lentilles de
caméras, filtres, photomètres, plateaux à diapositives, projecteurs
à diapositives, télescopes, lunettes, loupes, visionneuses vidéo,
lampes, élargisseurs d’angles, téléconvertisseurs de lentilles de
caméras, plate-formes à panoramique horizontal et vertical,
lentilles d’objectifs à focales, écrans de télévision, agrandisseurs,
magnétoscopes, objectifs, flashes, déclencheurs, rebobineurs;
lunettes, lunettes de soleil, montures de lunettes, étuis à lunettes;
bandes audio, cassettes audio, bandes vidéo, cassettes vidéo
vierges et/ou préenregistrées se rapportant à la présentation
d’informations dans le domaine de la mode et de la création
vestimentaire (Haute Couture et Prêt-à-porter), disques
compacts, disques laser, disques laser à mémoire morte, vidéo
disques et disques optiques magnétiques interactifs et non
interactifs vierges et/ou préenregistrées se rapportant à la
présentation d’informations dans le domaine de la mode et de la
création vestimentaire (Haute Couture et Prêt-à-porter); cuir et
imitations du cuir; peaux d’animaux; malles et valises; sacs
nommément sac à main, sac de voyage, sac à dos, sac de plage,
sac à roulettes, sac d’écoliers, sac-housse pour vêtements,
trousse de voyage, sangles, mallettes; bourses, porte-documents,
portefeuilles, porte-monnaie, porte-cartes, porte-clefs, parapluies,
parasols et cannes; fouets et sellerie nommément harnais,
colliers, brides, coussins pour voiture; vêtements (habillement),
pour femmes, hommes, enfants nommément manteaux,
imperméables, pardessus, paletots, vestes, gilets, pantalons,
bretelles, ceintures, chemises, chemisiers, cravates, noeuds
papillons, ascots, gilets de laine, pulls, débardeurs, cardigans,
chaussettes, camisoles, caleçons, chapeaux, casquettes,
chapskas, gants, moufles, pèlerines, redingotes, capes, blousons,
robes, jupes, blazers, pantacourts, bermudas, shorts, salopettes;
chaussures (à l’exception des chaussures orthopédiques)
nommément bottes, souliers, sandales, pantoufles, escarpins,
ballerines, espadrilles, mocassins; chapellerie nommément
chapeaux, casquettes, visières, bérets. Date de priorité de

production: 10 janvier 2000, pays: BENELUX, demande no:
954330 en liaison avec le même genre de marchandises.
Employée: PAYS-BAS en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour BENELUX le 10 janvier 2000 sous le
No. 954330 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

WARES: Photographic, motion picture, optical apparatus and
instruments, namely cameras, camera lenses, filters, light meters,
slide trays, slide projectors, telescopes, glasses, magnifying
glasses, video viewers, bulbs, angle enlargers, remote camera
lens converters, platforms with horizontal or vertical panorama,
focal objective lenses, television screens, enlargers, video
cassette recorders, lenses, flash units, triggers, rewinders;
eyeglasses, sunglasses, eyeglass frames, eyeglass cases; audio
tapes, audio cassettes, video tapes, video cassettes, blank and/or
pre-recorded, related to the presentation of information on fashion
and fashion design (haute-couture and ready-to-wear), compact
discs, laser disks, CD-ROMs, blank and/or pre-recorded
interactive and non-interactive video disks and magnetic-optical
disks related to the presentation of information on fashion and
fashion design (haute-couture and ready-to-wear); leather and
imitation leather; animal skins; travel trunks and suitcases; bags,
namely handbags, travel bags, backpacks, beach bags, roller
bags, school bags, garment bags, travel kits, straps, attaché
cases; purses, document holders, wallets, change holders, card
cases, key cases, umbrellas, parasols and walking sticks; whips
and saddlery, namely harness, collars, bridles, wagon seat
cushions; clothing for women, men, children, namely coats,
raincoats, overcoats, top coats, jackets, vests, pants, suspenders,
belts, shirts, shirt blouses, neckties, bow ties, ascots, wool
sweaters, pullovers, slipovers, cardigans, socks, camisoles,
briefs, hats, peak caps, schapskas, gloves, mitts, pelerines,
redingotes, capes, waist-length jackets, dresses, skirts, blazers,
gauchos, Bermuda shorts, shorts, overalls; footwear (except
orthopedic footwear), namely boots, shoes, sandals, slippers,
pumps, ballerinas, sneakers, moccasins; millinery, namely hats,
peak caps, visor hats, berets. Priority Filing Date: January 10,
2000, Country: BENELUX, Application No: 954330 in association
with the same kind of wares. Used in NETHERLANDS on wares.
Registered in or for BENELUX on January 10, 2000 under No.
954330 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

1,044,830. 2000/01/31. LABATT BREWING COMPANY
LIMITED/LA BRASSERIE LABATT LIMITÉE, 207 Queen’s Quay
West, Suite 299, P.O. Box 133, Toronto, ONTARIO, M5J1A7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O.
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

JLC 
WARES: Alcoholic brewery beverages. Proposed Use in
CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Boissons alcoolisées brassées. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,045,514. 2000/02/07. Sun Microsystems, Inc., 901 San Antonio
Road, Palo Alto, California, 94303, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: HEENAN BLAIKIE LLP, SUITE 2600, P.O. BOX
185, ROYAL BANK PLAZA, SOUTH TOWER, TORONTO,
ONTARIO, M5J2J4 

STAROFFICE 
SERVICES: Training in the use of computer hardware and
software; computer hardware and computer software consulting
services; technical consultation and assistance in the field of
computer software; computer software development and
maintenance services. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Formation dans l’utilisation de matériel informatique
et de logiciels; services de consultation en matière de matériel
informatique et de logiciels; consultation technique et assistance
dans le domaine des logiciels; services d’élaboration et d’entretien
de logiciels. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,045,908. 2000/02/10. GOLDMINE SOFTWARE
CORPORATION, 1125 Kelly Johnson Boulevard, Suite 100,
Colorado Springs, Colorado 80920, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: E. PETER JOHNSON, (PARLEE MCLAWS), 1500
MANULIFE PLACE, 10180 - 101 STREET, EDMONTON,
ALBERTA, T5J4K1 

GOLDMINE FRONTOFFICE 2000 
WARES: Computer software programs for use in integrating
account management, sales and marketing automation, and
external service and support desk tools to achieve a total
customer relationship management solution and user manuals
sold as a unit with the goods. Priority Filing Date: September 24,
1999, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
75/807,760 in association with the same kind of wares. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on March 26, 2002 under No.
2,553,429 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Programmes de logiciels pour utilisation dans
la gestion de comptes, la vente et l’automatisation de marketing et
service externe et outils de dépannage afin d’obtenir une solution
totale de gestion des relations avec les clients et manuels
d’utilisateur vendus comme un tout avec les marchandises
susmentionnées. Date de priorité de production: 24 septembre
1999, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/
807,760 en liaison avec le même genre de marchandises.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 26 mars 2002 sous le No. 2,553,429 en liaison
avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,046,456. 2000/02/10. Kronospan Marken GmbH, Leopoldstaler
Straße 195, 32839 Steinheim-Sandebeck, GERMANY
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SHAPIRO COHEN, P.O. BOX 3440, STATION D, 112 KENT
STREET, SUITE 2001, OTTAWA, ONTARIO, K1P6P1 
 

WARES: Non-metallic building materials, all of wood and wood
by-products, namely non-metallic plates, ledges, bars, rods and
boards for building purposes; chipboards, fibre board ; parquet
panels and boards; high-pressure laminates for covering floors.
Priority Filing Date: December 03, 1999, Country: GERMANY,
Application No: 399 76 387.2/19 in association with the same kind
of wares. Used in GERMANY on wares. Registered in or for
GERMANY on January 23, 2002 under No. 399 76 387 on wares.

MARCHANDISES: Matériaux de construction non métalliques,
tous étant en bois et des sous-produits du bois, nommément
plaques, solives, barreaux, tiges et panneaux non métalliques
pour fins de construction; panneaux de particules, panneaux de
fibres; panneaux et madriers pour parquet mosaïque; lamellés à
haute pression pour couvre-planchers. Date de priorité de
production: 03 décembre 1999, pays: ALLEMAGNE, demande no:
399 76 387.2/19 en liaison avec le même genre de marchandises.
Employée: ALLEMAGNE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour ALLEMAGNE le 23 janvier 2002 sous
le No. 399 76 387 en liaison avec les marchandises.

1,046,457. 2000/02/10. Kronospan Marken GmbH, Leopoldstaler
Straße 195, 32839 Steinheim-Sandebeck, GERMANY
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SHAPIRO COHEN, P.O. BOX 3440, STATION D, 112 KENT
STREET, SUITE 2001, OTTAWA, ONTARIO, K1P6P1 
 

Colour is claimed as a feature of the trade-mark as follows: each
letter is black and the oval shape behind each letter is blue.

WARES: Non-metallic building materials, all of wood and wood
by-products, namely non-metallic plates, ledges, bars, rods and
boards for building purposes; chipboards, fibre board; parquet
panels and boards; high-pressure laminates for covering floors.
Priority Filing Date: December 03, 1999, Country: GERMANY,
Application No: 399 76 410.0/19 in association with the same kind
of wares. Used in GERMANY on wares. Registered in or for
GERMANY on January 23, 2002 under No. 399 76 410 on wares.

La couleur est revendiquée comme une caractéristique de la
marque de commerce de la façon suivante : chaque lettre est
noire et la forme ovale derrière chaque lettre est bleue.
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MARCHANDISES: Matériaux de construction non métalliques,
tous étant en bois et des sous-produits du bois, nommément
plaques, solives, barreaux, tiges et panneaux non métalliques
pour fins de construction; panneaux de particules, panneaux de
fibres; panneaux et madriers pour parquet mosaïque; lamellés à
haute pression pour couvre-planchers. Date de priorité de
production: 03 décembre 1999, pays: ALLEMAGNE, demande no:
399 76 410.0/19 en liaison avec le même genre de marchandises.
Employée: ALLEMAGNE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour ALLEMAGNE le 23 janvier 2002 sous
le No. 399 76 410 en liaison avec les marchandises.

1,046,825. 2000/02/08. 906315 Ontario Limited d/b/a Millenia ll,
Suite 111, 175 Columbia Street West, Waterloo, ONTARIO,
N2L5Z5 Representative for Service/Représentant pour
Signification: KRISHNA K. PATHIYAL, (RESEARCH IN
MOTION LIMITED), 295 PHILLIP STREET, WATERLOO,
ONTARIO, N2L3W8 

THE PERPETUAL SUCCESS 
PROGRAMME 

The right to the exclusive use of the word PROGRAMME is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Providing services programme that guides
individuals, helping them lead a successful lifestyle now for their
future, and through their successive generations by focusing on
the individual’s core values, their instinctive strengths and their
existing lifestyle and builds a long term programme to overcome
the obstacles in their path to success and achieve all of their
opportunities. The service encompasses counsel on financial,
taxation, succession, legal, lifestyle and medically related issues
and counts on the input of professional members of the perpetual
success network for the benefit of its clients. Proposed Use in
CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot PROGRAMME en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Fourniture de programme de services qui guide des
personnes, en les aidant à préparer un style de vie futur réussi,
ainsi que pour leurs générations successives, en mettant l’accent
sur les valeurs de base individuelles, leur potentiel instinctif et leur
style de vie actuel, et à établir un programme à long terme pour
surmonter les obstacles qui encombrent le chemin du succès, et
réaliser toutes leurs possibilités. Le service englobe des conseils
sur les finances, la fiscalité, les successions, le droit, le style de
vie, et les questions médicales et données d’énumération sur les
entrée des membres professionnels du réseau à succès
immuable, au bénéfice de ses clients. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les services.

1,047,733. 2000/02/23. HERTZ SYSTEM, INC., (a Delaware
corporation), 225 Brae Boulevard, Park Ridge, New Jersey
07656, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR,
SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

PRESIDENT’S CIRCLE 
WARES: Vehicles, namely passenger cars, buses, trucks; printed
matter, namely pamphlets, brochures, maps, guides and books.
SERVICES: Vehicle rental and leasing services. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Véhicules, nommément automobiles
particulières, autobus, camions; imprimés, nommément
prospectus, brochures, cartes, guides et livres. SERVICES:
Services de location de véhicules. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,048,091. 2000/02/29. Lang Naturals, 850 Aquidneck Ave,
Newport, Rhode Island 02842, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
PAUL FITTERER, 151 SPADINA ROAD #B, TORONTO,
ONTARIO, M5R2T1 

Enerjuice 
WARES: Nutritional beverages, namely fruit juices. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Boissons nutritives, nommément jus de fruits.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,049,686. 2000/03/10. QUICK LINK COMMUNICATIONS LTD.,
Suite 1505, 311 - 6th Avenue S.W., Calgary, ALBERTA, T2P3H2 

WANPlus 
The right to the exclusive use of the word WAN is disclaimed apart
from the trade-mark.

SERVICES: (1) Enhancing the bandwidth to locations that lack
high-speed access to the Internet and corporate information by
integrating satellite technology onto existing terrestrial network.
(2) Integrating satellite technology onto existing terrestrial
network. Used in CANADA since November 1999 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot WAN en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

SERVICES: (1) Amélioration de la largeur de bande aux
emplacements dépourvus d’accès à haute vitesse à l’information
de l’Internet et de l’entreprise, en intégrant la technologie des
satellites à un réseau terrestre existant. (2) Intégration de la
technologie des satellites à un réseau terrestre existant.
Employée au CANADA depuis novembre 1999 en liaison avec les
services.

1,050,242. 2000/03/07. FRANCOIS-CHARLES OBERTHUR
FIDUCIAIRE SA, 102, boulevard Malesherbes, 75017 Paris,
FRANCE Representative for Service/Représentant pour
Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL,
QUÉBEC, H2Y3X2 

OBERTHUR CARD SYSTEMS 
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Le droit à l’usage exclusif de CARD SYSTEMS en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Cartes à mémoire et à microprocesseur.
SERVICES: Analyse pour l’implantation de systèmes
d’ordinateur; programmation pour ordinateurs; consultation en
matière de sécurité; imprimerie; impression de cartes à mémoire
et à micro-processeurs, de cartes magnétiques. Date de priorité
de production: 15 septembre 1999, pays: FRANCE, demande no:
99/812399 en liaison avec le même genre de marchandises et en
liaison avec le même genre de services. Employée: FRANCE en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.
Enregistrée dans ou pour FRANCE le 15 septembre 1999 sous
le No. 99/812399 en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

The right to the exclusive use of CARD SYSTEMS is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Memory boards and microprocessor cards. SERVICES:
Computer system implementation analysis; programming for
computers; consulting in the field of security; printing; printing of
memory boards, microprocessor cards and magnetic cards.
Priority Filing Date: September 15, 1999, Country: FRANCE,
Application No: 99/812399 in association with the same kind of
wares and in association with the same kind of services. Used in
FRANCE on wares and on services. Registered in or for FRANCE
on September 15, 1999 under No. 99/812399 on wares and on
services.

1,051,229. 2000/03/17. CANADIAN JUNIOR GOLF
ASSOCIATION/L’ASSOCIATION CANADIENNE DE GOLF
JUNIOR, 33 Gaby Court, Richmond Hill, ONTARIO, L4C8X1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 
 

WARES: Clothing, namely shirts, shorts, pants, socks, pullovers,
sweaters, rain pants, rain tops, T-shirts, jackets; headwear,
namely caps, baseball caps, visors, toques, berets, hats;
footwear, namely golf shoes, golf spikes, running shoes, slippers,
flip flops; jewellery, promotional buttons bearing slogans; pins
namely lapel pins; printed literature, namely books, newsletters,
magazines, brochures, and loose leaf binders; banners, signage;
promotional items and souvenirs, namely drinking glasses, wine
glasses and beer mugs, bottle openers, cork screws, tee caddies,
umbrellas, plaques, divot tools, ball marks, golf ball bags; pens,
cups; food namely potato based, cheese based, corn based, soya

based and flour based salty food snacks, candy energy bars;
beverages namely non-alcoholic beverages namely juices, energy
drinks, carbonated and non-carbonated drinks; cresting namely
crests to be affixed to jackets and other clothing and promotional
items; golf equipment, namely golf clubs, golf bags, golf carts,
tees, golf balls, head covers, golf shoes, golf gloves and golf
spikes, pre-recorded audio and video tapes, and pre-recorded
compact discs not containing software. SERVICES: Internet
services; educational services, namely interactive website
services, through the worldwide web, CD ROM and face to face
instruction and lessons; electronic commerce namely interactive
website services through the worldwide web for the purpose of
online selling of retail products and services relating to sports;
promoting, namely the advertising, marketing, arranging and
staging of golf tournaments and events for others. Proposed Use
in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément chemises, shorts,
pantalons, chaussettes, pulls, chandails, pantalons pour la pluie,
hauts pour la pluie, tee-shirts, vestes; couvre-chefs, nommément
casquettes, casquettes de baseball, visières, tuques, bérets,
chapeaux; articles chaussants, nommément chaussures de golf,
chaussures à pointes de golf, chaussures de course, pantoufles,
sandales; bijoux, macarons promotionnels portant des slogans;
épingles nommément épingles de revers; documents imprimés,
nommément livres, bulletins, magazines, brochures et reliures à
feuilles mobiles; bannières, panneaux; articles promotionnels et
souvenirs, nommément verres à boire, verres à vin et chopes à
bière, décapsuleurs, tire-bouchons, paniers à tés, parapluies,
plaques, assujettisseurs de mottes et rondelles de hockey,
marques pour balles, sacs pour balles de golf; stylos, tasses;
aliments, nommément à base de pommes de terre, de fromage,
de maïs, goûters salés à base de soya et de farine, barres
énergétiques bonbons; boissons, nommément boissons non
alcoolisées, nommément jus, boissons énergétiques, boissons
gazéifiées et non gazéifiées; accessoires d’écusson, nommément
écussons à fixer sur des vestes et autres vêtements et articles
promotionnels; équipement de golf, nommément bâtons de golf,
sacs de golf, voiturettes de golf, tees, balles de golf, gaines
protectrices, chaussures de golf, gants de golf et chaussures à
pointes pour golf, bandes audio et vidéo préenregistrées et
disques compacts préenregistrés ne contenant pas de logiciels.
SERVICES: Services d’Internet; services éducatifs, nommément
services de site Web interactifs au moyen du web mondial, de CD-
ROM et d’enseignement et de leçons face à face; commerce
électronique, nommément services de site Web interactifs au
moyen du web mondial aux fins de vente en ligne de produits et
services de détail ayant trait aux sports; promotion, nommément
la publicité, la commercialisation, l’organisation et la mise en place
de tournois et d’événements de golf pour des tiers. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services.
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1,051,731. 2000/03/23. Where Canada Inc., 50 The Esplanade,
Suite 400, Toronto, ONTARIO, M5E1R2 Representative for
Service/Représentant pour Signification: TERRILL C.
JAMESON, (MACLAREN, JAMESON), 55 METCALFE STREET,
SUITE 860, OTTAWA, ONTARIO, K1P6L5 

CAPITAL PUBLISHERS 
The right to the exclusive use of the word PUBLISHERS is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: (1) Printed materials and publications, namely books,
magazines, newsletters, journals, periodicals, articles, pamphlets,
guides and maps. (2) An on-line version of the publication WHERE
Ottawa, an on-line version of the publication Ottawa City
Magazine and pre-recorded cassettes and compact discs.
SERVICES: (1) Operation of a business for the publication,
promoting and advertising the sale of goods and services of third
parties through the distribution of printed material, selling and
distribution of books, magazines, newsletters, journals,
periodicals, articles, pamphlets, guides and maps. (2) Operation
of a business for the publication, promoting and advertising the
sale of goods and services of third parties through the distribution
of printed material, selling and distribution of an on-line version of
the publication WHERE Ottawa and an on-line version of the
publication Ottawa City Magazine and pre-recorded cassettes and
compact discs. Used in CANADA since December 01, 1958 on
wares (1) and on services (1); April 25, 1995 on wares (2) and on
services (2).

Le droit à l’usage exclusif du mot PUBLISHERS en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Imprimés et publications, nommément
livres, magazines, bulletins, journaux, périodiques, articles,
dépliants, guides et cartes. (2) Une version en ligne de la
publication WHERE Ottawa, une version en ligne de la publication
Ottawa City Magazine, et cassettes et disques compact
préenregistrés. SERVICES: (1) Exploitation d’une entreprise de
publication, de promotion et de publicité sur la vente de biens et
services de tiers au moyen de la distribution d’imprimés, de la
vente et de la distribution de livres, de magazines, de bulletins, de
journaux, de périodiques, d’articles, de dépliants, de guides et de
cartes. (2) Exploitation d’une entreprise de publication, de
promotion et de publicité sur la vente de biens et services de tiers
au moyen de la distribution d’imprimés, de la vente et de la
distribution d’une version en ligne de la publication WHERE
Ottawa et d’une version en ligne de la publication Ottawa City
Magazine, et cassettes et disques compacts préenregistrés.
Employée au CANADA depuis 01 décembre 1958 en liaison avec
les marchandises (1) et en liaison avec les services (1); 25 avril
1995 en liaison avec les marchandises (2) et en liaison avec les
services (2).

1,051,744. 2000/03/21. W. Ron Sutton, 2290A Ringwood
Avenue, San Jose, California 95131, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: RICHES, MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE
1800, 2 BLOOR STREET EAST, TORONTO, ONTARIO,
M4W3J5 

FOBTHEFACTORY.COM 
The right to the exclusive use of the word .COM is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: (1) Retail store services featuring one or more of
chemicals; paints, coatings and pigments; cleaning products,
bleaching and abrasives, cosmetics; fuels, industrial oils and
greases, illuminants; pharmaceutical, veterinary products,
dietetic; metals, metal castings, locks, safes, hardware; machines
and machine tools, parts; hand tools and implements, cutlery;
instruments, measuring and scientific appliances; medical, dental
instruments and apparatus; appliances, lighting, heating, sanitary
installations; vehicles, accessories; firearms, explosives and
projectiles; precious metalware, jewellery, horological
instruments; musical instruments and supplies; prints,
publications, paper, stationery items; rubber, asbestos, plastic
items; leather and substitute goods; construction materials
(building -non metallic); furniture, mirrors; crockery, containers,
utensils, brushes, cleaning implements; cordage, ropes, nets,
awnings, sacks, padding materials; yarns, threads; fabrics,
blankets, covers, textile fabrics; clothing, footwear and headgear;
sewing notions, fancy goods, lace and embroidery; carpets,
linoleum, wall and floor coverings (non textile); games, toys, sports
equipment; foods -dairy, meat, fish, processed and preserved
foods; foods-spices, bakery goods, ice, confectionery; fresh fruit
and vegetables, live animals, farming; beer, ales, soft drinks,
carbonated waters; wines, spirits, liqueurs; tobacco, smokers
requisites and matches. (2) Wholesale store services featuring
one or more of chemicals; paints, coatings and pigments; cleaning
products, bleaching and abrasives, cosmetics; fuels, industrial oils
and greases, illuminants; pharmaceutical, veterinary products,
dietetic; metals, metal castings, locks, safes, hardware; machines
and machine tools, parts; hand tools and implements, cutlery;
instruments, measuring and scientific appliances; medical, dental
instruments and apparatus; appliances, lighting, heating, sanitary
installations; vehicles, accessories; firearms, explosives and
projectiles; precious metalware, jewellery, horological
instruments; musical instruments and supplies; prints,
publications, paper, stationery items; rubber, asbestos, plastic
items; leather and substitute goods; construction materials
(building -non metallic); furniture, mirrors; crockery, containers,
utensils, brushes, cleaning implements; cordage, ropes, nets,
awnings, sacks, padding materials; yarns, threads; fabrics,
blankets, covers, textile fabrics; clothing, footwear and headgear; 
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sewing notions, fancy goods, lace and embroidery; carpets,
linoleum, wall and floor coverings (non textile); games, toys, sports
equipment; foods -dairy, meat, fish, processed and preserved
foods; foods-spices, bakery goods, ice, confectionery; fresh fruit
and vegetables, live animals, farming; beer, ales, soft drinks,
carbonated waters; wines, spirits, liqueurs; tobacco, smokers
requisites and matches. (3) Retail distribution services featuring
one or more of chemicals; paints, coatings and pigments; cleaning
products, bleaching and abrasives, cosmetics; fuels, industrial oils
and greases, illuminants; pharmaceutical, veterinary products,
dietetic; metals, metal castings, locks, safes, hardware; machines
and machine tools, parts; hand tools and implements, cutlery;
instruments, measuring and scientific appliances; medical, dental
instruments and apparatus; appliances, lighting, heating, sanitary
installations; vehicles, accessories; firearms, explosives and
projectiles; precious metalware, jewellery, horological
instruments; musical instruments and supplies; prints,
publications, paper, stationery items; rubber, asbestos, plastic
items; leather and substitute goods; construction materials
(building -non metallic); furniture, mirrors; crockery, containers,
utensils, brushes, cleaning implements; cordage, ropes, nets,
awnings, sacks, padding materials; yarns, threads; fabrics,
blankets, covers, textile fabrics; clothing, footwear and headgear;
sewing notions, fancy goods, lace and embroidery; carpets,
linoleum, wall and floor coverings (non textile); games, toys, sports
equipment; foods -dairy, meat, fish, processed and preserved
foods; foods-spices, bakery goods, ice, confectionery; fresh fruit
and vegetables, live animals, farming; beer, ales, soft drinks,
carbonated waters; wines, spirits, liqueurs; tobacco, smokers
requisites and matches. (4) Wholesale distribution services
featuring one or more of chemicals; paints, coatings and pigments;
cleaning products, bleaching and abrasives, cosmetics; fuels,
industrial oils and greases, illuminants; pharmaceutical, veterinary
products, dietetic; metals, metal castings, locks, safes, hardware;
machines and machine tools, parts; hand tools and implements,
cutlery; instruments, measuring and scientific appliances;
medical, dental instruments and apparatus; appliances, lighting,
heating, sanitary installations; vehicles, accessories; firearms,
explosives and projectiles; precious metalware, jewellery,
horological instruments; musical instruments and supplies; prints,
publications, paper, stationery items; rubber, asbestos, plastic
items; leather and substitute goods; construction materials
(building -non metallic); furniture, mirrors; crockery, containers,
utensils, brushes, cleaning implements; cordage, ropes, nets,
awnings, sacks, padding materials; yarns, threads; fabrics,
blankets, covers, textile fabrics; clothing, footwear and headgear;
sewing notions, fancy goods, lace and embroidery; carpets,
linoleum, wall and floor coverings (non textile); games, toys, sports
equipment; foods -dairy, meat, fish, processed and preserved
foods; foods-spices, bakery goods, ice, confectionery; fresh fruit
and vegetables, live animals, farming; beer, ales, soft drinks,
carbonated waters; wines, spirits, liqueurs; tobacco, smokers
requisites and matches. (5) Computerized on-line retail services
featuring one or more of chemicals; paints, coatings and pigments;
cleaning products, bleaching and abrasives, cosmetics; fuels,
industrial oils and greases, illuminants; pharmaceutical, veterinary
products, dietetic; metals, metal castings, locks, safes, hardware;
machines and machine tools, parts; hand tools and implements,
cutlery; instruments, measuring and scientific appliances;

medical, dental instruments and apparatus; appliances, lighting,
heating, sanitary installations; vehicles, accessories; firearms,
explosives and projectiles; precious metalware, jewellery,
horological instruments; musical instruments and supplies; prints,
publications, paper, stationery items; rubber, asbestos, plastic
items; leather and substitute goods; construction materials
(building -non metallic); furniture, mirrors; crockery, containers,
utensils, brushes, cleaning implements; cordage, ropes, nets,
awnings, sacks, padding materials; yarns, threads; fabrics,
blankets, covers, textile fabrics; clothing, footwear and headgear;
sewing notions, fancy goods, lace and embroidery; carpets,
linoleum, wall and floor coverings (non textile); games, toys, sports
equipment; foods -dairy, meat, fish, processed and preserved
foods; foods-spices, bakery goods, ice, confectionery; fresh fruit
and vegetables, live animals, farming; beer, ales, soft drinks,
carbonated waters; wines, spirits, liqueurs; tobacco, smokers
requisites and matches. (6) Mail order services featuring one or
more of chemicals; paints, coatings and pigments; cleaning
products, bleaching and abrasives, cosmetics; fuels, industrial oils
and greases, illuminants; pharmaceutical, veterinary products,
dietetic; metals, metal castings, locks, safes, hardware; machines
and machine tools, parts; hand tools and implements, cutlery;
instruments, measuring and scientific appliances; medical, dental
instruments and apparatus; appliances, lighting, heating, sanitary
installations; vehicles, accessories; firearms, explosives and
projectiles; precious metalware, jewellery, horological
instruments; musical instruments and supplies; prints,
publications, paper, stationery items; rubber, asbestos, plastic
items; leather and substitute goods; construction materials
(building -non metallic); furniture, mirrors; crockery, containers,
utensils, brushes, cleaning implements; cordage, ropes, nets,
awnings, sacks, padding materials; yarns, threads; fabrics,
blankets, covers, textile fabrics; clothing, footwear and headgear;
sewing notions, fancy goods, lace and embroidery; carpets,
linoleum, wall and floor coverings (non textile); games, toys, sports
equipment; foods -dairy, meat, fish, processed and preserved
foods; foods-spices, bakery goods, ice, confectionery; fresh fruit
and vegetables, live animals, farming; beer, ales, soft drinks,
carbonated waters; wines, spirits, liqueurs; tobacco, smokers
requisites and matches. (7) Direct marketing services featuring
one or more of chemicals; paints, coatings and pigments; cleaning
products, bleaching and abrasives, cosmetics; fuels, industrial oils
and greases, illuminants; pharmaceutical, veterinary products,
dietetic; metals, metal castings, locks, safes, hardware; machines
and machine tools, parts; hand tools and implements, cutlery;
instruments, measuring and scientific appliances; medical, dental
instruments and apparatus; appliances, lighting, heating, sanitary
installations; vehicles, accessories; firearms, explosives and
projectiles; precious metalware, jewellery, horological
instruments; musical instruments and supplies; prints,
publications, paper, stationery items; rubber, asbestos, plastic
items; leather and substitute goods; construction materials
(building -non metallic); furniture, mirrors; crockery, containers,
utensils, brushes, cleaning implements; cordage, ropes, nets,
awnings, sacks, padding materials; yarns, threads; fabrics,
blankets, covers, textile fabrics; clothing, footwear and headgear;
sewing notions, fancy goods, lace and embroidery; carpets,
linoleum, wall and floor coverings (non textile); games, toys, sports
equipment; foods -dairy, meat, fish, processed and preserved
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foods; foods-spices, bakery goods, ice, confectionery; fresh fruit
and vegetables, live animals, farming; beer, ales, soft drinks,
carbonated waters; wines, spirits, liqueurs; tobacco, smokers
requisites and matches. (8) Electronic commerce services,
namely, providing information regarding the goods and services of
others through on-line advertising and promotional displays, and
conducting interactive auctions via a global computer information
network, all in the field of featuring one or more of chemicals;
paints, coatings and pigments; cleaning products, bleaching and
abrasives, cosmetics; fuels, industrial oils and greases,
illuminants; pharmaceutical, veterinary products, dietetic; metals,
metal castings, locks, safes, hardware; machines and machine
tools, parts; hand tools and implements, cutlery; instruments,
measuring and scientific appliances; medical, dental instruments
and apparatus; appliances, lighting, heating, sanitary installations;
vehicles, accessories; firearms, explosives and projectiles;
precious metalware, jewellery, horological instruments; musical
instruments and supplies; prints, publications, paper, stationery
items; rubber, asbestos, plastic items; leather and substitute
goods; construction materials (building -non metallic); furniture,
mirrors; crockery, containers, utensils, brushes, cleaning
implements; cordage, ropes, nets, awnings, sacks, padding
materials; yarns, threads; fabrics, blankets, covers, textile fabrics;
clothing, footwear and headgear; sewing notions, fancy goods,
lace and embroidery; carpets, linoleum, wall and floor coverings
(non textile); games, toys, sports equipment; foods -dairy, meat,
fish, processed and preserved foods; foods-spices, bakery goods,
ice, confectionery; fresh fruit and vegetables, live animals,
farming; beer, ales, soft drinks, carbonated waters; wines, spirits,
liqueurs; tobacco, smokers requisites and matches. Priority Filing
Date: February 28, 2000, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 75/929,259 in association with the
same kind of services. Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot .COM en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: (1) Services de magasin de détail spécialisés dans
un ou plusieurs produits chimiques; peintures, revêtements et
pigments; produits nettoyants, de blanchiment et abrasifs,
cosmétiques; carburants, huiles et graisses industrielles, produits
d’éclairage; médicaments, produits vétérinaires, diététiques;
métaux, pièces moulées métalliques, verrous, coffres-forts,
matériel informatique; machines et machines-outils, pièces; outils
à main et accessoires, coutellerie; instruments, appareils
scientifiques et de mesurage; instruments et appareils médicaux
et dentaires; appareils d’éclairage, de chauffage, installations
sanitaires; véhicules, accessoires; armes à feu, explosifs et
projectiles; articles en métaux précieux, bijoux, instruments
d’horlogerie; instruments de musique et fournitures; estampes,
publications, papier, articles de papeterie; caoutchouc, amiante,
articles en plastique; marchandises en cuir et en faux cuir;
matériaux de construction (non métalliques); meubles, miroirs;
vaisselle, contenants, ustensiles, brosses, articles de nettoyage;
cordage, cordes, filets, auvents, sacs, matériaux de matelassage;
fils; tissus, couvertures, housses, tissus textiles; vêtements,
articles chaussants et coiffures; notions de couture, articles
décoratifs, dentelles et broderie; tapis, linoléum, couvre-murs et
couvre-planchers (non textiles); jeux, jouets, équipement de sport;
aliments - produits laitiers, viande, poisson, aliments transformés

et en conserve; aliments-épices, produits de boulangerie, glace,
confiseries; fruits et légumes frais, animaux vivants, de ferme;
bière, ales, boissons gazeuses, eaux gazéifiées; vins, eaux-de-
vie, liqueurs; tabac, articles de fumeur et allumettes. (2) Services
de magasin de vente en gros spécialisés dans un ou plusieurs
produits chimiques; peintures, revêtements et pigments; produits
nettoyants, de blanchiment et abrasifs, cosmétiques; carburants,
huiles et graisses industrielles, produits d’éclairage;
médicaments, produits vétérinaires, diététiques; métaux, pièces
moulées métalliques, verrous, coffres-forts, matériel informatique;
machines et machines-outils, pièces; outils à main et accessoires,
coutellerie; instruments, appareils scientifiques et de mesurage;
instruments et appareils médicaux et dentaires; appareils
d’éclairage, de chauffage, installations sanitaires; véhicules,
accessoires; armes à feu, explosifs et projectiles; articles en
métaux précieux, bijoux, instruments d’horlogerie; instruments de
musique et fournitures; estampes, publications, papier, articles de
papeterie; caoutchouc, amiante, articles en plastique;
marchandises en cuir et en faux cuir; matériaux de construction
(non métalliques); meubles, miroirs; vaisselle, contenants,
ustensiles, brosses, articles de nettoyage; cordage, cordes, filets,
auvents, sacs, matériaux de matelassage; fils; tissus,
couvertures, housses, tissus textiles; vêtements, articles
chaussants et coiffures; notions de couture, articles décoratifs,
dentelles et broderie; tapis, linoléum, couvre-murs et couvre-
planchers (non textiles); jeux, jouets, équipement de sport;
aliments - produits laitiers, viande, poisson, aliments transformés
et en conserve; aliments-épices, produits de boulangerie, glace,
confiseries; fruits et légumes frais, animaux vivants, de ferme;
bière, ales, boissons gazeuses, eaux gazéifiées; vins, eaux-de-
vie, liqueurs; tabac, articles de fumeur et allumettes. (3) Services
de distribution au détail spécialisés dans un ou plusieurs produits
chimiques; peintures, revêtements et pigments; produits
nettoyants, de blanchiment et abrasifs, cosmétiques; carburants,
huiles et graisses industrielles, produits d’éclairage;
médicaments, produits vétérinaires, diététiques; métaux, pièces
moulées métalliques, verrous, coffres-forts, matériel informatique;
machines et machines-outils, pièces; outils à main et accessoires,
coutellerie; instruments, appareils scientifiques et de mesurage;
instruments et appareils médicaux et dentaires; appareils
d’éclairage, de chauffage, installations sanitaires; véhicules,
accessoires; armes à feu, explosifs et projectiles; articles en
métaux précieux, bijoux, instruments d’horlogerie; instruments de
musique et fournitures; estampes, publications, papier, articles de
papeterie; caoutchouc, amiante, articles en plastique;
marchandises en cuir et en faux cuir; matériaux de construction
(non métalliques); meubles, miroirs; vaisselle, contenants,
ustensiles, brosses, articles de nettoyage; cordage, cordes, filets,
auvents, sacs, matériaux de matelassage; fils; tissus,
couvertures, housses, tissus textiles; vêtements, articles
chaussants et coiffures; notions de couture, articles décoratifs,
dentelles et broderie; tapis, linoléum, couvre-murs et couvre-
planchers (non textiles); jeux, jouets, équipement de sport;
aliments - produits laitiers, viande, poisson, aliments transformés
et en conserve; aliments-épices, produits de boulangerie, glace,
confiseries; fruits et légumes frais, animaux vivants, de ferme;
bière, ales, boissons gazeuses, eaux gazéifiées; vins, eaux-de-
vie, liqueurs; tabac, articles de fumeur et allumettes. (4) Services 
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de distribution en gros spécialisés dans un ou plusieurs produits
chimiques; peintures, revêtements et pigments; produits
nettoyants, de blanchiment et abrasifs, cosmétiques; carburants,
huiles et graisses industrielles, produits d’éclairage;
médicaments, produits vétérinaires, diététiques; métaux, pièces
moulées métalliques, verrous, coffres-forts, matériel informatique;
machines et machines-outils, pièces; outils à main et accessoires,
coutellerie; instruments, appareils scientifiques et de mesurage;
instruments et appareils médicaux et dentaires; appareils
d’éclairage, de chauffage, installations sanitaires; véhicules,
accessoires; armes à feu, explosifs et projectiles; articles en
métaux précieux, bijoux, instruments d’horlogerie; instruments de
musique et fournitures; estampes, publications, papier, articles de
papeterie; caoutchouc, amiante, articles en plastique;
marchandises en cuir et en faux cuir; matériaux de construction
(non métalliques); meubles, miroirs; vaisselle, contenants,
ustensiles, brosses, articles de nettoyage; cordage, cordes, filets,
auvents, sacs, matériaux de matelassage; fils; tissus,
couvertures, housses, tissus textiles; vêtements, articles
chaussants et coiffures; notions de couture, articles décoratifs,
dentelles et broderie; tapis, linoléum, couvre-murs et couvre-
planchers (non textiles); jeux, jouets, équipement de sport;
aliments - produits laitiers, viande, poisson, aliments transformés
et en conserve; aliments-épices, produits de boulangerie, glace,
confiseries; fruits et légumes frais, animaux vivants, de ferme;
bière, ales, boissons gazeuses, eaux gazéifiées; vins, eaux-de-
vie, liqueurs; tabac, articles de fumeur et allumettes. (5) Services
de détail informatisés en ligne spécialisés dans un ou plusieurs
produits chimiques; peintures, revêtements et pigments; produits
nettoyants, de blanchiment et abrasifs, cosmétiques; carburants,
huiles et graisses industrielles, produits d’éclairage;
médicaments, produits vétérinaires, diététiques; métaux, pièces
moulées métalliques, verrous, coffres-forts, matériel informatique;
machines et machines-outils, pièces; outils à main et accessoires,
coutellerie; instruments, appareils scientifiques et de mesurage;
instruments et appareils médicaux et dentaires; appareils
d’éclairage, de chauffage, installations sanitaires; véhicules,
accessoires; armes à feu, explosifs et projectiles; articles en
métaux précieux, bijoux, instruments d’horlogerie; instruments de
musique et fournitures; estampes, publications, papier, articles de
papeterie; caoutchouc, amiante, articles en plastique;
marchandises en cuir et en faux cuir; matériaux de construction
(non métalliques); meubles, miroirs; vaisselle, contenants,
ustensiles, brosses, articles de nettoyage; cordage, cordes, filets,
auvents, sacs, matériaux de matelassage; fils; tissus,
couvertures, housses, tissus textiles; vêtements, articles
chaussants et coiffures; notions de couture, articles décoratifs,
dentelles et broderie; tapis, linoléum, couvre-murs et couvre-
planchers (non textiles); jeux, jouets, équipement de sport;
aliments - produits laitiers, viande, poisson, aliments transformés
et en conserve; aliments-épices, produits de boulangerie, glace,
confiseries; fruits et légumes frais, animaux vivants, de ferme;
bière, ales, boissons gazeuses, eaux gazéifiées; vins, eaux-de-
vie, liqueurs; tabac, articles de fumeur et allumettes. (6) Services
de vente par correspondance spécialisés dans un ou plusieurs
produits chimiques; peintures, revêtements et pigments; produits
nettoyants, de blanchiment et abrasifs, cosmétiques; carburants,
huiles et graisses industrielles, produits d’éclairage;
médicaments, produits vétérinaires, diététiques; métaux, pièces

moulées métalliques, verrous, coffres-forts, matériel informatique;
machines et machines-outils, pièces; outils à main et accessoires,
coutellerie; instruments, appareils scientifiques et de mesurage;
instruments et appareils médicaux et dentaires; appareils
d’éclairage, de chauffage, installations sanitaires; véhicules,
accessoires; armes à feu, explosifs et projectiles; articles en
métaux précieux, bijoux, instruments d’horlogerie; instruments de
musique et fournitures; estampes, publications, papier, articles de
papeterie; caoutchouc, amiante, articles en plastique;
marchandises en cuir et en faux cuir; matériaux de construction
(non métalliques); meubles, miroirs; vaisselle, contenants,
ustensiles, brosses, articles de nettoyage; cordage, cordes, filets,
auvents, sacs, matériaux de matelassage; fils; tissus,
couvertures, housses, tissus textiles; vêtements, articles
chaussants et coiffures; notions de couture, articles décoratifs,
dentelles et broderie; tapis, linoléum, couvre-murs et couvre-
planchers (non textiles); jeux, jouets, équipement de sport;
aliments - produits laitiers, viande, poisson, aliments transformés
et en conserve; aliments-épices, produits de boulangerie, glace,
confiseries; fruits et légumes frais, animaux vivants, de ferme;
bière, ales, boissons gazeuses, eaux gazéifiées; vins, eaux-de-
vie, liqueurs; tabac, articles de fumeur et allumettes. (7) Services
de mercatique directe spécialisés dans un ou plusieurs produits
chimiques; peintures, revêtements et pigments; produits
nettoyants, de blanchiment et abrasifs, cosmétiques; carburants,
huiles et graisses industrielles, produits d’éclairage;
médicaments, produits vétérinaires, diététiques; métaux, pièces
moulées métalliques, verrous, coffres-forts, matériel informatique;
machines et machines-outils, pièces; outils à main et accessoires,
coutellerie; instruments, appareils scientifiques et de mesurage;
instruments et appareils médicaux et dentaires; appareils
d’éclairage, de chauffage, installations sanitaires; véhicules,
accessoires; armes à feu, explosifs et projectiles; articles en
métaux précieux, bijoux, instruments d’horlogerie; instruments de
musique et fournitures; estampes, publications, papier, articles de
papeterie; caoutchouc, amiante, articles en plastique;
marchandises en cuir et en faux cuir; matériaux de construction
(non métalliques); meubles, miroirs; vaisselle, contenants,
ustensiles, brosses, articles de nettoyage; cordage, cordes, filets,
auvents, sacs, matériaux de matelassage; fils; tissus,
couvertures, housses, tissus textiles; vêtements, articles
chaussants et coiffures; notions de couture, articles décoratifs,
dentelles et broderie; tapis, linoléum, couvre-murs et couvre-
planchers (non textiles); jeux, jouets, équipement de sport;
aliments - produits laitiers, viande, poisson, aliments transformés
et en conserve; aliments-épices, produits de boulangerie, glace,
confiseries; fruits et légumes frais, animaux vivants, de ferme;
bière, ales, boissons gazeuses, eaux gazéifiées; vins, eaux-de-
vie, liqueurs; tabac, articles de fumeur et allumettes. (8) Services
de commerce électronique, nommément fourniture d’information
concernant les biens et services de tiers au moyen de publicités
en ligne et d’affichages promotionnels, et tenue d’enchères
interactives au moyen d’un réseau mondial d’information sur
ordinateur, tous spécialisés dans un ou plusieurs produits
chimiques; peintures, revêtements et pigments; produits
nettoyants, de blanchiment et abrasifs, cosmétiques; carburants,
huiles et graisses industrielles, produits d’éclairage;
médicaments, produits vétérinaires, diététiques; métaux, pièces
moulées métalliques, verrous, coffres-forts, matériel informatique;
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machines et machines-outils, pièces; outils à main et accessoires,
coutellerie; instruments, appareils scientifiques et de mesurage;
instruments et appareils médicaux et dentaires; appareils
d’éclairage, de chauffage, installations sanitaires; véhicules,
accessoires; armes à feu, explosifs et projectiles; articles en
métaux précieux, bijoux, instruments d’horlogerie; instruments de
musique et fournitures; estampes, publications, papier, articles de
papeterie; caoutchouc, amiante, articles en plastique;
marchandises en cuir et en faux cuir; matériaux de construction
(non métalliques); meubles, miroirs; vaisselle, contenants,
ustensiles, brosses, articles de nettoyage; cordage, cordes, filets,
auvents, sacs, matériaux de matelassage; fils; tissus,
couvertures, housses, tissus textiles; vêtements, articles
chaussants et coiffures; notions de couture, articles décoratifs,
dentelles et broderie; tapis, linoléum, couvre-murs et couvre-
planchers (non textiles); jeux, jouets, équipement de sport;
aliments - produits laitiers, viande, poisson, aliments transformés
et en conserve; aliments-épices, produits de boulangerie, glace,
confiseries; fruits et légumes frais, animaux vivants, de ferme;
bière, ales, boissons gazeuses, eaux gazéifiées; vins, eaux-de-
vie, liqueurs; tabac, articles de fumeur et allumettes. Date de
priorité de production: 28 février 2000, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 75/929,259 en liaison avec le même
genre de services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,052,175. 2000/03/24. THE MANUFACTURERS LIFE
INSURANCE COMPANY, 500 King Street North, Waterloo,
ONTARIO, N2J4C6 Representative for Service/Représentant
pour Signification: BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING
STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

E-PAK 
WARES: Pre-recorded CD-Roms containing group benefits plan
administration guides, customized claims and administration
forms, and plan member benefit booklets, to assist plan
administrators in managing and administering their group benefits
plans; and informational booklets. SERVICES: Insurance
services, namely, group life and health insurance services.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: CD-ROM préenregistrés contenant des
guides d’administration de régimes d’avantage sociaux collectifs,
des formulaires de réclamations et d’administration personnalisés
et des livrets des avantages sociaux des membres afin d’aider les
gestionnaires des régimes dans la gestion et la gestion de leurs
régimes d’avantages sociaux collectifs; et livrets d’information.
SERVICES: Services d’assurances, nommément services
d’assurance-vie et d’assurance-santé collectifs. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services.

1,052,758. 2000/03/29. Codehost.com, Inc., 8484 Wilshire
Boulevard, Suite 560, Beverly Hills, California 90211, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 4900, COMMERCE COURT WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

 

WARES: Computer software used in web development, namely,
business process and automation, networks, databases for
information recovery and in business-to-business e-commerce
solutions. SERVICES: Computer services, namely, technology
and software consulting, advisory services in the areas of
computers, networking and computer applications; computer
software application design and computer programming services;
computer science and information technology research services
related to new technologies and solutions in the fields of
information, data processing, computer networks, software and e-
commerce business-to-business solutions, computer systems
analysis services; providing information, resources, consultation
and technical assistance in computer software, programming, web
development via a global computer network. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Logiciels utilisés dans le développement du
web, nommément procédé d’entreprise et automatisation,
réseaux, bases de données pour la récupération d’information et
solutions de commerce électronique entre entreprises.
SERVICES: Services d’informatique, nommément consultation en
technologie et logiciels, services consultatifs dans les domaines
des ordinateurs, du réseautage et des applications informatiques;
conception d’application de logiciels et services de
programmation informatique; services de recherche en science
informatique et technologie de l’information concernant les
nouvelles technologies et les solutions dans le domaine de
l’information, des traitement des données, des réseaux
d’ordinateurs, des solutions de logiciels et de commerce
électronique entre entreprises, services d’analyse de systèmes
informatiques; fourniture d’information, de ressources, de
consultation et d’aide technique dans les logiciels, la
programmation, le développement du web au moyen d’un réseau
informatique mondial. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises et en liaison avec les services.
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1,052,760. 2000/03/29. Codehost.com, Inc., 8484 Wilshire
Boulevard, Suite 560, Beverly Hills, California 90211, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 4900, COMMERCE COURT WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

CODEHOST 
WARES: Computer software used in web development, namely,
business process and automation, networks, databases for
information recovery and in business-to-business e-commerce
solutions. SERVICES: Computer services, namely, technology
and software consulting, advisory services in the areas of
computers, networking and computer applications; computer
software application design and computer programming services;
computer science and information technology research services
related to new technologies and solutions in the fields of
information, data processing, computer networks, software and e-
commerce business-to-business solutions, computer systems
analysis services; providing information, resources, consultation
and technical assistance in computer software, programming, web
development via a global computer network. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Logiciels utilisés dans le développement du
web, nommément procédé et automatisation d’entreprise,
réseaux, bases de données pour la récupération d’information et
solutions dans le commerce électronique entre entreprises.
SERVICES: Services d’informatique, nommément consultation en
technologie et logiciels, services consultatifs dans les domaines
des ordinateurs, du réseautage et des applications informatiques;
conception d’application de logiciels et services de
programmation informatique; services de recherche en science
informatique et technologie de l’information concernant les
nouvelles technologies et les solutions dans le domaine de
l’information, des traitement des données, des réseaux
d’ordinateurs, des solutions de logiciels et de commerce
électronique entre entreprises, services d’analyse de systèmes
informatiques; fourniture d’information, de ressources, de
consultation et d’aide technique dans les logiciels, la
programmation, le développement du web au moyen d’un réseau
informatique mondial. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises et en liaison avec les services.

1,053,267. 2000/03/31. e-conomy 1 Corp, #1300, 1324 17th
Avenue S.W., Calgary, ALBERTA, T2T5S8 Representative for
Service/Représentant pour Signification: STEMP &
COMPANY, 300, 1324 - 17 AVENUE S.W., CALGARY,
ALBERTA, T2T5S8 

e-conomy 1 
The right to the exclusive use of the word E- is disclaimed apart
from the trade-mark.

SERVICES: On-line trading services to facilitate the sale of goods
and services of others via a computer network. Used in CANADA
since March 2000 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot E- en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de négociation en ligne pour faciliter la
vente de biens et de services à des tiers au moyen d’un réseau
informatique. Employée au CANADA depuis mars 2000 en liaison
avec les services.

1,053,387. 2000/04/03. Corporate Renaissance Group, Inc., 6
Antares Drive, Phase 2, Suite 203, Ottawa, ONTARIO, K2E8A9 

Enterprise Scorecard 
The right to the exclusive use of ENTERPRISE is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Software, namely pre-recorded computer programs
specifically for collecting, organizing and reporting all types of
indicators of business performance. SERVICES: Performance
Measurement and Management, namely consulting services in
the Business Improvement field. Used in CANADA since May
1998 on services; September 21, 1998 on wares.

Le droit à l’usage exclusif de ENTERPRISE en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Logiciels, nommément programmes
informatiques préenregistrés en particulier pour la collecte,
l’organisation et l’établissement de rapports de tous les types
d’indicateurs de rendement d’entreprise. SERVICES: Mesure et
gestion du rendement, nommément services de consultation dans
le domaine de l’amélioration des entreprises. Employée au
CANADA depuis mai 1998 en liaison avec les services; 21
septembre 1998 en liaison avec les marchandises.

1,054,069. 2000/04/07. COLLABORATIVE MEDIA SERVICES
LIMITED, a company incorporated pursuant to the laws of the
Province of Ontario, 2 Dennison Road West, Toronto, ONTARIO,
M9N1C1 Representative for Service/Représentant pour
Signification: MICHAEL A. CARLI, (RIGOBON, CARLI), SUITE
501, 3700 STEELES AVE. W., WOODBRIDGE, ONTARIO,
L4L8K8 
 

The right to the exclusive use of the words COLLABORATIVE
MEDIA SERVICES is disclaimed apart from the trade-mark.
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SERVICES: Graphic design; printing services; three-dimensional
rendering and animation; internet web site design, implementation
and hosting; CD-Rom and DVD authorizing; video conferencing
equipment rentals; video editing and streaming services. Used in
CANADA since at least as early as December 10, 1999 on
services.

Le droit à l’usage exclusif des mots COLLABORATIVE MEDIA
SERVICES en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

SERVICES: Graphisme; services d’imprimerie; rendu et
animation en trois dimensions; conception, mise en oeuvre et
hébergement de sites Web; autorisation pour CD-Rom et DVD;
locations d’équipement pour des vidéoconférences; services de
montage de vidéo et de diffusion en temps réel. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 10 décembre 1999 en
liaison avec les services.

1,055,079. 2000/04/11. CLUB MÉDITERRANÉE, une société
anonyme française, 11, rue de Cambrai, 75019 Paris, FRANCE
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOUDREAU GAGE DUBUC, TOUR DE LA BOURSE, BUREAU
3400, C.P. 242, 800 PLACE-VICTORIA, MONTREAL, QUÉBEC,
H4Z1E9 

Club Med World 
Le droit à l’usage exclusif de CLUB en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Vêtements (habillement) nommément,
manteaux, imperméables, vestes, pardessus, gilets, pantalons,
chandails, t-shirts, chemises, chemisiers, blousons, jupes, robes,
cardigans, chaussettes, camisoles, caleçons, chapeaux,
casquettes, gants, moufles, bermudas, shorts, chaussures (à
l’exception des chaussures orthopédiques) nommément souliers,
bottes, sandales, pantoufles, escarpins, ballerines, espadrilles,
mocassins; chapellerie, nommément chapeaux, bonnets,
cagoules, bérets, casquettes, visières, serre-tête, bandeaux.
SERVICES: Transmission de textes, de documents
électroniques, de bases de données, de graphiques et
d’informations audio-visuelles accessibles par ordinateurs et par
réseaux de communication y compris l’Internet, nommément
transmission électronique d’informations de textes, de documents
électroniques, de bases de données, de graphiques, d’information
audio-visuelles par ordinateurs, télécopieurs, transmission
électronique de programmes d’ordinateurs accessibles par des
interfaces de pages - réseau personnalisées; transmission de
publications périodiques et autres imprimés concernant l’Internet
accessibles par ordinateurs et par réseaux de communication,
nommément transmission électronique de publications
périodiques et autres imprimés concernant l’Internet accessibles
par ordinateurs et par réseaux de communication; transport de
marchandises par bateau, par air, par voie terrestre, transport de
passagers par air, par bateau, par voie terrestre; emballage et
entreposage de marchandises; organisation de voyages;
distribution de journaux; distribution d’eau et d’électricité;
exploitation de transbordeurs; remorquage maritime,
déchargement, renflouement de navires; dépôt, gardiennage

d’habits; location de réfrigérateurs; locations de garages; location
de véhicules et chevaux; réservation de places de voyage;
services de transport et de livraison fournis par l’intermédiaire du
réseau Internet nommément services de transmission, de
communication et de télécommunication par réseaux
d’ordinateurs permettant la consultation, la réservation et l’achat
de voyages et de titres de transport; éducation et formation
nommément organisation de congrès, symposiums, conférences,
cours par correspondances, dans le domaine touristique;
divertissement, nommément organisation de spectacles, diffusion
de programmes de radio et de télévision; activités sportives,
nommément entraînements sportifs, pratiques sportives,
organisation de compétitions sportives et d’activités ayant trait à
un ou plusieurs sports nommément golf, vélo, rollerblade, patins à
roulettes, trottinettes, football, volley-ball, basket-ball, handball,
tennis, squash, sports aquatiques, judo, yoga, sports de combats,
équitation, arts appliqués, bridge, fitness, tir à l’arc, patinage,
trapèze, surf, wind surf, plongée, natation, ping-pong,
badmington, sports de glisse, ski alpin, ski nautique, ski de fond,
raquettes, surf des neiges, monoski, ski acrobatique, soccer,
softball, base-ball; activités culturelles, nommément organisation
de festivals, d’expositions artistiques, de représentations
théâtrales et cinématographiques, organisation de
représentations musicales, organisation de stages de théâtre,
d’expression corporelle et/ou orale; édition de livres, de revues;
prêts de livres; dressage d’animaux; production de spectacles, de
films; agences pour artistes; location de films, d’enregistrements
phonographiques, d’appareils de projection de cinéma et
accessoires de décors de théâtre; montage de bandes vidéo;
organisation de concours en matière d’éducation ou de
divertissement; organisation et conduite de colloques,
conférences, congrès; organisation d’expositions à buts culturels
ou éducatifs; organisation de loteries; réservation de places de
spectacles; restauration (alimentation); hébergement temporaire;
soins médicaux, d’hygiène et de beauté; services vétérinaires et
d’agriculture; services juridiques; recherche scientifique et
industrielle; programmation pour ordinateurs; location de temps
d’accès à des textes, des documents électroniques, des bases de
données, des graphiques et à des informations audio-visuelles
par ordinateurs et réseaux de communication y compris l’Internet;
location de temps d’accès à des programmes d’ordinateurs par
des interfaces de pages-réseau personnalisées; services de
location d’ordinateurs; services de conception de graphismes,
dessins et textes pour la réalisation de pages Web sur le réseau
Internet; services de mise à la disposition de facilités virtuelles
pour interaction en temps réel entre les utilisateurs d’ordinateurs
(forums); location de temps d’accès à des publications
périodiques et autres imprimés concernant l’Internet par
ordinateurs et par réseaux de communications; élaboration
(conception) de logiciels, mise à jour de logiciels, location de
logiciels informatiques, maintenance de logiciels, conseils
techniques informatiques, conseils et consultations en matière
d’ordinateur; maisons de repos et de convalescence;
pouponnières; agences matrimoniales; pompes funèbres; travaux
du génie (pas pour la construction), nommément travaux de
programmation pour ordinateurs et tous conseils dans le domaine
informatique et des technologies de pointe, exécution de travaux 



Vol. 49, No. 2489 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

10 juillet 2002 38 July 10, 2002

d’installation de machines propres à un domaine déterminé;
prospection; essais de matériaux; location de matériel pour
exploitation agricole, de vêtements, de literie, d’appareils
distributeurs; location de matériel concernant l’hôtellerie, la literie;
imprimerie; location de temps d’accès à un centre serveur de
bases de données informatiques ou télématiques; services de
reporteurs; filmage sur bandes vidéo; gestion de lieux
d’expositions. Date de priorité de production: 18 octobre 1999,
pays: FRANCE, demande no: 99/818,156 en liaison avec le même
genre de marchandises et en liaison avec le même genre de
services. Employée: FRANCE en liaison avec les marchandises
et en liaison avec les services. Enregistrée dans ou pour
FRANCE le 18 octobre 1999 sous le No. 99/818,156 en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

The right to the exclusive use of CLUB is disclaimed apart from the
trade-mark.

WARES: Clothing, namely coats, raincoats, jackets, overcoats,
vests, pants, sweaters, T-shirts, shirts, shirt blouses, waist-length
jackets, skirts, dresses, cardigans, socks, camisoles, briefs, hats,
peak caps, gloves, mitts, Bermuda shorts, shorts, footwear
(except orthopedic footwear), namely shoes, boots, sandals,
slippers, pumps, ballerinas, sneakers, mocassins; millinery,
namely hats, hair bonnets, fur hoods, berets, peak caps, visor
hats, hair bands, headbands. SERVICES: Transmission of
electronic documents, text, databases, graphics and audio-visual
information accessible via computers and communication
networks, including the Internet, namely electronic transmission of
information, text, electronic documents, databases, graphics,
audio-visual information via computers, facsimile machines,
electronic transmission of computer programs accessible via
customized web page interfaces; transmission of periodicals and
other printed goods related to the Internet accessible via
computers and communication networks, namely electronic
transmission of periodicals and other printed goods related to the
Internet accessible via computers and communication networks;
transportation of goods by ship, air, by land, transportation of
passengers by air, ship, land; packaging and storage of goods;
travel arrangements; distribution of newspapers; distribution of
water and electricity; operation of transshippers; marine tug
service, offloading, refloating ships; deposit, secure storage of
suits; hiring refrigerators; hiring garages; hiring vehicles and
horses; travel reservations; transportation and delivery services
provided via the Internet, namely services related to transmission,
communication and telecommunication via computer networks
allowing consulting, reservation and purchase of travel and
tickets; education and training, namely organization of
congresses, symposiums, conferences, correspondence courses,
related to tourism; entertainment, namely organizing attractions,
broadcasting of programs on radio and television; sports activities,
namely sports training, sports practices, organizing sports
competitions and activities related to one or more sports, namely
golf, cycling, in-line skating, roller skating, scooters, football,
volleyball, basketball, handball, tennis, squash, water sports, judo,
yoga, combat sports, equestrian activities, applied arts, bridge,
fitness, archery, skating, trapeze, surfing, sailboarding, diving,
swimming, ping-pong, badminton, sliding sports, downhill skiing,

water skiing, cross-country skiing, snowshoeing, snowboarding,
monoski, aerial skiing, soccer, softball, baseball; cultural activities,
namely organizing festivals, arts exhibitions, theatrical
performances and movie exhibitions, organizing musical
performances, organizing internships in theatre, dance and/or
voice; publishing books, magazines; book lending; animal training;
production of attractions, films; artist agencies; hiring films,
phonographic recordings, motion picture projection apparatus and
theatrical props; editing video tapes; organizing contests for
educational and entertainment purposes; organizing and conduct
of colloquiums, conferences, congresses; organization of
exhibitions for cultural and educational purposes; organizing
lotteries; reservation of seats for attractions; food services;
temporary accommodations; medical, hygiene and beauty care;
veterinary and agricultural services; legal services; scientific and
industrial research; programming computers; hiring access time to
texts, electronic documents, databases, graphics and audio-visual
information via computers and communication networks including
the Internet; hiring access time to computer programs via
customized web pages; computer hiring services; services related
to the design of graphics, drawings and texts for creating web
pages; services related to the provision of virtual facilities for real-
time interaction between computer users (forums); hiring access
time to periodicals and other printed goods related to the Internet
via computers and communication networks; computer software
development (design), upgrading computer software, hiring
computer software, maintenance of computer software, technical
advice related to information technology, advice and consultations
related to information technology; rest homes and convalescent
homes; nurseries; matrimonialagencies; funeral homes;
engineering (not for construction), namely programming
computers and all advice related to information technology and
advanced technologies, installation of machinery in a specific
field; prospecting; materials testing; hiring farm equipment,
clothing, bedding, dispensers; hiring equipment for hotels,
bedding; printing; hiring access time to a server centre for
informatic or telematic databases; reporter services; filming on
video tape; management of exhibition facilities. Priority Filing
Date: October 18, 1999, Country: FRANCE, Application No: 99/
818,156 in association with the same kind of wares and in
association with the same kind of services. Used in FRANCE on
wares and on services. Registered in or for FRANCE on October
18, 1999 under No. 99/818,156 on wares and on services.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

1,055,262. 2000/04/17. Sean McCoshen, 1270 Notre Dame
Avenue, Winnipeg, MANITOBA, R3E0P3 Representative for
Service/Représentant pour Signification: AIKINS,
MACAULAY & THORVALDSON, 30TH FLOOR, COMMODITY
EXCHANGE TOWER, 360 MAIN STREET, WINNIPEG,
MANITOBA, R3C4G1 

CHOMP-O-TRON 
WARES: Men’s and boy’s clothing, namely, pants, shirts,
outerwear, namely, jackets, coats, vests, rain coats, rain jackets;
underwear, belts, socks, neckties, hats and gloves. Proposed
Use in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Vêtements pour hommes et garçons,
nommément pantalons, chemises; vêtements de plein air,
nommément vestes, manteaux, gilets, imperméables, vestes de
pluie; sous-vêtements, ceintures, chaussettes, cravates,
chapeaux et gants. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.

1,055,667. 2000/04/19. Famotik, Ltd., 4F Honda Bldg., 2-14-5,
Takadanobaba, Shinjuku-ku, Tokyo, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR,
BOX 401, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5H3Y2 
 

WARES: Computer software, namely CAd and CAM software for
two dimensional and three dimensional modelling in
manufacturing industries; computer hardware, namely data
carriers (diskettes, CD-ROMs, DVDs, and high volume disks)
carrying such software; and printed matter, namely manuals,
guidebooks and textbooks for such software; and electronic
instructional manuals and guidebooks for use with such software.
SERVICES: Computer programming, installation and
actualization of programs for data processing; technical advice
and training in the field of electronic data processing. Proposed
Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Logiciels, nommément logiciels CAO et FAO
pour modélisations bidimensionnelle et tridimensionnelle dans les
industries de fabrication; matériel informatique, nommément
porteurs de données (disquettes, CD-ROM, DVD et disques haut
volume) porteurs de ces logiciels; et imprimés, nommément
manuels, guides et manuels pour de tels logiciels; et manuels
d’instruction électroniques et guides pour utilisation des logiciels
susmentionnés. SERVICES: Programmation informatique,
installation et mise à jour des données des programmes pour
traitement des données; conseils techniques et formation dans le
domaine du traitement des données électroniques. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

1,055,782. 2000/04/20. GURVIRINDER S. MANGAT, 18 Azores
Crescent, Cambridge, ONTARIO, N1R7Z4 Representative for
Service/Représentant pour Signification: M.A. NOOR, 5915
LESLIE STREET, SUITE 206, WILLOWDALE, ONTARIO,
M2H1J8 

 

The right to the exclusive use of the word CHOICE is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: (1) Soft drinks. (2) Food products, namely sauces,
syrups, condiments, spices, coffee, nuts, popcorn, frozen
prepared means, cooking products, namely canola oil, pet food,
namely dog food, cat food; fire place logs, barbecue lighter starter;
gloves, pre-recorded video, and pre-recorded audio cassettes,
candles. (3) Paper napkins. (4) Dishwashing detergent. (5)
Shampoo, conditioner, hair spray. (6) Paper toilet tissues. (7) Fruit
frozen juices. (8) Camera film. (9) Body bar soap. (10) Liquid hand
soap, fertilizer, soil conditioners and plant food. (11) Mayonnaise.
(12) Facial tissues. (13) Potato chips. (14) Ketchup. (15) Corn
chips. (16) Yogurt dip, yogurt spread, sunflower oil, salad
dressings, crackers, rice cakes, breakfast cereal and vinegar. (17)
Peanuts. (18) Pies. (19) Turkey, ice cream makers and
seasonings. (20) Bread, cookies, granola bars and rice. (21)
Laundry detergent and peanut butter. (22) Safflower oil. (23) Jam,
olive oil, wine glasses, chicken and meat roasting racks and pasta.
(24) Peanuts. (25) Pudding. (26) Hot Dogs. (27) Cooking pans.
(28) Jackets. (29) Boxed macaroni and cheese. (30) Fish and
tortilla chips. (31) Ice Cream. (32) Fruit juice and soup. (33) Lamb
and hors d’oeuvres namely frozen and non-frozen assorted
appetizers. (34) Christmas lights and Christmas crackers namely
party favours. (35) Vegetables. (36) Cheese. (37) Chicken and
seafood. (38) Natural spring water. (39) Candy. (40) Tea. (41) Egg
nog, beef, pizza and model train sets. (42) Hand and body lotion,
margarine and corn oil. (43) Iced Tea and potatoes. (44)
Lemonade, snack bars namely cereal bars and knife block. (45)
Chocolate confections. (46) Truffles and mincemeat. (47) Pork.
(48) Food mousse and pate. (49) Sour cream, honey and wild bird
feed. (50) Cheesecake, flowering bulbs, golf putter and carving
board. (51) Kindling logs, fruit salad, bath and shower gel,
napkins, corkscrew, peppermill, cappuccino and furniture dusters.
(52) Promotional material, namely t-shirts; hats; gym bags;
umbrellas; golf balls; shirts; pens, mugs; keychains; ties; scarves;
golf bags; balloons; magnets; hot water, empty or baby bottles,
watches; playing cards; baseballs; memo boards. Proposed Use
in CANADA on wares.
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Le droit à l’usage exclusif du mot CHOICE en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Boissons gazeuses. (2) Produits
alimentaires, nommément sauces, sirops, condiments, épices,
café, noix, maïs éclaté, haricots préparés surgelés; produits de
cuisson, nommément huile de colza; aliments pour animaux
familiers, nommément aliments pour chiens, aliments pour chats;
bûches de foyer; allume-barbecue; gants, vidéocassettes
préenregistrées, et audiocassettes préenregistrées, bougies. (3)
Serviettes de table en papier. (4) Détergent à vaisselle. (5)
Shampoing, revitalisant, fixatif capillaire en aérosol. (6) Papier
hygiénique, papiers-mouchoirs. (7) Jus de fruits surgelés. (8)
Pellicule photographique. (9) Savon corporel en barres. (10)
Savon liquide pour les mains, engrais, conditionneurs de sol et
produits nutritifs pour plantes. (11) Mayonnaise. (12) Papiers-
mouchoirs. (13) Croustilles. (14) Ketchup. (15) Croustilles de
maïs. (16) Trempette de yogourt, tartinade de yogourt, huile de
tournesol, vinaigrettes, craquelins, gâteaux de riz, céréales de
petit déjeuner et vinaigre. (17) Arachides. (18) Tartes. (19) Dinde,
sorbetières et assaisonnements. (20) Pain, biscuits, barres
granola et riz. (21) Détergent à lessive et beurre d’arachide. (22)
Huile de carthame. (23) Confiture, huile d’olive, verres à vin, grilles
de rôtisserie à poulet et à viande, et pâtes alimentaires. (24)
Arachides. (25) Crèmes-desserts. (26) Hot-dogs. (27) Poêles à
frire. (28) Vestes. (29) Macaroni et fromage en boîte. (30) Poisson
et croustilles au maïs. (31) Crème glacée. (32) Jus de fruits et
potage. (33) Agneau et hors-d’oeuvre, nommément hors-d’oeuvre
assortis surgelés et non surgelés. (34) Ampoules de Noël et
pétards de Noël, nommément articles de fête. (35) Légumes. (36)
Fromage. (37) Poulet et fruits de mer. (38) Eau de source
naturelle. (39) Bonbons. (40) Thé. (41) Lait de poule, boeuf, pizzas
et petits trains. (42) Lotion pour les mains et le corps, margarine
et huile de maïs. (43) Thé glacé et pommes de terre. (44)
Limonade; goûters en barres, nommément barres aux céréales, et
bloc porte-couteaux. (45) Confiseries au chocolat. (46) Truffes et
mincemeat. (47) Porc. (48) Aliments en mousse et en pâte. (49)
Crème sure, miel, et aliments pour avifaune. (50) Gâteau au
fromage, oignons à fleurs, fers droits de golf et planche à
découper. (51) Bois d’allumage, salade de fruits, gel pour le bain
et la douche, serviettes, tire-bouchon, moulin à poivre, cappuccino
et brosses à époussetter les meubles. (52) Matériel promotionnel,
nommément tee-shirts; chapeaux; sacs de sport; parapluies;
balles de golf; chemises; stylos, grosses tasses; chaînettes porte-
clés; cravates; foulards; sacs de golf; ballons; aimants; bouteilles
d’eau chaude, bouteilles vides ou biberons, montres; cartes à
jouer; balles de baseball; tableaux d’affichage. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,056,264. 2000/04/25. NET RESULTS INTERNET
ADVERTISING INC., 55 St. Clair Avenue West, Suite 205,
Toronto, ONTARIO, M4V2Y7 Representative for Service/
Représentant pour Signification: DONAHUE LLP, ERNST &
YOUNG TOWER, TORONTO-DOMINION CENTRE, 222 BAY
STREET, SUITE 1800, P.O. BOX 197, TORONTO, ONTARIO,
M5K1H6 

N5R 

SERVICES: Marketing services, namely, the dissemination of
advertising for others via electronic mail over the Internet and the
operation of contests, website development services, and
database management services. Used in CANADA since at least
as early as March 13, 2000 on services.

SERVICES: Services de commercialisation, nommément
diffusion de publicité pour des tiers au moyen de courriel sur
l’Internet, et exploitation de concours, services de développement
de sites Web et services de gestion de bases de données.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 13 mars
2000 en liaison avec les services.

1,057,386. 2000/05/02. DEBIOPHARM S.A., 17, rue des
Terreaux, 1000 Lausanne 9, SUISSE Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN
STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P1C3 

TRYPTOLIDE 
MARCHANDISES: Produits pharmaceutiques agissant lors de
maladies hormono-dépendantes, en particulier dans les cancers
de la prostate, du sein, l’endométriose, le fibromyome, ainsi que
dans le case de puberté précoce et lors de fécondation in vitro.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

WARES: Pharmaceuticals for treatment of hormone-dependent
diseases, in particular cancers of the prostate, breast,
endometriosis, fibromyxoma, and premature puberty and in vitro
fertilization. Proposed Use in CANADA on wares.

1,057,428. 2000/05/03. Globe Union Industrial Corp., 22, Chien-
Kuo Road, Taichung Export Processing Zone, Taiwan, CHINA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 

TOPLESS 
WARES: Bathroom equipment, namely, toilets, bathtubs,
whirlpool tubs, shower receptors, lavatory tops, vanity tops,
faucets and plumbing fittings, shower heads. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Équipements de salle de bain, nommément
toilettes, baignoires, baignoires de massage, baignoires-douches,
dessus de lavabos, robinets et accessoires de plomberie,
pommes de douche. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.

1,057,458. 2000/05/04. Perfect Business Solutions Inc., 128
Mary Pearson Drive, Markham, ONTARIO, L3S3E9 

PRAGATIMAIDAN 
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The English translation as provided by applicant of the word
PRAGATIMAIDAN is growth ground.

SERVICES: (1) Internet portal advertising a range of services to
third party manufacturers and consumers, providing some or all of
the following: management of distribution and retailing for
manufacturers; sourcing suppliers; accounting, payroll, invoicing
and collection; online payment services; arranging for the delivery
of goods; customer service management; and organizing online
shows and exhibitions. (2) Advertising, promoting and selling the
wares and services of third party suppliers and vendors, namely
bring manufacturers to advertise their products on applicant’s
Internet portal and allow the manufacturers to sell their products
on the applicant’s Internet portal. The consumers will be able to
view and gain knowledge of different products manufactures by
different manufacturers at one Internet portal and may also be
able to purchase. Proposed Use in CANADA on services.

La traduction en anglais telle que fournie par le requérant du mot
PRAGATIMAIDAN est growth ground.

SERVICES: (1) Portail Internet fournissant de la publicité sur une
gamme de services à des tiers fabricants et consommateurs, et
portant sur une partie ou la totalité des services suivants : gestion
de distribution et vente au détail pour fabricants; recherche de
fournisseurs; comptabilité, paie, facturation et collecte; services
de paiement en ligne; organisation de livraison de marchandises;
gestion du service à la clientèle; et organisation de spectacles et
de démonstrations en ligne. (2) Publicité, promotion et vente des
marchandises et services de tiers fournisseurs et marchands,
nommément amener les fabricants à effectuer la publicité de leurs
produits sur un portail Internet du requérant, et permettre aux
fabricants de vendre leurs produits sur ce portail. Les
consommateurs pourront visualiser et prendre connaissance des
divers produits de fabricants sur un portail Internet et aussi
effectuer des achats. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les services.

1,057,738. 2000/05/03. THE ROADS AND TRAFFIC
AUTHORITY OF NEW SOUTH WALES, Centennial Plaza, 260
Elizabeth Street, Sydney, New South Wales, 2000, Australia and
COMMONWEALTH SCIENTIFIC AND INDUSTRIAL
RESEARCH ORGANISATION, Limestone Avenue, Campbell
Act, 2612, Australia (in Joint Venture), 260 Elizabeth Street,
Sydney, New South Wales, 2000, AUSTRALIA Representative
for Service/Représentant pour Signification: SHAPIRO
COHEN, P.O. BOX 3440, STATION D, 112 KENT STREET,
SUITE 2001, OTTAWA, ONTARIO, K1P6P1 

ROADCRACK 
WARES: Data processing equipment; computers; computer
software, namely computer imaging software, computer hardware
and processing algorithms for use in inspection, maintenance,
repair and asset management of road pavements; digital and
video cameras; scientific apparatus and equipment for capturing
information in relation to the surface of a road, namely a road
pavement deterioration inspection system, comprising a digital
camera, lighting assembly, an image processor and a computer;
computer peripherals. SERVICES: Road repair and maintenance

services. Priority Filing Date: December 07, 1999, Country:
AUSTRALIA, Application No: 816413 in association with the same
kind of wares and in association with the same kind of services.
Used in AUSTRALIA on wares and on services. Registered in or
for AUSTRALIA on December 07, 1999 under No. 816413 on
wares and on services. Proposed Use in CANADA on wares and
on services.

MARCHANDISES: Équipement de traitement de données;
ordinateurs; logiciels, nommément logiciels d’imagerie, matériel
informatique et traitement des algorithmes pour utilisation dans
l’inspection, la maintenance, la réparation et la gestion de l’actif
des routes; caméras vidéo et numériques; appareils scientifiques
et équipement pour la saisie de l’information en rapport à la
surface d’une route, nommément le système d’inspection de la
détérioration d’une route, comprenant une caméra numérique, un
ensemble d’éclairage, un processeur d’images et un ordinateur;
des périphériques. SERVICES: Services de réparation et
d’entretien des routes. Date de priorité de production: 07
décembre 1999, pays: AUSTRALIE, demande no: 816413 en
liaison avec le même genre de marchandises et en liaison avec le
même genre de services. Employée: AUSTRALIE en liaison avec
les marchandises et en liaison avec les services. Enregistrée
dans ou pour AUSTRALIE le 07 décembre 1999 sous le No.
816413 en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,057,823. 2000/05/05. SHOEDINI.COM, INC., a Virginia
corporation, 1527 Parham Road, Richmond, Virginia 23229,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE
900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

THE MAGICAL WAY TO BUY SHOES 
The right to the exclusive use of the words TO BUY SHOES is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Retail store services in the field of shoes, panty hose,
socks, hats, handbags, jewellery and accessories; online retail
services in the field of shoes, panty hose, socks, hats, handbags,
jewellery and accessories. Used in CANADA since at least as
early as December 03, 1999 on services. Priority Filing Date:
April 21, 2000, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 76/031,327 in association with the same kind of
services. Used in UNITED STATES OF AMERICA on services.
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on March
06, 2001 under No. 2,433,674 on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots TO BUY SHOES en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de magasin de détail dans le domaine des
chaussures, bas-culottes, chaussettes, chapeaux, sacs à main,
bijoux et accessoires; services de détail en ligne dans le domaine
des chaussures, bas-culottes, chaussettes, chapeaux, sacs à
main, bijoux et accessoires. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 03 décembre 1999 en liaison avec les



Vol. 49, No. 2489 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

10 juillet 2002 42 July 10, 2002

services. Date de priorité de production: 21 avril 2000, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/031,327 en liaison
avec le même genre de services. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les services. Enregistrée dans ou
pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 06 mars 2001 sous le No.
2,433,674 en liaison avec les services.

1,057,866. 2000/05/08. ACRES PRODUCTIVE
TECHNOLOGIES INC., Attention: Anne Creaser, 1235 North
Service Road West, 4th Fl., Oakville, ONTARIO, L6M2W2 

VISTA DSS 
The right to the exclusive use of the word DSS is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Computer software for the optimum scheduling of
electric power generation and market transactions, including
associated water management issues in the hydroelectric
component of the power system. Includes data handling, real-time
data acquisition, load forecasting, inflow forecast, scheduling of
long-term and short-term generation and transactions; as well as
off-line study tools; SERVICES: Advisory and consultant services
to set up, test and install software, with associated training are
provided; Used in CANADA since July 03, 1997 on wares and on
services.

Le droit à l’usage exclusif du mot DSS en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Logiciels pour l’ordonnancement optimal de la
génération d’énergie électrique et de transactions de marché, y
compris les questions associées à la gestion de l’eau dans les
composants hydroélectriques des systèmes d’alimentation
comprenant la manipulation de données, l’acquisition de données
en temps réel, la prévision de la demande, les apports stockés,
l’ordonnancement de la génération à long terme et à court terme
et des transactions ainsi que des outils d’étude hors ligne;
SERVICES: Services de conseils et consultation afin de mettre en
place, de tester et d’installer des logiciels, et formation connexe;
Employée au CANADA depuis 03 juillet 1997 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,058,175. 2000/05/09. The Restaurant Company of Minnesota,
6075 Poplar Avenue, Suite 800, Memphis, Tennessee 38119,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BLAKE, CASSELS &
GRAYDON LLP, INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, BOX
25, COMMERCE COURT WEST, 28TH FLOOR, TORONTO,
ONTARIO, M5L1A9 

 

The right to the exclusive use of the words BAKERY and
RESTAURANT (in respect of services only) and the 11 point
maple leaf is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Bakery products, namely, breads, including but not
limited to muffins; cakes, including but not limited to brownies;
cookies; pies and pastries. SERVICES: Restaurant and bakery
and take-out services. Used in CANADA since at least as early as
January 10, 2000 on wares and on services.

Applicant is owner of registration No(s). TMA307,738

Le droit à l’usage exclusif des mots BAKERY et RESTAURANT
(en liaison avec les services, seulement) et de la feuille d’érable à
onze pointes en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

MARCHANDISES: Produits de boulangerie-pâtisserie,
nommément pains, comprenant au moins des muffins; gâteaux,
comprenant au moins carrés au chocolat; biscuits; tartes et
pâtisseries. SERVICES: Services de restaurant, de boulangerie et
de mets à emporter. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que le 10 janvier 2000 en liaison avec les marchandises
et en liaison avec les services.

Le requérant est le propriétaire de l’enregistrement No(s).
TMA307,738 

1,058,756. 2000/05/12. DIGITAL SECURITY CONTROLS LTD.,
3301 Langstaff road, Concord, ONTARIO, L4K4L2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MACBETH & JOHNSON, 133 RICHMOND STREET WEST,
SUITE 301, TORONTO, ONTARIO, M5H2L7 

ENCORE 
WARES: Electronic security system components, namely intruder
detectors and burglar alarms. Proposed Use in CANADA on
wares.
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MARCHANDISES: Composants de système électronique de
sécurité, nommément détecteurs d’intrus et systèmes d’alarme
antivol. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,059,580. 2000/05/17. K.O.B. MANAGEMENT (1996) LTD., 852
Mount Royal Road, Kelowna, BRITISH COLUMBIA, V1Y8G3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
REG HENRY, C/O HOWARD PEET, BISHOP & COMPANY,
SUITE 206, 347 LEON AVENUE, KELOWNA, BRITISH
COLUMBIA, V1Y8C7 
 

The right to the exclusive use of the words O’BRYAN’S and
RESTAURANT is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Restaurant and bar services. Used in CANADA since
at least as early as 1994 on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots O’BRYAN’S et RESTAURANT
en dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de restaurant et de bar. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que 1994 en liaison avec les
services.

1,059,731. 2000/05/17. Hyundai Auto Canada, a division of
Hyundai Motor America, 75 Frontenac Drive, Markham,
ONTARIO, L3R6H2 Representative for Service/Représentant
pour Signification: W. GERALD FLANNERY, (HYUNDAI
MOTOR AMERICA), 75 FRONTENAC DRIVE, MARKHAM,
ONTARIO, L3R6H2 

XG 300 
WARES: Automobiles and parts therefor, and accessories,
namely, door stripes, body trim stripes, wheel trim rings, fog light
kits, sport grills, steering wheel covers, sunroofs, wheel covers,
spoiler and striping kits, sunshield wings, wiper wings, rear deck
spoilers, front air dams, sport racks, am/fm stereo-CD players, am/
fm stereo-cassette players, am/fm stereo radios, speaker kits,
speakers, carpeted floor mats, sisal floor mat sets, rubber floor
mat sets, key protector pads, t-shirts, jackets, golf shirts, baseball
caps and key chains. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Automobiles et pièces connexes, et
accessoires, nommément bandes décoratives pour portes,
bandes décoratives pour carrosserie, anneaux décoratifs pour
roues, nécessaires de phares anti-brouillard, calandres sport,
housses de volants, toits ouvrants, enjoliveurs de roues,
déflecteurs et nécessaires pour bandes décoratives, ailettes pare-
soleil, ailettes pour lave-pare-brise, bavettes de plage arrière,
jupes avant, supports sport, lecteurs de CD stéréo AM/FM,
lecteurs de cassettes stéréo AM/FM, appareils-radio AM/FM,
trousses de haut-parleurs, haut-parleurs, carpettes d’auto,
ensembles de carpettes en sisal, ensembles de carpettes en
caoutchouc, coussinets protecteurs pour clés, tee-shirts, vestes,
polos de golf, casquettes de baseball et chaînes porte-clés.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,059,951. 2000/05/23. MEDIAMIX MARKETING GROUP INC.,
1885 Meyeside Drive, Unit 1, ONTARIO, L5T1G7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ERIC DIONNE, (RACIOPPO, ZUBER, COETZEE, DIONNE),
3660 HURONTARIO STREET, 8TH FLOOR, MISSISSAUGA,
ONTARIO, L5B3C4 

MEDIAMIX 
SERVICES: Database creation and maintenance, mail services,
graphic arts, direct mail, internet development and advertising
agency services. Used in CANADA since October 01, 1991 on
services.

SERVICES: Services de création et de maintenance de bases de
données, services de courrier, services d’arts graphiques, de
publipostage, de développement de l’Internet et d’agence de
publicité. Employée au CANADA depuis 01 octobre 1991 en
liaison avec les services.

1,060,423. 2000/05/25. J. D’ADDARIO & COMPANY, INC., a
New York Corporation, 595 Smith Street, Farmingdale, New York
11735, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: MOFFAT & CO.,
1200-427 LAURIER AVENUE WEST, P.O. BOX 2088, STATION
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5W3 

CHORDMASTER 
WARES: Handheld electronic device consisting of computer
software that allows users to determine guitar chords by inputting
musical notes. Priority Filing Date: January 24, 2000, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 75/902,978 in
association with the same kind of wares. Used in UNITED
STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for UNITED
STATES OF AMERICA on July 17, 2001 under No. 2,470,591 on
wares.
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MARCHANDISES: Dispositif électronique portable constitué de
logiciels permettant aux utilisateurs de déterminer des accords de
guitare en entrant des notes de musique. Date de priorité de
production: 24 janvier 2000, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 75/902,978 en liaison avec le même genre de
marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison
avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 17 juillet 2001 sous le No. 2,470,591 en liaison
avec les marchandises.

1,060,559. 2000/05/25. MONTAPLAST GMBH, Krottorfer
Strasse 25, D-51597 Morsbach/Sieg, GERMANY
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 
 

WARES: (1) Vacuum-cleaners, casings for mixers and coffee
machines. (2) Casings for T.V. sets, radios, personal computers
and mobile phones. (3) Automotive parts, namely, suction pipe
modules, oil pans, draught catchers, cylinder head covers, motor
covers, cooling water pipes, petrol filling pipes, anchor plate
blocks, pedals, grills in general, namely cooling grills, radiator grills
and front grills, handrails, mudguards, rear flap covers, wheel
covers, laminated or soft-laquered interior linings. (4) Housings for
vacuum-cleaners, casings for mixers and coffee machines. (5)
Automotive parts, namely, suction pipe modules, oil pans, draught
catchers, cylinder head covers, motor covers, cooling water pipes,
petrol filling pipes, anchor plate blocks, pedals, cooling grills,
radiator grills and front grills, handrails, mudguards, rear flap
covers, wheel covers, laminated or soft-laquered interior linings.
Used in CANADA since at least as early as April 1994 on wares
(1), (2), (3). Priority Filing Date: January 05, 2000, Country:
GERMANY, Application No: 300 00 418.4/07 in association with
the same kind of wares (2), (4), (5). Used in GERMANY on wares
(2), (4), (5). Registered in or for GERMANY on March 22, 2000
under No. 300 00 418 on wares (2), (4), (5).

MARCHANDISES: (1) Aspirateurs, boîtiers pour mélangeurs et
cafetières automatiques. (2) Boîtiers pour téléviseurs, appareils-
radio, ordinateurs personnels et téléphones mobiles. (3) Pièces
de véhicules automobiles, nommément modules de tuyaux
d’aspiration, carters d’huile, dispositifs de tirage d’air, couvre-
culasses, capots de moteur, conduites d’eau de refroidissement,
tuyaux de remplissage de carburant, blocs de plaques d’ancrage,
pédales, grilles en général, nommément grilles de

refroidissement, calandres et grilles frontales, barres de maintien,
garde-boue, bavettes arrière, enjoliveurs de roues, garnitures
intérieures lamellées ou souples laquées. (4) Boîtiers pour
aspirateurs, boîtiers pour mélangeurs et cafetières automatiques.
(5) Pièces de véhicules automobiles, nommément modules de
tuyaux d’aspiration, carters d’huile, dispositifs de tirage d’air,
couvre-culasses, capots de moteur, conduites d’eau de
refroidissement, tuyaux de remplissage de carburant, blocs de
plaques d’ancrage, pédales, grilles de refroidissement, calandres
et grilles frontales, barres de maintien, garde-boue, bavettes
arrière, enjoliveurs de roues, garnitures intérieures lamellées ou
souples laquées. Employée au CANADA depuis au moins aussi
tôt que avril 1994 en liaison avec les marchandises (1), (2), (3).
Date de priorité de production: 05 janvier 2000, pays:
ALLEMAGNE, demande no: 300 00 418.4/07 en liaison avec le
même genre de marchandises (2), (4), (5). Employée:
ALLEMAGNE en liaison avec les marchandises (2), (4), (5).
Enregistrée dans ou pour ALLEMAGNE le 22 mars 2000 sous le
No. 300 00 418 en liaison avec les marchandises (2), (4), (5).

1,061,151. 2000/05/29. KERMEL société par actions simplifiée,
20 rue Ampère, 68000 Colmar, FRANCE Representative for
Service/Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-
JACQUES, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 
 

MARCHANDISES: (1) Produits chimiques destinés à l’industrie,
nommément matières polymères organiques thermostables sous
forme de résines, fils et tissus. (2) Feuilles, plaques, baguettes,
panneaux métallisés ou métallisables à base de substrats
papetiers. (3) Vêtements de protection et de sécurité contre les
accidents, les radiations, les risques chimiques, la chaleur, le feu,
notamment uniformes, combinaisons, vestes, pantalons, pull
overs, gants, cagoules, chaussettes, sous-vêtements, chemises.
Vêtements de port permanent de protection et de sécurité contre
les risques précités. Uniformes d’intervention et sur-pantalons
pour usage lors des interventions contre le feu. Vêtements
réalisés à partir de tissus de protection. (4) Papier et carton brut
mi-ouvré nommément sous forme de feuilles, plaques, baguettes,
tuyaux, panneaux, feuilles flexibles, souples, rigides; papier
filtrant; papier fibreux; papier contenant du mica; papier formé en
nids d’abeilles; papier enduit, nommément papier composé de
fibres aramides. Résines aramides; mica; produits semi-ouvrés
nommément acétate de cellulose mi-ouvrés, matières filtrantes
(mousses mi-ouvrées); structures aramides composites non
métalliques en nids d’abeilles; matières isolantes, nommément
feutre, non tissé, papier d’isolation thermique, électrique et
phonique; tuyaux et gaines à usage filtrant et isolant, revêtements
non métaliques et/ou en matières textile sous forme de feuilles,
plaques, baguettes, panneaux; matières isolantes sous forme de
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papier et/ou tissus. (5) Matières textiles fibreuses brutes. Fibres
thermostables. Fibres à âme. (6) Fils à usage textile. Fils
thermostables. Filés de fibres à âme. Filés à mélange intime. (7)
Tissus à usage textile. Tissus pour vêtements de protection.
Tissus thermostables. Tissus réaliés à partir de filés de fibres à
âmes. Tissus de protection contre le feu. Date de priorité de
production: 07 décembre 1999, pays: FRANCE, demande no: 99
827478 en liaison avec le même genre de marchandises.
Employée: FRANCE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour FRANCE le 07 décembre 1999 sous le
No. 99 827478 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

WARES: (1) Chemical products for industry, namely thermostable
organic polymers in the form of resins, filaments and fabrics. (2)
Metallized and metallizable sheets, plates, rods and panels with
paper substrate. (3) Protective clothing for protecting against
accident, radiation, chemicals, heat, fire, namely uniforms,
overalls, vests, pants, pullovers, gloves, hoods, socks, underwear
and shirts. Permanent clothing for protection against the above
hazards. Response uniforms and over-pants for fire response.
Clothing made of protective fabrics. (4) Raw and semi-finished
paper and paperboard in the form of sheets, plates, rods, tubes,
panels, flexible, soft, rigid sheets; filter paper; fibrous paper; paper
containing mica; honeycomb paper; coated paper, namely paper
made of aramid fibres. Aramid resins; mica, semi-finished
products, namely semi-finished cellulose acetate, filter media
(semi-finished foams); non-metallic composite aramid honeycomb
structures; insulating materials, namely felt, non-woven, thermal
insulation, electrical insulation and acoustic insulation paper;
tubes and sleeves for filtering and insulating applications, non-
metallic and/or textile coatings in the form of sheets, plates, rods,
panels; insulating materials in the form of paper and/or fabric. (5)
Raw fibrous textiles. Thermostable fibres. Inner core fibres. (6)
Filaments for textile use. Thermostable filaments. Yarns made of
inner core fibres. Intricate mix yarns. (7) Fabric for textile use.
Fabric for protective clothing. Thermostable fabrics. Fabrics made
of inner core yarns. Fire-protection fabrics. Priority Filing Date:
December 07, 1999, Country: FRANCE, Application No: 99
827478 in association with the same kind of wares. Used in
FRANCE on wares. Registered in or for FRANCE on December
07, 1999 under No. 99 827478 on wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

1,061,572. 2000/06/01. Atomic Austria GMBH, Lackengasse 301,
A-5541 Altenmarkt, AUSTRIA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP,
ONE QUEEN STREET EAST, SUITE 2400, TORONTO,
ONTARIO, M5C3B1 

FREEZONE LOOP 
WARES: Roller-skates, inline-skates, skis, snowboards, skibobs,
sleds and ski poles; parts and fittings for all aforementioned
goods; ski and snowboard bindings as well as their parts; covers,
bags and containers for skis, snowboards and ski poles, covers for
ski bindings, ski waxes. Priority Filing Date: December 28, 1999,
Country: AUSTRIA, Application No: 188.449 in association with
the same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Patins à roulettes, patins à roues alignées,
skis, planches à neige, skibobs, traîneaux et bâtons de ski; pièces
et accessoires pour toutes les marchandises susmentionnées;
fixations de ski et de planche à neige, ainsi que leurs pièces;
houses, sacs et contenants pour skis, planches à neige et bâtons
de ski, couvre-fixations pour skis, fart à skis. Date de priorité de
production: 28 décembre 1999, pays: AUTRICHE, demande no:
188.449 en liaison avec le même genre de marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,061,781. 2000/06/06. Northern Ice Corporation, 1902 - 30
Avenue, Coaldale, ALBERTA, T1M1M9 Representative for
Service/Représentant pour Signification: NEIL F. KATHOL,
(BROWNLEE FRYETT), SUITE 2000 WESTERN GAS TOWER,
530 - 8TH AVENUE SW, CALGARY, ALBERTA, T2P3S8 

NORTHERN ICE 
WARES: (1) Mint candies. (2) clothing namely caps, t-shirts,
shirts, and sweaters. SERVICES: Marketing and distributing of
confectionery products for others; Used in CANADA since as early
as November 15, 1999 on wares (1) and on services. Proposed
Use in CANADA on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Bonbons à la menthe. (2) Vêtements,
nommément casquettes, tee-shirts, chemises et chandails.
SERVICES: Commercialisation et distribution de confiseries pour
des tiers; Employée au CANADA depuis aussi tôt que 15
novembre 1999 en liaison avec les marchandises (1) et en liaison
avec les services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises (2).

1,061,941. 2000/06/06. Maple Leaf Distillers Inc., 235 McPhillips
Street, Winnipeg, MANITOBA, R3E2K3 Representative for
Service/Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE
LLP, 19TH FLOOR, 150 METCALFE STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K2P1P1 

NORM’S MOONSHINE 
WARES: Fruit beverages containing alcohol. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Boissons aux fruits alcoolisées. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,061,963. 2000/06/06. PROMISANT LTD., a Bermuda
corporation, Park Place, 55 Par-La Ville Road, Hamilton, HM 11,
BERMUDA Representative for Service/Représentant pour
Signification: MACRAE & CO., P.O. BOX 806, STATION B,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5T4 
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The right to the exclusive use of GLOBAL E-PROCESSING is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Business computer services, namely, providing fully
integrated payment services to merchants selling goods and
services over the Internet. Proposed Use in CANADA on
services.

Le droit à l’usage exclusif de GLOBAL E-PROCESSING en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services d’informatique commerciaux, nommément
fourniture de services de paiement entièrement intégrés aux
marchands spécialisés dans la vente de biens et de services par
Internet. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,062,590. 2000/06/09. Waterous Securities Inc., Suite 600
Hollinsworth Building, Bankers Hall, 301 - 8th Avenue S.W.,
Calgary, ALBERTA, T2P1C5 Representative for Service/
Représentant pour Signification: MACLEOD DIXON LLP, 3700
CANTERRA TOWER, 400 - THIRD AVENUE S.W., CALGARY,
ALBERTA, T2P4H2 

VIRTUAL DATA ROOM 
The right to the exclusive use of the words VIRTUAL DATA is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Consulting services, namely, providing advice,
detailed reports, graphic representations and maps to customers
to assist them in the valuation of oil and gas properties by
assimilating various sources of data using applicant’s proprietary
software. Used in CANADA since June 01, 1999 on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots VIRTUAL DATA en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de consultation, nommément fourniture de
conseils, de rapports détaillés, de représentations graphiques et
de cartes aux clients pour les aider dans l’évaluation des
propriétés du pétrole et du gaz, par comparaison de diverses
sources de données, au moyen de logiciels privés du requérant.
Employée au CANADA depuis 01 juin 1999 en liaison avec les
services.

1,062,804. 2000/06/13. Domaine de Ski Mont-Bruno Inc., 550
Chemin des Vingt-Cinq, St-Bruno-de-Montarville, QUÉBEC,
J3V4P6 Representative for Service/Représentant pour
Signification: ROULEAU, DOSS, D’AMOURS, 204, RUE
NOTRE-DAME OUEST, BUREAU 400, MONTREAL, QUÉBEC,
H2Y1T3 
 

Le nom Nolka en lettres attachées sur fond vert, avec une plume
à la droite du nom.

Le nom Nolka apparait sur une bande verte (code 340). La couleur
est revendiquée comme caractéristique de la marque.

MARCHANDISES: Machines servant à damer la neige,
surfaceuses, niveleuses. SERVICES: Modification, entretien,
réparation de machines servant à damer la neige, de surfaceuses
et de niveleuses. Employée au CANADA depuis 01 avril 1999 en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

The name Nolka in handwriting script on a green background, with
a fountain pen to the right of the name.

The name Nolka appears on green band (code 340). Colour is
claimed as a feature of the mark.

WARES: Machines used to pack snow, surfacers, graders.
SERVICES: Modification, maintenance, repair of machines used
to pack snow, surfacers and graders. Used in CANADA since April
01, 1999 on wares and on services.

1,062,865. 2000/06/13. 9089-6424 QUÉBEC INC. opérant sous
la raison social SPACE-CATS ANIMATION, 1290 rue de l’aigue-
Marine # 321, Charlesbourg, QUÉBEC, G2L2W1 

SPACE-CATS 
MARCHANDISES: Cassette audio préenregistrées,
vidéocassette pré-enregistrées, dvd préenregistrés contenant un
film, jeux sur cd-rom pré-enregistrés, suçons, cahiers à colorier,
biscuits, céréales, jouets en peluche. SERVICES: Production
d’émissions de télévision, production de spectacles. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

WARES: Prerecorded audio cassettes, prerecorded
videocassettes, prerecorded DVDs containing film, prerecorded
games on CD-ROM, lollipops, colouring books, biscuits, cereal,
plush toys. SERVICES: Production of television broadcasts,
production of attractions. Proposed Use in CANADA on wares
and on services.

1,062,926. 2000/06/09. EllisDon Corporation, 89 Queensway
Avenue West, Suite 800, Mississauga, ONTARIO, L5B2V2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MOFFAT & CO., 1200-427 LAURIER AVENUE WEST, P.O. BOX
2088, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5W3 

EDGEBUILDER 
WARES: Computer software for the monitoring and management
of construction project information. SERVICES: The operation of
an online computer based information management system for
internal and external access to construction project information.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Logiciels pour la surveillance et la gestion
d’information de projets de construction. SERVICES: Exploitation
d’un ordinateur en ligne basé sur un système de gestion de
l’information pour l’accès interne et externe à de l’information sur
des projets de construction. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.
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1,063,796. 2000/06/20. FÉDÉRATION DES CAISSES
DESJARDINS DU QUÉBEC, 100, AVENUE DES
COMMANDEURS, LÉVIS, QUÉBEC, G6V7N5 Representative
for Service/Représentant pour Signification: ALAIN
LACROIX, 100, AVENUE DES COMMANDEURS, LÉVIS,
QUÉBEC, G6V7N5 

DESJARDINS PURCH@SING CARD 
Le droit à l’usage exclusif des mots PURCH@SING CARD et
DESJARDINS en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

SERVICES: Carte de crédit à responsabilité corporative utilisée
pour régler certains achats reliés aux approvisionnements.
Employée au CANADA depuis 01 mars 1999 en liaison avec les
services.

The right to the exclusive use of the words PURCH@SING CARD
and DESJARDINS is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Corporate credit card used for certain supply-related
purchases. Used in CANADA since March 01, 1999 on services.

1,063,857. 2000/06/19. HAPPICH Fahrzeug- und Industrieteile
GmbH, Konsumstrasse 45, 42285 Wuppertal, GERMANY
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FINLAYSON & SINGLEHURST, 70 GLOUCESTER STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K2P0A2 

HAPPICH 
WARES: Parts for land-and water vehicles and aircraft, as well as
articles needed for the construction and repairs of such vehicles,
namely, lighting systems, cigarette lighters, ventilation equipment;
roof hatches and air vents, sliding roofs and their parts; cardboard
used for noise reduction; solvents; polishing and cleaning agents
for vehicle bodies and roof coverings; decorative moldings as well
covering and protective moldings; profiled moldings made of
metal, synthetics and rubber; accessories for tools, namely, tool
chests, tool aprons, needles, nails, pins; small metal articles such
as clamps, clips, springs, staples, hooks, eyes, caps, screws, nuts
and washers, turn-push-and zipper fasteners as well as snaps,
buttons, button-topped, nails and dowels made of metal or
synthetics; rivets made of metal or synthetics, namely, blind and
hollow rivets as well as filler pins; covering boards, door covers
and facings made of hard paper, cardboard, synthetics; synthetic
foam coverings for walls, ceiling and floors, as well as for door-and
window shafts; instrument panels, armrests, kneepads, covers for
inflatable airbags, shelves, hat racks, roof covering components
for inside busses, glove compartment lids, door ledges, coverings
for columns for bus window frames; metal fittings for seats, doors
and windows, curtains and canopies, also for trunks and hoods,
belt and strap fittings, locks, hinges, fasteners and supports; seat
frames, ready-made seats, seat accessories such as head and
back rests, arm rests and cushions; sealing and profiled strips to
be inserted between vehicle parts, or used to seal doors, as an
underlay for moldings, for sealing or covering metal fittings;
articles made of synthetic or natural rubber for industrial use,

namely rubber profiled cords and profiled rubber seals used in
land or water vehicle construction, synthetic or rubber hoses, end,
head and connecting pieces for hoses and profiled moldings;
profiled rubber or plastic moldings, including, those reinforced with
metal to protect and cover sheet metal flanges; window guides
and window shaft sealing profiles, including flocked or velvet
covered window guides and window shaft profiles; door sealing
profiles, including cloth-covered ones, profiles sealers for sills,
roofs, engine compartments and trunks, lock handles, pull and
holding handles as well as cranks, knobs, hand wheels and
rosettes for the latter; windows for vehicles, window lifts and guide
rails; racks insertable and expandable pockets, garment holders;
decorative hubcaps and rims; ashtrays, containers and luggage
storage shelves made of metal or plastic; bumpers, mud flaps,
steering wheels and their parts; interior and exterior mirrors; sun
visors and their components; sun shades and their components,
vehicle hoods and cover fabrics; ribbons, yarns, sewing threads,
sewing silk; fire extinguishers, emergency hammers for breaking
vehicle windows; luggage carriers, luggage holders, roof railings
and their components, such as bases, longitudinal and diagonal
carriers, roof moldings, sealing and fastening components; all
goods listed above pertaining to parts or accessories for land or
water vehicles. Used in GERMANY on wares. Registered in or for
GERMANY on November 24, 1993 under No. 2,050,325 on
wares.

MARCHANDISES: Pièces pour véhicules terrestres et marins, et
aéronefs, ainsi qu’articles nécessaires pour la construction et la
réparation de ces véhicules, nommément systèmes d’éclairage,
allume-cigarettes, équipement de ventilation; trappes de toit et
prises d’air, toits ouvrants et leurs pièces; carton utilisé pour la
réduction du bruit; solvants; produits de polissage et de nettoyage
pour carrosseries et couvertures; moulures décoratives, ainsi que
moulures de couverture et de protection; moulures profilées en
métal, synthétiques et en caoutchouc; accessoires pour outils,
nommément coffres à outils, tabliers à outils, aiguilles, clous,
chevilles; petits articles métalliques, comme brides de serrage,
pinces, ressorts, agrafes, crochets, oeils, capuchons, vis, écrous
et rondelles, attaches à tourner, pousser et à fermeture-éclair,
ainsi que boutons-pression, boutons, clous et tenons à tête en
bouton métalliques ou synthétiques; rivets métalliques ou
synthétiques, nommément rivets aveugles et rivets creux, ainsi
que chevilles; panneaux de couverture, couvre-portes et
revêtements en papier rigide, carton, matière synthétique;
revêtements en mousse synthétique pour murs, plafond et
planchers, ainsi que pour axes de porte et de fenêtre; tableaux de
bord, accoudoirs, genouillères, housses pour sacs gonflables,
étagères, porte-chapeaux, éléments de couverture pour intérieur
d’autobus, couvercles de boîte à gants, pièces d’appui de porte,
couvre-montants pour cadres de fenêtres d’autobus; garnitures
métalliques pour sièges, portes et fenêtres, rideaux et toits-abris,
également pour malles et hottes, garnitures de courroies et de
brides, verrous, charnières, attaches et supports; châssis de
siège, sièges prêts à être utilisés, accessoires de siège, comme
appuis-tête et appuie-dos, accoudoirs et coussins; bandes de
scellement et bandes profilées à insérer entre des pièces de
véhicule, ou à utiliser pour sceller des portes, sous forme d’une
sous-couche pour moulures, pour le scellement ou le
recouvrement de ferrures; articles en caoutchouc synthétique ou
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naturel pour usage industriel, nommément cordons profilés en
caoutchouc et joints profilés en caoutchouc utilisés dans la
construction des véhicules terrestres ou marins, tuyaux souples
synthétiques ou en caoutchouc, pièces d’extrémité, de tête et de
raccordement pour tuyaux souples et moulures profilées;
moulages profilés en caoutchouc ou en plastique, y compris
moulages profilés renforcés de métal pour protéger et recouvrir
des brides en tôle; guides de fenêtre et profilés de scellement
d’axes de fenêtre, y compris guides de fenêtre et profilés d’axes
de fenêtre tontissés ou recouverts de velours; profilés de
scellement de porte, y compris profilés recouverts de tissu,
produits d’obturation de profils pour appuis, toits, compartiments
moteur et coffres, poignées de verrou, poignées de traction et de
maintien en position, ainsi que manivelles, boutons, volants de
manoeuvre et rosettes pour ces poignées; fenêtres pour
véhicules, lève-châssis et rails de guidage; pochettes insérables
et expansibles pour supports, porte-vêtements; enjoliveurs et
jantes décoratifs; cendriers, contenants et étagères de rangement
à bagages en métal ou en plastique; pare-chocs, bavettes garde-
boue, volants et leurs pièces; rétroviseurs d’intérieur et
d’extérieur; visières cache-soleil et leurs éléments; pare-soleil et
leurs éléments, capots de véhicule et housses de protection;
rubans, fils, fils à coudre, soie à couture; extincteurs, marteaux
d’urgence pour briser les fenêtres de véhicule; porte-bagages,
supports à bagages, garde-fous de toit et leurs éléments, comme
bases, supports longitudinaux et diagonaux, moulures de toit,
éléments de scellement et de fixation; toutes les marchandises
susmentionnées ayant trait aux pièces ou aux accessoires de
véhicules terrestres ou marins. Employée: ALLEMAGNE en
liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
ALLEMAGNE le 24 novembre 1993 sous le No. 2,050,325 en
liaison avec les marchandises.

1,063,969. 2000/06/20. priceline.com Incorporated, 800
Connecticut Avenue, Norwalk, CT, 06854, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET
WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

PRICELINE 
SERVICES: Providing information in connection with mortgages
and related financial services and enabling customers to obtain
access to mortgages and mortgage information from mortgage
providers by electronic means, and by mail and telephone,
including creating, maintaining and providing access to an
electronic database. Priority Filing Date: January 21, 2000,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 75/
899,761 in association with the same kind of services. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on services. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on August 28, 2001 under No.
2,481,750 on services. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Fourniture d’informations en rapport avec les
hypothèques et les services financiers connexes, et possibilité
pour les clients d’accéder aux hypothèques et aux informations
hypothécaires des fournisseurs de prêts hypothécaires, par
moyens électroniques, et par correspondance et téléphone, y
compris création, tenue et fourniture d’accès à une base de

données électroniques. Date de priorité de production: 21 janvier
2000, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/
899,761 en liaison avec le même genre de services. Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les services.
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 28 août
2001 sous le No. 2,481,750 en liaison avec les services. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,064,057. 2000/06/22. Richard Houle trading as RHcomix, 27 St
Raymond, Hull, J84 1R5, QUEBEC 
 

WARES: 2D + 3D cartoons for publication in newspapers,
magazines, books, cd covers and also for presentation on internet
sites. SERVICES: Cartoon production and production of custom-
made graphics. Used in CANADA since January 2000 on wares
and on services.

MARCHANDISES: Dessins animés 2D et 3D pour publication
dans des journaux, des magazines, des livres, des couvertures de
disque compact et également pour la présentation sur des sites
Internet. SERVICES: Production de dessins animés et de
graphiques personnalisés. Employée au CANADA depuis janvier
2000 en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,064,292. 2000/06/28. Yvan Allaire, 558 Roslyn, Westmount,
QUEBEC, H3Y2T8 Representative for Service/Représentant
pour Signification: IPC-INTELLECTUAL PROPERTY CENTRE
CPI-CENTRE DE PROPRIETE INTELLECTUELLE, 1080,
BEAVER HALL HILL, SUITE 1717, MONTREAL, QUEBEC,
H2Z1S8 

GOVERNANCE VALUE ADDED 
The right to the exclusive use of the word GOVERNANCE is
disclaimed apart from the trade-mark.
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WARES: CD-ROMs and DVDs containing audio, visual and digital
presentations in the field of methodology processes of
implementation or corporate governance and strategic
management; printed matters namely, brochures, instruction
manuals, magazines and reports; recording carriers, namely,
audio tapes and compact discs containing information about
strategic management and corporate governance. SERVICES:
Consulting, coaching, training, teaching about strategic
management and corporate governance. Used in CANADA since
at least as early as January 01, 1997 on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot GOVERNANCE en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: CD-ROM et DVD contenant des présentations
audio, visuelles et numériques dans le domaine de procédés de
méthodologie de gouvernance d’entreprise et de gestion
stratégique; imprimés, nommément brochures, manuels
d’instruction, magazines et rapports; supports d’enregistrement,
nommément bandes sonores et disques compacts contenant de
l’information ayant trait à la gestion stratégique et à la
gouvernance d’entreprise. SERVICES: Consultation,
encadrement, formation, enseignement sur la gestion stratégique
et la gouvernance d’entreprise. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 01 janvier 1997 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,064,508. 2000/06/22. The Antioch Company, 888 Dayton
Street, Yellow Springs, Ohio 45387, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
2600, 160 ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 
 

WARES: Photograph albums; plastic refill pages for holding
photographs; other stationary, namely paper and stickers;
photographic mounts. SERVICES: Teaching methods of making
albums and related knowledge through home class programs
providing teaching methods and other informational tips. Used in
CANADA since at least as early as August 20, 1993 on wares and
on services. Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares
and on services. Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on November 21, 2000 under No. 2,406,481 on wares
and on services.

MARCHANDISES: Albums à photos; pages de rechange en
plastique pour maintenir des photographies; autres articles de
papeterie, nommément papier et autocollants; supports
photographiques. SERVICES: Méthodes d’enseignement pour la
préparation d’albums et de connaissances connexes au moyen de
programmes de classes à domicile qui fournissent des méthodes
d’enseignement et d’autres conseils d’information. Employée au

CANADA depuis au moins aussi tôt que le 20 août 1993 en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services. Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE le 21 novembre 2000 sous le No. 2,406,481
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,064,509. 2000/06/22. The Antioch Company, 888 Dayton
Street, Yellow Springs, Ohio 45387, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
2600, 160 ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 
 

WARES: Photograph albums; plastic refill pages for holding
photographs; other stationary, namely paper and stickers;
photographic mounts. SERVICES: Teaching methods of making
albums and related knowledge through home class programs
providing teaching methods and other informational tips. Used in
CANADA since at least as early as August 20, 1993 on wares and
on services. Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares
and on services. Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on December 05, 2000 under No. 2,410,880 on wares
and on services.

MARCHANDISES: Albums à photos; pages de plastique
additionnelles pour le rangement de photographies; autres articles
de papeterie, nommément papier et autocollants; porte-
photographies. SERVICES: Méthodes d’enseignement pour la
préparation d’albums et de connaissances connexes au moyen de
programmes de classes à domicile qui fournissent des méthodes
d’enseignement et d’autres conseils d’information. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 20 août 1993 en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services. Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE le 05 décembre 2000 sous le No. 2,410,880
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,065,015. 2000/06/27. L’OREAL Société anonyme, 14, rue
Royale, 75008 PARIS, FRANCE Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES,
MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 

EASE UP 
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MARCHANDISES: Shampoings; gels, mousses, baumes et
produits sous la forme d’aérosol pour le coiffage et le soin des
cheveux; laques pour les cheveux; colorants et produits pour la
décoloration des cheveux; produits pour l’ondulation et la mise en
plis des cheveux; huiles essentielles. Date de priorité de
production: 22 juin 2000, pays: FRANCE, demande no: 00/
3.036.063 en liaison avec le même genre de marchandises.
Employée: FRANCE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour FRANCE le 22 juin 2000 sous le No.
00/3.036.063 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

WARES: Hair shampoos; gels, mousses, balms and aerosol
products for hairstyling and hair care; hairspray; hair colourants
and decolourants; products for curling and setting the hair;
essential oils. Priority Filing Date: June 22, 2000, Country:
FRANCE, Application No: 00/3.036.063 in association with the
same kind of wares. Used in FRANCE on wares. Registered in or
for FRANCE on June 22, 2000 under No. 00/3.036.063 on wares.
Proposed Use in CANADA on wares.

1,065,088. 2000/06/27. General Re Corporation, 695 East Main
Street, Stamford, Connecticut 06904-2350, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: STERLING & AFFILIATES, P.O. BOX 799,
STATION B, 280 SLATER STREET, SUITE 1800, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5P8 

BEHIND THE PROMISE 
SERVICES: Reinsurance, property, casualty and life insurance
services. Used in CANADA since at least as early as June 1999
on services.

SERVICES: Services de réassurance, d’assurance-propriété,
d’assurance-dommages et d’assurance-vie. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que juin 1999 en liaison avec
les services.

1,065,126. 2000/06/28. UPS Logistics Group Canada Limited,
199 Bay Street, Suite 2800, Commerce Court West, Toronto,
ONTARIO, M5L1A9 Representative for Service/Représentant
pour Signification: BLAKE, CASSELS & GRAYDON LLP,
INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, BOX 25, COMMERCE
COURT WEST, 28TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5L1A9 
 

The right to the exclusive use of the word LIVINGSTON is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: (1) Consulting services in the field of customs and
trade importation and export rules, regulations and procedures.
(2) Customs brokerage services. (3) Transportation brokerage
and freight forwarding services by truck, train, boat and airplane.
Used in CANADA since January 14, 1999 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot LIVINGSTON en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: (1) Services de consultation dans les domaines
suivants : règles, règlements et procédures en matière de douane,
d’importation et d’exportation commerciales. (2) Services de
courtage en douane. (3) Services de courtage de transport et
d’acheminement de marchandises par camion, train, bateau et
avion. Employée au CANADA depuis 14 janvier 1999 en liaison
avec les services.

1,065,259. 2000/06/28. Sanford, L.P., 29 East Stephenson
Street, Freeport, Illinois 61032, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BLAKE, CASSELS & GRAYDON LLP, INTELLECTUAL
PROPERTY GROUP, BOX 25, COMMERCE COURT WEST,
28TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5L1A9 

MARKAWAY 
WARES: Correction products, namely, correction fluid, correction
pens and correction tape. Used in CANADA since at least as early
as September 1991 on wares.

MARCHANDISES: Produits de correction, nommément liquide
correcteur, stylos correcteurs et ruban correcteur. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que septembre 1991 en
liaison avec les marchandises.

1,065,401. 2000/07/04. Marjorie Sawers doing business as The
Wedding Wizard, 473 Yonge Street, Barrie, ONTARIO, L4N4E1 

HI-NEIGHBOUR 
SERVICES: Providing information regarding the purchase, rental,
furnishing, repairing of residences for people planning weddings
or celebrations, as well as setting up new homes and lifestyles
through the Internet and shows put on by the applicant. Proposed
Use in CANADA on services.

SERVICES: Fourniture d’informations concernant l’achat, la
location, l’ameublement, la réparation de résidences pour la
planification des mariages ou des fêtes, ainsi que la création de
nouvelles maisons et de nouveaux styles de vie, au moyen de
l’Internet et de spectacles organisés par le requérant. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.
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1,065,714. 2000/07/04. The Antioch Company, 888 Dayton
Street, Yellow Springs, Ohio 45387, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
2600, 160 ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

POWER POUCH 
WARES: Merchandise display vehicle, namely, a hanging plastic,
point of purchase display rack. Used in CANADA since at least as
early as March 01, 2000 on wares.

MARCHANDISES: Véhicule d’affichage de marchandises,
nommément présentoir en plastique suspendu sur le lieu de
vente. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 01
mars 2000 en liaison avec les marchandises.

1,066,092. 2000/07/07. PURATOS N.V., a legal entity,
Industriallaan 25, Zone Maalbeek B-1702, Groot-Bijgaarden,
BELGIUM Representative for Service/Représentant pour
Signification: RICHES, MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE
1800, 2 BLOOR STREET EAST, TORONTO, ONTARIO,
M4W3J5 

PURATOS 
WARES: Dough conditioners containing emulsifiers for use in the
manufacture of bakery and pastry goods; flour; pre-mixed
ingredients for use in the manufacture of bakery and pastry goods;
bakery goods, namely bread, sourdough, bagels, baguettes, rolls,
muffins, donuts, cakes, sponges, cheesecake, tarts and pies;
pastry and confectionery, namely fruit pastes, fruit fillings, custard
cream, custards, mousses, glazes, fillings and ganache; bread
improvers, namely mixtures of active ingredients, namely
emulsifiers and enzymes, to improve properties of baked goods;
yeast; baking powder; chocolate; icing mixes; shortenings;
preserved, dried and cooked fruits and vegetables; jellies; jams;
fruit sauces; eggs; milk and milk products, namely full milk powder,
whey powder, lactose and caseinates; edible oils and fats;
margarines; spreads, namely chocolate paste, fruit paste, fruit
fillings, gels and glazes for tarts and pastries, freeze-dried fruits in
powder form, and toppings for bakery and pastry goods. Used in
CANADA since at least as early as May 19, 1987 on wares.

MARCHANDISES: Agents de conditionnement de pâte contenant
des émulsifiants entrant dans la fabrication des produits de
boulangerie et de pâtisserie; farine; ingrédients pré-mélangés
entrant dans la fabrication des produits de boulangerie et de
pâtisserie; produits de boulangerie-pâtisserie, nommément pain,
pâte sûre, bagels, baguettes, pains mollets, muffins, beignes,
gâteaux, pouliches, gâteau au fromage, tartelettes et tartes; pâte
à tarte et confiseries, nommément pâtes à fruits, garnitures aux
fruits, crème pâtissière, crèmes anglaises, mousses, glaçages,
garnitures et ganache; améliorants du pain, nommément
mélanges d’ingrédients actifs, nommément émulsifiants et
enzymes, pour améliorer les propriétés des produits de
boulangerie-pâtisserie; levure; levure chimique; chocolat;
mélanges pour glaçage; shortenings; fruits et légumes

déshydratés et cuits; gelées; confitures; compotes de fruits; oeufs;
lait et produits laitiers, nommément lait entier en poudre, poudre
de lactosérum, lactose et caséinats; huiles et graisses
alimentaires; margarines; tartinades, nommément pâte de
chocolat, pâte de fruits, garnitures aux fruits, gels et glaçages pour
tartelettes et pâtisseries, fruits lyophilisés en poudre, et nappages
pour produits de boulangerie et de pâtisserie. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 19 mai 1987 en liaison
avec les marchandises.

1,066,097. 2000/07/07. P W ALLEN & COMPANY, Allen House,
Alexandra Way, Ashchurch Business Centre, Tewkesbury, GL20
8TD, UNITED KINGDOM Representative for Service/
Représentant pour Signification: FETHERSTONHAUGH &
CO., 438 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500, BOX 111,
TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 

SKM 
WARES: Security and surveillance apparatus and instruments,
namely, endoscopes, search mirrors, magnifiers, parts and fittings
therefor and kits containing endoscopes, search mirrors,
magnifiers and parts and fittings therefor; torches and lamps, light
probes. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Appareils et instruments de sécurité et de
surveillance, nommément endoscopes, miroirs d’inspection,
loupes, pièces et accessoires connexes et nécessaires contenant
endoscopes, miroirs d’inspection, loupes et pièces et accessoires
connexes; torches et lampes, sondes lumineuses. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,066,606. 2000/07/11. Berna Biotech Ltd., Rehhagstrasse 79,
3018 Berne, SWITZERLAND Representative for Service/
Représentant pour Signification: SWABEY OGILVY
RENAULT, 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE 1600,
MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 

NASALFLU 
WARES: Vaccines against influenza for human use. Priority
Filing Date: January 28, 2000, Country: SWITZERLAND,
Application No: 00865/2000 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vaccins contre la grippe pour les humains.
Date de priorité de production: 28 janvier 2000, pays: SUISSE,
demande no: 00865/2000 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,066,628. 2000/07/11. MARIA CATALINA ARECHABALA
ARECHABALA, Sandamendi, 19-Toki Alai, 48192 Gordejuela-
Vizcaya, SPAIN Representative for Service/Représentant
pour Signification: RICHES, MCKENZIE & HERBERT LLP,
SUITE 1800, 2 BLOOR STREET EAST, TORONTO, ONTARIO,
M4W3J5 

ARECHABALA 
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WARES: Coffee, tea, cocoa, sugar, rice, tapioca, sago, artificial
coffee; coffee, cocoa or chocolate-based drinks, flour and
preparations made from cereals, namely buns, cakes, croissants,
brownies, brioches, chips, crackers, bread, pastry, cookies,
biscuits and pastilles, ices; beer, mineral and aerated waters and
non-alcoholic drinks, namely coffee-based drinks, cocoa-based
drinks, coffee beverages with milk and non-alcoholic aperitifs; fruit
drinks, namely, non-alcoholic and non-carbonated fruit drinks, fruit
flavour soft drinks and fruit juice, syrups for making soft drinks, fruit
jellies, syrups for beverages, syrups for lemonade; alcoholic
beverages, namely aperitifs, rum and brandy; tobacco, smoker’s
articles, namely lighters, snuff boxes not of precious metals,
tobacco jars, cutters, pipe cleaners; matches. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Café, thé, cacao, sucre, riz, tapioca, sagou,
succédané de café; boissons à base de café, de cacao ou de
chocolat, farine et préparations à base de céréales, nommément
petits pains, gâteaux, croissants, carrés au chocolat, brioches,
croustilles, craquelins, pain, pâte à tarte, biscuits, biscuits à levure
chimique et pastilles, glaces; bière, eaux minérales et gazeuses et
boissons non alcoolisées, nommément boissons à base de café,
boissons à base de cacao, boissons au café avec lait et apéritifs
sans alcool; boissons aux fruits, nommément boissons aux fruits
non alcoolisées et non gazéifiées, boissons gazeuses à saveur de
fruits et jus de fruits, sirops pour la préparation de boissons
gazeuses, gelées aux fruits, sirops pour boissons, sirops à
limonade; boissons alcoolisées, nommément apéritifs, rhum et
brandy; tabac, articles pour fumeurs, nommément briquets,
tabatières non en métaux précieux, pots à tabac, hachoirs, cure-
pipes; allumettes. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,066,813. 2000/07/11. TRENZAS Y CABLES, S.L., Monturiol, 5,
08210 Barbera del Valles (Barcelona), SPAIN Representative
for Service/Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-
JACQUES, MONTRÉAL, QUEBEC, H2Y3X2 

FALKON-PLAT 
WARES: Ropes and steel wires, with the exclusion of alloy steels.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Cordes et fils en acier, à l’exclusion des aciers
d’alliage. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,066,815. 2000/07/11. CLARITY LANGUAGE CONSULTANTS
LTD., 2/F, DD197, Lot 258, No. 31 Wong Chuk Wan, Sai Kung,
NT, HONG KONG, CHINA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP,
19TH FLOOR, 150 METCALFE STREET, OTTAWA, ONTARIO,
K2P1P1 

MINDGAME 

WARES: CD-ROMs, CDs, floppy disks, magnetic disks and tapes,
electronic publications, magnetic data media, optical data media,
computer software; computer software (recorded); all for use in
the teaching of languages. Priority Filing Date: January 12, 2000,
Country: HONG KONG, CHINA, Application No: 2000/00615 in
association with the same kind of wares. Used in HONG KONG,
CHINA on wares. Registered in or for HONG KONG, CHINA on
January 12, 2000 under No. B05403 on wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: CD-ROM, disques compacts, disquettes,
disques et bandes magnétiques, publications électroniques,
supports magnétiques de données, supports de données
optiques, logiciels; logiciels (enregistrés); tous pour utilisation
dans l’enseignement des langues. Date de priorité de production:
12 janvier 2000, pays: HONG KONG, CHINE, demande no: 2000/
00615 en liaison avec le même genre de marchandises.
Employée: HONG KONG, CHINE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour HONG KONG, CHINE
le 12 janvier 2000 sous le No. B05403 en liaison avec les
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,066,979. 2000/07/12. The Co-operators Group Limited, Priory
Square, Guelph, ONTARIO, N1H6P8 Representative for
Service/Représentant pour Signification: OSLER, HOSKIN &
HARCOURT LLP, SUITE 1500, 50 O’CONNOR STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

CO-OPERATORS HERITAGE FUNDS 
The right to the exclusive use of the word FUNDS is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Mutual fund services, namely mutual fund
investment. Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot FUNDS en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de fonds mutuels, nommément
investissement de fonds mutuels. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services.

1,067,102. 2000/07/13. SOCIETE ANONYME DES EAUX
MINERALES D’EVIAN, société anonyme, 22, AVENUE DES
SOURCES, 74500 EVIAN LES BAINS, FRANCE
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 
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MARCHANDISES: (1) Préparations et autres produits de
parfumerie, nommément: parfums, eaux de parfum, eaux de
toilette, eaux de Cologne; savons, nommément: savons anti-
bactériens, savons parfumés, savons de toilette; huiles
essentielles; cosmétiques, nommément: laits, lotions et gels
nettoyants et hydratants à base d’eau minérale; toniques
hydratants à base d’eau minérale, crèmes, gels, sérum et huiles
hydratants et anti-ride à base d’eau minérale; aérosols pour le
soin de la peau, lotions pour les cheveux; dentifrices. (2) Produits
diététiques à usage médical, nommément: herbes médicinales,
sucre à usage médical, substituts de repas à usage médical sous
forme liquide ou solide, vitamines, huiles végétales, infusions
médicinales, sels d’eaux minérales; préparations médicales pour
l’amincissement, nommément: sachets capsules et poudre à vertu
amincissante; sels pour bains d’eaux minérales; bains
médicinaux; substances nutritives pour micro-organismes,
nommément: bactéries pour usage dans la fabrication des
produits laitiers; préparations de vitamines; alimentation pour
bébés, à savoir: farines lactées, soupes, soupes sous forme
déshydratée, laits, laits en poudre, compotes de fruits, purées de
légumes, purées de légumes sous forme déshydratée, jus de
légumes, bouillies. (3) Eaux plates, eaux gazéifiées, eaux
minérales gazéifiées ou non, eaux de source; jus de fruits ou de
légumes; boissons aux fruits ou aux légumes, nommément:
boissons non-alcoolisées composées majoritairement de jus de
fruits ou de légumes et minoritairement de lait; boissons gazeuses
non-alcoolisées, nommément: limonades, sodas; bières de
gingembre, sorberts (boissons); préparations pour faire des
boissons, nommément: poudre, cristaux et sirops pour préparer
des jus à saveur variées non-alcoolisés; sirop pour boissons,
nommément: sirops de fruits et sirops pour la préparation de
boissons aux fruits non-alcoolisées; extraits de fruits ou de
légumes sans alcool pour préparer des boissons aux fruits à
saveurs variées; boissons non alcoolisées composées
minoritairement de produits laitiers, nommément: boissons
pasteurisées composées de jus de fruits et de lait écrémé;
boissons non alcoolisées composées minoritairement de yaourt à
boire, lait de soja ou de lait fermenté. Employée: FRANCE en
liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
FRANCE le 22 novembre 1999 sous le No. 99 824 384 en liaison
avec les marchandises.

WARES: (1) Perfume preparations and other perfumery products,
namely perfumes, eaux de parfum, toilet waters, eaux de Cologne;
soaps, namely antibacterial soaps, perfumed soap, personal
soaps; essential oils; cosmetics, namely milks, cleansing and
moisturizing lotions and gels based on mineral water; moisturizing
toners based on mineral water, moisturizing and anti-wrinkle
creams, gels, serum and oils based on mineral water; skin care
aerosols, hair lotions; dentifrices. (2) Diet products for medical
use, namely medicinal herbs, sugar for medical use, meal
replacements for medical use in liquid or solid form, vitamins,
vegetable oils, medicinal infusions, mineral water salts; medicinal
preparations for weight loss, namely in sachet, capsule and
powder form; mineral water bath salts; medicinal baths; nutrients
for microorganisms, namely bacteria for use in the manufacture of
dairy products; vitamin preparations; baby foods, namely infant
cereals with dairy content, soups, dehydrated soups, milks,
powdered milks, fruit compotes, vegetable purees, dehydrated

vegetable purées, vegetable juice, boiled dinners. (3) Non-
carbonated waters, carbonated waters, carbonated and non-
carbonated mineral waters, spring waters; fruit juice and
vegetable juice; fruit drinks and vegetable drinks, namely non-
alcoholic beverages containing a majority proportion of fruit juice
or vegetable juice and a minority proportion of milk; non-alcoholic
soft drinks, namely lemonades, sodas; ginger beers, sherbets
(beverages); preparations for making beverages, namely
powders, crystals and syrups for preparing non-alcoholic juices in
various flavours; syrup for making beverages, namely fruit syrups
and syrups for preparing non-alcoholic fruit drinks; non-alcoholic
extracts of fruits and vegetables for preparing fruit beverages in
various flavours; non-alcoholic beverages containing a majority
proportion of dairy products, namely pasteurized beverages
containing fruit juice and skim milk; non-alcoholic beverages
containing a minority proportion of yogurt beverage, soya milk or
fermented milk. Used in FRANCE on wares. Registered in or for
FRANCE on November 22, 1999 under No. 99 824 384 on wares.

1,067,163. 2000/07/14. SEARS CANADA INC., 222 Jarvis Street,
Toronto, ONTARIO, M5B2B8 Representative for Service/
Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR, BOX
401, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

SMARTGUARD 
WARES: A monitor for household furnaces, air conditioners and
air filtration systems. Used in CANADA since June 15, 2000 on
wares.

MARCHANDISES: Un dispositif de contrôle pour générateurs
d’air chaud, climatiseurs et systèmes de filtration d’air
domestiques. Employée au CANADA depuis 15 juin 2000 en
liaison avec les marchandises.

1,067,166. 2000/07/14. ARIMA COMPUTER CORP., 6F, 327,
Sung-lung Road, Taipei, TAIWAN Representative for Service/
Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP,
ONE QUEEN STREET EAST, SUITE 2400, TORONTO,
ONTARIO, M5C3B1 
 

SERVICES: Install and repair computers, instruments and
machines and their accessories or parts thereof; namely
microcomputer, notebook computer, personal computer, personal
digital assistants, cellular phone, LED (light emitting diode); install
and repair of household electronic utilities, and their accessories
or parts thereof, namely, photo cameras, video cameras,
television, radio, karaoke player, telephone, answering machine,
directional navigator, battery pack. Proposed Use in CANADA on
services.
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SERVICES: Installation et réparation d’ordinateurs, d’instruments
et de machines et de leurs accessoires ou pièces connexes,
nommément microordinateurs, ordinateurs portatifs, ordinateurs
personnels, assistants numériques personnels, téléphones
cellulaires, DEL (diodes électroluminescentes); installation et
réparation d’appareils électroniques domestiques, et de leurs
accessoires ou pièces connexes, nommément appareils-photo,
caméras vidéo, téléviseurs, appareils-radio, lecteurs karaoke,
téléphones, répondeurs, appareils de navigation directionnelle,
blocs-batteries. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,067,171. 2000/07/14. Maple Leaf Distillers Inc., 235 McPhillips
Street, Winnipeg, MANITOBA, R3E2K3 Representative for
Service/Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE
LLP, 19TH FLOOR, 150 METCALFE STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K2P1P1 

DRINKWEAR 
WARES: Clothing namely casual wear and golf wear. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément vêtements de loisirs
et vêtements de golf. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.

1,067,186. 2000/07/14. city-of-e.com AG, Hanauer Landstrasse
161, D-60314 Frankfurt am Main, GERMANY Representative
for Service/Représentant pour Signification: MACRAE & CO.,
P.O. BOX 806, STATION B, OTTAWA, ONTARIO, K1P5T4 
 

The foreground of building structures is brown-red. The
rectangular background is yellow. The letters appearing below the
rectangular background are black on a white background. Colour
is claimed as a feature of the trade-mark.

The right to the exclusive use of the word .COM is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Data processing devices, computers, computer e-
commerce software to allow users to perform electronic business
transactions via a global computer network. SERVICES:
Operation of online advertising platforms, namely by rental of
advertising space, the distribution of advertisings, the distribution
of advertising material, the publishing of advertising texts,
advertising agency services, promoting the goods and services of
third parties by means of operating an online shopping mall with
links to the retail web sites of others; providing of virtual platforms
for the transmission of messages among computer users
concerning professional and vocational topics of interest for
individual online communities. Priority Filing Date: January 31,
2000, Country: GERMANY, Application No: 300 06 486.1/09 in
association with the same kind of wares and in association with
the same kind of services. Proposed Use in CANADA on wares
and on services.

L’arrière-plan des structures de l’édifice est brun-rouge. Le fond
rectangulaire est jaune. Les lettres apparaissant sous le fond
rectangulaire sont noires sur un arrière-plan blanc. La couleur est
revendiquée comme une caractéristique de la marque de
commerce.

Le droit à l’usage exclusif du mot .COM en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Dispositifs de traitement des données,
ordinateurs, logiciels de commerce électronique permettant aux
utilisateurs d’effectuer des transactions commerciales
électroniques au moyen d’un réseau informatique mondial.
SERVICES: Exploitation de plateformes publicitaires en ligne,
nommément par la location d’espace publicitaire, la distribution de
publicité, la distribution de matériel publicitaire, l’édition de textes
publicitaires, services d’agence de publicité, promotion des biens
et services de tiers au moyen de l’exploitation en ligne d’un centre
commercial avec des liens aux sites de détail web de tiers;
fourniture de plateformes virtuelles pour la transmission de
messages entre des utilisateurs ayant trait à des sujets d’intéret
professionnel pour des collectivités particulières en ligne. Date de
priorité de production: 31 janvier 2000, pays: ALLEMAGNE,
demande no: 300 06 486.1/09 en liaison avec le même genre de
marchandises et en liaison avec le même genre de services.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,067,367. 2000/07/17. ViAir, Inc., 220 West Mercer-Suite 300,
Seattle, Washington 98119, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MCFADDEN, FINCHAM, 225 METCALFE STREET, SUITE 606,
OTTAWA, ONTARIO, K2P1P9 
 

The right to the exclusive use of the words WIRELESSINBOX is
disclaimed apart from the trade-mark.
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SERVICES: Providing global access to an e-mail account via a
wireless device namely a pager, a phone, hand-held or portable
computers. Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots WIRELESSINBOX en dehors
de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Fourniture d’accès mondial à un compte de courriel
au moyen d’un dispositif sans fil, nommément un téléavertisseur,
un téléphone, des ordinateurs portatifs ou portables. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,067,479. 2000/07/21. YottaYotta, Inc, 6020-104 Street,
Edmonton, ALBERTA, T6H5S4 Representative for Service/
Représentant pour Signification: FIELD ATKINSON
PERRATON, 2000 OXFORD TOWER, 10235 - 101 STREET,
EDMONTON, ALBERTA, T5J3G1 

NETSTORAGER 
WARES: Computer hardware and software for data storage.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Matériel informatique et logiciels pour
stockage de données. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.

1,068,016. 2000/07/21. Divi International Company, 12188 S.W.
128th Street, Miami, Florida 33186, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: MBM & CO., P.O. BOX 809, STATION B,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5P9 

DEPICURE 
WARES: Skin lotion; pedicure implements, namely nail files, nail
clippers, cuticle pushers, tweezers, and nail and cuticle scissors.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Lotion pour la peau; matériel de pédicure,
nommément limes à ongles, coupe-ongles, repousse-cuticules,
pincettes et ciseaux à ongles et à cuticules. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,068,336. 2000/07/24. Nissan Motorsports International Co.,
Ltd., 2-10-6 Minamiohi, Shinagawa-ku, Tokyo, JAPAN
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MARKS & CLERK, 280 SLATER STREET, SUITE 1800, P.O.
BOX 957, STATION B, OTTAWA, ONTARIO, K1P5S7 
 

WARES: Automobiles and their parts; clothing, and working
clothing, namely, jackets, suits, trousers, skirts, overcoats,
cardigans, sweaters, shirts for suits, sports shirts, undershirts,
gloves and mittens, neckties, waistbands, belts for clothing,
shoes, boots, headgear, namely, hats, caps, and protective and/
or safety helmets. Used in JAPAN on wares. Registered in or for
JAPAN on March 17, 2000 under No. 4368563 on wares.

MARCHANDISES: Automobiles et leurs pièces; vêtements, et
vêtements de travail, nommément vestes, costumes, pantalons,
jupes, paletots, cardigans, chandails, chemises pour costumes,
chemises sport, gilets de corps, gants et mitaines, cravates,
ceintures-écharpes, ceintures pour vêtements, chaussures,
bottes; coiffures, nommément chapeaux, casquettes, et casques
protecteurs et/ou casques de sécurité. Employée: JAPON en
liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour JAPON
le 17 mars 2000 sous le No. 4368563 en liaison avec les
marchandises.

1,068,371. 2000/07/24. LINEO, INC., 390 South 400 West,
Lindon, UT 84042, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 

EMBEDIX 
WARES: Computer operating systems and computer software for
use in association with embedded operating systems. Used in
CANADA since at least as early as May 01, 2000 on wares. Used
in UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on August 28, 2001 under No.
2,481,453 on wares.

MARCHANDISES: Systèmes d’exploitation et logiciels pour
utilisation en association avec des systèmes d’exploitation
intégrés. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le
01 mai 2000 en liaison avec les marchandises. Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 28 août
2001 sous le No. 2,481,453 en liaison avec les marchandises.

1,068,372. 2000/07/24. LINEO, INC., 390 South 400 West,
Lindon, UT 84042, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 

LINEO 
WARES: Computer operating systems and computer software for
use in association with embedded operating systems. Used in
CANADA since at least as early as May 01, 2000 on wares. Used
in UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on June 19, 2001 under No.
2,460,987 on wares.

MARCHANDISES: Systèmes d’exploitation et logiciels pour
utilisation en association avec des systèmes d’exploitation
intégrés. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le
01 mai 2000 en liaison avec les marchandises. Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 19 juin
2001 sous le No. 2,460,987 en liaison avec les marchandises.
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1,068,402. 2000/07/25. EMPRESA NACIONAL DE
TELECOMUNICACIONES S.A., Av. Andrés Bello 2687, Piso 14,
Providencia, Santiago, CHILE Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 4900, COMMERCE COURT WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

123.COM 
The right to the exclusive use of .COM is disclaimed apart from the
trade-mark.

SERVICES: Telecommunication services namely, local, long
distance and international voice, text, facsimile, video, image, data
and wireless transmission via satellite, terrestrial and undersea
communication links; providing multiple user access to a global
computer network for the transfer and dissemination of a wide
range of information; electronic storage and retrieval of data and
documents; electronic mail services; computer bulletin board
services, chat services whether voice, text, video or other media;
instant electronic messaging services; personal communications
services namely, call forwarding services, call management
services, call sequencing services and voice-mail and voice
messaging services; audio and video teleconferencing services;
electronic hosting services to provide telecommunications
connections for transactions on global computer networks;
Asynchronous Transfer Mode (ATM) services; electronic
transmission via telephone and Internet of data to computer
terminals from a computerized database network; frame relay
telecommunications services, namely frame relay connectivity
services for data transfer; virtual network telecommunications
services, namely private network communications services on the
public Internet; integrated services digital network
telecommunications services, namely providing voice
telecommunications and integrated digital network
telecommunications services over the Internet; simultaneous two-
way interactive transmissions of voice, audio, video, data, text,
facsimile, multimedia services and information; fractionalized
digital T1 switched voice telephone services; telephony and
integrated services over the Internet, namely communication via
the Internet using any Internet enabled media. Proposed Use in
CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif de .COM en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de télécommunications, nommément
transmission locale, interurbaine et internationale de la voix, de
textes, de télécopies, de vidéos, d’images, de données et
transmission sans fil au moyen de liaisons de communications par
satellite, terrestres et sous la mer; fourniture d’accès multi-
utilisateurs à un réseau informatique mondial pour le transfert et la
diffusion d’un large éventail d’informations; stockage et extraction
électroniques de données et de documents; services de courrier
électronique; services de babillard informatique, services de
forum par voix, textes, vidéo ou autres médias; services de
messagerie électronique instantanée; services de
communications personnelles, nommément services
d’acheminement d’appels, services de gestion d’appels, services 

de séquencement d’appels et services de courrier vocal et de
messagerie vocale; services de téléconférence audio et vidéo;
services d’hébergement électronique fournissant des connexions
de télécommunications pour permettre des transactions sur des
réseaux informatiques mondiaux; services de mode de transfert
asynchrone (ATM); transmission électronique à des terminaux
informatiques de données d’un réseau de bases de données
informatisées au moyen du téléphone et d’Internet; services de
télécommunications par relais de trame, nommément services de
connectivité à des relais de trame pour le transfert de données;
services de télécommunications par réseau virtuel, nommément
services de communications de réseau privé sur l’Internet public;
services intégrés et services de télécommunications par réseau
numérique, nommément fourniture de services de
télécommunications vocales et de services de
télécommunications intégrées de réseau numérique sur l’Internet;
transmissions interactives bilatérales simultanées vocales, audio,
vidéo, de données, textes, télécopies, services multimédias et
information; services téléphoniques vocaux commutés T1
numériques fractionnés; services de téléphonie et services
intégrés sur Internet, nommément communications au moyen
d’Internet à l’aide de tous les médias à accès Internet. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,068,743. 2000/07/27. The Pampered Chef, Ltd., 350 South
Rohlwing Road, Addison, Illinois, 60101, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: OGILVY RENAULT, SUITE 1100, 1981 MCGILL
COLLEGE AVENUE, MONTREAL, QUEBEC, H3A3C1 

EGG SLICER PLUS 
The right to the exclusive use of the words EGG SLICER is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Kitchenware, namely, hand-operated food slicer. Used
in UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on June 02, 1998 under No.
2,162,688 on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots EGG SLICER en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Articles de cuisine, nommément trancheuse
manuelle d’aliments. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en
liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE le 02 juin 1998 sous le No. 2,162,688 en
liaison avec les marchandises.

1,068,745. 2000/07/27. The Pampered Chef, Ltd., 350 South
Rohlwing Road, Addison, Illinois, 60101, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: OGILVY RENAULT, SUITE 1100, 1981 MCGILL
COLLEGE AVENUE, MONTREAL, QUEBEC, H3A3C1 

THE PAMPERED CHEF PANTRY 
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WARES: Edible oils and soup mixes; specialty food items,
namely, vinegars, cake mixes, mixes for making bakery goods,
spices, seasonings, extracts used as food flavorings, sauces,
salsas, salad dressings; preparations for making coffee, tea and
cocoa. Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares.
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on March
14, 2000 under No. 2,330,103 on wares.

MARCHANDISES: Huiles alimentaires et mélanges à soupe;
aliments de spécialité, nommément vinaigres, mélanges à
gâteaux, mélanges pour fabriquer des produits de boulangerie-
pâtisserie, épices, assaisonnements, extraits utilisés comme
arômes alimentaires, sauces, salsas, vinaigrettes; préparations
pour fabriquer café, thé et cacao. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 14 mars 2000 sous
le No. 2,330,103 en liaison avec les marchandises.

1,068,844. 2000/07/28. SICO INCORPORATED, 7525 Cahill
Road, Minneapolis, Minnesota 55440, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
2600, 160 ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

SICO VERI-LITE 
WARES: Tables with folding legs. Priority Filing Date: February
29, 2000, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application
No: 75/931,649 in association with the same kind of wares.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Tables avec pieds rabattables. Date de
priorité de production: 29 février 2000, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 75/931,649 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,069,183. 2000/07/31. FUJI PHOTO FILM CO., LTD., No. 210,
Nakanuma, Minami Ashigara-shi, Kanagawa, JAPAN
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 

FUJICOLOR SUPERIA X-TRA 
The right to the exclusive use of the word X-TRA is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Unexposed photographic films and unexposed
photographic papers. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot X-TRA en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Films photographiques vierges et papiers
photographiques vierges. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,069,303. 2000/08/01. BREVILLE PTY LIMITED, Building 2,
Port Air Industrial Estate, 1A Hale Street, Botany, New South
Wales, 2019, AUSTRALIA Representative for Service/
Représentant pour Signification: MCCARTHY TETRAULT
LLP, P.O. BOX 10424, PACIFIC CENTRE, SUITE 1300-777
DUNSMUIR STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA,
V7Y1K2 

DINNER FOR TWO 
WARES: (1) Cookware, namely skillets, steamers, steamer
baskets, woks, metal cooking pots and pans, namely omelette
pans, fry pans, sauce pots and pans, stock pots, pasta pots,
casserole dishes, covered casseroles, double boilers, Dutch
ovens, fondue pots, roasting pans and replacement parts for the
foregoing. (2) Bakeware, namely cookie sheets, muffin pans,
square cake pans, round cake pans, loaf pans, bundt pans,
springform pans, pie pans, jelly-roll pans, lasagna pans, quiche
pans and souffle pans. (3) Kitchenware, namely kettles, tea
kettles, salt and pepper shakers, salt and pepper mills, non-stick
utensils and utensil sets, mixing bowls, manual egg beaters,
manual can openers, manual bottle openers, manual combination
can/bottle openers, manual garlic presses, manual vegetable and
fruit peeler/corers, manual knife and cutlery sharpeners, manual
poultry shears, cutlery, namely forks, knives, spoons, butcher’s
knives, cook’s knives, paring knives, utility knives, chef’s knives,
boning knives, slicing knives, serrated knives, steak knives,
cleavers and tongs, manual coffee grinders, manual mixers,
manual food blenders, manual food processors, manual juicers,
manual coffee makers, manual waffle iron/griddles, manual waffle
irons, manual waffle griddles, manual griddles, manual ice cream
makers, manual pasta makers, manual woks, fabric and paper
tableware, namely tablecloths, runners, napkins and place mats,
and replacement parts for the foregoing. (4) Small kitchen
appliances, namely electric kettles, electric tea kettles, electric
egg beaters, electric can openers, electric bottle openers, electric
combination can/bottle openers, electric garlic presses, electric
vegetable and fruit peeler/corers, electric knife and cutlery
sharpeners, electric poultry shears, electric knives, namely
electric butcher’s knives, cook’s knives, paring knives, utility
knives, chef’s knives, boning knives, slicing knives, serrated
knives and steak knives, electric coffee grinders, electric mixers,
electric food blenders, electric food processors, electric juicers,
electric toasters and toaster ovens, electric coffee makers, electric
waffle iron/griddles, electric waffle irons, electric waffle griddles,
electric griddles, electric warming trays, electric slow cookers,
electric corn poppers, electric ice cream makers, electric
espresso/cappuccino machines, electric pasta makers, electric
woks, electric grills, combination electric wok and grill, electric
barbecue grills, electric rotisseries, electric broilers, electric
rotisseries/broilers, electric crepe makers, electric rice cookers,
electric bread machines, electric pressure cookers, electric coffee
roasting ovens, and replacement parts for the foregoing. Priority
Filing Date: June 01, 2000, Country: AUSTRALIA, Application No:
837517 in association with the same kind of wares. Proposed Use
in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: (1) Batterie de cuisine, nommément poêles,
étuveuses, paniers à vapeur, woks, chaudrons et casseroles en
métal, nommément casseroles à omelettes, poêlons, chaudrons
et casseroles pour sauces, marmites, marmites pour la cuisson
des pâtes alimentaires, cocottes, cocottes avec couvercle, bains-
marie, faitouts, caquelons, rôtissoires et pièces de rechange pour
ces articles. (2) Ustensiles pour la cuisson, nommément plaques
à biscuits, moules à muffins, moules à gâteaux carrés, moules à
gâteaux ronds, moules à pain, moules à savarins, moules à
charnière, moules à tartes, moules à gâteaux roulés, moules à
lasagnes, moules à quiches et soufflés. (3) Articles de cuisine,
nommément bouilloires, bouilloires pour le thé, salières et
poivrières, moulins à sel et à poivre, ustensiles et ensembles
d’ustensiles anti-adhésifs, bols à mélanger, batteurs à oeufs
manuels, ouvre-boîtes manuels, décapsuleurs manuels, ouvre-
boîtes et décapsuleurs manuels combinés, presse-ail manuels,
peleurs et videurs manuels de légumes et de fruits, affûteurs
manuels de couteaux et de coutellerie, ciseaux à volaille manuels,
coutellerie, nommément fourchettes, couteaux, cuillères,
couteaux de boucher, couteaux de cuisinier, couteaux à légumes,
couteaux universels, couteaux de chef, couteaux à désosser,
couteaux horizontaux, couteaux dentelés, couteaux-scies,
couperets et pinces, moulins à café manuels, mélangeurs à main,
mélangeurs d’aliments à main, robots culinaires manuels, presse-
fruits manuels, cafetières manuelles, gaufriers-grils manuels,
gaufriers manuels, plaques à frire manuelles pour gaufres,
plaques à frire manuelles, appareils manuels de préparation de
glace, machines à pâtes alimentaires manuelles, woks manuels,
articles de table en tissu et en papier, nommément nappes,
chemins de table, serviettes de table et napperons ainsi que
pièces de rechange pour ces articles. (4) Petits électroménagers
de cuisine, nommément bouilloires électriques, bouilloires
électriques pour thé, batteurs à oeufs électriques, ouvre-boîtes
électriques, décapsuleurs électriques, ouvre-boîtes et
décapsuleurs électriques combinés, presse-ail électriques,
peleuses et videuses de légumes et de fruits électriques, affûteurs
de couteaux et de coutellerie électriques, ciseaux de volaille
électriques, couteaux électriques, nommément couteaux de
boucher électriques, couteaux de cuisinier, couteaux à légumes,
couteaux universels, couteaux de chef, couteaux à désosser,
couteaux horizontaux, couteaux dentelés et couteaux-scies,
moulins à café électriques, batteurs électriques, mélangeurs
d’aliments électriques, robots culinaires électriques, presse-fruits
électriques, grille-pain et grille-pain fours électriques, cafetières
électriques, gaufriers-grils électriques, gaufriers électriques,
plaques à frire électriques pour gaufres, plaques à frire, chauffe-
plats électriques, mijoteuses électriques, éclateuses de maïs
électriques, appareils électriques de préparation de glace,
machines à espresso et à cappuccino électriques, machines à
pâtes alimentaires électriques, woks électriques, grils électriques,
wok et gril électriques combinés, grilles de barbecue électriques,
tournebroches électriques, grilloirs électriques, rôtissoires/grilloirs
électriques, crêpières électriques, cuiseurs à riz électriques,
robots boulangers électriques, autocuiseurs électriques,
torréfacteurs à café électriques et pièces de rechange pour ces
articles. Date de priorité de production: 01 juin 2000, pays:
AUSTRALIE, demande no: 837517 en liaison avec le même genre
de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,069,356. 2000/08/02. Credit Union Central of Canada, 300 The
East Mall, Toronto, ONTARIO, M9B6B7 Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN
STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P1C3 
 

SERVICES: Financial services, namely, RRSP services and term
deposit services. Used in CANADA since at least as early as
December 1998 on services.

SERVICES: Services financiers, nommément services de REER
et services de dépôt à terme. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que décembre 1998 en liaison avec les services.

1,069,357. 2000/08/02. Credit Union Central of Canada, 300 The
East Mall, Toronto, ONTARIO, M9B6B7 Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN
STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P1C3 

CU BONUS BUILDER 
SERVICES: Financial services, namely, RRSP services and term
deposit services. Used in CANADA since at least as early as
December 1998 on services.

SERVICES: Services financiers, nommément services de REER
et services de dépôt à terme. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que décembre 1998 en liaison avec les services.

1,069,451. 2000/07/31. PARFUMS CHRISTIAN DIOR une
société anonyme, 33, avenue Hoche, 75008 Paris, FRANCE
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 

DIORAMA 
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MARCHANDISES: Cosmétiques, nommément : lait parfumé pour
le corps, crème parfumée pour le corps, lotion parfumée pour le
corps, poudre parfumée pour le corps, gel parfumé pour le corps,
huiles parfumées pour le corps, savons parfumés pour le corps;
lotions, laits, et crèmes pour nettoyer la peau et pour les soins de
la peau; lotions, laits et crèmes hydratantes; lotions, laits et
crèmes anti-rides; masques; rouge à lèvres, vernis à ongles,
applicateur lèvres, fard à paupières, fond de teint, base de teint,
émulsion teintée, applicateur fond de teint, poudre compacte, fard
à joues crème, applicateur fard à joue, mascara. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

WARES: Cosmetic, namely scented body milk, scented body
cream, scented body lotion, scented body powder, scented body
gel, scented body oils, scented body soaps; lotions, milks and
creams for cleansing the skin and for skin care; moisturizing
lotions, milks and creams; anti-wrinkle lotions, milks and creams;
masks; lipstick, nail polish, lip applicator, eyeshadow, make-up
foundation, colour base, coloured emulsion, make-up foundation
applicator, compact powders, blush cream, blush applicator,
mascara. Proposed Use in CANADA on wares.

1,069,565. 2000/08/01. JOHNSON & JOHNSON, a legal entity,
One Johnson & Johnson Plaza, New Brunswick, N.J., 08933-
7001, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: BAKER
MCLACHLEN, 112 KENT STREET, SUITE 2001, P.O. BOX
2780, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5W8 

MONARCH 
WARES: Medical devices, namely, internal spinal implants used
for back surgery. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Dispositifs médicaux, nommément implants
vertébraux internes utilisés pour la chirurgie du dos. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,069,952. 2000/08/04. One.Tel Limited, 9 Castlereagh Street,
Sydney, New South Wales, 2000, AUSTRALIA Representative
for Service/Représentant pour Signification: RIDOUT &
MAYBEE LLP, ONE QUEEN STREET EAST, SUITE 2400,
TORONTO, ONTARIO, M5C3B1 

ONE.TEL 
The right to the exclusive use of the word TEL is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: (1) Telecommunications equipment, namely,
telephones, mobile telephones, pagers, receivers, and computer
software for enabling internet access with the aforementioned
goods, and hardware; (2) Telephone cards; printed matter relating
to telecommunications, namely instruction manuals. SERVICES:
(1) Wholesaling and retailing of telecommunications and computer
communications services and equipment; domain name
registration; providing customer service, advice and management
relating to telecommunications, electronic mail and electronic
commerce. (2) Telecommunication services provided by means of
telephone or computer, namely, electronic transmission of data,

images and documents via computer terminals, computer
communications and electronic mail services, data and voice
communications, electronic storage and retrieval of data and
documents; voicemail, fixed line and mobile telephone services,
facsimile services, paging and messaging services; provision of
news by means of telephone and computer networks. (3)
Entertainment and education services being information services
relating to entertainment, news and general reference information.
(4) Internet provider services, website development; computer
services, namely computer programming, computer bulletin
boards, providing access time to computer databases of
entertainment and general reference information. Proposed Use
in CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot TEL en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Équipement de télécommunications,
nommément téléphones, téléphones mobiles, téléavertisseurs,
récepteurs et logiciels permettant l’accès à l’Internet avec les
marchandises susmentionnées et matériel informatique; (2)
Cartes téléphoniques; imprimés ayant trait aux
télécommunications, nommément manuels d’instruction.
SERVICES: (1) Vente en gros et vente au détail de services et
d’équipement de télécommunications et de communication
informatiques; enregistrement de nom de domaine; fourniture de
service à la clientèle, de conseil et de gestion ayant trait aux
télécommunications, au courrier électronique et au commerce
électronique. (2) Services de télécommunications fournis au
moyen de téléphone ou d’ordinateur, nommément la transmission
électronique de données, d’images et de documents par
l’intermédiaire de terminaux informatiques, de services de courrier
électronique et de communication, de communications vocales et
de données, stockage et extraction électroniques de données et
de documents; messagerie téléphonique, services téléphoniques
à ligne fixe et mobile, services de télécopie, services de téléappel
et de messagerie électronique; fourniture d’actualités au moyen
du téléphone et de réseaux informatiques. (3) Services
d’enseignement et de divertissement comprenant des services
d’information ayant trait au divertissement, aux nouvelles et à de
l’information de nature générale. (4) Services de fournisseur
d’internet, développement de sites Web; services d’informatique,
nommément programmation informatique, babillards
électroniques, fourniture de temps d’accès à des bases de
données informatiques de divertissement et d’information de
nature générale. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.
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1,070,014. 2000/08/07. DIATTO INTERNATIONAL
TRADEMARKS MARKETING LDA, Rua Dos Murças 88,
Funchal, Madeira, PORTUGAL Representative for Service/
Représentant pour Signification: SWABEY OGILVY
RENAULT, 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE 1600,
MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 
 

WARES: (1) Perfumes, toilet water, personal deodorants,
essential oils for personal use, body lotions, shower gel, skin
soaps, shaving cream, aftershave lotions, cosmetic pencils,
foundation make-up, face powders, talcum powder, rouges,
lipsticks, mascaras, skin cleansing creams, skin cleansing lotions,
sun screen preparations, nail polish, beauty masks, facial scrubs,
face creams, body creams, hair shampoos, hair sprays, hair
lotions, dentifrices. (2) Automobiles, automobile chassis,
automobile bodies, trucks, buses, motorcycles, ships, boats, sail
boats, airplanes, all-terrain vehicles, automatic guided vehicles,
bicycles, cars, engines and motors for land vehicles. (3)
Brassieres, singlets, nightgowns, pyjamas, dressing gowns,
pullovers, bath robes, bathing suits, gloves, cardigans, jerseys,
neckties, neckerchiefs, scarves, sweaters, socks, stockings,
trousers, skirts, jackets, jerkins, shirts, waistcoats, track suits,
jeans, panties, pants, Bermuda shorts, t-shirts, sweat-shirts, suits
and dresses, overcoats, coats, anoraks, raincoats, belts, shoes,
boots, slippers, hats, caps. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Parfums, eau de toilette, déodorants,
huiles essentielles pour les soins du corps, lotions pour le corps,
gel pour la douche, savons pour la peau, crème à raser, lotions
après-rasage, crayons de maquillage, fond de teint, poudres pour
le visage, poudre de talc, rouges à joues, rouge à lèvres, fards à
cils, crèmes nettoyantes pour la peau, lotions nettoyantes pour la
peau, produits solaires, vernis à ongles, masques de beauté,
exfoliants pour le visage, crèmes de beauté, crèmes pour le corps,
shampoings, fixatifs, lotions capillaires, dentifrices. (2)
Automobiles, châssis d’automobile, carrosseries d’automobile,
camions, autobus, motocyclettes, navires, bateaux, voiliers,
avions, véhicules tout terrain, véhicules à guidage automatique,
bicyclettes, automobiles, moteurs pour véhicules terrestres. (3)
Soutiens-gorge, maillots de corps, robes de nuit, pyjamas, robes
de chambre, pulls, sorties-de-bain, maillots de bain, gants,
cardigans, jerseys, cravates, mouchoirs de cou, foulards,
chandails, chaussettes, mi-chaussettes, pantalons, jupes, vestes,
blousons, chemises, gilets, survêtements, jeans, culottes,
pantalons, bermudas, tee-shirts, pulls d’entraînement, costumes
et robes, paletots, manteaux, anoraks, imperméables, ceintures,
chaussures, bottes, pantoufles, chapeaux, casquettes. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,070,056. 2000/08/04. Hyperion Business Corporation, 1832
Gonzales Avenue, Victoria, BRITISH COLUMBIA, V8S1T8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RIDOUT & MAYBEE LLP, 19TH FLOOR, 150 METCALFE
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K2P1P1 

CALEB.COM 
The right to the exclusive use of the word .COM is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Business consulting services namely domain name,
website and e-mail hosting services, training of database
administrators, business analysis services relating to the provision
of advice regarding the introduction and implementation of
computer-related technologies, project management services
relating to the identification and implementation of computer-
related technologies, team leadership services relating to the
implementation of computer-related technologies; computer
consulting services. Used in CANADA since at least as early as
December 01, 1996 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot .COM en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de consultation en affaires, nommément
services d’hébergement de noms de domaines, de sites Web et
de courriel, formation d’administrateurs de bases de données,
services d’analyse des conditions commerciales ayant trait à la
fourniture de conseils concernant la mise sur le marché et la mise
en oeuvre de technologies para-informatiques, services de
gestion de projets ayant trait à l’identification et à la mise en
oeuvre de technologies para-informatiques, services de qualités
de chef d’équipe ayant trait à la mise en oeuvre de technologies
para-informatiques; services de consultation en informatique.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 01
décembre 1996 en liaison avec les services.

1,070,080. 2000/08/04. ARIMA COMPUTER CORP., 6F, 327,
Sung-lung Road., Taipei, R.O.C., TAIWAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE
LLP, ONE QUEEN STREET EAST, SUITE 2400, TORONTO,
ONTARIO, M5C3B1 
 

WARES: Electronic billboard, computer program namely, for use
in database management, spreadsheet, word processing; disk
driver, namely disks and floppy disks recorded with computer
programs and computer data storage devices, namely, hard disc
drives; microcomputer, computer main frame, slide projector,
photographic cameras, video cameras, television, radio, karioke
player, storage battery, lead acid battery, telephone, answering
machine, intercom, wireless telephone, namely, cellular
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telephones, digital cellular phones, personal digital assistants,
accessories and parts thereof, modular cellular telephone and
outlets, portable communication apparatus, namely, headphones,
earphones, microphones, speaker, wireless pager, directional
navigator, LED (light emitting diode), semi conductor, battery
charger, battery pack. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Babillard électronique, programme
informatique, nommément pour utilisation dans la gestion de base
de données, de tableurs, de traitement de texte; unité de disques,
nommément disques et disquettes enregistrés avec des
programmes informatiques et des dispositifs de stockage de
données, nommément lecteurs de disque dur; microordinateur,
ordinateur central, projecteur de diapositives, appareils-photos,
caméras vidéo, télévision, radio, lecteur karaoké, batterie
d’accumulateurs, batterie d’accumulateurs au plomb, téléphone,
répondeur, interphone, téléphone sans fil, nommément
téléphones cellulaires, téléphones cellulaires numériques,
assistants numériques personnels, accessoires et pièces
connexes, téléphones cellulaires modulaires et prises de sortie,
appareils de communication portables, nommément casques
d’écoute, écouteurs, microphones, haut-parleur, téléavertisseur
sans fil, navigateur directionnel, voyant DEL (diode
électroluminescente), semi-conducteur, chargeur de batterie
d’accumulateurs, bloc d’éléments d’accumulateurs. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,070,163. 2000/08/08. Zapf Creation AG, Mönchrödener Str. 13,
D-96472 Rödental, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: MARKS & CLERK, 280
SLATER STREET, SUITE 1800, P.O. BOX 957, STATION B,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5S7 

MAGGIE RAGGIES 
WARES: Toys and playthings, namely dolls and accessories for
these dolls; clothing for women, men and children, namely athletic
clothing, beachwear, casual clothing, casual wear, children’s
clothing, baby clothes, outdoor winter clothing, rainwear, exercise
clothes, maternity clothes, clothes for fishing, golf wear, ski-wear,
formal wear, protective clothing, fire retardant clothing, bridal
wear, undergarments and uniforms for medical personnel; shoes;
headgear, namely hats, caps, sunvisors, berets, hoods, ear muffs,
head bands, toques. Priority Filing Date: July 05, 2000, Country:
GERMANY, Application No: 300 49 875.6/28 in association with
the same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Jouets et articles de jeu, nommément
poupées et accessoires pour ces poupées; vêtements pour
femmes, hommes et enfants, nommément vêtements d’exercice,
vêtements de plage, vêtements de sport, vêtements de loisirs,
vêtements pour enfants, vêtements pour bébés, vêtements
d’hiver, vêtements imperméables, vêtements d’exercice,
vêtements de maternité, vêtements pour la pêche, vêtements de
golf, vêtements de ski, tenues de soirée, vêtements de protection,
vêtements ignifuges, vêtements de mariée, sous-vêtements et

uniformes pour personnel médical; chaussures; coiffures,
nommément chapeaux, casquettes, visières, bérets, capuchons,
cache-oreilles, bandeaux, tuques. Date de priorité de production:
05 juillet 2000, pays: ALLEMAGNE, demande no: 300 49 875.6/
28 en liaison avec le même genre de marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,070,519. 2000/08/10. CONSORZIO DEL PROSCIUTTO DI
MODENA, Viale Corassori, 72, 41100 Modena (MO), ITALY
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RIDOUT & MAYBEE LLP, 1 CITY CENTRE DRIVE, SUITE 308,
MISSISSAUGA, ONTARIO, L5B1M2 
 

The right to the exclusive use of the word MODENA is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Hams. Used in ITALY on wares. Registered in or for
ITALY on March 06, 1997 under No. 705372 on wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot MODENA en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Jambons. Employée: ITALIE en liaison avec
les marchandises. Enregistrée dans ou pour ITALIE le 06 mars
1997 sous le No. 705372 en liaison avec les marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,070,635. 2000/08/18. MARTHE COURCHESNE FAISANT
AFFAIRES SOUS LE NOM ELDORADO DESIGN
COMMUNICATIONS, 460, rue Ste-Catherine Ouest, Bureau 402,
Montréal, QUÉBEC, H3B1A7 Representative for Service/
Représentant pour Signification: BROUILLETTE KOSIE, 1100
RENE-LEVESQUE BLVD. WEST, 25TH FLOOR, MONTREAL,
QUÉBEC, H3B5C9 

ELDORADO 
Tel que soumis par la partie requérante, le mot ELDORADO est
défini dans Le Petit Larousse Illustré de la façon suivante: Pays
chimérique où l’on peut s’enrichir facilement et où la vie est très
agréable.
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SERVICES: (1) Services de design graphique et d’images de
marque pour d’autres; services de conception, réalisation et
production imprimée de: rapports annuels, brochures
corporatives, brochures, dépliants, papeteries, emballages et
articles promotionnels pour d’autres. (2) Services de production,
de conception et réalisation de projets audio-visuels et
multimédia. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
janvier 1999 en liaison avec les services (1); octobre 1999 en
liaison avec les services (2).

As submitted by the applicant, the word ELDORADO is defined as
follows in the Le Petit Larousse Illustré: Pays chimérique où l’on
peut s’enrichir facilement et où la vie est très agréable imaginary
land where wealth is readily acquired and life is very pleasant.

SERVICES: (1) Brand graphic and image design services for
others; design, production and printing of annual reports,
corporate brochures, folders, stationery, packaging and
promotional items for others. (2) Development and production of
audio-visual and multimedia projects. Used in CANADA since at
least as early as January 1999 on services (1); October 1999 on
services (2).

1,070,639. 2000/08/18. PAUL JABOULET AINE, LES JALETS -
RN7, LA ROCHE DE GLUN, 2660 TAIN L’HERMITAGE,
FRANCE Representative for Service/Représentant pour
Signification: BROUILLETTE KOSIE, 1100 RENE-LEVESQUE
BLVD. WEST, 25TH FLOOR, MONTREAL, QUÉBEC, H3B5C9 

PARALLELE "45" 
MARCHANDISES: Vins. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que 1988 en liaison avec les marchandises.

WARES: Wines. Used in CANADA since at least as early as 1988
on wares.

1,070,945. 2000/08/14. Freedon Development Limited, 184
Glenview Drive, Mississauga, ONTARIO, L5G2N6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MARKS & CLERK, 350 BURNHAMTHORPE ROAD WEST,
SUITE 402, MISSISSAUGA, ONTARIO, L5B3J1 

BASKET HOC-E 
The right to the exclusive use of the word HOC-E is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Sporting articles, namely hockey-style goal nets, sticks,
pucks, and balls; in-line skates, ice skates, running shoes and
boots; players uniforms, namely sports jerseys, shorts, pants;
protection equipment, namely pads, helmets, visors and face-
masks; Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot HOC-E en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Articles de sport, nommément filets de but
pour hockey, bâtons, rondelles et balles; patins à roues alignées,
patins à glace, chaussures et botillons de course; uniformes pour
joueurs, nommément chandails de sport, shorts, pantalons;
équipement protecteur, nommément coussinets, casques,
visières et masques faciaux; Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,070,969. 2000/07/14. Hae-Jong Hyun (an individual), Hyundai
Apt. 311-1004, San 37-4, Sangok 3-Dong, Bupyong-Gu, Inchon,
REPUBLIC OF KOREA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SIM & MCBURNEY, 330
UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO,
M5G1R7 
 

WARES: Metallic elbow connector for pipe, metallic valve
connector, metallic cock connector, metallic pipe coupling,
metallic flange, T for pipe connection, socket for pipe connection,
metallic reinforcing materials for pipe, metallic water-pipe
connector, and metallic drain-pipe connector. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Raccords coudés métalliques pour tuyaux,
raccords de robinet métalliques, raccords de chantepleure
métalliques, manchons de raccordement de tuyau métalliques,
brides métalliques, raccords en T de tuyau, douilles de
raccordement de tuyau, matériaux de renforcement métalliques
pour tuyaux, raccords de conduite d’eau métalliques, et raccords
de tuyau d’évacuation métalliques. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.

1,071,108. 2000/08/15. Corte Giara S.R.L., Via Giare, 5, 37022,
Fumane (VR), ITALY Representative for Service/Représentant
pour Signification: BORDEN LADNER GERVAIS LLP, WORLD
EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN STREET, SUITE 1100,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9 

PALAZZO DELLA TORRE 
The English translation of the mark as provided by the applicant is
Palace of the Tower.

WARES: Wines of Italian origin. Used in CANADA since at least
as early as 1998 on wares.

La traduction en anglais telle que fournie par le requérant de la
marque de commerce est Palace of the Tower.
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MARCHANDISES: Vins d’origine italienne. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que 1998 en liaison avec les
marchandises.

1,071,122. 2000/08/15. Nordika’s, S.L., Polígono Industrial
Carrus Inca, 70-72 (Esq. Vall de Uxo), 03291 Elche (Alicante),
SPAIN Representative for Service/Représentant pour
Signification: MARKS & CLERK, 280 SLATER STREET, SUITE
1800, P.O. BOX 957, STATION B, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5S7 
 

WARES: Footwear for home use, namely slippers. Priority Filing
Date: August 04, 2000, Country: SPAIN, Application No:
2.337.953 in association with the same kind of wares. Used in
SPAIN on wares. Registered in or for SPAIN on May 07, 2001
under No. 2.337.953 on wares.

MARCHANDISES: Articles chaussants pour usage domestique,
nommément pantoufles. Date de priorité de production: 04 août
2000, pays: ESPAGNE, demande no: 2.337.953 en liaison avec le
même genre de marchandises. Employée: ESPAGNE en liaison
avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour ESPAGNE le
07 mai 2001 sous le No. 2.337.953 en liaison avec les
marchandises.

1,071,123. 2000/08/15. Lake View Moss Limited, Heaphy Road,
Lake Haupiri, Westland, NEW ZEALAND Representative for
Service/Représentant pour Signification: MARKS & CLERK,
280 SLATER STREET, SUITE 1800, P.O. BOX 957, STATION B,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5S7 
 

WARES: Peat and peat moss; moss; natural plants and flowers.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Tourbe et mousse de tourbe; mousse; plantes
naturelles et fleurs. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.

1,071,125. 2000/08/15. 858282 ALBERTA LTD., 537-7 Street
South, Lethbridge, ALBERTA, T1J2G8 Representative for
Service/Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR,
SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

FROZEN OCEAN 
The right to the exclusive use of the word FROZEN is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Prepared lunches and snacks, namely multi-flavored
tortillas and sandwiches enclosed in an edible wrap as well as the
ingredients, in combination, for making tortillas or sandwiches
enclosed in an edible wrap; fruit, juice or milk product beverages;
smoothie style beverages; carbonated and non-carbonated soft
drinks; herbal food beverages, vitamin and mineral supplements;
non-alcoholic wheat grass based beverage, mugs, shot glasses
and cups. SERVICES: (1) Franchising of restaurant services. (2)
Restaurant services. Used in CANADA since at least as early as
May 1999 on services (2). Proposed Use in CANADA on wares
and on services (1).

Le droit à l’usage exclusif du mot FROZEN en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Repas et goûters préparés, nommément
tortillas et sandwiches à arômes multiples, contenus dans un
emballage comestible, ainsi qu’ingrédients, combinés pour
fabriquer des tortillas ou des sandwiches contenus dans un
emballage comestible; boissons aux fruits, aux jus ou de produits
laitiers; boissons genre yogourt frappé; boissons rafraîchissantes
gazéifiées et non gazéifiées; boissons alimentaires à base
d’herbes, suppléments vitaminiques et minéraux; boissons sans
alcool à base d’agropyre, grosses tasses, verres de mesure à
alcool et tasses. SERVICES: (1) Franchisage de services de
restaurant. (2) Services de restaurant. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que mai 1999 en liaison avec les
services (2). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services (1).

1,071,128. 2000/08/15. CLARION CO., LTD., 35-2 Kakusan, 5-
Chome Bunkyo-ku, Tokyo, JAPAN Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE
900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

CLARION MARINE 
The right to the exclusive use of the word MARINE is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Electronic equipment for marine applications, namely
AM/FM radio tuners and receivers, audio cassette players,
compact disc players and compact disc changers, power
amplifiers, loudspeakers and remote controls. Used in CANADA
since at least as early as April 1996 on wares.
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Le droit à l’usage exclusif du mot MARINE en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Équipement électronique pour applications
marines, nommément syntonisateurs radio et récepteurs AM/FM,
lecteurs de cassettes sonores, lecteurs de disques compacts et
changeurs de disques compacts, amplificateurs de puissance,
haut-parleurs et télécommandes. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que avril 1996 en liaison avec les
marchandises.

1,071,206. 2000/08/15. SCHERING-PLOUGH LTD.,
Topferstrasse 5, CH-6004 Lucerne, SWITZERLAND
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900,
COMMERCE COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

SARASAR 
WARES: Pharmaceutical preparations to treat various types of
cancer. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques pour traiter
différents types de cancer. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,071,209. 2000/08/15. EMPRESA NACIONAL DE
TELECOMUNICACIONES S.A., Av. Andrés Bello 2687, Piso 14,
Providencia, Santiago, CHILE Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 4900, COMMERCE COURT WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

123.COM UN MUNDO SIN FRONTERAS 
The English translation as provided by the applicant of UN
MUNDO SIN FRONTERAS is a world without frontiers.

The right to the exclusive use of .COM is disclaimed apart from the
trade-mark.

WARES: Telecommunication services namely, local, long
distance and international voice, text, facsimile, video, image, data
and wireless transmission via satellite, terrestrial and undersea
communication links; providing multiple user access to a global
computer network for the transfer and dissemination of a wide
range of information; electronic storage and retrieval of data and
documents; electronic mail services; computer bulletin board
services, chat services whether voice, text, video or other media;
instant electronic messaging services; personal communications
services namely, call forwarding services, calI management
services, call sequencing services and voice-mail and voice
messaging services; audio and video teleconferencing services;
electronic hosting services to provide telecommunications
connections for transactions on global computer networks;
Asynchronous Transfer Mode (ATM) services; electronic
transmission via telephone and the Internet of data to computer
terminaIs from a computerized database network; frame relay
telecommunications services, namely frame relay connectivity
services for data transfer; virtual network telecommunications
services, namely private network communications services on the

public Internet; integrated services digital network
telecommunications services, namely providing voice
telecommunications and integrated digital network
telecommunications services over the Internet; simultaneous two-
way interactive transmissions of voice, audio, video, data, text,
facsimile, multimedia services and information; fractionalized
digital T1 switched voice telephone services; telephony and
integrated services over the Internet, namely communication via
the Internet using any Internet enabled media. Proposed Use in
CANADA on wares.

La traduction anglaise telle que fournie par le requérant de UN
MUNDO SIN FRONTERAS est a world without frontiers.

Le droit à l’usage exclusif de .COM en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Services de télécommunication, nommément
transmission locale, interurbaine et internationale, de textes, de
télécopies, de vidéo, d’images, de données et sans fil au moyen
de liaisons de télécommunications par satellite, terrestre et sous-
marine; fourniture d’accès multi-utilisateurs à un réseau
informatique mondial pour le transfert et la diffusion d’une large
gamme d’information; stockage et extraction électroniques de
données et de documents; services de courrier électronique;
services de babillard informatique, services de bavardage sur des
médias faisant appel à la voix, au texte, à la vidéo ou autres;
services de messagerie électronique instantanée; services de
communications personnelles, nommément services
d’acheminement d’appels, services de gestion d’appels, services
de séquence d’appels et de courrier vocal et services de
messagerie vocale; services de téléconférence audio et vidéo;
services de transactions sur des réseaux informatiques mondiaux;
services de mode de transfert asynchrone (ATM); transmission
électronique au moyen du téléphone et de l’Internet de données à
des terminaux informatiques depuis un réseau de base de
données informatisé; services de télécommunication par relais de
trame, nommément services de connexion de relais de trame pour
le transfert de données; services de télécommunication par
réseau virtuel, nommément services de communication de réseau
privé sur l’Internet public; services de télécommunication de
réseau numérique pour services intégrés, nommément fourniture
de télécommunications vocales et services de télécommunication
de réseau numérique intégré sur l’Internet; transmissions
interactives à deux voies simultanées de services vocaux,
d’audio, de vidéo, de données, de textes, de télécopies,
multimédias et d’information; services téléphoniques de voix
commutée sur circuit T1 numériques fractionnaires; téléphonie et
services intégrés sur l’Internet, nommément communication au
moyen de l’Internet en utilisant des médias qui fonctionnent sur
Internet. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.



TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE Vol. 49, No. 2489

July 10, 2002 65 10 juillet 2002

1,071,210. 2000/08/15. EMPRESA NACIONAL DE
TELECOMUNICACIONES S.A., Av. Andrés Bello 2687, Piso 14,
Providencia, Santiago, CHILE Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 4900, COMMERCE COURT WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

123.COM LA INTERNET DE LOS 
HISPANOS 

The English translation as provided by the applicant of LA
INTERNET DE LOS HISPANOS is the Internet of the Spanish.

The right to the exclusive use of .COM and LA INTERNET DE
LOS HISPANOS is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Telecommunication services namely, local, long
distance and international voice, text, facsimile, video, image, data
and wireless transmission via satellite, terrestrial and undersea
communication links; providing multiple user access to a global
computer network for the transfer and dissemination of a wide
range of information; electronic storage and retrieval of data and
documents; electronic mail services; computer bulletin board
services, chat services whether voice, text, video or other media;
instant electronic messaging services; personal communications
services namely, call forwarding services, calI management
services, call sequencing services and voice-mail and voice
messaging services; audio and video teleconferencing services;
electronic hosting services to provide telecommunications
connections for transactions on global computer networks;
Asynchronous Transfer Mode (ATM) services; electronic
transmission via telephone and the Internet of data to computer
terminaIs from a computerized database network; frame relay
telecommunications services, namely frame relay connectivity
services for data transfer; virtual network telecommunications
services, namely private network communications services on the
public Internet; integrated services digital network
telecommunications services, namely providing voice
telecommunications and integrated digital network
telecommunications services over the Internet; simultaneous two-
way interactive transmissions of voice, audio, video, data, text,
facsimile, multimedia services and information; fractionalized
digital T1 switched voice telephone services; telephony and
integrated services over the Internet, namely communication via
the Internet using any Internet enabled media. Proposed Use in
CANADA on wares.

La traduction anglaise telle que fournie par le requérant de
INTERNET DE LOS HISPANOS est the Internet of the Spanish.

Le droit à l’usage exclusif de .COM et LA INTERNET DE LOS
HISPANOS en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

MARCHANDISES: Services de télécommunication, nommément
transmission locale, interurbaine et internationale, de textes, de
télécopies, de vidéo, d’images, de données et sans fil au moyen
de liaisons de télécommunications par satellite, terrestre et sous-
marine; fourniture d’accès multi-utilisateurs à un réseau
informatique mondial pour le transfert et la diffusion d’une large

gamme d’information; stockage et extraction électroniques de
données et de documents; services de courrier électronique;
services de babillard informatique, services de bavardage sur des
médias faisant appel à la voix, au texte, à la vidéo ou autres;
services de messagerie électronique instantanée; services de
communications personnelles, nommément services
d’acheminement d’appels, services de gestion d’appels, services
de séquence d’appels et de courrier vocal et services de
messagerie vocale; services de téléconférence audio et vidéo;
services de transactions sur des réseaux informatiques mondiaux;
services de mode de transfert asynchrone (ATM); transmission
électronique au moyen du téléphone et de l’Internet de données à
des terminaux informatiques depuis un réseau de base de
données informatisé; services de télécommunication par relais de
trame, nommément services de connexion de relais de trame pour
le transfert de données; services de télécommunication par
réseau virtuel, nommément services de communication de réseau
privé sur l’Internet public; services de télécommunication de
réseau numérique pour services intégrés, nommément fourniture
de télécommunications vocales et services de télécommunication
de réseau numérique intégré sur l’Internet; transmissions
interactives à deux voies simultanées de services vocaux,
d’audio, de vidéo, de données, de textes, de télécopies,
multimédias et d’information; services téléphoniques de voix
commutée sur circuit T1 numériques fractionnaires; téléphonie et
services intégrés sur l’Internet, nommément communication au
moyen de l’Internet en utilisant des médias qui fonctionnent sur
Internet. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,071,463. 2000/08/16. Realty Perfect Systems Corporation,
P.O. Box 2781, 349 West Georgia Street, Vancouver, BRITISH
COLUMBIA, V6B1Z1 Representative for Service/
Représentant pour Signification: FASKEN MARTINEAU
DUMOULIN LLP, 2100-1075 WEST GEORGIA STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6E3G2 
 

The right to the exclusive use of the words REALTY and
PERFECT and the term .COM is disclaimed apart from the trade-
mark.
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SERVICES: On-line real estate services, namely providing access
to, and information on, specific listings and related products and
services via a global computer network; promoting the goods and
services of others through advertising and the operation of an on-
line web site; computer services, namely providing on-line
computer links to products and services related to the real estate
industry. Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots REALTY et PERFECT et de
l’abréviation .COM en dehors de la marque de commerce n’est
pas accordé.

SERVICES: Services immobiliers en ligne, nommément fourniture
de sollicitation, et d’informations portant sur des listages
spécifiques, et les produits et services connexes, au moyen d’un
réseau mondial d’informatique; promotion des biens et services
de tiers par publicité et exploitation d’un site Web en ligne;
services d’informatique, nommément fourniture de liens
informatiques en ligne aux produits et services ayant trait à
l’industrie de l’immobilier. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les services.

1,071,487. 2000/08/17. Silicon Access Networks, Inc., 211 River
Oaks Parkway, San Jose, California 95134, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, BOX 11560 VANCOUVER
CENTRE, 650 W. GEORGIA ST., SUITE 2200, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6B4N8 

SILICON ACCESS NETWORKS 
The right to the exclusive use of the words SILICON and
NETWORKS is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Integrated circuits; computer software for emulating,
enhancing, and evaluating the performance and compatibility of
integrated circuits and hardware used in computer networks and
communication networks. SERVICES: Design of integrated
circuits for others; licensing to others the use of integrated circuits.
Priority Filing Date: March 30, 2000, Country: UNITED STATES
OF AMERICA, Application No: 78/001,887 in association with the
same kind of wares and in association with the same kind of
services. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots SILICON et NETWORKS en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Circuits intégrés; logiciels pour l’émulation,
l’amélioration et l’évaluation du rendement et de la compatibilité
de circuits intégrés et de matériel informatique utilisés dans des
réseaux d’ordinateurs et des réseaux de communications.
SERVICES: Conception de circuits intégrés pour des tiers;
délivrance de licences à des tiers pour l’utilisation de circuits
intégrés. Date de priorité de production: 30 mars 2000, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/001,887 en liaison
avec le même genre de marchandises et en liaison avec le même
genre de services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,071,521. 2000/08/17. CLEARLYMUSIC.COM INC., 7268
Shallford Road, Mississauga, ONTARIO, L4T2P7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

CLEARLYMUSIC.COM 
The right to the exclusive use of the word .COM is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: (1) Advertising services, namely, advertising music
industry-related products and services over the internet. (2) Sale
to the public over the internet of music industry-related products
comprising books, magazines, sheet music, prerecorded digital
disks, cassettes, and providing digital music tracks and streaming
audio clips for downloading from MP3 Internet websites.
Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot .COM en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: (1) Services de publicité, nommément publicité de
produits et services de l’industrie musicale sur l’Internet. (2) Vente
au public sur l’Internet de produits de l’industrie musicale
comprenant livres, revues, partitions, disques numériques et
cassettes préenregistrés, et fourniture de pistes musicales
numériques, et enregistrement et lecture en continu d’audioclips à
télécharger de sites Web MP3 de l’Internet. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,071,528. 2000/08/17. MidStream Technologies, Inc., 777 108th
Avenue N.E., Suite 1700, Bellevue, Washington 98004-5104,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: CLARK, WILSON, 800 - 885
WEST GEORGIA STREET, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6C3H1 
 

WARES: Software for the creation, management and delivery of
streaming media over computer networks. Priority Filing Date:
June 15, 2000, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 76/070,582 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Logiciels pour la création, la gestion et la
livraison de médias d’enregistrement et de lecture en continu sur
des réseaux d’ordinateurs. Date de priorité de production: 15 juin
2000, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/
070,582 en liaison avec le même genre de marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,071,620. 2000/08/17. SANOFI~SYNTHELABO, une entité
légale, 174, avenue de France, 75013 Paris, FRANCE
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOUDREAU GAGE DUBUC, TOUR DE LA BOURSE, BUREAU
3400, C.P. 242, 800 PLACE-VICTORIA, MONTREAL, QUÉBEC,
H4Z1E9 

XEPRILA 
MARCHANDISES: Produits pharmaceutiques à savoir pour la
prévention ou le traitement des troubles du système nerveux
central. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

WARES: Pharmaceuticals for the prevention and treatment of
disorders of the central nervous system. Proposed Use in
CANADA on wares.

1,071,621. 2000/08/17. SANOFI~SYNTHELABO, une entité
légale, 174, avenue de France, 75013 Paris, FRANCE
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOUDREAU GAGE DUBUC, TOUR DE LA BOURSE, BUREAU
3400, C.P. 242, 800 PLACE-VICTORIA, MONTREAL, QUÉBEC,
H4Z1E9 

XAPRILA 
MARCHANDISES: Produits pharmaceutiques à savoir pour la
prévention ou le traitement des troubles du système nerveux
central. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

WARES: Pharmaceuticals for the prevention and treatment of
disorders of the central nervous system. Proposed Use in
CANADA on wares.

1,071,771. 2000/08/21. The Pampered Chef, Ltd., 350 South
Rohlwing Road, Addison, Illinois, 60101, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: OGILVY RENAULT, SUITE 1100, 1981 MCGILL
COLLEGE AVENUE, MONTREAL, QUEBEC, H3A3C1 

 

WARES: Hand operated hand tools and implements, namely,
cutlery, knives, fruit and vegetable peelers, hand operated food
slicers and choppers, cheese slicers, egg slicers, pizza cutters;
non-electric can openers; zesters; fruit scorers for removing citrus
rind; fruit and vegetable corers; scissors; pastry cutters;
garnishers; knife sharpeners; wedgers; pre-recorded audio and
video cassettes featuring cooking; food thermometers; measuring
spoons; measuring cups; food scales; kitchen timers; printed
matter, namely, cookbooks, catalogs, brochures, recipes on
cards; parchment paper; storage containers for household and
kitchen use, namely, plastic containers for food; household and
kitchen utensils, namely, garlic presses, ice shavers, egg
separators, tart cutters, cake testers, graters, onion holders,
tongs, food and pastry brushes, pastry wheels, food decorating
tubes and tips, scrapers, spatulas, scoops, spoons, forks, food
mashers, ladles, whisks, whips, turners, dough rollers, cookie
droppers; cutting boards; pastry boards; jar openers; boil control
disks; corn cob holders; corn butterers; shakers; bottle stoppers;
pitchers; bowls; platters; cookware, namely, pots, pans, lids and
covers; crocks; bakeware; food molds; bread molds; cookie
molds; baking racks; cooling racks; spring form pans; muffin pans;
baking sheets; pie pans; pie plates; cake pans; loaf pans; trivets;
timers; salt mills; pepper mills; kitchen tool organizers; soap
dispensers; food strainers; stoneware, namely, baking dishes,
baking stones, baking pans, roasters; plates; corkscrews; pastry
blender; colanders; and non-electric juicers. SERVICES: (1)
Direct selling of housewares, namely, cooking utensils, dishes,
pots and pans, bakeware and the like, household and kitchen
utensils, kitchen hand tools and implements, printed matter, pre-



Vol. 49, No. 2489 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

10 juillet 2002 68 July 10, 2002

recorded video tapes and food by means of home parties. (2)
Shop-at-home party services in the field of housewares,
household and kitchen utensils, kitchen hand tools and
implements, printed matter, namely, cookbooks and printed
recipes on cards, pre-recorded video tapes and food. Priority
Filing Date: July 20, 2000, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 76/093,327 in association with the
same kind of wares; July 26, 2000, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 76/096,936 in association with the
same kind of services (2). Used in UNITED STATES OF
AMERICA on services (2). Registered in or for UNITED STATES
OF AMERICA on October 16, 2001 under No. 2,498,079 on
services (2). Proposed Use in CANADA on wares and on services
(1).

MARCHANDISES: Ustensiles à mains et accessoires,
nommément coutellerie, couteaux, pèle-fruits et pèle-légumes,
trancheurs et hachoirs manuels, coupe-fromage, coupe-oeufs,
roulettes à pizza; ouvre-boîtes non électriques; instruments pour
prélever le zeste; ustensiles pour enlever la pelure des agrumes;
vide-fruits et vide-légumes; ciseaux; emporte-pièces; ustensiles à
garniture; aiguisoirs à couteaux; ustensiles à portions;
audiocassettes et vidéocassettes préenregistrées sur la cuisson;
thermomètres à aliments; cuillères à mesurer; tasses à mesurer;
balances à aliments; minuteries de cuisine; imprimés,
nommément livres de cuisine, catalogues, brochures, recettes sur
fiches; parchemin; contenants d’entreposage pour la maison et la
cuisine, nommément contenants en plastique pour aliments;
ustensiles de ménage et de cuisine, nommément presse-ail,
rabots à glace, séparateurs à oeufs, couteaux à tarte, testeurs à
gâteaux, râpes, supports à oignons, pinces, pinceaux à aliments
et à pâtisseries, roulettes à pâtisserie, tubes et embouts pour la
décoration des aliments, grattoirs, spatules, pelles, cuillères,
fourchettes, pilons, louches, fouets, palettes, rouleaux à pâte,
ustensiles à biscuits; planches à découper; planches à pâtisserie;
ouvre-bocaux; disques de contrôle de cuisson; porte-épis de
maïs; ustensiles à beurrer le maïs; saupoudreuses; bouchons de
bouteille; pichets; bols; plats de service; batterie de cuisine,
nommément marmites, casseroles, couvercles; pots de terre;
ustensiles pour la cuisson; moules à aliments; moules à pain;
moules à biscuits; clayettes à cuisson; clayettes à refroidir; moules
à ressort; moules à muffins; plaques à pâtisserie; moules à tarte;
assiettes à tarte; moules à gâteaux; moules à pain; sous-plat;
minuteries; moulins à sel; moulins à poivre; classeurs à
compartiments pour ustensiles de cuisine; distributeurs de savon;
passoires; articles en grès, nommément plats de cuisson, pierres
à cuisson, moules à pâtisserie, rôtissoires; assiettes; tire-
bouchons; mélangeurs à pâtisserie; passoires; et presse-fruits
non électriques. SERVICES: (1) Vente directe d’articles
ménagers, nommément ustensiles de cuisine, vaisselle, batterie
de cuisine, ustensiles pour la cuisson et articles semblables,
ustensiles de ménage et de cuisine, outils à main et accessoires
pour la cuisine, imprimés, bandes vidéo préenregistrées et
aliments, au moyen de réceptions à domicile. (2) Services de
réceptions pour la vente à domicile dans le domaine des articles
ménagers, ustensiles de ménage et de cuisine, outils à main et
accessoires pour la cuisine, imprimés, nommément, livres de
cuisine et recettes imprimées sur des fiches, bandes vidéo
préenregistrées et aliments. Date de priorité de production: 20

juillet 2000, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/
093,327 en liaison avec le même genre de marchandises; 26
juillet 2000, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/
096,936 en liaison avec le même genre de services (2).
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
services (2). Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 16 octobre 2001 sous le No. 2,498,079 en liaison
avec les services (2). Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises et en liaison avec les services (1).

1,072,022. 2000/08/22. INTEVEP, S.A., Apartado 76343,
Caracas 1070A, VENEZUELA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SWABEY OGILVY
RENAULT, 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE 1600,
MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 

HDHPLUS 
SERVICES: Engineering services, namely, provision of technical
information and know-how dealing with a process for the
hydrocracking, distillation and hydrotreatment of liquid
hydrocarbon. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services d’ingénierie, nommément fourniture de
renseignements techniques et de savoir-faire concernant un
procédé pour l’hydrocraquage, la distillation et l’hydrotraitement
d’hydrocarbure liquide. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les services.

1,072,099. 2000/08/23. DSI Toys, Inc., 1100 West Sam Houston
Parkway, Houston, Texas, 77043, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: MOFFAT & CO., 1200-427 LAURIER AVENUE
WEST, P.O. BOX 2088, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5W3 

TOO CUTE TWINS 
The right to the exclusive use of the word TWINS is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Dolls and doll accessories. Priority Filing Date: July 25,
2000, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
76/095,700 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot TWINS en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Poupées et accessoires de poupée. Date de
priorité de production: 25 juillet 2000, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 76/095,700 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,072,155. 2000/08/23. Robert Miller, 85 Hampstead Rd,
Hampstead, QUEBEC, H3X1K5 

FACEPIX 
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WARES: Photographic accessories, namely picture frames digital
picture frames and viewers, photo albums and digital photo
albums, calendars, greeting cards, computer games software,
image-editing software. SERVICES: Computer services, namely
hosting the web sites of others on a global computer network;
providing on-line tools for the design and editing of web pages and
providing access to web pages for others; providing on-line tools
for the design and editing of web pages of others; providing
access to a searchable database containing images and other
biographical information of others via a global computer network;
on-line introduction and dating services; on-line model agency
services; advertising and promoting the goods and services of
others by placing advertisements and promotional displays on
web pages accessed via a global computer network; on-line sale
of proprietary or third party products in the field of photographic
equipment and accessories. Proposed Use in CANADA on wares
and on services.

MARCHANDISES: Accessoires photographiques, nommément
cadres pour photographies numériques et visionneurs, albums à
photos et albums à photos numériques, calendriers, cartes de
souhaits, logiciels de jeux informatiques, logiciels de montage
d’images. SERVICES: Services d’informatique, nommément
hébergement de sites Web de tiers sur un réseau informatique
mondial; fourniture en ligne d’outils pour la conception et l’édition
de pages Web et fourniture d’accès aux pages Web pour des tiers;
fourniture en ligne d’outils pour la conception et l’édition de pages
Web de tiers; fourniture d’accès à une base de données
consultable contenant images et autres renseignements
biographiques de tiers au moyen d’un réseau informatique
mondial; services de présentation et de rencontre en ligne;
services d’agence de mannequins en ligne; publicité et promotion
des biens et services de tiers en plaçant des publicités et des
affiches promotionnelles sur des pages Web consultables au
moyen d’un réseau informatique mondial; vente en ligne de
produits de fête de propriété exclusive ou de tiers dans le domaine
de l’équipement et des accessoires photographiques. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

1,072,291. 2000/08/24. ROGERS BROADCASTING LIMITED,
333 Bloor Street East, 8th Floor, Toronto, ONTARIO, M4W1G9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
LANG MICHENER, BCE PLACE, P.O. BOX 747, SUITE 2500,
181 BAY STREET, TORONTO, ONTARIO, M5J2T7 

SUGA BAY BEE 
WARES: Photographs; casual shoes; athletic shoes; banners;
blankets; business card holders; caps; flying discs; golf balls; golf
shirts; hats; ice scrapers; jackets; knapsacks; mugs; parkas; pens;
pocket knives; shorts; skirts; stickers; sweaters; sweatshirts;
toques; water bottles; umbrellas; scarves; tire covers; shoe bag;
sponge footballs; windshirts; gym bags; cooler bags; engraved

commemorative plaques; pencils; paper pads; snowboards; T-
shirts; towels; sports bags; portfolios; shirts; slacks; vests;
watches; lanyards; and baseball-like cards. SERVICES:
Entertainment services provided through radio broadcasting
programs. Used in CANADA since at least as early as January
2000 on services. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Photographies; souliers tout aller; chaussures
d’athlétisme; bannières; couvertures; porte-cartes d’affaires;
casquettes; disques volants; balles de golf; polos de golf;
chapeaux; grattoirs à glace; vestes; havresacs; grosses tasses;
parkas; stylos; canifs; shorts; jupes; autocollants; chandails; pulls
d’entraînement; tuques; bidons; parapluies; foulards; enveloppes
de pneus; pochettes à chaussures; ballons de football en éponge;
chemises coupe-vent; sacs de sport; sacs isolants; plaques
commémoratives gravées; crayons; bloc-notes; planches à neige;
tee-shirts; serviettes; sacs de sport; portefeuilles; chemises;
pantalons sport; gilets; montres; cordons; et cartes de type
baseball. SERVICES: Services de divertissement fournis au
moyen d’émissions radiophoniques. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que janvier 2000 en liaison avec les
services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,072,292. 2000/08/24. ROGERS BROADCASTING LIMITED,
333 Bloor Street East, 8th Floor, Toronto, ONTARIO, M4W1G9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
LANG MICHENER, BCE PLACE, P.O. BOX 747, SUITE 2500,
181 BAY STREET, TORONTO, ONTARIO, M5J2T7 

BILLIE HOLIDAY 
WARES: Photographs; casual shoes; athletic shoes; banners;
blankets; business card holders; caps; flying discs; golf balls; golf
shirts; hats; ice scrapers; jackets; knapsacks; mugs; parkas; pens;
pocket knives; shorts; skirts; stickers; sweaters; sweatshirts;
toques; water bottles; umbrellas; scarves; tire covers; shoe bag;
sponge footballs; windshirts; gym bags; cooler bags; engraved
commemorative plaques; pencils; paper pads; snowboards; T-
shirts; towels; sports bags; portfolios; shirts; slacks; vests;
watches; lanyards; and baseball-like cards. SERVICES:
Entertainment services provided through radio broadcasting
programs. Used in CANADA since at least as early as June 1999
on services. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Photographies; souliers tout aller; chaussures
d’athlétisme; bannières; couvertures; porte-cartes d’affaires;
casquettes; disques volants; balles de golf; polos de golf;
chapeaux; grattoirs à glace; vestes; havresacs; grosses tasses;
parkas; stylos; canifs; shorts; jupes; autocollants; chandails; pulls
d’entraînement; tuques; bidons; parapluies; foulards; enveloppes
de pneus; pochettes à chaussures; ballons de football en éponge;
chemises coupe-vent; sacs de sport; sacs isolants; plaques
commémoratives gravées; crayons; bloc-notes; planches à neige;
tee-shirts; serviettes; sacs de sport; portefeuilles; chemises;
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pantalons sport; gilets; montres; cordons; et cartes de type
baseball. SERVICES: Services de divertissement fournis au
moyen d’émissions radiophoniques. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que juin 1999 en liaison avec les
services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,072,293. 2000/08/24. ROGERS BROADCASTING LIMITED,
333 Bloor Street East, 8th Floor, Toronto, ONTARIO, M4W1G9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
LANG MICHENER, BCE PLACE, P.O. BOX 747, SUITE 2500,
181 BAY STREET, TORONTO, ONTARIO, M5J2T7 

MAD-DOG 
WARES: Photographs; blankets; business card holders; flying
discs; golf balls; ice scrapers; pocket knives; tire covers; sponge
footballs; engraved commemorative plaques; snowboards and
lanyards. SERVICES: Entertainment services provided through
radio broadcasting programs. Used in CANADA since at least as
early as April 1999 on services. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Photographies; couvertures; porte-cartes
d’affaires; disques volants; balles de golf; grattoirs à glace; canifs;
enveloppes de pneus; ballons de football en éponge; plaques
commémoratives gravées; planches à neige et cordons.
SERVICES: Services de divertissement fournis au moyen de
programmes radiodiffusés. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que avril 1999 en liaison avec les services. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,072,452. 2000/08/28. Bibhuti Bhusan BARDHAN, 84 Adams
Drive, Ajax, ONTARIO, L1S5T3 Representative for Service/
Représentant pour Signification: JAMES T. WILBUR, BOX
2307, 218 CENTRE STREET NORTH, OSHAWA, ONTARIO,
L1H7V5 

SENSE-Q 
WARES: Psychological tests namely printed materials used for
the management of responses to tests of the mental, emotional,
cognitive and intellectual state of individuals. SERVICES:
Psychological testing namely the testing of mental, emotional,
cognitive and intellectual state of individuals. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Tests psychologiques, nommément imprimés
utilisés pour la gestion des réponses aux tests sur les états
mental, émotif, cognitif et intellectuel des personnes. SERVICES:
Tests psychologiques, nommément tests sur les états mental,
émotif, cognitif et intellectuel des personnes. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,072,493. 2000/08/24. THE OHIO ART COMPANY, One Toy
Street, P.O. Box 111, Bryan, Ohio, 43506-0111, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR, BOX
401, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

BETTY SPAGHETTY 
WARES: Toy dolls and accessories therefor, and doll playsets,
doll cases, doll clothing, hats and shoes, doll jewelry, key rings
and sunglasses, doll hair clips and barrettes, doll purses,
backpacks, gym bags and luggage, and doll make-up. Used in
CANADA since July 1998 on wares. Used in UNITED STATES
OF AMERICA on wares. Registered in or for UNITED STATES
OF AMERICA on February 23, 1999 under No. 2,226,229 on
wares.

MARCHANDISES: Poupées jouets et accessoires connexes, et
ensembles de jeu de poupée, mallettes de poupée, vêtements de
poupée, chapeaux et chaussures, bijoux de poupée, anneaux à
clés et lunettes de soleil, pinces à cheveux et barrettes de poupée,
bourses de poupée, sacs à dos, sacs de sport et bagagerie, et
maquillage de poupée. Employée au CANADA depuis juillet 1998
en liaison avec les marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 23 février 1999 sous
le No. 2,226,229 en liaison avec les marchandises.

1,072,512. 2000/08/25. FOGO DE CHÃO CHURRASCARIA
LTDA., Av. Santo Amaro, 6824, CEP 04702-002, Sao Paulo,
BRAZIL Representative for Service/Représentant pour
Signification: BAKER & MCKENZIE, BCE PLACE, 181 BAY
STREET, SUITE 2100, P.O. BOX 874, TORONTO, ONTARIO,
M5J2T3 

FOGO DE CHÃO 
The English translation as provided by the applicant of FOGO DE
CHAO is campfire.

WARES: Clothing, namely, T-shirts, shirts, sweatshirts, sweaters,
jackets, shorts, sweatpants, trousers, hats, caps, and visors.
SERVICES: Restaurant services. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on wares and on services. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on June 30, 1998 under No.
2,170,469 on services; UNITED STATES OF AMERICA on
November 17, 1998 under No. 2,204,333 on wares. Proposed
Use in CANADA on wares and on services.

La traduction anglaise telle que fournie par le requérant de FOGO
DE CHAO est campfire.
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MARCHANDISES: Vêtements, nommément tee-shirts, chemises,
pulls d’entraînement, chandails, vestes, shorts, pantalons de
survêtement, pantalons, chapeaux, casquettes et visières.
SERVICES: Services de restaurant. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 30 juin 1998 sous le No. 2,170,469 en liaison
avec les services; ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 17 novembre
1998 sous le No. 2,204,333 en liaison avec les marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,072,521. 2000/08/25. The McGraw-Hill Companies, Inc., 1221
Avenue of the Americas, New York, New York 10020, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SHAPIRO COHEN, P.O.
BOX 3440, STATION D, 112 KENT STREET, SUITE 2001,
OTTAWA, ONTARIO, K1P6P1 

FOX IN A BOX AN ADVENTURE IN 
LITERACY 

The right to the exclusive use of the word LITERACY is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: (1) Educational kits for literacy instruction to young
children, consisting of printed materials, namely, teacher’s guides,
student folders, instruction cards, student progress booklets, trade
books; pre-recorded video tapes and a hand puppet. (2) Printed
materials, namely, teacher’s guides, student folders, instruction
cards, student progress booklets, books; pre-recorded video
tapes for literacy instruction, and hand puppets. Used in UNITED
STATES OF AMERICA on wares (1). Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on May 08, 2001 under No.
2,448,980 on wares (1). Proposed Use in CANADA on wares (2).

Le droit à l’usage exclusif du mot LITERACY en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Nécessaires pédagogiques pour
l’alphabétisation des jeunes enfants, comprenant des imprimés,
nommément des guides pour les enseignants, des chemises pour
étudiants, des fiches d’instruction, des livrets de progrès des
étudiants, des livres spécialisés; des bandes vidéo
préenregistrées et une marionnette à gaine. (2) Imprimés,
nommément guides pour les enseignants, chemises pour
étudiants, fiches d’instruction, livrets de progrès des étudiants,
livres; bandes vidéo préenregistrées pour l’alphabétisation et
marionnettes à gaine. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en
liaison avec les marchandises (1). Enregistrée dans ou pour
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 08 mai 2001 sous le No. 2,448,980
en liaison avec les marchandises (1). Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises (2).

1,072,695. 2000/08/28. LIVBAG, S.A., a French société
anonyme, 2 rue Villaret de Joyeuse, 75017 Paris, FRANCE
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MACRAE & CO., P.O. BOX 806, STATION B, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5T4 

LIVBAG 
WARES: Gas generators with a combustion chamber,
combustible fillings for such generators, gas generators with a
combustion chamber for car safety and gas generators with a
combustion chamber for seat belt retractors. Priority Filing Date:
February 28, 2000, Country: FRANCE, Application No: 3010551
in association with the same kind of wares. Used in FRANCE on
wares. Registered in or for FRANCE on February 28, 2000 under
No. 003010551 on wares.

MARCHANDISES: Générateurs à gaz avec chambre de
combustion, chargements combustibles pour ces générateurs,
générateurs à gaz avec chambre de combustion pour la sécurité
automobile et générateurs à gaz avec chambre de combustion
pour dispositifs de rappel de ceintures de sécurité. Date de priorité
de production: 28 février 2000, pays: FRANCE, demande no:
3010551 en liaison avec le même genre de marchandises.
Employée: FRANCE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour FRANCE le 28 février 2000 sous le No.
003010551 en liaison avec les marchandises.

1,072,858. 2000/08/28. Alcone Marketing Group, Inc., 4
Studebaker, Irvine, California 92618, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: CASSAN MACLEAN, SUITE 401, 80 ABERDEEN
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1S5R5 

PROMOCITY 
SERVICES: Retail store services via a web site on a global
computer network for the sale of promotional merchandise. Used
in CANADA since at least as early as September 1998 on
services. Used in UNITED STATES OF AMERICA on services.
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on January
09, 2001 under No. 2,419,662 on services.

SERVICES: Services de magasin de détail au moyen d’un site
web sur un réseau informatique mondial pour la vente d’articles
promotionnels. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que septembre 1998 en liaison avec les services. Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les services.
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 09
janvier 2001 sous le No. 2,419,662 en liaison avec les services.

1,072,941. 2000/08/29. ROMANCE PRODUCTIONS LTD., 177
King Street, Niagara-on-the-Lake, ONTARIO, L0S1J0
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

ROMANCE WINES 
The right to the exclusive use of the word WINES is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Wines. Proposed Use in CANADA on wares.
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Le droit à l’usage exclusif du mot WINES en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Vins. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,073,093. 2000/08/31. Ashley Colter (1961) Limited, PO Box
2100, Fredericton, NEW BRUNSWICK, E3B4Y6 Representative
for Service/Représentant pour Signification: COX HANSON
O’REILLY MATHESON, 1100 PURDY’S WHARF TOWER ONE,
1959 UPPER WATER STREET, PO BOX 2380 STN CENTRAL
RPO, HALIFAX, NOVA SCOTIA, B3J3E5 

YARDCHOICE 
WARES: Bark mulch products, namely natural spruce, jack pine
and fir (SPF) bark mulch, in bulk and in bags; colour enhanced
SPF bark mulch, in bulk and in bags; natural cedar bark mulch;
colour enhanced cedar bark mulch; and natural hemlock bark
mulch. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits de paillis d’écorce, nommément
paillis d’écorce d’épinette, de pin divariqué et de sapin naturels
(SPF), en vrac et en sacs; paillis d’écorce SPF à couleur
améliorée, en vrac et en sacs; paillis d’écorce en thuya naturel;
paillis d’écorce de thuya à couleur améliorée; et paillis d’écorce de
pruche naturelle. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,073,132. 2000/09/01. PIPESAK INC., 26 Havenwood Way,
London, ONTARIO, N6H5B8 

PIPESAK 
WARES: Pipeline equipment namely, a bag or similar container to
be filled with weighting material for pipeline bouyancy control.
Used in CANADA since at least as early as March 31, 1997 on
wares.

MARCHANDISES: Équipement de pipeline, nommément sac ou
contenant semblable à remplir de matériau alourdissant pour le
contrôle du flottement des pipelines. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 31 mars 1997 en liaison avec les
marchandises.

1,073,271. 2000/09/11. Dundee Bancorp Inc., Scotia Plaza, 55th
Floor, 40 King Street West, Toronto, ONTARIO, M5H4A9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 5800, SCOTIA
PLAZA, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5H3Z7 

GOODMAN & COMPANY 
INSTITUTIONAL INVESTMENTS 

The right to the exclusive use of the words GOODMAN and
INSTITUTIONAL INVESTMENTS is disclaimed apart from the
trade-mark.

SERVICES: Services of providing alternative investment
strategies for institutional and private investors. Proposed Use in
CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots GOODMAN et
INSTITUTIONAL INVESTMENTS en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de fourniture de stratégies d’investissement
de rechange pour investisseurs institutionnels et privés. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,073,699. 2000/09/06. ASTRAZENECA AB, Västra
Mälarehamnen 9, S-151 85 SÖDERTÄLJE, SWEDEN
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., 438 UNIVERSITY AVENUE,
SUITE 1500, BOX 111, TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 

AGILIS 
WARES: Pharmaceutical preparations and substances for the
prevention and treatment of diseases and disorders of the
respiratory system, peripheral nervous system; cardiovascular
system, gastro-intestinal system; pharmaceutical preparations
and substances for use in pain control, anaesthesia;
pharmaceutical preparations and substances for the treatment
and prevention of diabetes. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations et substances pharmaceutiques
pour la prévention et le traitement des maladies et des troubles de
l’appareil respiratoire, du système nerveux périphérique, du
système cardio-vasculaire, du système gastro-intestinal;
préparations et substances pharmaceutiques pour la maîtrise de
la douleur, pour utilisation en anesthésie; préparations et
substances pharmaceutiques pour le traitement et la prévention
du diabète. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,073,701. 2000/09/06. ASTRAZENECA AB, Västra
Mälarehamnen 9, S-151 85 SÖDERTÄLJE, SWEDEN
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., 438 UNIVERSITY AVENUE,
SUITE 1500, BOX 111, TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 

AVIGAN 
WARES: Prescription pharmaceutical preparations and
substances for the prevention and treatment of diseases and
disorders of the respiratory system, central nervous system,
peripheral nervous system, cardiovascular system, gastro-
intestinal system; prescription pharmaceutical preparations and
substances for use in pain control, anaesthesia, oncology;
prescription pharmaceutical preparations and substances for the
treatment and prevention of diabetes. Proposed Use in CANADA
on wares.
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MARCHANDISES: Préparations et substances pharmaceutiques
d’ordonnance pour la prévention et le traitement des maladies et
des troubles de l’appareil respiratoire, du système nerveux
central, du système nerveux périphérique, du système cardio-
vasculaire, du système gastro-intestinal; préparations et
substances pharmaceutiques d’ordonnance pour la maîtrise de la
douleur, pour utilisation en anesthésie, oncologie; préparations et
substances pharmaceutiques d’ordonnance pour le traitement et
la prévention du diabète. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,073,702. 2000/09/06. ASTRAZENECA AB, Västra
Mälarehamnen 9, S-151 85 SÖDERTÄLJE, SWEDEN
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., 438 UNIVERSITY AVENUE,
SUITE 1500, BOX 111, TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 

ZIRCARIS 
WARES: Pharmaceutical preparations and substances for the
prevention and treatment of diseases and disorders of the
respiratory system, central nervous system, peripheral nervous
system, cardiovascular system, gastro-intestinal system;
pharmaceutical preparations and substances for use in pain
control, anaesthesia, oncology; pharmaceutical preparations and
substances for the treatment and prevention of diabetes.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations et substances pharmaceutiques
pour la prévention et le traitement des maladies et des troubles de
l’appareil respiratoire, du système nerveux central, du système
nerveux périphérique, du système cardio-vasculaire, du système
gastro-intestinal; préparations et substances pharmaceutiques
pour la maîtrise de la douleur, pour utilisation en anesthésie,
oncologie; préparations et substances pharmaceutiques pour le
traitement et la prévention du diabète. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,073,703. 2000/09/06. ASTRAZENECA AB, Västra
Mälarehamnen 9, S-151 85 SÖDERTÄLJE, SWEDEN
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., 438 UNIVERSITY AVENUE,
SUITE 1500, BOX 111, TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 

ZIRCADE 
WARES: Pharmaceutical preparations and substances for the
prevention and treatment of diseases and disorders of the
respiratory system, central nervous system, peripheral nervous
system; cardiovascular system, gastro-intestinal system;
pharmaceutical preparations and substances for use in pain
control, anaesthesia, oncology; pharmaceutical preparations and
substances for the treatment and prevention of diabetes.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations et substances pharmaceutiques
pour la prévention et le traitement des maladies et des troubles de
l’appareil respiratoire, du système nerveux central, du système
nerveux périphérique, du système cardio-vasculaire, du système
gastro-intestinal; préparations et substances pharmaceutiques
pour la maîtrise de la douleur, pour utilisation en anesthésie,
oncologie; préparations et substances pharmaceutiques pour le
traitement et la prévention du diabète. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,073,704. 2000/09/06. ASTRAZENECA AB, Västra
Mälarehamnen 9, S-151 85 SÖDERTÄLJE, SWEDEN
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., 438 UNIVERSITY AVENUE,
SUITE 1500, BOX 111, TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 

TALEXAR 
WARES: Pharmaceutical preparations and substances for the
prevention and treatment of diseases and disorders of the
respiratory system, central nervous system, peripheral nervous
system, cardiovascular system, gastro-intestinal system;
pharmaceutical preparations and substances for use in pain
control, anaesthesia, oncology; pharmaceutical preparations and
substances for the treatment and prevention of diabetes.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations et substances pharmaceutiques
pour la prévention et le traitement des maladies et des troubles de
l’appareil respiratoire, du système nerveux central, du système
nerveux périphérique, du système cardio-vasculaire, du système
gastro-intestinal; préparations et substances pharmaceutiques
pour la maîtrise de la douleur, pour utilisation en anesthésie,
oncologie; préparations et substances pharmaceutiques pour le
traitement et la prévention du diabète. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,073,705. 2000/09/06. ASTRAZENECA AB, Västra
Mälarehamnen 9, S-151 85 SÖDERTÄLJE, SWEDEN
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., 438 UNIVERSITY AVENUE,
SUITE 1500, BOX 111, TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 

GALIDA 
WARES: Pharmaceutical preparations and substances for the
prevention and treatment of diseases and disorders of the
respiratory system, central nervous system, peripheral nervous
system, cardiovascular system, gastro-intestinal system;
pharmaceutical preparations and substances for use in pain
control, anaesthesia, oncology; pharmaceutical preparations and
substances for the treatment and prevention of diabetes.
Proposed Use in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Préparations et substances pharmaceutiques
pour la prévention et le traitement des maladies et des troubles de
l’appareil respiratoire, du système nerveux central, du système
nerveux périphérique, du système cardio-vasculaire, du système
gastro-intestinal; préparations et substances pharmaceutiques
pour la maîtrise de la douleur, pour utilisation en anesthésie,
oncologie; préparations et substances pharmaceutiques pour le
traitement et la prévention du diabète. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,073,706. 2000/09/06. ASTRAZENECA AB, Västra
Mälarehamnen 9, S-151 85 SÖDERTÄLJE, SWEDEN
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., 438 UNIVERSITY AVENUE,
SUITE 1500, BOX 111, TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 

FIDARIS 
WARES: Pharmaceutical preparations and substances for the
prevention and treatment of diseases and disorders of the
respiratory system, central nervous system, peripheral nervous
system, cardiovascular system, gastro-intestinal system;
pharmaceutical preparations and substances for use in pain
control, anaesthesia, oncology; pharmaceutical preparations and
substances for the treatment and prevention of diabetes.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations et substances pharmaceutiques
pour la prévention et le traitement des maladies et des troubles de
l’appareil respiratoire, du système nerveux central, du système
nerveux périphérique, du système cardio-vasculaire, du système
gastro-intestinal; préparations et substances pharmaceutiques
pour la maîtrise de la douleur, pour utilisation en anesthésie,
oncologie; préparations et substances pharmaceutiques pour le
traitement et la prévention du diabète. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,073,741. 2000/09/06. RECKITT BENCKISER (CANADA) INC.,
2 Wickman Road, Toronto, ONTARIO, M8Z5M5 Representative
for Service/Représentant pour Signification: SIM &
MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 

PEACH SENSATION 
The right to the exclusive use of the word PEACH is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Candles; air fresheners and deodorizers; fragrances
sold as an integral component of air fresheners and deodorizers;
electric plug-in dispensers for air fresheners and deodorizers.
Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot PEACH en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Bougies; assainisseurs d’air et désodorisants;
parfums vendus comme composants intégraux d’assainisseurs
d’air et de désodorisants; distributrices électriques enfichables
pour assainisseurs d’air et désodorisants. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,073,759. 2000/09/07. Avanade, Inc., a corporation organized
and existing under the laws of the State of Delaware, 701 Fifth
Avenue, Suite 3500, Seattle, Washington, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BAKER & MCKENZIE, BCE PLACE, 181 BAY
STREET, SUITE 2100, P.O. BOX 874, TORONTO, ONTARIO,
M5J2T3 
 

The right to the exclusive use of the words SYSTEMS and
SOLUTIONS is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Information technology consulting services, namely
advising enterprises regarding their needs in the area of:
infrastructure, data centers, middleware and development
platforms, automated executive key performance indicator
reporting tools, enterprise portaIs, data warehousing, business
intelligence, knowledge management and collaboration, and e-
commerce and providing design documentation, application code,
implementation guidelines and tool kits, operational procedures
and training materials. Priority Filing Date: March 08, 2000,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 75/
938,626 in association with the same kind of services. Proposed
Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots SYSTEMS et SOLUTIONS en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de consultation en technologie de
l’information, nommément conseils aux enterprises concernant
leurs besoins dans les domaines suivants : infrastructure, centres
de données, logiciels standards personnalisés et plates-formes de
développement, outils automatisés d’état d’indication de la
performance des clés de supervision, portails d’entreprise,
stockage des données, renseignements commerciaux, gestion
des connaissances et collaboration, et commerce électronique; et
fourniture des outils suivants : documents de conception, code
d’application, lignes directrices de mise en oeuvre et trousses
d’outils, procédures d’exploitation et matériel de formation. Date
de priorité de production: 08 mars 2000, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 75/938,626 en liaison avec le même
genre de services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,073,900. 2000/09/06. MATSUSHITA ELECTRIC INDUSTRIAL
CO., LTD., 1006, Oaza Kadoma, Kadoma-shi, Osaka-fu, JAPAN
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

e.wear 
The right to the exclusive use of the words E and WEAR is
disclaimed apart from the trade-mark.
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WARES: Portable pendant-typed audio players/recorders;
portable wrist strap-typed audio players/recorders; portable
headset built-in-typed audio players/recorders; headphone-typed
audio players/recorders; components for all the aforementioned
goods, namely wrist bands, headphones, neck straps, arm bands,
extension cords for headphones, and liquid crystal displays;
electronic memories in the forms of cards, sticks, tapes or disks for
use with the aforementioned audio players; adapters for use with
the aforementioned electronic memories; USB read-write cables;
and computer software for encoding/decoding sound data.
Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots E et WEAR en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Lecteurs/enregistreurs audio portatifs de type
pendentif; lecteurs/enregistreurs audio portatifs de type bracelet;
lecteurs/enregistreurs audio portatifs de type casque d’écoute
intégré; lecteurs/enregistreurs audio de type écouteur
téléphonique; composants pour toutes les marchandises
susmentionnées, nommément serre-poignets, casques d’écoute,
courroies de cou, brassards, rallonges électriques pour casques
d’écoute et affichages à cristaux liquides; mémoires électroniques
sous formes de cartes, de bâtons, de bandes ou de disques pour
utilisation avec les lecteurs audio susmentionnés; adaptateurs
pour utilisation avec les mémoires électroniques susmentionnées;
câbles de lecture-écriture USB; et logiciels pour le codage/
décodage de données sonores. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,073,981. 2000/09/11. Canadian Imperial Bank of Commerce,
Legal Division, Commerce Court West, 15th Floor, Toronto,
ONTARIO, M5L1A2 
 

The right to the exclusive use of the word UNIVERSITÉ is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Educational books. SERVICES: Education services in
the nature of courses at the university level and banking services.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot UNIVERSITÉ en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Livres éducatifs. SERVICES: Services
d’enseignement sous forme de cours au niveau universitaire et
services bancaires. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises et en liaison avec les services.

1,074,016. 2000/09/06. OTEFAL S.P.A. an Italian corporation,
Nucleo Industriale di Bazzano, 67100 L’Aquila (AQ), ITALY
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL, QUEBEC, H2Y3X2 
 

WARES: Metals in foil and powder form; colorants in powder form
and varnishes for laminates of metal; laminates of aluminium and
aluminium alloys in sheets, strip and rolls; prevarnished laminates
of aluminium and aluminium alloy sheets, strip and rolls;
prevarnished laminates of metal for building; prevarnished sheets,
strip and rolls of metal. SERVICES: Metal treating and services
relating to the coating, platting and tempering of metals in general.
Priority Filing Date: April 06, 2000, Country: ITALY, Application
No: 001595099 in association with the same kind of wares and in
association with the same kind of services. Used in ITALY on
wares and on services. Registered in or for OHIM (EC) on June
08, 2001 under No. 1595099 on wares and on services.

MARCHANDISES: Métaux en feuilles et en poudre; colorants en
poudre et vernis pour stratifiés métalliques; stratifiés en aluminium
et en alliages d’aluminium en feuilles, bandes et rouleaux;
stratifiés prévernis en aluminium et en alliages d’aluminium en
feuilles, bandes et rouleaux; stratifiés prévernis métalliques pour
construction; feuilles, bandes et rouleaux prévernis métalliques.
SERVICES: Traitement des métaux et services ayant trait au
revêtement, au placage et à la trempe des métaux en général.
Date de priorité de production: 06 avril 2000, pays: ITALIE,
demande no: 001595099 en liaison avec le même genre de
marchandises et en liaison avec le même genre de services.
Employée: ITALIE en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services. Enregistrée dans ou pour OHMI (CE) le 08 juin
2001 sous le No. 1595099 en liaison avec les marchandises et en
liaison avec les services.

1,074,036. 2000/09/07. Newspaper Association of America, Inc.,
1921 Gallows Road, Suite 600, Vienna, Virginia 22181, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: OSLER, HOSKIN &
HARCOURT LLP, SUITE 6600, P.O. BOX 50, 1 FIRST
CANADIAN PLACE, TORONTO, ONTARIO, M5X1B8 

CLASSADML 
SERVICES: Advertising and consulting services; preparing and
promulgating standards and guidelines for advertising of
businesses and organizations in print and electronic media.
Priority Filing Date: April 10, 2000, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 76/022,143 in association with the
same kind of services. Proposed Use in CANADA on services.
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SERVICES: Services de publicité et de consultation; préparation
et promulgation de normes et de lignes directrices pour la publicité
des entreprises et des organismes sur supports imprimés et
électroniques. Date de priorité de production: 10 avril 2000, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/022,143 en liaison
avec le même genre de services. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services.

1,074,236. 2000/09/12. Vignoble de l’Orpailleur Inc., 1086, route
202, Dunham, QUÉBEC, J0E1M0 Representative for Service/
Représentant pour Signification: SARTO BLOUIN, 376, BOUL.
ST-JOSEPH EST, MONTREAL, QUÉBEC, H2T1J6 

LA PART DES ANGES 
MARCHANDISES: Vins. Employée au CANADA depuis 01 juillet
1999 en liaison avec les marchandises.

WARES: Wines. Used in CANADA since July 01, 1999 on wares.

1,074,555. 2000/09/12. COMBE INCORPORATED, 240
Westchester Avenue, White Plains, New York 10604, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: OSLER, HOSKIN &
HARCOURT LLP, SUITE 1500, 50 O’CONNOR STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 
 

WARES: Carpet, carpet accessories, namely carpet padding and
carpet undercushion; carpet deodorizer; carpet linings, rugs,
carpet underlining; restorative agents in the form of liquids, sprays,
powders for cleaning, protecting, maintaining and/or restoring
carpet, rugs, carpet lining, carpet undercushion, carpet pad and/or
upholstery. SERVICES: Applying cleaning, protecting,
maintenance and/or restorative products to carpet, rugs, carpet
lining, carpet undercushion, carpet pad and/or upholstery; the
operation of a customer protection plan warranting carpet, rugs,
carpet lining, carpet undercushion, carpet pad and/or upholstery
which has been treated with specific cleaning, protective,
maintenance and/or restorative products. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Tapis, accessoires de tapis, nommément
thibaude de tapis et sous-tapis; tapis désodorisant; garnitures de
tapis, carpettes, sous-tapis; agents rénovateurs sous forme de
liquides, d’aérosols, de poudres pour le nettoyage, la protection,
l’entretien et/ou la rénovation des tapis, des carpettes, des
garnitures de tapis, des sous-tapis, des moquettes sur thibaude
et/ou des meubles rembourrés. SERVICES: Application de

produits de nettoyage, de protection, d’entretien et/ou de
rénovation aux tapis, aux carpettes, aux garnitures de tapis, aux
sous-tapis, aux moquettes sur thibaude et/ou aux meubles
rembourrés; exploitation d’un plan de protection des clients qui
garantit tapis, carpettes, garnitures de tapis, sous-tapis,
moquettes sur thibaude et/ou meubles rembourrés traités avec
des produits spécifiques de nettoyage, de protection, d’entretien
et/ou de rénovation. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises et en liaison avec les services.

1,074,721. 2000/09/14. HALF.COM, INC. (A Pennsylvania
Corporation), 500 South Gravers Road, Plymouth Meeting,
Pennsylvania, 19462-1719, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
PERLEY-ROBERTSON, HILL & MCDOUGALL LLP, 90 RUE
SPARKS STREET, 4TH FLOOR, OTTAWA, ONTARIO, K1P1E2 
 

The right to the exclusive use of the word .COM is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: On-line shopping mall services namely, providing a
website at which others offer their goods and services. Priority
Filing Date: April 13, 2000, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 76/024,640 in association with the
same kind of services. Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot .COM en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de magasinage en ligne, nommément
fourniture d’un site Web sur lequel des personnes offrent des
biens et des services. Date de priorité de production: 13 avril
2000, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/
024,640 en liaison avec le même genre de services. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,075,121. 2000/09/18. Jefferson Wells International, Inc., 825
North Jefferson Street, Suite 200, Milwaukee, Wisconsin, 53202,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: LANG MICHENER, BCE
PLACE, P.O. BOX 747, SUITE 2500, 181 BAY STREET,
TORONTO, ONTARIO, M5J2T7 

JEFFERSON WELLS INTERNATIONAL 
The right to the exclusive use of the word INTERNATIONAL is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Accounting, auditing, tax, regulatory compliance and
information technology services; staffing, training and consulting
for businesses. Priority Filing Date: March 23, 2000, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/000587 in
association with the same kind of services. Proposed Use in
CANADA on services.
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Le droit à l’usage exclusif du mot INTERNATIONAL en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de comptabilité, de vérification, de fiscalité,
de conformité aux règlements et de technologie de l’information;
dotation en personnel, formation et consultation pour entreprises.
Date de priorité de production: 23 mars 2000, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/000587 en liaison avec le même
genre de services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,075,207. 2000/09/15. Shur Company, 2309 Shur-Lok Street,
P.O. Box 713, Yankton, South Dakota 57078-0713, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP,
19TH FLOOR, 150 METCALFE STREET, OTTAWA, ONTARIO,
K2P1P1 

TRUXEDO 
WARES: Covers for pickup truck beds. Used in CANADA since at
least as early as February 22, 2000 on wares. Priority Filing Date:
March 17, 2000, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 76/002,735 in association with the same kind of
wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares.
Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on May 08,
2001 under No. 2,449,064 on wares.

MARCHANDISES: Couvertures de caisses de camionnettes.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 22 février
2000 en liaison avec les marchandises. Date de priorité de
production: 17 mars 2000, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 76/002,735 en liaison avec le même genre de
marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison
avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 08 mai 2001 sous le No. 2,449,064 en liaison
avec les marchandises.

1,075,443. 2000/09/20. BRACE POINT CONSTRUCTION
SERVICES, INC., 9100 East Marginal Way, Seattle, Washington,
98108, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN
STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P1C3 

JULIET 
WARES: Prefabricated decks and balconies made of metal.
Priority Filing Date: April 06, 2000, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 76/019,638 in association with the
same kind of wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on
wares. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on
August 07, 2001 under No. 2,475,489 on wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Terrasses et balcons métalliques
préfabriqués. Date de priorité de production: 06 avril 2000, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/019,638 en liaison
avec le même genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 07 août 2001 sous le
No. 2,475,489 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,075,445. 2000/09/20. W.W. Grainger, Inc. (Illinois corporation),
100 Grainger Parkway, Lake Forest Illinois 6004-55201, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O.
BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 
 

WARES: Air conditioning units; fans (ceiling), fans (electric), fans
(portable electric), fans for commercial and industrial use
(ventilating); heaters (portable electric); electric hand dryers;
refrigerators; all for commercial, institutional, and industrial use.
Priority Filing Date: August 30, 2000, Country: UNITED STATES
OF AMERICA, Application No: 76/119,429 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Climatiseurs; ventilateurs (plafond),
ventilateurs (électriques), ventilateurs (portatifs électriques),
ventilateurs pour usages commerciaux et industriels (ventilation);
appareils de chauffage (portatifs électriques); sèche-mains
électriques; réfrigérateurs; tous pour usages commerciaux et
industriels et pour établissements. Date de priorité de production:
30 août 2000, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no:
76/119,429 en liaison avec le même genre de marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,075,446. 2000/09/20. W.W. Grainger, Inc. (Illinois corporation),
100 Grainger Parkway, Lake Forest Illinois 6004-55201, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O.
BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

DAKOTA DESIGNS 
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WARES: Air conditioning units; fans (ceiling), fans (electric), fans
(portable electric), fans for commercial and industrial use
(ventilating); heaters (portable electric); electric hand dryers;
refrigerators; all for commercial and industrial use. Priority Filing
Date: August 04, 2000, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 78/019,734 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Climatiseurs; ventilateurs (plafond),
ventilateurs (électriques), ventilateurs (portatifs électriques),
ventilateurs pour usages commerciaux et industriels (ventilation);
appareils de chauffage (portatifs électriques); sèche-mains
électriques; réfrigérateurs; tous pour usages commerciaux et
industriels. Date de priorité de production: 04 août 2000, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/019,734 en liaison
avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,075,529. 2000/09/19. GUY OCTEAU, 5425, boul. Métropolitain
Est, Montréal, QUÉBEC, H1P3A7 Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES,
MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 
 

MARCHANDISES: Vêtements nommément, chemises, polos, t-
shirts, chandails, gilets de tricot, cravates; vêtements de ville, de
sport, de loisir, de plage, de tennis, de jogging, de pluie, en peau,
en cuir, en mouton lainé et en tissu nommément, costumes,
manteaux, vestons, pantalons, par-dessus, blousons, vestes,
jeans, chaussettes, sweat shirts, gants, casquettes, chapeaux,
noeuds papillon, ceintures, foulards. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que juin 2000 en liaison avec les
marchandises.

WARES: Clothing namely, shirts, polos, T-shirts, sweaters,
knitted vests, neckties; business, sport, casual, beach, tennis,
jogging and rain apparel, made of skin, leather, sheepskin and
cloth namely, costumes, coats, suit jackets, pants, overcoats,
waist-length jackets, jackets, jeans, socks, sweat shirts, gloves,
peak caps, hats, bow ties, belts, scarves. Used in CANADA since
at least as early as June 2000 on wares.

1,075,533. 2000/09/19. MINDJET LLC, 125 East Sir Francis
Drake boulevard, 4th Floor, Larkspur, California 94939, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SWABEY OGILVY
RENAULT, 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE 1600,
MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 

 

The right to the exclusive use of the words VISUAL THINKING is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Software program to create mind maps, to manage and
organize users’ ideas, projects and tasks. Used in CANADA since
at least as early as September 01, 2000 on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots VISUAL THINKING en dehors
de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Programme logiciel pour créer des arbres
conceptuels, pour gérer et organiser les idées, les projets et les
tâches des utilisateurs. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que le 01 septembre 2000 en liaison avec les
marchandises.

1,075,582. 2000/09/20. LE NATURISTE J.M.B. INC., 174 boul.
Ste-Foy, Longueuil, QUÉBEC, J4J1W9 Representative for
Service/Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT,
SUITE 1100, 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, MONTREAL,
QUÉBEC, H3A3C1 

CURE SANTÉ 
Le droit à l’usage exclusif des mots CURE et SANTÉ en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Suppléments alimentaires sous forme liquide,
nommément formule liquide de jus composée d’extraits de plantes
et légumes. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

The right to the exclusive use of the words CURE and SANTÉ is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Nutritional supplements in liquid form, namely liquid
juice formula composed of extracts of plants and vegetables.
Proposed Use in CANADA on wares.

1,075,665. 2000/09/21. PRICEWATERHOUSECOOPERS LLP,
Suite 3000, P.O. Box 82, Royal Trust Tower, Toronto-Dominion
Centre, Toronto, ONTARIO, M5K1G8 Representative for
Service/Représentant pour Signification: FASKEN
MARTINEAU DUMOULIN LLP, TORONTO DOMINION BANK
TOWER, SUITE 4200, P.O. BOX 20, TORONTO-DOMINION
CENTRE, TORONTO, ONTARIO, M5K1N6 

TPformat 
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SERVICES: Tax advisory services; financial and economic
analysis services. Used in CANADA since at least as early as April
01, 2000 on services.

SERVICES: Services de conseils en fiscalité; services d’analyses
financières et économiques. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 01 avril 2000 en liaison avec les services.

1,075,690. 2000/09/21. DAP Products Inc., 2400 Boston Street,
Suite 200, Baltimore, Maryland 21224, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
2600, 160 ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

POWER POINT 
WARES: Caulks. Used in CANADA since at least as early as
September 18, 2000 on wares. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on wares. Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on November 12, 1996 under No. 2,016,352 on wares.

MARCHANDISES: Produits de calfeutrage. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 18 septembre 2000 en
liaison avec les marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 12 novembre 1996
sous le No. 2,016,352 en liaison avec les marchandises.

1,075,728. 2000/09/21. THE COLMAN GROUP, INC., 555
Koopman Lane, Elkhorn, Wisconsin 53121, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

OCEANS 
WARES: Dispensers for household and commercial products,
namely, paper towels, paper cups and lids, toilet tissue, napkins,
liquid soap, lotion and food condiments. Priority Filing Date:
March 22, 2000, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 76/006,657 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Distributrices de produits domestiques et
commerciaux, nommément essuie-tout, gobelets en papier et
couvercles, papier hygiénique, serviettes de table, savon liquide,
lotion et condiments. Date de priorité de production: 22 mars
2000, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/
006,657 en liaison avec le même genre de marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,075,730. 2000/09/21. THE COLMAN GROUP, INC., 555
Koopman Lane, Elkhorn, Wisconsin 53121, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

INFINITY 
WARES: Dispensers for household and commerical products,
namely, paper towels, paper cups and lids, toilet tissue, napkins,
liquid soap, lotion and food condiments. Priority Filing Date:
March 22, 2000, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 76/006,900 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Distributrices de produits domestiques et
commerciaux, nommément essuie-tout, gobelets en papier et
couvercles, papier hygiénique, serviettes de table, savon liquide,
lotion et condiments. Date de priorité de production: 22 mars
2000, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/
006,900 en liaison avec le même genre de marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,075,784. 2000/09/22. DIERRE S.p.A., Corso Sommeiller 23,
10128 Turin, ITALY Representative for Service/Représentant
pour Signification: MARKS & CLERK, 280 SLATER STREET,
SUITE 1800, P.O. BOX 957, STATION B, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5S7 
 

WARES: Armoured doors and shutters in metal, metal safes, cash
boxes, spring locks, locks of metal, door and window casings of
metal, metal armour plating, shutters of metal, door frames of
metal, protective grids of metal; doors, windows, shutters, blinds
of metal; frames for doors, windows and shutters of metal; door
frames of metal, non-electric door closers, door stops of metal,
door handles of metal, door panels of metal, door bolts, frames for
sliding doors of metal, fire doors of metal. Used in ITALY on
wares. Registered in or for ITALY on November 20, 2000 under
No. 829709 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Portes blindées et volets en métal, coffres-
forts métalliques, coffrets-caisses, serrures à ressort, verrous en
métal, encadrements de porte et de fenêtre en métal, blindage en
métal, volets en métal, cadres de porte en métal, grilles de
protection en métal; portes, fenêtres, volets, stores en métal;
cadres pour portes, fenêtres et volets en métal; cadres de porte en
métal, ferme-portes non électriques, butoirs de porte en métal,
poignées de porte en métal, panneaux de porte en métal, verrous
de porte, cadres pour portes coulissantes en métal, portes coupe-
feu en métal. Employée: ITALIE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour ITALIE le 20 novembre
2000 sous le No. 829709 en liaison avec les marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,075,915. 2000/09/25. Cyberstarts, Inc., (a Delaware
Corporation), 1776 Peachtree Road, N.W., Suite 600, North,
Atlanta, Georgia 30309, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 

CYBERSTARTS 
SERVICES: (1) Business management consultation for
businesses in the fields of the global computer information
network, computer media and information technology, and
providing consultation in conjunction therewith. (2) Forming
strategic alliances and joint ventures, providing technical
assistance and making acquisitions and investments in order to
develop and promote the commercialization of electronic content,
products and services, via a global computer network and other
electronic media. (3) Business consultation services in the field of
promoting the commercialization of electronic content, products,
and services via a global computer network and other electronic
media. (4) Investment consultation and capital funding services in
the field of promoting the commercialization of electronic content,
products, and services via a global computer network and other
electronic media. Used in UNITED STATES OF AMERICA on
services (1), (2). Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on December 11, 2001 under No. 2,518,437 on
services (1), (2). Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: (1) Consultation en gestion des affaires pour
entreprises dans les domaines du réseau mondial d’informatique,
des supports informatiques et de la technologie de l’information,
et fourniture de consultation concurremment avec ces domaines.
(2) Formation d’associations stratégiques et de coentreprises,
fourniture d’aide technique, et réalisation d’acquisitions et
d’investissements afin de développer et de promouvoir la
commercialisation de contenu électronique, de produits et
services, au moyen d’un réseau mondial d’informatique et autres
médias électroniques. (3) Services de consultation en affaires
dans le domaine de la promotion de commercialisation de contenu
électronique, de produits et services, au moyen d’un réseau
mondial d’informatique et autres médias électroniques. (4)
Services de consultation en investissements et services de
financement de capitaux dans le domaine de la promotion de
commercialisation de contenu électronique, de produits et
services, au moyen d’un réseau mondial d’informatique et autres
médias électroniques. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
en liaison avec les services (1), (2). Enregistrée dans ou pour
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 11 décembre 2001 sous le No.
2,518,437 en liaison avec les services (1), (2). Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,075,941. 2000/09/26. coolsavings.com inc. (a Michigan
corporation), 8755 W. Higgins Road, Suite 100, Chicago, Illinois,
60631, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: FINLAYSON &
SINGLEHURST, 70 GLOUCESTER STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K2P0A2 

 

SERVICES: Promoting the goods of others via on-line product
demonstrations and the provision of coupons downloadable from
a web page on the global computer network. Used in UNITED
STATES OF AMERICA on services. Registered in or for UNITED
STATES OF AMERICA on March 14, 2000 under No. 2,327,885
on services. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Promotion des marchandises de tiers au moyen de
démonstrations de produits en ligne et fourniture de bons de
réduction téléchargeables d’une page Web du réseau mondial
d’informatique. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison
avec les services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 14 mars 2000 sous le No. 2,327,885 en liaison
avec les services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,076,356. 2000/09/25. ALCATEL société anonyme, 54, rue la
Boétie, 75008 Paris, FRANCE Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES,
MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 

LEAD WITH SPEED 
MARCHANDISES: Modems et multiplexeurs d’accès d’abonnés
pour l’émission et la réception d’informations sous forme
numérique par réseaux de télécommunications, notamment
l’émission et la réception à débit asymétrique, logiciels pour la
gestion de lignes de télécommunications permettant l’émission et
la réception d’informations sous forme numérique par réseaux de
télécommunications, notamment l’émission et la réception à débit
asymétrique, cartes d’interface de réseaux de
télécommunications pour ordinateurs. SERVICES: (1)
Organisation d’expositions à buts commerciaux et de publicités,
relatifs aux produits précités et à la technique des
télécommunications en général. (2) Organisation de conférences,
de séminaires, de colloques relatifs aux produits précités et à la
technique des télécommunications en général. Date de priorité de
production: 10 avril 2000, pays: FRANCE, demande no: 00/
3,020,436 en liaison avec le même genre de marchandises et en
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liaison avec le même genre de services. Employée: FRANCE en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.
Enregistrée dans ou pour FRANCE le 10 avril 2000 sous le No.
00 3020436 en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

WARES: Modems and subscriber access multiplexers for
broadcasting and receiving information in digital form via
telecommunications networks, namely asymmetric broadcasting
and receiving, computer software for management of
telecommunication lines for broadcasting and receiving
information in digital form via telecommunications networks,
namely asymmetric broadcasting and receiving, interface cards
for computer telecommunications networks. SERVICES: (1)
Organization of exhibitions for marketing and advertising the
above-mentioned products and telecommunications engineering
in general. (2) Organization of conferences, seminars and
symposia on the above-mentioned products and
telecommunications engineering in general. Priority Filing Date:
April 10, 2000, Country: FRANCE, Application No: 00/3,020,436 in
association with the same kind of wares and in association with
the same kind of services. Used in FRANCE on wares and on
services. Registered in or for FRANCE on April 10, 2000 under
No. 00 3020436 on wares and on services. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

1,076,372. 2000/09/26. THE MEAD CORPORATION, a legal
entity, Courthouse Plaza Northeast, Dayton, Ohio, 45463,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RICHES, MCKENZIE &
HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET EAST,
TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

CD STUDIO 
The right to the exclusive use of CD is disclaimed apart from the
trade-mark.

WARES: Storage container for use with computer disks, compact
disks, and the like. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif de CD en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Boîtiers de rangement pour disquettes,
disques compacts et articles semblables. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,076,390. 2000/09/26. JOHNSTON GROUP INC./LE GROUPE
JOHNSTON INC., 582 King Edward Street, Winnipeg,
MANITOBA, R3H0P1 Representative for Service/
Représentant pour Signification: FILLMORE RILEY, 1700
COMMODITY EXCHANGE TOWER, 360 MAIN STREET,
WINNIPEG, MANITOBA, R3C3Z3 
 

SERVICES: Provision of electronic access to a profile of an
individual’s insurance and financial services portfolio as a member
of a group benefit plan and as a direct consumer. Proposed Use
in CANADA on services.

SERVICES: Fourniture d’accès électronique à un profil de
portefeuille de services d’assurance et de services financiers
d’une personne comme membre d’un régime d’avantages sociaux
collectif et comme client direct. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services.

1,076,430. 2000/09/27. IPEX INC., a legal entity, 50 Valleybrook
Drive, Don Mills, ONTARIO, M3B2S9 Representative for
Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

LABLINE 
WARES: Plastic pipe, fittings and tanks, for commercial acid
waste recovery systems. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Tuyau, raccords et cuves en plastique, pour
récupération des déchets acides commerciaux. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,076,558. 2000/09/25. YVES SAINT LAURENT
INTERNATIONAL B.V., une compagnie organisée sous les lois
des Pays-Bas, Govert Van Wijnkade 48, 3144 EG Maassluis,
PAYS-BAS Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOUDREAU GAGE DUBUC, TOUR DE LA
BOURSE, BUREAU 3400, C.P. 242, 800 PLACE-VICTORIA,
MONTREAL, QUÉBEC, H4Z1E9 
 

MARCHANDISES: Métaux précieux et leurs alliages, objets d’arts
en métaux précieux, joaillerie, bijouterie, bagues, boucles
d’oreilles, boutons de manchettes, bracelets, broches, chaînes,
colliers, médailles, médaillons, pierres précieuses, horlogerie,
bracelets de montres, instruments chronométriques nommément
montres, horloges, chronomètres, réveille-matin, balanciers,
montres-bracelets, chronographs, mouvements d’horlogerie,
horloges électriques, pendules; cuir et imitation du cuir, articles de
maroquinerie à l’exception des étuis adaptés aux produits qu’ils
sont destinés à contenir nommément porte-clés (maroquinerie),
portefeuilles, porte-monnaie non en métaux précieux, porte-
documents, cartables, sacs à main, sacs à dos, sacs de plage, de
voyage, trousses de voyage (vides), malles et valises, peaux
d’animaux, parapluies, parasols et cannes, fouets et sellerie.
SERVICES: Exploitation de magasins de vente au détail de bijoux
et articles de maroquinerie. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que 1969 en liaison avec les marchandises; 1975
en liaison avec les services.
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WARES: Precious metals and their alloys, objets d’arts made of
precious metals, jewellery, fashion jewellery, rings, earrings, cuff
links, bracelets, brooches, chains, necklaces, medals, medallions,
precious stones, horological, watch bands, timepieces, namely
watches, clocks, stop watches, alarm clocks, balances,
wristwatches, chronographs, movements, electric clocks, wall
clocks; leather and imitation leather, leatherware except cases
adapted to the articles they are intended to contain, namely key
cases (leatherware), wallets, change holders not made of
precious metals, document holders, satchels, hand bags,
backpacks, beach bags, travel bags, travel kits (empty), travel
trunks and suitcases, animal skins, umbrellas, parasols and
walking sticks, whips and saddlery. SERVICES: Operation of
retail stores dealing in jewellery and leatherware. Used in
CANADA since at least as early as 1969 on wares; 1975 on
services.

1,076,605. 2000/09/27. HONDA GIKEN KOGYO KABUSHIKI
KAISHA, also trading as HONDA MOTOR CO., LTD., No. 1-1, 2-
chome, Minami-aoyama, Minato-ku, Tokyo, JAPAN
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SWABEY OGILVY RENAULT, 1981 MCGILL COLLEGE
AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 
 

The right to the exclusive use of the words FOUR STROKE is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Outboard engines for boats or ships; ships and
watercraft, namely air cushion ships, cargo ships, passenger
ships, fishing vessels, boats and motor boats, and their
constructional parts. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots FOUR STROKE en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Moteurs hors-bord pour bateaux ou navires;
navires et véhicules marins, nommément aéroglisseurs, navires
de charge, navires à passagers, navires de pêche, bateaux et
embarcations à moteur, et leurs pièces de construction. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,076,792. 2000/09/29. Cera Handelsgesellschaft mbH, Am
Bärenwald 4, 87600 Kaufbeuren, GERMANY Representative
for Service/Représentant pour Signification: PERLEY-
ROBERTSON, HILL & MCDOUGALL LLP, 90 RUE SPARKS
STREET, 4TH FLOOR, OTTAWA, ONTARIO, K1P1E2 

 

WARES: Plastic material in form of blocks, bars and tubes for
manufacturing purposes; plates, namely shoe sole plates of
plastic material; horse-shoes of plastic material. Priority Filing
Date: September 19, 2000, Country: GERMANY, Application No:
300 69 963.8 in association with the same kind of wares.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Matière plastique sous forme de blocs, barres
et tubes pour fins de fabrication; plaques, nommément plaques de
semelle de soulier en matière plastique; fers à cheval en matière
plastique. Date de priorité de production: 19 septembre 2000,
pays: ALLEMAGNE, demande no: 300 69 963.8 en liaison avec le
même genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,076,868. 2000/10/05. M. Pierre Charbonneau ing., 1850,
Powell, Jonquière, QUÉBEC, G7S2Z9 

Instrumentia 
Il s’agit du mot comme étant le nom du site web offrant divers
services pour consultation ouverte au public.

SERVICES: Répertoire d’entreprises en contrôle industriel sur
site internet (adresse internet: http://www.instrumentia.com) ou
l’on y retrouve les coordonnées d’entreprises inscrites et espaces
publicitaires. Révélée au CANADA depuis 1999 en liaison avec
les services.

This is the word used as the name of the Web site offering
miscellaneous services for consulting open to the public.

SERVICES: Directory of industrial control businesses on an
Internet site (Internet address: http://www.instrumentia.com)
showing the addresses of registered businesses and advertising
space. Made known in CANADA since 1999 on services.

1,076,954. 2000/09/29. Hobbico, Inc., 1608 Interstate Drive,
Champaign, Illinois, 61821, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BORDEN LADNER GERVAIS LLP, SCOTIA PLAZA, 40 KING
STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y4 

SUPERTIGRE 
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WARES: (1) Model fuel engines, model fuel engine parts. (2)
Internal combustion engines for use with motorized vehicles.
Used in CANADA since at least as early as 1956 on wares (1).
Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in
or for UNITED STATES OF AMERICA on October 04, 1994 under
No. 1,856,850 on wares (2). Benefit of section 14 is claimed on
wares (2).

MARCHANDISES: (1) Moteurs à carburant de modèles réduits,
pièces de moteurs à carburant de modèles réduits. (2) Moteurs à
combustion interne pour utilisation dans les véhicules
automobiles. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que 1956 en liaison avec les marchandises (1). Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 04
octobre 1994 sous le No. 1,856,850 en liaison avec les
marchandises (2). Le bénifice de l’article 14 de la Loi sur les
marques de commerce est revendiqué en liaison avec les
marchandises (2).

1,077,017. 2000/10/02. Telus Corporation, 32S 10020 - 100
Street, Edmonton, ALBERTA, T5J0N5 Representative for
Service/Représentant pour Signification: TELUS LEGAL
SERVICES, 32S, 10020 - 100 STREET, EDMONTON,
ALBERTA, T5J0N5 

MYBILLS.CA 
The right to the exclusive use of .CA is disclaimed apart from the
trade-mark.

SERVICES: Internet based on-line bill presentment service that
permits users to access the web-site for on-line presentation of
their utility bills. Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif de .CA en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Service de présentation de facture en ligne sur
Internet qui permet aux utilisateurs d’avoir accès au site Web pour
une présentation en ligne de leurs factures de services publics.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,077,147. 2000/09/28. BTU International, Inc. (a Delaware
corporation), 23 Esquire Road, North Billerica, Massachusetts
01862, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: JOHNSTON
AVISAR, 70 THE ESPLANADE, SUITE 401, TORONTO,
ONTARIO, M5E1R2 

PYRAMAX 
WARES: (1) Furnaces for surface mount electronic assembly. (2)
Convection furnaces for reflow soldering of surface mount
electronic assemblies. Used in CANADA since July 18, 2000 on
wares. Priority Filing Date: March 30, 2000, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 76/013,305 in association
with the same kind of wares (2). Used in UNITED STATES OF
AMERICA on wares (2). Registered in or for UNITED STATES
OF AMERICA on September 04, 2001 under No. 2,484,780 on
wares (2).

MARCHANDISES: (1) Générateurs d’air chaud pour montage en
surface d’ensemble électronique. (2) Générateurs d’air chaud à
convection pour soudage par refusion pour montage en surface
d’ensembles électroniques. Employée au CANADA depuis 18
juillet 2000 en liaison avec les marchandises. Date de priorité de
production: 30 mars 2000, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 76/013,305 en liaison avec le même genre de
marchandises (2). Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en
liaison avec les marchandises (2). Enregistrée dans ou pour
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 04 septembre 2001 sous le No.
2,484,780 en liaison avec les marchandises (2).

1,077,257. 2000/10/04. CanWest Global Communications Corp.,
31st Floor-TD Centre, 201 Portage Avenue, Winnipeg,
MANITOBA, R3B3L7 Representative for Service/
Représentant pour Signification: PAMELA HARROD,
CANWEST GLOBAL COMMUICATIONS CORP., 31ST FLOOR,
TD CENTRE, 201 PORTAGE AVENUE, WINNIPEG,
MANITOBA, R3B3L7 

TIMES CHANGE. GREAT TV DOESN’T 
The right to the exclusive use of the words GREAT TV is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Creation, production, scheduling and broadcasting of
messages and programs of every kind by radio waves, satellite,
co-axial cable, fibre optic cable, interactive computer
communication or other means of telecommunications, whether
encrypted or not; transmission of messages and programs of
every kind by radio waves, satellite, co-axial cable, fibre optic
cable, interactive computer communication, or other means of
telecommunications, whether encrypted or not, to undertakings
and/or the public for the reception thereof and the re-transmission
of radio waves, satellite, co-axial cable, fibre optic cable,
interactive computer communication or other means of
telecommunications. Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots GREAT TV en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Création, production, planification et diffusion de
messages et d’émissions de toutes sortes par radio, satellite,
câbles coaxiaux, câbles à fibres optiques, télématique interactive
ou autres moyens de télécommunications, chiffrés ou non;
transmission de messages et d’émissions de toutes sortes par
radio, satellite, câbles coaxiaux, câbles à fibres optiques,
télématique interactive, ou autres moyens de
télécommunications, chiffrés ou non, à destination d’entreprises
et/ou du public, pour leur réception et la retransmission par radio,
satellite, câbles coaxiaux, câbles à fibres optiques, télématique
interactive ou autres moyens de télécommunications. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.
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1,077,334. 2000/09/29. National Railroad Passenger
Corporation, 60 Massachusetts Avenue, N.E. Washington,
District of Columbia, 20002, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FASKEN MARTINEAU DUMOULIN LLP, 2100-1075 WEST
GEORGIA STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA,
V6E3G2 
 

SERVICES: Railroad transportation services. Used in UNITED
STATES OF AMERICA on services. Registered in or for UNITED
STATES OF AMERICA on February 27, 2001 under No.
2,431,349 on services. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services de transport ferroviaire. Employée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les services.
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 27
février 2001 sous le No. 2,431,349 en liaison avec les services.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,077,477. 2000/10/04. PICTET & CIE, Bd Georges-Favon 29,
Case postal 5130, 1211 Geneva 11, SWITZERLAND
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SWABEY OGILVY RENAULT, 1981 MCGILL COLLEGE
AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 

PICTET 
SERVICES: Savings and loan and financial services, namely
assets management brokerage services, namely brokerage in the
field of securities, mutual funds and stock; investment services
namely investment advising consulting services, investment in the
field of securities funds; securities services namely securities
brokerage services, mortgaging of securities and security services

and insurance services. Priority Filing Date: August 17, 2000,
Country: SWITZERLAND, Application No: 09767/2000 in
association with the same kind of services. Used in
SWITZERLAND on services. Registered in or for
SWITZERLAND on November 24, 2000 under No. 478932 on
services. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services d’épargne, de prêts et autres services
financiers, nommément gestion des actifs, services de courtage,
nommément courtage dans le domaine des valeurs, des fonds
mutuels et des actions; services d’investissement, nommément
services de consultation en investissement et en investissement
dans le domaine des titres, services de valeurs mobilières,
nommément services de courtage, prêts hypothécaires sur
valeurs et services d’assurances. Date de priorité de production:
17 août 2000, pays: SUISSE, demande no: 09767/2000 en liaison
avec le même genre de services. Employée: SUISSE en liaison
avec les services. Enregistrée dans ou pour SUISSE le 24
novembre 2000 sous le No. 478932 en liaison avec les services.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,077,483. 2000/10/04. FORBES MEDI-TECH INC., Suite 200-
750 West Pender Street, Vancouver, BRITISH COLUMBIA,
V6C2T8 Representative for Service/Représentant pour
Signification: MCCARTHY TETRAULT LLP, P.O. BOX 10424,
PACIFIC CENTRE, SUITE 1300-777 DUNSMUIR STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V7Y1K2 

FORBES MEDI-TECH 
The right to the exclusive use of the word FORBES is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Food supplements, namely vitamins and minerals,
dietary, herbal, mineral and vitamin supplements; drink mixes for
use as meal replacements and meal supplements for weight
management, food bars for use as meal replacements and meal
supplements for weight management, and food and beverages for
enteral feeding and for medically restricted diets; Nutraceuticals,
namely margarine, margarine substitutes, edible oils, yoghurt,
milk, potato chips, fruit based snack foods, preserved, dried,
frozen or cooked fruits and vegetables, jams and vegetable
preserves, meat extracts, fish extracts, poultry extracts, game
extracts, vegetable extracts, fruit extracts, derivatives or
preserves for use as ingredients in the manufacture of foods and
beverages, ready to eat snack bars made from combinations of
cereals, fruit, grains and nuts, rice based snack foods, cereal
based snack foods, pretzels, granola based snack bars, breakfast
cereals, processed cereals, salad dressings, mayonnaise, bread,
biscuits, chocolate, candy, cocoa, sugar, tapioca, puddings, sago,
rusks, desserts, namely cakes and puddings, malt, frozen dairy
and non-dairy confections, namely ice cream, frozen yoghurt, ice
milk and ice cream substitutes, chocolate syrup, corn syrup, non-
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alcoholic beverages, namely soft drinks, fruit drinks and fruit
juices, concentrates, syrups or powders used in the preparation of
soft drinks and sports drinks and beverages; and
Pharmaceuticals, namely preparations used to treat or relieve the
symptoms of cardiovascular diseases, athlerosclerosis, diabetes,
Alzheimer’s disease and prostrate, breast and ovarian cancer.
SERVICES: The development and commercialization of
nutraceuticals; the development and commercialization of
pharmaceuticals; and biotechnology research and development
services, namely research and development services in the fields
of nutraceuticals, pharmaceuticals and natural food supplements.
Used in CANADA since at least July 1992 on services. Proposed
Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot FORBES en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Suppléments alimentaires, nommément
vitamines et minéraux, suppléments diététiques, à base d’herbes,
de minéraux et vitaminés; préparations à boissons à utiliser
comme substituts de repas et de suppléments de repas pour
gestion du poids, barres alimentaires à utiliser comme substituts
de repas et suppléments de repas pour gestion du poids, et
aliments et boissons pour alimentation entérale et pour régimes
alimentaires sous contrôle médical; nutraceutiques, nommément
margarine, succédanés de margarine, huiles alimentaires,
yogourt, lait, croustilles, goûters à base de fruits, fruits et légumes
en conserves, déshydratés, surgelés ou cuits, conserves de
confitures et de légumes, extraits de viande, extraits de poisson,
extraits de volaille, extraits de gibier, extraits de légumes, extraits
de fruits, dérivés ou conserves à utiliser comme ingrédients dans
la fabrication des aliments et des boissons, goûters en barres
prêts à consommer constitués de combinaisons de céréales, de
fruits, de grains et de noix, goûters à base de riz, goûters à base
de céréales, bretzels, goûters en barres à base de Granola,
céréales de petit déjeuner, céréales transformées, vinaigrettes,
mayonnaise, pain, biscuits à levure chimique, chocolat, bonbons,
cacao, sucre, tapioca, crèmes-desserts, sagou, biscottes;
desserts, nommément gâteaux et crèmes-desserts; malt;
confiseries surgelées laitières et non laitières, nommément crème
glacée, yogourt surgelé, lait glacé et succédané de crème glacée,
sirop au chocolat, sirop de maïs; boissons non alcoolisées,
nommément boissons gazeuses, boissons aux fruits et jus de
fruits, concentrés, sirops ou poudres utilisés dans la préparation
des boissons gazeuses, et des boissons pour sportifs; et produits
pharmaceutiques, nommément préparations utilisées pour traiter
ou soulager les symptômes des maladies cardiovasculaires, de
l’athérosclérose, du diabète, de la maladie d’Alzheimer, et des
cancers de la prostrate, du sein et des ovaires. SERVICES:
Développement et commercialisation de nutraceutiques;
développement et commercialisation de produits
pharmaceutiques; et services de recherche et développement en
biotechnologie, nommément services de recherche et
développement dans le domaine des nutraceutiques, des produits
pharmaceutiques et des suppléments alimentaires naturels.
Employée au CANADA depuis au moins juillet 1992 en liaison
avec les services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,077,491. 2000/10/04. All Sport Ventures Inc., 101 - 1555
St.James Street, Winnipeg, MANITOBA, R3H1B5 

FOR THE WAY WE PLAY 
The right to the exclusive use of the word PLAY is disclaimed apart
from the trade-mark.

SERVICES: An amateur sport Internet site that offers to members:
a message centre that enables member users to gain access to a
mailbox and otherwise customize communications amongst
member users and other parties; an administration centre that
enables member users to create, maintain, publish and store data;
an information centre that contains data created by member users
and other parties for access by members and other users; a
secure online environment that enables member users to
communicate or otherwise link up with other member users.
Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot PLAY en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Site Internet de sport amateur qui fournit aux
membres les installations suivantes : un centre de messages qui
permet aux membres utilisateurs d’accéder à une boîte postale et,
par ailleurs, de personnaliser les communications entre les
membres utilisateurs et autres parties; un centre administratif qui
permet aux membres utilisateurs de créer, de mettre à jour, de
publier et de stocker des données; un centre d’information qui
contient les données créées par les membres utilisateurs et les
autres parties, pour que les membres et autres utilisateurs
puissent y accéder; un environnement protégé en ligne qui permet
aux membres utilisateurs de communiquer ou d’être raccordé
avec d’autres membres utilisateurs. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les services.

1,077,510. 2000/10/05. THUNDER BAY FASHIONS INC./LES
MODES THUNDER BAY INC., 9494, boulevard St-Laurent, Suite
201, Montréal, QUEBEC, H2N1P4 Representative for Service/
Représentant pour Signification: PHILLIPS, FRIEDMAN,
KOTLER, PLACE DU CANADA, SUITE 900, MONTREAL,
QUEBEC, H3B2P8 

FEMINELLA 
WARES: Clothing for men, boys, ladies, girls and children, namely
coats, suits, jackets, vests, slacks, pants, trousers, jeans, pedal
pushers, jumpers, dresses, sweaters, shirts, blouses, T-shirts,
shorts, underwear, socks and ties, robes bathrobes, pyjamas,
nightgowns and lingerie. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vêtements pour hommes, garçons, dames,
fillettes et enfants, nommément manteaux, costumes, vestes,
gilets, pantalons sport, pantalons, pantalons, jeans, pantalons
corsaire, chasubles, robes, chandails, chemises, chemisiers, tee-
shirts, shorts, sous-vêtements, chaussettes et cravates, robes de
chambre, sorties de bain, pyjamas, robes de nuit et lingerie.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,077,783. 2000/10/06. Little Miss Henna Inc., 119 Esther
Crescent, Thornhill, ONTARIO, L4J3J8 Representative for
Service/Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE
LLP, 19TH FLOOR, 150 METCALFE STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K2P1P1 
 

WARES: Wearing apparel namely T-shirts, sweat shirts,
sweatpants, pants, skirts, dresses, jackets; jewellery, namely,
necklaces, bracelets, earrings, watches; purses, bags, belts,
shoes; toys namely, dolls, stuffed toys; gift items namely, posters,
playing cards; housewares, namely china, glassware, cups and
glasses; camping goods, namely back packs, blankets; souvenir
collectibles namely pins, key chains; giftwrap; journals,
notebooks, pens, pencils and electronic calculators; electronic
games. SERVICES: Applying henna art designs to a person’s
skin. Used in CANADA since at least as early as September 16,
2000 on services. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Articles vestimentaires, nommément tee-
shirts, pulls d’entraînement, pantalons de survêtement, pantalons,
jupes, robes, vestes; bijoux, nommément colliers, bracelets,
boucles d’oreilles, montres; bourses, sacs, ceintures, chaussures;
jouets, nommément poupées, jouets rembourrés; articles-
cadeaux, nommément affiches, cartes à jouer; articles ménagers,
nommément porcelaine, verrerie, tasses et verres; articles de
camping, nommément sacs à dos, couvertures; objets de
collection souvenirs, nommément épinglettes, chaînes porte-clés;
emballages cadeaux; journaux, cahiers, stylos, crayons et
calculatrices électroniques; jeux électroniques. SERVICES:
Application de dessins artistiques au henné sur la peau.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 16
septembre 2000 en liaison avec les services. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,077,966. 2000/10/10. BLENDED VISIONS Group Inc., 1310
Fewster Drive, Mississauga, ONTARIO, L4W1A4 

 

SERVICES: (1) Business acquisitions and merger consultation.
(2) Conducting business and market research surveys. (3)
Business auditing. (4) Business management consultation. (5)
Business investigations. (6) Business management. (7) Business
management planning. (8) Business management supervision. (9)
Business marketing consulting services. (10) Business
networking. (11) Business planning. (12) Business relocation. (13)
Preparing business reports. (14) Business research. (15)
Business supervision. (16) Financial analysis and consultation.
(17) Financial appraisal. (18) Financial forecasting. (19) Financial
management. (20) Financial planning. (21) Educational services
in the field of business management. (22) Educational services in
the field of quality management. (23) Consultation in the field of
cost containment related to construction and repair of industrial,
commercial and institutional buildings. Used in CANADA since
April 1993 on services.

SERVICES: (1) Consultation en acquisitions et en fusion
d’entreprises. (2) Tenue de sondages d’études commerciales et
de sondages d’études du marché. (3) Vérification commerciale.
(4) Consultation en gestion des affaires. (5) Enquêtes
commerciales. (6) Gestion des affaires. (7) Planification en
gestion des affaires. (8) Supervision en gestion des affaires. (9)
Services de consultation en commercialisation dans les
entreprises. (10) Réseautage commercial. (11) Planification
d’entreprise. (12) Relocalisation d’entreprises. (13) Préparation de
rapports administratifs. (14) Recherche commerciale. (15)
Supervision commerciale. (16) Analyse et consultation
financières. (17) Services d’appréciation. (18) Prévisions
financières. (19) Gestion financière. (20) Planification financière.
(21) Services éducatifs dans le domaine de la gestion des affaires.
(22) Services éducatifs dans le domaine de la gestion de la
qualité. (23) Consultation dans le domaine de la limitation des
coûts ayant trait à la construction et à la réparation de bâtiments
industriels, commerciaux et d’établissements publics. Employée
au CANADA depuis avril 1993 en liaison avec les services.

1,078,060. 2000/10/10. INTERNATIONAL UTILITY
STRUCTURES INC., 1800, 777 - 8th Avenue S.W., Calgary,
ALBERTA, T2P3R5 Representative for Service/Représentant
pour Signification: BENNETT JONES LLP, 4500 BANKERS
HALL EAST, 855 - 2ND STREET S.W., CALGARY, ALBERTA,
T2P4K7 

TESS II 
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WARES: A metallic bracket comprised of arms, clamps, holders
and grips used as attachments to utility poles to hold fixtures in
place. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Ferrures supports métalliques comprenant
des bras, brides de serrage, supports et poignées servant à fixer
des appareils d’éclairage sur des poteaux. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,078,065. 2000/10/10. Windward Ventures Inc., 156 St. Regis
Crescent South, Toronto, ONTARIO, M3J1Y8 Representative
for Service/Représentant pour Signification: ALETTA
DEKKERS, (OFFICE OF ALETTA DEKKERS), 268
LAKESHORE ROAD EAST, SUITE 1507, OAKVILLE, ONTARIO,
L6J7S4 

BARE BASICS 
WARES: Lingerie and lingerie accessories namely bra straps and
bra pads. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Lingerie et accessoires de lingerie,
nommément bretelles de soutien-gorge et coussinets de soutien-
gorge. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,078,072. 2000/10/10. ASTRAZENECA AB, S-151 85
SÖDERTÄLJE, SWEDEN Representative for Service/
Représentant pour Signification: FETHERSTONHAUGH &
CO., 438 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500, BOX 111,
TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 

ALOGEMZA 
WARES: Pharmaceutical preparations and substances for use in
the treatment of diseases and disorders of the central nervous
system, the peripheral nervous system, urological system and the
cardiovascular system; pharmaceutical preparations and
substances for pain control and anaesthesia. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations et substances pharmaceutiques
pour utilisation dans le traitement des maladies et des troubles du
système nerveux central, du système nerveux périphérique, du
système urologique et du système cardio-vasculaire; préparations
et substances pharmaceutiques pour la maîtrise de la douleur et
l’anesthésie. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,078,073. 2000/10/10. ASTRAZENECA AB, S-151 85
SÖDERTÄLJE, SWEDEN Representative for Service/
Représentant pour Signification: FETHERSTONHAUGH &
CO., 438 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500, BOX 111,
TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 

DUCENDOV 

WARES: Pharmaceutical preparations and substances for use in
the treatment of diseases and disorders of the central nervous
system, the peripheral nervous system, urological system and the
cardiovascular system; pharmaceutical preparations and
substances for pain control and anaesthesia. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations et substances pharmaceutiques
pour utilisation dans le traitement des maladies et des troubles du
système nerveux central, du système nerveux périphérique, du
système urologique et du système cardio-vasculaire; préparations
et substances pharmaceutiques pour la maîtrise de la douleur et
l’anesthésie. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,078,085. 2000/10/06. MINNESOTA MINING AND
MANUFACTURING COMPANY, 3M Center, 2501 Hudson Road,
St. Paul, Minnesota, 55144-1000, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE
1500, 50 O’CONNOR STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

CODEXPERT 
WARES: Computer software for use in patient classification,
patient case-mix review namely the tracking of the number and
types of patients treated and the mix of treatments and procedures
provided to patients, and as a means for determining payment for
health care services. Used in CANADA since at least as early as
October 06, 2000 on wares.

MARCHANDISES: Logiciels utilisés pour la classification de
patients, l’examen des paramètres casuistiques des patients,
nommément suivi du nombre et des types de patients traités et de
l’agencement des traitements et des procédures fournis aux
patients et comme moyen servant à déterminer le paiement pour
les services de santé. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que le 06 octobre 2000 en liaison avec les marchandises.

1,078,171. 2000/10/11. CANADA POST CORPORATIONC, 2701
Riverside Drive, Suite N1110, Ottawa, ONTARIO, K1A0B1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O.
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

INTERNATIONAL SURFACE 
INCENTIVE 

The right to the exclusive use of the words INTERNATIONAL and
SURFACE is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: The physical delivery of letters, packages and printed
matter, namely catalogues, newsletters, brochures, pamphlets
and magazines. Proposed Use in CANADA on services.
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Le droit à l’usage exclusif des mots INTERNATIONAL et
SURFACE en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

SERVICES: Livraison de lettres, colis et imprimés, nommément
catalogues, bulletins, brochures, dépliants et magazines. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,078,246. 2000/10/10. Biz Interactive Zone, Inc., 2030 Main
Street, , Suite 1250, Irvine, California 92614, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: OYEN WIGGS GREEN & MUTALA, SUITE 480 -
THE STATION, 601 WEST CORDOVA STREET, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6B1G1 

CORE TO THE EDGE 
The right to the exclusive use of the word CORE is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Computer chips, computer chips embedded with third
party software, computer firmware and computer software for
secure data transmissions over a global computer network.
Priority Filing Date: September 26, 2000, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 78/027,679 in association
with the same kind of wares. Proposed Use in CANADA on
wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot CORE en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Puces d’ordinateur, puces intégrées dans des
logiciels de tiers, microprogrammes d’ordinateur et logiciels pour
les transmissions de données protégées par réseau informatique
mondial. Date de priorité de production: 26 septembre 2000, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/027,679 en liaison
avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,078,284. 2000/10/11. TENIMENTI CASAVECCHIA S.R.L., 12,
Via Corsica, 25125 Brescia, ITALY Representative for Service/
Représentant pour Signification: MARKS & CLERK, 280
SLATER STREET, SUITE 1800, P.O. BOX 957, STATION B,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5S7 

TERRE DELLA FORTEZZA 
The English translation as provided by the applicant of TERRE
DELLA FORTEZZA is LANDS OF THE FORTRESS.

WARES: Wines. Proposed Use in CANADA on wares.

La traduction en anglais telle que fournie par le requérant de
TERRE DELLA FORTEZZA est LANDS OF THE FORTRESS.

MARCHANDISES: Vins. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,078,662. 2000/10/16. CI Mutual Funds Inc., 151 Yonge Street,
Toronto, ONTARIO, M5C2W7 Representative for Service/
Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y4 

CI SECTOR FUNDS 
The right to the exclusive use of the words SECTOR FUNDS is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Printed educational materials namely course textbooks,
manuals, workbooks, brochures, and electronically-stored
educational materials stored on central server systems,
individuals hard drives, back-up systems, floppy disks, CD-
ROM’s, audio or video tape, all respecting financial securities,
investment and financial services. SERVICES: Investment
services namely management, administration and distribution of
investment funds, namely segregated funds and mutual funds.
Used in CANADA since at least as early as July 1987 on wares
and on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots SECTOR FUNDS en dehors
de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Matériel didactique imprimé, nommément
manuels de cours, manuels, cahiers, brochures, et matériel
éducatif sous forme électronique stocké dans des systèmes de
serveurs centraux, des unités de disque dur individuelles, des
systèmes de sauvegarde, des disquettes, des disques CD-ROM,
des bandes sonores ou vidéo, tous ayant trait aux valeurs
financières, aux services financiers et d’investissement.
SERVICES: Services d’investissement, nommément gestion,
administration et distribution de fonds de placement, nommément
fonds réservés et fonds mutuels. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que juillet 1987 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,078,664. 2000/10/16. CI Mutual Funds Inc., 151 Yonge Street,
Toronto, ONTARIO, M5C2W7 Representative for Service/
Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y4 

FONDS CI 
The right to the exclusive use of the word FONDS is disclaimed
apart from the trade-mark.
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WARES: Printed educational materials namely course textbooks,
manuals, workbooks, brochures, and electronically-stored
educational materials stored on central server systems,
individuals hard drives, back-up systems, floppy disks, CD-
ROM’s, audio or video tape, all respecting financial securities,
investment and financial services. SERVICES: Investment
services namely management, administration and distribution of
investment funds, namely segregated funds and mutual funds.
Used in CANADA since at least as early as September 2000 on
wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot FONDS en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Matériel didactique imprimé, nommément
manuels de cours, manuels, cahiers, brochures, et matériel
éducatif sous forme électronique stocké dans des systèmes de
serveurs centraux, des unités de disque dur individuelles, des
systèmes de sauvegarde, des disquettes, des disques CD-ROM,
des bandes sonores ou vidéo, tous ayant trait aux valeurs
financières, aux services financiers et d’investissement.
SERVICES: Services d’investissement, nommément gestion,
administration et distribution de fonds de placement, nommément
fonds réservés et fonds mutuels. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que septembre 2000 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,078,665. 2000/10/16. CI Mutual Funds Inc., 151 Yonge Street,
Toronto, ONTARIO, M5C2W7 Representative for Service/
Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, SCOTIA PLAZA, 40 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y4 
 

The right to the exclusive use of the word FONDS is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Printed educational materials namely course textbooks,
manuals, workbooks, brochures, and electronically-stored
educational materials stored on central server systems,
individuals hard drives, back-up systems, floppy disks, CD-
ROM’s, audio or video tape, all respecting financial securities,
investment and financial services. SERVICES: Investment
services namely management, administration and distribution of
investment funds, namely segregated funds and mutual funds.
Used in CANADA since at least as early as September 2000 on
wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot FONDS en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Matériel didactique imprimé, nommément
manuels de cours, manuels, cahiers, brochures, et matériel
éducatif sous forme électronique stocké dans des systèmes de
serveurs centraux, des unités de disque dur individuelles, des
systèmes de sauvegarde, des disquettes, des disques CD-ROM,
des bandes sonores ou vidéo, tous ayant trait aux valeurs
financières, aux services financiers et d’investissement.
SERVICES: Services d’investissement, nommément gestion,
administration et distribution of fonds de placement, nommément
fonds réservés et fonds mutuels. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que septembre 2000 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,079,013. 2000/10/17. PHILHOBAR DESIGN CANADA LTD.,
365 Louvain Ouest, Montreal, QUEBEC, H2N2J1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O.
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

FULL COVERAGE 
WARES: Men’s, women’s and children’s clothing namely, shirts,
T-shirts, sweaters, pants, shorts, vests, jackets, robes, dresses,
skirts, overalls, sleepwear, housecoats, dressing gowns, scarves,
hats, mittens and gloves. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vêtements pour hommes, dames et enfants,
nommément chemises, tee-shirts, chandails, pantalons, shorts,
gilets, vestes, peignoirs, robes, jupes, salopettes, vêtements de
nuit, robes d’intérieur, robes de chambre, foulards, chapeaux,
mitaines et gants. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,079,014. 2000/10/17. PHILHOBAR DESIGN CANADA LTD.,
365 Louvain Ouest, Montreal, QUEBEC, H2N2J1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O.
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

FREE FALL 
WARES: Men’s, women’s and children’s clothing namely, shirts,
T-shirts, sweaters, pants, shorts, vests, jackets, robes, dresses,
skirts, overalls, sleepwear, housecoats, dressing gowns, scarves,
hats, mittens and gloves. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vêtements pour hommes, dames et enfants,
nommément, chemises, tee-shirts, chandails, pantalons, shorts,
gilets, vestes, peignoirs, robes, jupes, salopettes, vêtements de
nuit, robes d’intérieur, robes de chambre, foulards, chapeaux,
mitaines et gants. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.
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1,079,196. 2000/10/17. KELSAN TECHNOLOGIES CORP., 1140
West 15th Street, North Vancouver, BRITISH COLUMBIA,
V7P1M9 Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, 2300 -
1055 DUNSMUIR STREET, P.O. BOX 49122, BENTALL IV,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V7X1J1 

KELTRACK 
WARES: Industrial, automotive and all-purpose lubricants; friction
modifiers for use in transportation systems or for industrial,
automotive and general purposes. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Lubrifiants industriels, tout usage et pour
véhicules automobiles; modificateurs de frottement pour utilisation
dans les systèmes de transport ou pour utilisation industrielle,
générale et dans les véhicules automobiles. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,079,217. 2000/10/18. Fleet Engineers, Inc., a Michigan
corporation, 1800 East Keating Avenue, Muskegon, Michigan
49442, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN
STREET, SUITE 1100, OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9 

HELLCAT 
WARES: Mud flap brackets for use on trucks, trailers, buses and
automobiles. Priority Filing Date: April 25, 2000, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76/033,904 in
association with the same kind of wares. Used in UNITED
STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for UNITED
STATES OF AMERICA on September 11, 2001 under No.
2,489,434 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Ferrures supports de garde-boue pour
camions, remorques, autobus et automobiles. Date de priorité de
production: 25 avril 2000, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 76/033,904 en liaison avec le même genre de
marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison
avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 11 septembre 2001 sous le No. 2,489,434 en
liaison avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,079,381. 2000/10/23. Manitoba Telecom Services Inc., Box
6666, 333 Main Street, Winnipeg, MANITOBA, R3C3V6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MANITOBA TELECOM SERVICES INC., LEGAL
DEPARTMENT, ATTENTION: C.L. BISHOFF, BOX 6666,
MP19A - 333 MAIN STREET, WINNIPEG, MANITOBA, R3C3V6 

 

WARES: (1) Computer software for use in facilitating and
enabling: electronic commerce that provides for: support for
multiple payment gateways; real-time credit card pre-
authorization; provincial and state tax calculations; weight or flat
rate based shipping calculations; complete transaction reporting;
reporting information which enables order management, through
control of shipping; inventory updates related to sales and refunds;
sales and settlement journals for preparation of sales tax returns,
journal entries, cash management and bank reconciliation; and
Internet browser-based product ordering, customer registration,
customer notification, shipment tracking, partial shipment billing
and employee-specific access to system administration. (2)
Computer software for use in facilitating and enabling: voice and
data communications that provide: for the capture and
communication of customer requests; customers with the
capability to send orders directly to financial institutions;
customers with the capability to create Internet offers; customers
with web site analysis; customers with web site traffic reporting;
customers with the capability to collect frequent purchase points;
customers with the capability to offer auctions to other customers;
Internet hosting, database tape back-up, electronic database
management, computer hardware management, firewall
protection, electronic database maintenance and electronic
database updating. (3) Computer software for use in facilitating
and enabling: professional consulting design and development,
installation, customer support and customer training services in
the fields of telecommunications (voice and data), computer
hardware, computer software, intranet environments and/or the
Internet. SERVICES: (1) Telecommunications (voice and data)
services and computer hardware and computer software services
namely: the management, transfer and dissemination of a wide
range of electronic data and/or information over intranet
environments and/or the Internet. (2) Telecommunications (voice
and data) services and computer hardware and computer
software services namely: professional consulting, design and
development, installation, customer support and customer training
services in the fields of telecommunications (voice and data),
computer hardware, computer software, intranet environments
and the Internet. (3) Telecommunications (voice and data)
services and computer hardware and computer software services
namely: computer hardware and computer software systems
integration services. Used in CANADA since October 12, 2000 on
wares and on services.
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MARCHANDISES: (1) Logiciels utilisés pour faciliter et permettre
: le commerce électronique qui assure : le soutien des passerelles
à paiements multiples; la pré-autorisation en temps réel de cartes
de crédit; les calculs de taxes provinciales et fédérales; les calculs
de frais d’expédition selon le poids ou à tarif fixe; les rapports
d’opérations complets; la transmission d’informations qui
permettent la gestion des commandes, par le contrôle de
l’expédition; les mises à jour de répertoires concernant les ventes
et les remboursements; les journaux de ventes et d’ententes pour
la préparation de remboursements de la taxe de vente, les
inscriptions dans des journaux, la gestion de l’encaisse et les
rapprochements bancaires; et la commande de produits,
l’enregistrement de clients, la notification de clients, le suivi
d’expédition, la facturation partielle de frais d’expédition et l’accès
particulier aux employés à l’administration du système, le tout au
moyen du fureteur Internet. (2) Logiciels utilisés pour faciliter et
permettre : les communications vocales et de données qui :
assurent la saisie et la communication de requêtes de clients;
permettent aux clients d’envoyer des commandes directement à
des établissements financiers; permettent aux clients de créer des
offres Internet; permettent aux clients d’analyser les sites Web;
permettent aux clients de calculer la circulation à des sites Web;
permettent aux clients d’accumuler des points pour primes
d’achat; permettent aux clients d’offrir des ventes à l’encan à
d’autres clients; permettent l’hébergement Internet, la sauvegarde
sur bande magnétique de bases de données, la gestion de bases
de données électroniques, la gestion de matériel informatique, la
protection pare-feu, l’entretien de bases de données
électroniques et la mise à niveau de bases de données
électroniques. (3) Logiciels utilisés pour faciliter et permettre : la
consultation professionnelle, la conception et le développement,
l’installation, le soutien aux clients et les services de formation des
clients dans les domaines des télécommunications (vocales et de
données), du matériel informatique, des logiciels, des
environnements intranet et/ou Internet. SERVICES: (1) Services
de télécommunications (vocales et de données) et services de
matériel informatique et de logiciels, nommément : gestion,
transfert et diffusion d’une vaste gamme de données et/ou
d’informations électroniques au moyen d’environnements intranet
et/ou Internet. (2) Services de télécommunications (vocales et de
données) et services de matériel informatique et de logiciels,
nommément : consultation professionnelle, conception et
développement, installation, soutien aux clients et services de
formation des clients dans les domaines des télécommunications
(vocales et de données), du matériel informatique, des logiciels,
des environnements intranet et Internet. (3) Services de
télécommunications (vocales et de données) et services de
matériel informatique et de logiciels, nommément : services
d’intégration de systèmes de matériel informatique et de logiciels.
Employée au CANADA depuis 12 octobre 2000 en liaison avec
les marchandises et en liaison avec les services.

1,079,667. 2000/10/23. Sharp Kabushiki Kaisha, doing business
as Sharp Corporation, 22-22 Nagaike-Cho, Abeno-Ku, Osaka,
JAPAN Representative for Service/Représentant pour
Signification: FASKEN MARTINEAU DUMOULIN LLP,
TORONTO DOMINION BANK TOWER, SUITE 4200, P.O. BOX
20, TORONTO-DOMINION CENTRE, TORONTO, ONTARIO,
M5K1N6 

SHARPCHOICE 
SERVICES: Repair, replacement and maintenance services of
electronic equipment including televisions, VCR, DVD,
camcorders, vacuum cleaners, facsimile machines and
photocopiers, printers, LCD projectors, TV/VCR combinations/
portable (audio systems), microwaves, optical disc player/
recorders, calculators, computerized organizers and handheld
personal computers; warranty services. Proposed Use in
CANADA on services.

SERVICES: Services de réparation, de remplacement et de
maintenance d’équipement électronique, comprenant téléviseurs,
magnétoscopes, disques DVD, camescopes, aspirateurs,
télécopieurs et photocopieurs, imprimantes, projecteurs à
affichage à cristaux liquides, téléviseurs/magnétoscopes
combinés/portables (chaînes audio), fours à micro-ondes,
lecteurs/enregistreurs de disque optique, calculatrices, agendas
électroniques et ordinateurs personnels à main; services de
garanties. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,079,908. 2000/11/01. PRELCO INC., 94, boul. Cartier, Rivière-
du-Loup, QUÉBEC, G5R2M9 Representative for Service/
Représentant pour Signification: GASTON DESROSIERS,
(CAIN LAMARRE CASGRAIN WELLS), 2 RUE SAINT-
GERMAIN EST, SUITE 400, EDIFICE TRUST GENERAL, CASE
POSTALE 580, RIMOUSKI, QUÉBEC, G5L7C6 
 

MARCHANDISES: (1) Verre assemblé en unités isolantes ou
verre thermos. (2) Verre trempé. (3) Verre sérigraphié. (4) Verre
pare-balle. (5) Verre laminé. SERVICES: Exploitation d’une
entreprise de fabrication et vente de produits de verre pour fins de
construction, et d’applications industrielles. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que janvier 1974 en liaison
avec les marchandises (1); 31 janvier 1974 en liaison avec les
services; juillet 1974 en liaison avec les marchandises (2); mai
1993 en liaison avec les marchandises (3); janvier 1994 en liaison
avec les marchandises (4); juillet 1995 en liaison avec les
marchandises (5).
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WARES: (1) Glass assembled in insulating units or thermal glass.
(2) Tempered glass. (3) Silk-screened glass. (4) Bullet-proof
glass. (5) Laminated glass. SERVICES: Operation of a business
for manufacturing and selling glass products building and
construction purposes, and industrial applications. Used in
CANADA since at least as early as January 1974 on wares (1);
January 31, 1974 on services; July 1974 on wares (2); May 1993
on wares (3); January 1994 on wares (4); July 1995 on wares (5).

1,079,921. 2000/10/23. MegaPath Networks Inc., 6689 Owens
Drive, Pleasanton, California, 94588, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, BOX 11560 VANCOUVER
CENTRE, 650 W. GEORGIA ST., SUITE 2200, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6B4N8 

MEGAPATH NETWORKS 
The right to the exclusive use of the word NETWORKS is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Providing multiple-user access to global computer
information network for the transfer and dissemination of a wide
range of information. Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot NETWORKS en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Fourniture d’accès multi-utilisateurs à un réseau
mondial d’information sur ordinateur pour le transfert et la diffusion
d’une grande variété d’information. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les services.

1,079,938. 2000/10/25. PHARMACIA AB, 52 Route d’Esch, L-
1470, LUXEMBOURG Representative for Service/
Représentant pour Signification: FETHERSTONHAUGH &
CO., SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999,
STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 
 

WARES: Pharmaceutical preparation for veterinary use.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparation pharmaceutique à usage
vétérinaire. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,079,980. 2000/10/24. LINEAPIU’ S.p.A., Viale Vittorio Veneto,
13, Prato, ITALY Representative for Service/Représentant
pour Signification: MARKS & CLERK, 280 SLATER STREET,
SUITE 1800, P.O. BOX 957, STATION B, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5S7 

 

WARES: Yarns and threads; textile goods, namely, bed linen,
sheets, pillowcases, table linen and napkins, blinds of textile,
bedspreads, curtains, dishcloths, fabrics for clothes, furniture
covers, handkerchiefs, hat linings of textile in the piece, mattress
covers, blankets, quilts, comforters, towels; articles of clothing for
men, women and children, namely: cardigans, sweaters, sweat-
shirts, blouses, shirts, trousers, skirts, shorts, t-shirts, dresses,
men’s suits, jackets, coats, underwear, shawls, scarves, neckties,
socks, gloves, shoes, hats and caps. Used in CANADA since at
least as early as February 1999 on wares.

MARCHANDISES: Fils; articles textiles, nommément literie,
draps, taies d’oreiller, linge de table et serviettes, stores en tissu,
couvre-pieds, rideaux, linges à vaisselle, tissus pour vêtements,
housses de meuble, mouchoirs, garnitures de chapeaux en tissu
à la pièce, revêtements de matelas, couvertures, courtepointes,
édredons, serviettes; articles vestimentaires pour hommes,
femmes et enfants, nommément : cardigans, chandails, pulls
d’entraînement, chemisiers, chemises, pantalons, jupes, shorts,
tee-shirts, robes, habits pour hommes, vestes, manteaux, sous-
vêtements, châles, foulards, cravates, chaussettes, gants,
chaussures, chapeaux et casquettes. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que février 1999 en liaison avec les
marchandises.

1,080,032. 2000/10/25. VEE-JAY LIMITED PARTNERSHIP, a
legal entity, 53 Dorethy Road, Redding, Connecticut, 06896,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RICHES, MCKENZIE &
HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET EAST,
TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 
 

The right to the exclusive use of the word RECORDS is disclaimed
apart from the trade-mark.
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WARES: Musical sound recordings. Proposed Use in CANADA
on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot RECORDS en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Enregistrements sonores de musique.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,080,034. 2000/10/25. VEE-JAY LIMITED PARTNERSHIP, a
legal entity, 53 Dorethy Road, Redding, Connecticut, 06896,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RICHES, MCKENZIE &
HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET EAST,
TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 
 

The right to the exclusive use of the word INTERNATIONAL is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Musical sound recordings. Proposed Use in CANADA
on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot INTERNATIONAL en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Enregistrements sonores de musique.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,080,178. 2000/10/26. Tariffic Inc., 2050 Bleury, Suite 110,
Montreal, QUEBEC, H3A2J5 Representative for Service/
Représentant pour Signification: LUC RICHARD, (POTHIER
DELISLE), 500 PLACE D’ARMES, BUREAU 2420, MONTREAL,
QUEBEC, H2Y2W2 

TARIFFEED POWER 
SERVICES: Online computer services in the field of international
commerce and trade, namely, providing data and information
relating to international trade laws and regulations, tariffs, duties,
taxes, customs costs, import and export regulations, restrictions
and fees, legislation and news articles relating to same, and
computations of tariffs, duties, taxes, customs costs and import

and export fees for international shipments of goods, via an
interactive global computer network and automatic calculation,
provision and exchange of cost information relating to tariffs,
duties, taxes, customs charges for international shipments of
goods via a global computer network. Used in CANADA since at
least as early as January 2000 on services.

SERVICES: Services d’informatique en ligne dans le domaine du
commerce international, nommément fourniture de données et
d’information ayant trait aux sujets suivants : lois et règlements en
commerce international, tarifs, droits, taxes, droits de douanes,
règlements d’import-export, restrictions et frais, articles législatifs
et de nouvelles ayant trait à ces sujets, et calculs des tarifs, des
droits, des taxes, des droits de douanes, et des droits d’import-
export pour les envois internationaux de marchandises, au moyen
d’un réseau mondial informatique interactif et calcul automatique,
fourniture et échange d’informations sur les coûts ayant trait aux
tarifs, droits, taxes, droits de douanes pour les envois
internationaux de marchandises, au moyen d’un réseau mondial
informatique. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que janvier 2000 en liaison avec les services.

1,080,264. 2000/10/25. HERSHEY CHOCOLATE &
CONFECTIONERY CORPORATION, 5060 Ward Road, Wheat
Ridge, Colorado 80033, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 

TWIST-N-FILL 
WARES: Candy. Used in UNITED STATES OF AMERICA on
wares. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on
December 18, 2001 under No. 2,521,028 on wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Bonbons. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 18 décembre 2001
sous le No. 2,521,028 en liaison avec les marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,080,270. 2000/10/26. ENCORE SOFTWARE, INC., 16920
South Main Street, Carson, California 90746, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: DEETH WILLIAMS WALL LLP, NATIONAL BANK
BUILDING, 150 YORK STREET, SUITE 400, TORONTO,
ONTARIO, M5H3S5 
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The right to the exclusive use of the word EDUCATION is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Computer educational software, namely, computer
educational software for instruction in mathematics, science,
history, social sciences/studies, health, fine arts, home
economics, industrial arts, foreign languages, geography,
computer science, standardized test preparation for college and
graduate school, typing, English language and literature, reading,
writing, vocabulary and spelling. Used in CANADA since at least
as early as January 31, 1999 on wares. Priority Filing Date: April
26, 2000, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application
No: 76/035,243 in association with the same kind of wares. Used
in UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on September 11, 2001 under
No. 2,487,187 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot EDUCATION en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Logiciels pédagogiques, nommément
logiciels pédagogiques pour l’enseignement en mathématiques,
science, histoire, sciences/études sociales, santé, beaux-arts,
économie domestique, métiers, langues étrangères, géographie,
science informatique, préparation de tests normalisés pour
collèges et écoles du cycle supérieur, dactylographie, langue et
littérature anglaises, lecture, écriture, vocabulaire et orthographe.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 31
janvier 1999 en liaison avec les marchandises. Date de priorité de
production: 26 avril 2000, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 76/035,243 en liaison avec le même genre de
marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison
avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 11 septembre 2001 sous le No. 2,487,187 en
liaison avec les marchandises.

1,080,275. 2000/10/26. Gustafson, LLC, 1400 Preston Road,
Suite 400, Plano, Texas 75093, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900,
COMMERCE COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

ALLERAM 
WARES: Seed-applied fungicide and/or insecticide. Priority
Filing Date: October 19, 2000, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 78/031395 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Fongicide et/ou insecticide porté par les
semences. Date de priorité de production: 19 octobre 2000, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/031395 en liaison
avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,080,277. 2000/10/26. Gustafson, LLC, 1400 Preston Road,
Suite 400, Plano, Texas 75093, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900,
COMMERCE COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

JAZZ 
WARES: Fungicide, insecticide and seed disease protectant for
agricultural use. Priority Filing Date: September 21, 2000,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/
027026 in association with the same kind of wares. Proposed Use
in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Fongicide, insecticide et produit protecteur
contre les maladies des semences pour utilisation agricole. Date
de priorité de production: 21 septembre 2000, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/027026 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,080,279. 2000/10/26. Gustafson, LLC, 1400 Preston Road,
Suite 400, Plano, Texas 75093, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900,
COMMERCE COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

ELEGY 
WARES: Seed-applied fungicide and/or insecticide. Priority
Filing Date: October 19, 2000, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 78/031400 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Fongicide et/ou insecticide porté par les
semences. Date de priorité de production: 19 octobre 2000, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/031400 en liaison
avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,080,373. 2000/10/26. Bellevue Holding AG, Grafenauweg 4,
6301 Zug, SWITZERLAND Representative for Service/
Représentant pour Signification: BAKER & MCKENZIE, BCE
PLACE, 181 BAY STREET, SUITE 2100, P.O. BOX 874,
TORONTO, ONTARIO, M5J2T3 

BELLEVUE RESEARCH 
The right to the exclusive use of the word RESEARCH is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Financial research. Proposed Use in CANADA on
services.

Le droit à l’usage exclusif du mot RESEARCH en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Recherche en matière de finance. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.
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1,080,394. 2000/10/26. Quadco Equipment Inc., 30, Industrial
Boulevard, St-Eustache, QUEBEC, J7R5C1 Representative for
Service/Représentant pour Signification: SWABEY OGILVY
RENAULT, 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE 1600,
MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 

PROLENC 
WARES: Heavy duty swing brake, namely, snubber and link
assemblies to dampen pendulum movement of a suspended load
and parts thereof. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Frein de rotation à service intensif,
nommément amortisseur et couplages à bielle pour freiner le
mouvement de pendule d’une charge suspendue et pièces
connexes. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,080,445. 2000/10/27. PDQ ONLINE AUCTIONS INC., 1629
The Queensway, Toronto, ONTARIO, M8Z1T8 Representative
for Service/Représentant pour Signification: MCCARTHY
TETRAULT LLP, SUITE 4700, TORONTO DOMINION BANK
TOWER, TORONTO-DOMINION CENTRE, TORONTO,
ONTARIO, M5K1E6 

PDQ ONLINE AUCTIONS INC. 
The right to the exclusive use of the words ONLINE AUCTIONS is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: (1) Computer software for use in the search and retrieval
of computerized information regarding motor vehicles, namely
automobiles, trucks, tractors, vans, trailers, sport utility vehicles;
recreational vehicles, namely snowmobiles, motorcycles and
personal watercraft; equipment, namely construction equipment,
home repair equipment, landscaping equipment, farm and garden
equipment; snow blowers; flowers; livestock; computer
equipment, namely computer hardware, computer peripherals and
computer accessories accessed from global information networks
and other networks systems. (2) Computer software for
transaction processing, namely the buying and selling of goods
over a global computer network; computer software used to check
the credit history and credit worthiness of potential customers.
SERVICES: (1) Online trading and auction services. (2) Providing
an online bulletin board for the posting, advertising and promotion,
sale and resale of motor vehicles, namely automobiles, trucks,
tractors, vans, trailers, sports utility vehicles; recreational vehicles,
namely snowmobiles, motorcycles, and personal watercraft;
equipment, namely construction equipment, home repair
equipment, landscaping equipment, farm and garden equipment;
snow blowers; flowers; livestock; computer equipment, namely
computer hardware, computer peripherals and computer
accessories. (3) Computerized electronic network service used to
check the credit history and credit worthiness of potential
customers. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots ONLINE AUCTIONS en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Logiciels utilisés pour la recherche et la
récupération de renseignements informatisés connexes aux
véhicules automobiles, nommément automobiles, camions,
tracteurs, fourgonnettes, remorques, véhicules sport utilitaires;
véhicules de plaisance, nommément motoneiges, motocyclettes
et véhicules marins personnels; équipements, nommément
équipements de construction, équipements de réparation de
maisons, équipements d’aménagement paysager, équipements
de ferme et de jardin; souffleuses à neige; fleurs; bétail;
équipements informatiques, nommément matériel informatique,
périphériques et accessoires d’ordinateurs contactés au moyen
de réseaux mondiaux d’informations et d’autres systèmes de
réseaux. (2) Logiciels de traitement des transactions, nommément
achat et vente de marchandises par réseau informatique mondial;
logiciels servant à vérifier les antécédents en matière de crédit et
la capacité de payer de clients éventuels. SERVICES: (1)
Services de commerce et de vente aux enchères en ligne. (2)
Fourniture d’un babillard en ligne pour l’affichage, la publicité et la
promotion, la vente et la revente de véhicules automobiles,
nommément automobiles, camions, tracteurs, fourgonnettes,
remorques, sports véhicules utilitaires; véhicules de plaisance,
nommément motoneiges, motocyclettes et véhicules marins
personnels; équipement, nommément équipements de
construction, équipements de réparation de maisons,
équipements d’aménagement paysager, équipements de ferme et
de jardin; souffleuses à neige; fleurs; bétail; équipements
informatiques, nommément matériel informatique, périphériques
et accessoires d’ordinateurs. (3) Service de réseau électronique
informatisé servant à vérifier les antécédents en matière de crédit
et la capacité de payer de clients éventuels. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,080,446. 2000/10/27. PDQ ONLINE AUCTIONS INC., 1629
The Queensway, Toronto, ONTARIO, M8Z1T8 Representative
for Service/Représentant pour Signification: MCCARTHY
TETRAULT LLP, SUITE 4700, TORONTO DOMINION BANK
TOWER, TORONTO-DOMINION CENTRE, TORONTO,
ONTARIO, M5K1E6 

PDQAUCTIONS.COM 
The right to the exclusive use of the word .COM is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: (1) Computer software for use in the search and retrieval
of computerized information regarding motor vehicles, namely
automobiles, trucks, tractors, vans, trailers, sport utility vehicles;
recreational vehicles, namely snowmobiles, motorcycles and
personal watercraft; equipment, namely construction equipment,
home repair equipment, landscaping equipment, farm and garden
equipment; snow blowers; flowers; livestock; computer
equipment, namely computer hardware, computer peripherals and
computer accessories accessed from global information networks
and other networks systems. (2) Computer software for
transaction processing, namely the buying and selling of goods
over a global computer network; computer software used to check 
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the credit history and credit worthiness of potential customers.
SERVICES: (1) Online trading and auction services. (2) Providing
an online bulletin board for the posting, advertising and promotion,
sale and resale of motor vehicles, namely automobiles, trucks,
tractors, vans, trailers, sports utility vehicles; recreational vehicles,
namely snowmobiles, motorcycles, and personal watercraft;
equipment, namely construction equipment, home repair
equipment, landscaping equipment, farm and garden equipment;
snow blowers; flowers; livestock; computer equipment, namely
computer hardware, computer peripherals and computer
accessories. (3) Computerized electronic network service used to
check the credit history and credit worthiness of potential
customers. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot .COM en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Logiciels utilisés pour la recherche et la
récupération de renseignements informatisés connexes aux
véhicules automobiles, nommément automobiles, camions,
tracteurs, fourgonnettes, remorques, véhicules sport utilitaires;
véhicules de plaisance, nommément motoneiges, motocyclettes
et véhicules marins personnels; équipements, nommément
équipements de construction, équipements de réparation de
maisons, équipements d’aménagement paysager, équipements
de ferme et de jardin; souffleuses à neige; fleurs; bétail;
équipements informatiques, nommément matériel informatique,
périphériques et accessoires d’ordinateurs contactés au moyen
de réseaux mondiaux d’informations et d’autres systèmes de
réseaux. (2) Logiciels de traitement des transactions, nommément
achat et vente de marchandises par réseau informatique mondial;
logiciels servant à vérifier les antécédents en matière de crédit et
la capacité de payer de clients éventuels. SERVICES: (1)
Services de commerce et de vente aux enchères en ligne. (2)
Fourniture d’un babillard en ligne pour l’affichage, la publicité et la
promotion, la vente et la revente de véhicules automobiles,
nommément automobiles, camions, tracteurs, fourgonnettes,
remorques, sports véhicules utilitaires; véhicules de plaisance,
nommément motoneiges, motocyclettes et véhicules marins
personnels; équipement, nommément équipements de
construction, équipements de réparation de maisons,
équipements d’aménagement paysager, équipements de ferme et
de jardin; souffleuses à neige; fleurs; bétail; équipements
informatiques, nommément matériel informatique, périphériques
et accessoires d’ordinateurs. (3) Service de réseau électronique
informatisé servant à vérifier les antécédents en matière de crédit
et la capacité de payer de clients éventuels. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,080,447. 2000/10/27. PDQ ONLINE AUCTIONS INC., 1629
The Queensway, Toronto, ONTARIO, M8Z1T8 Representative
for Service/Représentant pour Signification: MCCARTHY
TETRAULT LLP, SUITE 4700, TORONTO DOMINION BANK
TOWER, TORONTO-DOMINION CENTRE, TORONTO,
ONTARIO, M5K1E6 

PDQAUTO.COM 

The right to the exclusive use of the word .COM is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: (1) Computer software for use in the search and retrieval
of computerized information regarding motor vehicles, namely
automobiles, trucks, tractors, vans, trailers, sport utility vehicles;
recreational vehicles, namely snowmobiles, motorcycles and
personal watercraft accessed from global information networks
and other networks systems. (2) Computer software for
transaction processing, namely the buying and selling of goods
over a global computer network; computer software used to check
the credit history and credit worthiness of potential customers.
SERVICES: (1) Online trading and auction services. (2) Providing
an online bulletin board for the posting, advertising and promotion,
sale and resale of motor vehicles, namely automobiles, trucks,
tractors, vans, trailers, sports utility vehicles; recreational vehicles,
namely snowmobiles, motorcycles, and personal watercraft. (3)
Computerized electronic network service used to check the credit
history and credit worthiness of potential customers. Proposed
Use in CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot .COM en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Logiciels utilisés pour la recherche et la
récupération de renseignements informatisés connexes aux
véhicules automobiles, nommément automobiles, camions,
tracteurs, fourgonnettes, remorques, véhicules sport utilitaires;
véhicules de plaisance, nommément motoneiges, motocyclettes
et véhicules marins contactés au moyen de réseaux mondiaux
d’informations et d’autres systèmes de réseaux. (2) Logiciels de
traitement des transactions, nommément achat et vente de
marchandises par réseau informatique mondial; logiciels servant
à vérifier les antécédents en matière de crédit et la capacité de
payer de clients éventuels. SERVICES: (1) Services de
commerce et de vente aux enchères en ligne. (2) Fourniture d’un
babillard en ligne pour l’affichage, la publicité et la promotion, la
vente et la revente de véhicules automobiles, nommément
automobiles, camions, tracteurs, fourgonnettes, remorques,
sports véhicules utilitaires; véhicules de plaisance, nommément
motoneiges, motocyclettes et véhicules marins personnels. (3)
Service de réseau électronique informatisé servant à vérifier les
antécédents en matière de crédit et la capacité de payer de clients
éventuels. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,080,448. 2000/10/27. PDQ ONLINE AUCTIONS INC., 1629
The Queensway, Toronto, ONTARIO, M8Z1T8 Representative
for Service/Représentant pour Signification: MCCARTHY
TETRAULT LLP, SUITE 4700, TORONTO DOMINION BANK
TOWER, TORONTO-DOMINION CENTRE, TORONTO,
ONTARIO, M5K1E6 
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The right to the exclusive use of the word AUTO.COM is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: (1) Computer software for use in the search and retrieval
of computerized information regarding motor vehicles, namely
automobiles, trucks, tractors, vans, trailers, sport utility vehicles;
recreational vehicles, namely snowmobiles, motorcycles and
personal watercraft accessed from global information networks
and other networks systems. (2) Computer software for
transaction processing, namely the buying and selling of goods
over a global computer network; computer software used to check
the credit history and credit worthiness of potential customers.
SERVICES: (1) Online trading and auction services. (2) Providing
an online bulletin board for the posting, advertising and promotion,
sale and resale of motor vehicles, namely automobiles, trucks,
tractors, vans, trailers, sports utility vehicles; recreational vehicles,
namely snowmobiles, motorcycles, and personal watercraft. (3)
Computerized electronic network service used to check the credit
history and credit worthiness of potential customers. Proposed
Use in CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot AUTO.COM en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Logiciels utilisés pour la recherche et la
récupération de renseignements informatisés connexes aux
véhicules automobiles, nommément automobiles, camions,
tracteurs, fourgonnettes, remorques, véhicules sport utilitaires;
véhicules de plaisance, nommément motoneiges, motocyclettes
et véhicules marins contactés au moyen de réseaux mondiaux
d’informations et d’autres systèmes de réseaux. (2) Logiciels de
traitement des transactions, nommément achat et vente de
marchandises par réseau informatique mondial; logiciels servant
à vérifier les antécédents en matière de crédit et la capacité de
payer de clients éventuels. SERVICES: (1) Services de
commerce et de vente aux enchères en ligne. (2) Fourniture d’un
babillard en ligne pour l’affichage, la publicité et la promotion, la
vente et la revente de véhicules automobiles, nommément
automobiles, camions, tracteurs, fourgonnettes, remorques,
sports véhicules utilitaires; véhicules de plaisance, nommément
motoneiges, motocyclettes et véhicules marins personnels. (3)
Service de réseau électronique informatisé servant à vérifier les
antécédents en matière de crédit et la capacité de payer de clients
éventuels. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,080,449. 2000/10/27. PDQ ONLINE AUCTIONS INC., 1629
The Queensway, Toronto, ONTARIO, M8Z1T8 Representative
for Service/Représentant pour Signification: MCCARTHY
TETRAULT LLP, SUITE 4700, TORONTO DOMINION BANK
TOWER, TORONTO-DOMINION CENTRE, TORONTO,
ONTARIO, M5K1E6 
 

The right to the exclusive use of the words ONLINE AUCTIONS is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: (1) Computer software for use in the search and retrieval
of computerized information regarding motor vehicles, namely
automobiles, trucks, tractors, vans, trailers, sport utility vehicles;
recreational vehicles, namely snowmobiles, motorcycles and
personal watercraft; equipment, namely construction equipment,
home repair equipment, landscaping equipment, farm and garden
equipment; snow blowers; flowers; livestock; computer
equipment, namely computer hardware, computer peripherals and
computer accessories accessed from global information networks
and other networks systems. (2) Computer software for
transaction processing, namely the buying and selling of goods
over a global computer network; computer software used to check
the credit history and credit worthiness of potential customers.
SERVICES: (1) Online trading and auction services. (2) Providing
an online bulletin board for the posting, advertising and promotion,
sale and resale of motor vehicles, namely automobiles, trucks,
tractors, vans, trailers, sports utility vehicles; recreational vehicles,
namely snowmobiles, motorcycles, and personal watercraft;
equipment, namely construction equipment, home repair
equipment, landscaping equipment, farm and garden equipment;
snow blowers; flowers; livestock; computer equipment, namely
computer hardware, computer peripherals and computer
accessories. (3) Computerized electronic network service used to
check the credit history and credit worthiness of potential
customers. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots ONLINE AUCTIONS en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Logiciels utilisés pour la recherche et la
récupération de renseignements informatisés connexes aux
véhicules automobiles, nommément automobiles, camions,
tracteurs, fourgonnettes, remorques, véhicules sport utilitaires;
véhicules de plaisance, nommément motoneiges, motocyclettes
et véhicules marins personnels; équipements, nommément
équipements de construction, équipements de réparation de
maisons, équipements d’aménagement paysager, équipements
de ferme et de jardin; souffleuses à neige; fleurs; bétail;
équipements informatiques, nommément matériel informatique,
périphériques et accessoires d’ordinateurs contactés au moyen
de réseaux mondiaux d’informations et d’autres systèmes de
réseaux. (2) Logiciels de traitement des transactions, nommément
achat et vente de marchandises par réseau informatique mondial;
logiciels servant à vérifier les antécédents en matière de crédit et
la capacité de payer de clients éventuels. SERVICES: (1)
Services de commerce et de vente aux enchères en ligne. (2)
Fourniture d’un babillard en ligne pour l’affichage, la publicité et la
promotion, la vente et la revente de véhicules automobiles,
nommément automobiles, camions, tracteurs, fourgonnettes,
remorques, sports véhicules utilitaires; véhicules de plaisance,
nommément motoneiges, motocyclettes et véhicules marins
personnels; équipements, nommément équipements de
construction, équipements de réparation de maisons,
équipements d’aménagement paysager, équipements de ferme et
de jardin; souffleuses à neige; fleurs; bétail; équipements
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informatiques, nommément matériel informatique, périphériques
et accessoires d’ordinateurs. (3) Service de réseau électronique
informatisé servant à vérifier les antécédents en matière de crédit
et la capacité de payer de clients éventuels. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,080,456. 2000/10/30. York Regional Police operating under the
trading style York Regional Police Male Chorus, 17250 YONGE
STREET, NEWMARKET, ONTARIO, L3Y4W5 

IN HARMONY WITH THE COMMUNITY 
WARES: Prerecorded music audio tapes and prerecorded music
compact discs. SERVICES: Provision of live musical concerts and
performances. Used in CANADA since 1996 on wares. Used in
CANADA since at least as early as 1993 on services.

MARCHANDISES: Bandes sonores de musique préenregistrées
et disques compacts de musique préenregistrés. SERVICES:
Fourniture de concerts musicaux et de représentations en direct.
Employée au CANADA depuis 1996 en liaison avec les
marchandises. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que 1993 en liaison avec les services.

1,080,473. 2000/10/30. The Newport Pacific Corporation, Suite
1860, Manulife Place, 10180 - 101 Street, Edmonton, ALBERTA,
T5J3S4 Representative for Service/Représentant pour
Signification: VICTOR G. ARCURI, (ARVIC), #1560 - 521 3RD
AVENUE S.W., CALGARY, ALBERTA, T2P3T3 

NEWPAC 
WARES: Electronic and paper publications namely; books,
instructional materials on tape, videos, and disks stored in digital
formats. SERVICES: (1) Operation of a business dealing in
providing of international legal, financial and business consultancy
services to customer specifications. (2) Operation of a business
dealing in providing access to information in the field of
international business administration, trust, investment and
banking services via a global computer network. Used in
CANADA since June 16, 1983 on wares and on services.

MARCHANDISES: Publications électroniques et sur papier,
nommément livres, matériel de formation sur bande, vidéos, et
disques stockés sous forme numérique. SERVICES: (1)
Exploitation d’une entreprise spécialisée dans la fourniture de
services d’expert-conseil dans les domaines juridique, financier et
commercial internationaux, conformément aux spécifications des
clients. (2) Exploitation d’une entreprise spécialisée dans la
fourniture d’accès à l’information dans le domaine de
l’administration internationale des affaires, des services de
fiducie, d’investissement et des services bancaires au moyen d’un
réseau informatique mondial. Employée au CANADA depuis 16
juin 1983 en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,080,593. 2000/10/30. Invesmart, Inc., P.O. Box 53, Sewickley,
Pennsylvania 15143, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE 6600, P.O. BOX
50, 1 FIRST CANADIAN PLACE, TORONTO, ONTARIO,
M5X1B8 
 

SERVICES: Financial and investment services namely: fund
investment consultation; investment advice; investment
brokerage; financial and investment consultation, management,
and analysis; investment of funds for others; mutual fund
investment; financial management, planning, and research;
administration of retirement plans; record keeping for retirement
plans; consulting and analysis in the field of retirement plans;
administration of employee benefits plans; providing financial
information by electronic means; mutual fund brokerage; financial
research. Priority Filing Date: April 28, 2000, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 76/037,258 in association
with the same kind of services. Proposed Use in CANADA on
services.

SERVICES: Services financiers et d’investissement, nommément
: consultation en investissement de fonds; conseils en
investissement; courtage en investissement; consultation, gestion
et analyse en finances et investissement; placement de fonds
pour des tiers; investissement de fonds mutuels; gestion,
planification et recherche financières; administration de régimes
de retraite; tenue de dossiers de régimes de retraite; consultation
et analyse dans le domaine des régimes de retraite; administration
de régimes de prestations aux employés; fourniture de
renseignements financiers par moyens électroniques; courtage de
fonds mutuels; recherche financière. Date de priorité de
production: 28 avril 2000, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 76/037,258 en liaison avec le même genre de
services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.
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1,080,603. 2000/10/30. MOLSON CANADA, 33 Carlingview
Drive, Etobicoke, ONTARIO, M9W5E4 Representative for
Service/Représentant pour Signification: MOFFAT & CO.,
1200-427 LAURIER AVENUE WEST, P.O. BOX 2088, STATION
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5W3 

THE OFFICIAL BEER OF CANADA DAY 
The right to the exclusive use of the words BEER and CANADA is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Brewed alcoholic beverages namely, beer. Proposed
Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots BEER et CANADA en dehors
de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Boissons alcoolisées brassées, nommément
bière. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,080,770. 2000/10/30. GENENCOR INTERNATIONAL, INC.,
925 Page Mill Road, Palo Alto, California 94304, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR, BOX
401, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 
 

SERVICES: Biotechnology related services, namely technical
consultation, research and development in the fields of gene
discovery, functional genomics, protein and enzyme production
and recovery systems, molecular evolution and design, human
immunology, metabolic pathway engineering, and formulation
delivery systems, for the health care, agriculture, industrial
chemicals, cleaning products, textile processing, grain
processing, food, feed, personal care, and pharmaceutical
industries; genetic and protein engineering services; scientific
research services; design and testing of new biotechnology,
health care, agriculture and industrial chemicals products;
immunobiological research and testing. Proposed Use in
CANADA on services.

SERVICES: Services liés à la biotechnologie, nommément
consultation technique, recherche et développement dans les
domaines de découverte de gènes, génomique fonctionnelle,
systèmes de récupération et de production de protéines et
d’enzymes, conception et évolution moléculaire, immunologie
humaine, ingénierie de la voie métabolique, et systèmes de
livraison de préparations pour soins de santé, produits chimiques
agricoles et industriels, produits nettoyants, traitement des
textiles, traitement des grains, aliments, aliments pour animaux,

soins personnels, et industries pharmaceutiques; services
d’ingénierie génétique et des protéines; services de recherche
scientifique; conception et essais de biotechnologies, soins de
santé, produits chimiques agricoles et industriels nouveaux;
recherche immunobiologique et essais. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,080,820. 2000/10/31. SCHERING-PLOUGH HEALTHCARE
PRODUCTS CANADA, A DIVISION OF SCHERING CANADA
INC., 6400 Northam Drive, Mississauga, ONTARIO, L4V1J1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900,
COMMERCE COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

DR. SCHOLL’S CAREERS 
WARES: Footwear namely, shoes, slippers, sandals and boots.
Proposed Use in CANADA on wares.

Applicant is owner of registration No(s). TMA269,421

MARCHANDISES: Articles chaussants, nommément souliers,
pantoufles, sandales et bottes. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

Le requérant est le propriétaire de l’enregistrement No(s).
TMA269,421 

1,081,053. 2000/10/31. Saginaw Pump Manufacturing Company,
7767 Gratiot Road, Saginaw, Michigan 48609, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: DEETH WILLIAMS WALL LLP, NATIONAL BANK
BUILDING, 150 YORK STREET, SUITE 400, TORONTO,
ONTARIO, M5H3S5 

GUARDIAN 
WARES: (1) Sump pumps. (2) Non-magnetic, non-electrical,
water powered sump pumps. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on wares (2). Registered in or for UNITED STATES
OF AMERICA on September 03, 1996 under No. 1,997,792 on
wares (2). Proposed Use in CANADA on wares (1).

MARCHANDISES: (1) Pompes de puisard. (2) Pompes de
puisard hydrauliques, non magnétiques, non électriques.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises (2). Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 03 septembre 1996 sous le No. 1,997,792 en
liaison avec les marchandises (2). Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises (1).

1,081,102. 2000/11/01. EQUINOX FINANCIAL GROUP INC., 36
Toronto Street, Suite 820, Toronto, ONTARIO, M5C2C5
Representative for Service/Représentant pour Signification:
LANG MICHENER, 50 O’CONNOR STREET, SUITE 300,
OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

PROFILS EN PLANIFICATION 
SUCCESSORALE 
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The right to the exclusive use of the words PLANIFICATION
SUCCESSORALE is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Computer software to assist in correlating the financial
requirements of persons with available types of investment and
other financial products. SERVICES: Conducting seminars on
financial planning. Used in CANADA since at least as early as
September 01, 2000 on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots PLANIFICATION
SUCCESSORALE en dehors de la marque de commerce n’est
pas accordé.

MARCHANDISES: Logiciels pour aider à la corrélation des
exigences financières de personnes avec les types
d’investissements disponibles et d’autres produits financiers.
SERVICES: Tenue de séminaires sur la planification financière.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 01
septembre 2000 en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

1,081,560. 2000/11/06. Jestertek, Inc. (a Delaware corporation),
151 Bristol Drive, Woodbury, New York 11797, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
2600, 160 ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

JESTPOINT 
WARES: Computer application software designed for gesture
recognition by a computer for the control of computer operations.
Priority Filing Date: June 30, 2000, Country: UNITED STATES
OF AMERICA, Application No: 76/081163 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Logiciels d’application sur ordinateur conçus
pour la reconnaissance des gestes par un ordinateur pour
commander l’exploitation de l’ordinateur. Date de priorité de
production: 30 juin 2000, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 76/081163 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,081,569. 2000/11/06. PETsMART, Inc., a Delaware
corporation, 19601 North 27th Avenue, Phoenix, Arizona 85027,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: PERLEY-ROBERTSON,
HILL & MCDOUGALL LLP, 90 RUE SPARKS STREET, 4TH
FLOOR, OTTAWA, ONTARIO, K1P1E2 

AWARD 
WARES: Pet food. Used in CANADA since at least as early as
October 1999 on wares.

MARCHANDISES: Aliments pour animaux familiers. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que octobre 1999 en
liaison avec les marchandises.

1,081,677. 2000/11/03. HONDA GIKEN KOGYO KABUSHIKI
KAISHA, also trading as HONDA MOTOR CO., LTD., No. 1-1, 2-
chome, Minami-aoyama, Minato-ku, Tokyo, JAPAN
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SWABEY OGILVY RENAULT, 1981 MCGILL COLLEGE
AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 

CS ANGEL 
SERVICES: Educational services, namely, providing training for
customer service and vehicle repair and maintenance. Proposed
Use in CANADA on services.

SERVICES: Services éducatifs, nommément fourniture de
formation pour service à la clientèle, et réparation et entretien de
véhicules. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,081,844. 2000/11/07. Brocade Communications Systems, Inc.,
1745 Technology Drive, San Jose, California 95110, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SIM & MCBURNEY, 330
UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO,
M5G1R7 
 

WARES: Computer hardware and operating software for use in
network communications. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Matériel informatique et logiciels d’exploitation
utilisés pour les communications par réseau. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,081,889. 2000/11/08. LEVI STRAUSS & CO., A Delaware,
U.S.A. corporation, Levi’s Plaza, 1155 Battery Street, San
Francisco, California 94111, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500,
BOX 111, TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 

569 
WARES: Pants. Used in CANADA since at least as early as May
1999 on wares.

MARCHANDISES: Pantalons. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que mai 1999 en liaison avec les marchandises.
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1,081,945. 2000/11/08. TRAPPERS BASEBALL CORP., 10233 -
96 Avenue, Edmonton, ALBERTA, T5K0A5 Representative for
Service/Représentant pour Signification: E. PETER
JOHNSON, (PARLEE MCLAWS), 1500 MANULIFE PLACE,
10180 - 101 STREET, EDMONTON, ALBERTA, T5J4K1 
 

WARES: (1) Stationary, namely, pens, pencils, paper, pencil
cases, rulers, pencil sharpeners, bulletin boards. (2) Clothing,
namely, socks, golf shirts, shorts, jackets, wrist bands, aprons,
shoe laces, underwear, parkas, t-shirts, jerseys, track suits,
jogging suits, fleece shirts, sweaters, hooded sweatshirts, caps,
gloves, housecoats, bibs, toques, neck ties, dress shirts, pajamas,
boxer shorts, night gowns, ladies dresses, scarves, bow ties, belt
buckles, uniforms, replica jerseys, racoon hats, sun visors,
baseball cleats, running shoes, ponchos, denim shirts, baby
sleepers. (3) Jewellery, namely, stick pins, lapel pins, earrings,
necklaces, rings, pendants, watches, charms. (4) Luggage,
namely, bat bags, knapsacks, backpacks, wallets, suit bags, gym
bags, tote bags, sport bags. (5) Novelties, namely, batting gloves,
baseball gloves, pillowcases, blimp soap, towels, napkins, lamps,
spinning tops, cookbooks, schedules, ice scrappers, baskets,
media guidebooks, beach towels, coasters, puzzles, ashtrays,
pillows, bottle openers, sunglasses, cars, balloons, paperweights,
serving trays, mitts, handkerchiefs, banks, spoons, seat cushions,
batting helmets, photographs, baseball cards, autographed balls,
baseballs, golf balls, golf towels, towels, ceramic dolls, colouring
dolls, colouring books, buttons, glasses and mugs, drink tumbler,
brewmaster glasses, shot glasses, dolls, throwing disks, bats, mini
bats, replica bats, stuffed toy telephones, bobbing head dolls,
photo albums, hand puppets, flags, pennants, posters, bumper
stickers, stickers, decals, year book, trays, beer mugs, coffee
mugs, insulated mugs, beersteins, lighters, table lighters, keyfobs,
key chains, buttons, belt buckles, emblems, squeeze water
bottles, place mats, school binders. (6) Beverages, namely, beer,
soft drinks. (7) Suspenders, bracelets and fanny packs, ceramic
tankards, clocks, luggage tags, sun glasses, license plate frames,
ash trays, salt and pepper shakers, eye glass cords, umbrellas
and playing cards. SERVICES: (1) Entertainment services,
namely, baseball games, trade shows, concerts. (2) Formation,
promotion and operation of a baseball club. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: (1) Papeterie, nommément stylos, crayons,
papier, étuis à crayons, règles, taille-crayons, babillards. (2)
Vêtements, nommément chaussettes, polos de golf, shorts,
vestes, serre-poignets, tabliers, lacets, sous-vêtements, parkas,
tee-shirts, jerseys, survêtements, tenues de jogging, chemises
molletonnées, chandails, pulls molletonnés à capuchon,
casquettes, gants, robes d’intérieur, bavoirs, tuques, cravates,
chemises habillées, pyjamas, caleçons boxeur, robes de nuit,
robes, foulards, noeuds papillon, boucles de ceinture, uniformes,
répliques de chandails, chapeaux de raton laveur, visières cache-
soleil, chaussures à pointes de baseball, chaussures de course,
ponchos, chemises en denim, dormeuses pour bébés. (3) Bijoux,
nommément épinglettes, épingles de revers, boucles d’oreilles,
colliers, bagues, pendentifs, montres, breloques. (4) Bagagerie,
nommément sacs à bâtons, havresacs, sacs à dos, portefeuilles,
sacs à vêtements, sacs de sport, fourre-tout, sacs de sport. (5)
Nouveautés, nommément gants de frappeur, gants de baseball,
taies d’oreiller, savon contre les boutons, serviettes, serviettes de
table, lampes, toupies, livres de cuisine, horaires, grattoirs,
paniers, guides médiatiques, serviettes de plage, sous-verres,
casse-tête, cendriers, oreillers, décapsuleurs, lunettes de soleil,
automobiles, ballons, presse-papiers, plateaux de service,
mitaines, mouchoirs, banques, cuillères, coussins de siège,
casques de frappeur, photographies, cartes de baseball, balles
autographiées, balles de baseball, balles de golf, serviettes de
golf, serviettes, poupées en céramique, poupées à colorier, livres
à colorier, macarons, verres à boire et chopes, gobelet à boisson,
verres de maître-brasseur, verres de mesure à alcool, poupées,
disques pour lancer du disque, bâtons, mini bâtons, répliques de
bâtons, téléphones jouets rembourrés, poupées à tête branlante,
albums à photos, marionnettes à gaine, drapeaux, fanions,
affiches, autocollants pour pare-chocs, autocollants,
décalcomanies, annuaires annuels, plateaux, chopes à bière,
chopes à café, chopes isolantes, briquets, briquets de table,
goussets à clés, chaînes porte-clés, macarons, boucles de
ceinture, emblèmes, bidons comprimables, napperons, reliures
scolaires. (6) Boissons, nommément bière, boissons gazeuses.
(7) Bretelles, bracelets et sacs banane, chopes en céramique,
horloges, étiquettes à bagages, lunettes de soleil, supports de
plaque d’immatriculation, cendriers, salières et poivrières,
cordons pour lunettes, parapluies et cartes à jouer. SERVICES:
(1) Services de divertissement, nommément parties de baseball,
salons professionnels, concerts. (2) Entraînement, promotion et
exploitation d’un club de base-ball. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,081,973. 2000/11/08. SUPPLY TRAINING INTERNATIONAL
LTD., 5401 Eglinton Avenue W., Suite 202, Etobicoke,
ONTARIO, M9C5K6 Representative for Service/Représentant
pour Signification: H. ROBERT H. STIKEMAN, (STIKEMAN,
GRAHAM & KEELEY & SPIEGEL LLP), SUITE 700, BOX 24,
220 BAY STREET, TORONTO, ONTARIO, M5J2W4 

SKILLS2BUY 
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SERVICES: Electronic educational and training services offered
via the Internet, namely providing courses or parts of courses in
the field of procurement and supply chain management. Used in
CANADA since September 01, 2000 on services.

SERVICES: Services d’éducation et de formation électroniques
fournis au moyen de l’Internet, nommément fourniture de cours ou
de parties de cours dans le domaine de l’acquisition et de la
gestion du processus d’approvisionnement. Employée au
CANADA depuis 01 septembre 2000 en liaison avec les services.

1,081,997. 2000/11/09. THE TORONTO-DOMINION BANK, P.O.
Box 1, Toronto-Dominion Centre, Toronto, ONTARIO, M5K1A2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900,
COMMERCE COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

GREEN MACHINES 
SERVICES: Banking services. Proposed Use in CANADA on
services.

SERVICES: Services bancaires. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services.

1,082,163. 2000/11/09. HOLOCONCEPTS INC, 83 SAULT-AU-
MATELOT #3, QUÉBEC, QUÉBEC, G1K3Y9 

ACUPHOTON 
MARCHANDISES: Instrument électronique pour stimulation des
points d’acupuncture avec des ondes lumineuses. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

WARES: Electronic instrument for stimulation of acupuncture
points by means of light waves. Proposed Use in CANADA on
wares.

1,082,333. 2000/11/10. HERSHEY CHOCOLATE &
CONFECTIONERY CORPORATION, 5060 Ward Road, Wheat
Ridge, Colorado, 80033, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 

ICE BREAKERS 
WARES: Chewing gum and candy, namely, mints. Proposed Use
in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Gomme à mâcher et bonbons, nommément
bonbons à la menthe. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.

1,082,338. 2000/11/10. PACIFIC FLOORING INC., 734 Dundas
Street East, Mississauga, ONTARIO, L4Y2B6 Representative
for Service/Représentant pour Signification: KVAS MILLER
EVERITT, 3300 BLOOR STREET WEST, SUITE 3100, 11TH
FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M8X2X3 

PACIFIC FLOORING 
The right to the exclusive use of the word FLOORING is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Operation of a business specializing in the
distribution and sale of flooring materials, namely carpets, area
rugs, wood flooring, ceramic tiles, vinyl flooring, laminate flooring,
rubber flooring, and foam and rubber underpadding. Used in
CANADA since at least as early as March 1998 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot FLOORING en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Exploitation d’une entreprise spécialisée dans la
distribution et la vente de matériaux de revêtement de sol,
nommément tapis, petits tapis, parquets de bois, carreaux de
céramique, revêtements de planchers en vinyle, revêtements de
sol lamellés, revêtement de sol en caoutchouc, et sous-tapis en
mousse et en caoutchouc. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que mars 1998 en liaison avec les services.

1,082,490. 2000/11/14. THE COLMAN GROUP, INC., 555
Koopman Lane, Elkhorn, Wisconsin 53121, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

PRESENT 
WARES: Dispensers for household and commerical products,
namely, paper towels, paper cups and lids, toilet tissue, napkins,
liquid soap, lotion and food condiments. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Distributrices de produits domestiques et
commerciaux, nommément essuie-tout, gobelets en papier et
couvercles, papier hygiénique, serviettes de table, savon liquide,
lotion et condiments. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.

1,082,537. 2000/11/14. EQUIFAX CANADA INC., 110 Sheppard
Avenue East, Toronto, ONTARIO, M2N6S1 Representative for
Service/Représentant pour Signification: SWABEY OGILVY
RENAULT, 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE 1600,
MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 

elB 
SERVICES: Providing comparative analysis services available
on-line, which services help a company to assess its performance
in the consumer credit market. Proposed Use in CANADA on
services.

SERVICES: Fourniture de services d’analyse comparative,
disponibles en ligne, qui permettent à une compagnie d’évaluer
son rendement sur le marché du crédit à la consommation.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.
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1,082,658. 2000/11/14. Senomyx, Inc., a Delaware corporation,
11099 North Torrey Pines Road, La Jolla, Californias 92037,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: PERLEY-ROBERTSON,
HILL & MCDOUGALL LLP, 90 RUE SPARKS STREET, 4TH
FLOOR, OTTAWA, ONTARIO, K1P1E2 
 

SERVICES: Consultation and research services in the field of
chemosensation. Priority Filing Date: June 08, 2000, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76/068,308 in
association with the same kind of services. Proposed Use in
CANADA on services.

SERVICES: Services de consultation et de recherche dans le
domaine de chémosensibilité. Date de priorité de production: 08
juin 2000, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/
068,308 en liaison avec le même genre de services. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,082,692. 2000/11/15. INDUSTRIAL THERMO POLYMERS
LIMITED, 153 Van Kirk Drive, Brampton, ONTARIO, L7A1A4
Representative for Service/Représentant pour Signification:
KEYSER MASON BALL, LLP, SUITE 701, 201 CITY CENTRE
DRIVE, MISSISSAUGA, ONTARIO, L5B2T4 

TUNDRA NOODLE CONX 
The right to the exclusive use of CONX is disclaimed apart from
the trade-mark.

WARES: Water toys namely, foam flotation toys; connectors for
foam flotation toys; units for joining foam rods, polyethylene foam
rods and flotation toys. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif de CONX en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Jouets pour l’eau, nommément jouets flottants
en mousse; raccords pour jouets flottants en mousse; unités pour
jointoiement de tiges en mousse, de tiges en mousse de
polyéthylène et de jouets flottants. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,082,702. 2000/11/15. BANDAG INCORPORATED, 2905 North
Highway 61, Muscatine, Iowa 52761-5886, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
2600, 160 ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

SYNERGY 
WARES: Rubber compound used in tread rubber for retreaded
tires for use by trucks, buses, off-the-road vehicles, commercial
and industrial utility vehicles and commercial and industrial cargo
vehicles, but specifically excluding tire treads for retreaded tires
for use with bicycles. Used in CANADA since October 16, 2000 on
wares.

MARCHANDISES: Composé de caoutchouc utilisé dans la bande
de rechapage de pneus rechapés pour utilisation dans des
camions, autobus, véhicules tous terrains, véhicules utilitaires
commerciaux et industriels et véhicules-cargo commerciaux et
industriels, mais excluant spécifiquement les bandes de
rechapage de pneus pour bicyclettes. Employée au CANADA
depuis 16 octobre 2000 en liaison avec les marchandises.

1,083,325. 2000/11/20. Carlson Marketing Group, Inc. (a New
Jersey Corporation), Carlson Parkway, P.O. Box 59159,
Minneapolis, Minnesota 55459-8249, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE,
6TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 

ARCATA 
SERVICES: Managing automobile dealerships for others. Priority
Filing Date: June 13, 2000, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 76/068672 in association with the
same kind of services. Used in UNITED STATES OF AMERICA
on services. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA
on December 11, 2001 under No. 2,518,771 on services.
Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Gestion de concessionnaires d’automobiles pour des
tiers. Date de priorité de production: 13 juin 2000, pays: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/068672 en liaison avec le
même genre de services. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les services. Enregistrée dans ou
pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 11 décembre 2001 sous le
No. 2,518,771 en liaison avec les services. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,083,396. 2000/11/17. TECHNOLOGIES NEXXLINK INC./
NEXXLINK TECHNOLOGIES INC., 9900, Côte de Liesse,
Lachine, QUÉBEC, H8T1A1 Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES,
MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 

NEXXLINK 
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SERVICES: Computer application services provider specialising
in the outsourced segments of corporate information technology
infrastructure; computer consultant services concerning the
management of network infrastructure and development of web
and e-commerce solutions. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que janvier 2000 en liaison avec les services.

SERVICES: Fournisseur de services d’applications sur ordinateur
spécialisé dans les segments impartis d’infrastructures de
technologie de l’information de sociétés; services de conseillers
en informatique spécialisés dans la gestion d’infrastructures de
réseaux et l’élaboration de solutions Web et de commerce
électronique. Used in CANADA since at least as early as January
2000 on services.

1,083,421. 2000/11/20. MARSHALL GOURMET VENTURES
LTD., P.O. Box 67, Zenon Park, SASKATCHEWAN, S0E1W0
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FURMAN & KALLIO, 1400 - 2002 VICTORIA AVENUE, P.O.
BOX 20010, REGINA, SASKATCHEWAN, S4P4J7 

FRUINÉ 
WARES: Chocolates. Used in CANADA since at least as early as
August 25, 2000 on wares.

MARCHANDISES: Chocolats. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 25 août 2000 en liaison avec les
marchandises.

1,083,686. 2000/11/22. NORSKE SKOGINDUSTRIER ASA, a
corporation of Norway, Oksenøyveien 80, 1326 Lysaker,
NORWAY Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
4900, COMMERCE COURT WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5L1J3 
 

WARES: Paper pulp, printing paper and magazine paper. Priority
Filing Date: July 07, 2000, Country: NORWAY, Application No:
2000 07893 in association with the same kind of wares. Used in
NORWAY on wares. Registered in or for NORWAY on May 31,
2001 under No. 208761 on wares. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Pâte à papier, papier d’imprimerie et papier à
revue. Date de priorité de production: 07 juillet 2000, pays:
NORVÈGE, demande no: 2000 07893 en liaison avec le même
genre de marchandises. Employée: NORVÈGE en liaison avec
les marchandises. Enregistrée dans ou pour NORVÈGE le 31
mai 2001 sous le No. 208761 en liaison avec les marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,083,711. 2000/11/23. Hydro One Inc., 483 Bay Street, 10th
Floor, South Tower, Toronto, ONTARIO, M5G2P5
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RHONDA A. WISE, (HYDRO ONE NETWORKS INC.), 483 BAY
STREET, 8TH FLOOR, SOUTH TOWER, TORONTO,
ONTARIO, M5G2P5 
 

The right to the exclusive use of the word HYDRO with respect to
the generation, transmission, distribution, purchase and sale of
electric power to and from industrial, commercial and residential
consumers, sellers and resellers; the design, construction,
operation, maintenance and management of electric power and
telecommunication transmission systems is disclaimed apart from
the trade-mark.

SERVICES: Generation, transmission, distribution, purchase and
sale of electric power to and from industrial, commercial and
residential consumers, sellers and resellers; the design,
construction, operation, maintenance and management of electric
power and telecommunication transmission systems; and the
wholesaling of telecommunication infrastructure capacity and
telecommunication services namely, dark fibre and optical
wavelength services; dedicated digital communications services;
local area network extension services; leasing of space on towers;
Internet connectivity services and telecommunication network
management services. Used in CANADA since May 01, 2000 on
services.

Le droit à l’usage exclusif du mot HYDRO relativement à la
production, au transport, à la distribution, à l’achat et à la vente
d’énergie électrique à destination et en provenance de
consommateurs, de vendeurs et de revendeurs des secteurs
industriels, commerciaux et résidentiels; à la conception, à la
construction, à l’exploitation, à la maintenance et à la gestion de
systèmes de transport d’énergie électrique et de systèmes de
transport de télécommunications en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Production, transport, distribution, achat et vente
d’énergie électrique à destination et en provenance de
consommateurs, de vendeurs et de revendeurs des secteurs
industriels, commerciaux et résidentiels; conception, construction,
exploitation, maintenance et gestion de systèmes de transport
d’énergie électrique et de systèmes de transport de
télécommunications; et vente en gros de services de capacité
d’infrastucture de télécommunications et de services de
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télécommunications, nommément services de fibres optiques
inutilisées et de longueurs d’onde optique; services de
communications numériques spécialisés; services d’extension de
réseaux locaux; crédit-bail d’espaces sur pylones; services de
connectivité à l’Internet et services de gestion de réseaux de
télécommunications. Employée au CANADA depuis 01 mai 2000
en liaison avec les services.

1,083,714. 2000/11/23. Hydro One Inc., 483 Bay Street, 10th
Floor, South Tower, Toronto, ONTARIO, M5G2P5
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RHONDA A. WISE, (HYDRO ONE NETWORKS INC.), 483 BAY
STREET, 8TH FLOOR, SOUTH TOWER, TORONTO,
ONTARIO, M5G2P5 
 

The right to the exclusive use of the word HYDRO with respect to
the generation, transmission, distribution, purchase and sale of
electric power to and from industrial, commercial and residential
consumers, sellers and resellers; the design, construction,
operation, maintenance and management of electric power and
telecommunication transmission systems is disclaimed apart from
the trade-mark.

SERVICES: Generation, transmission, distribution, purchase and
sale of electric power to and from industrial, commercial and
residential consumers, sellers and resellers; the design,
construction, operation, maintenance and management of electric
power and telecommunication transmission systems; and the
wholesaling of telecommunication infrastructure capacity and
telecommunication services namely, dark fibre and optical
wavelength services; dedicated digital communications services;
local area network extension services; leasing of space on towers;
Internet connectivity services and telecommunication network
management services. Used in CANADA since May 01, 2000 on
services.

Le droit à l’usage exclusif du mot HYDRO relativement à la
production, au transport, à la distribution, à l’achat et à la vente
d’énergie électrique à destination et en provenance de
consommateurs, de vendeurs et de revendeurs des secteurs
industriels, commerciaux et résidentiels; à la conception, à la
construction, à l’exploitation, à la maintenance et à la gestion de
systèmes de transport d’énergie électrique et de systèmes de
transport de télécommunications en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Production, transmission, distribution, achat et vente
d’énergie électrique à destination et en provenance de
consommateurs, de vendeurs et de revendeurs des secteurs
industriels, commerciaux et résidentiels; conception, construction,
exploitation, maintenance et gestion de systèmes de transport
d’énergie électrique et de systèmes de transport de

télécommunications; et vente en gros de services de capacité
d’infrastucture de télécommunications et de services de
télécommunications, nommément services de fibres optiques
inutilisées et de longueurs d’onde optique; services de
communications numériques spécialisés; services d’extension de
réseaux locaux; crédit-bail d’espaces sur pylones; services de
connectivité à l’Internet et services de gestion de réseaux de
télécommunications. Employée au CANADA depuis 01 mai 2000
en liaison avec les services.

1,083,776. 2000/11/23. KINGSGATE WEALTH MANAGEMENT
SERVICES LIMITED, 195 The West Mall, Suite 300, Toronto,
ONTARIO, M9C5K1 

GATEKEEPER 
WARES: Computer software programs which facilitate the
reporting to clients of wealth management and financial planning
providers on assets (including mutual funds, stocks and other
securities) and transactions in their accounts and which enable
these clients to manage their investment portfolios. SERVICES:
Financial planning services, namely reporting to clients of wealth
management and financial planning providers on assets (including
mutual funds, stocks and other securities) and transactions in their
accounts. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Programmes logiciels qui facilitent la
communication de rapports aux clients de fournisseurs de gestion
de patrimoine et de planification financière sur les actifs (y compris
fonds mutuels, actions et autres valeurs) et les transactions dans
leurs comptes et qui permettent à ces clients de gérer leurs
portefeuilles de placement. SERVICES: Services de planification
financière, nommément communication de rapports aux clients de
fournisseurs de gestion de patrimoine et de planification financière
sur les actifs (y compris fonds mutuels, actions et autres valeurs)
et les transactions dans leurs comptes. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,083,793. 2000/11/24. The Centre in the Square Inc., 101
Queen Street North, Kitchener, ONTARIO, N2H6P7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MILLER THOMSON LLP, MARKET SQUARE OFFICE TOWER,
700, 22 FREDERICK STREET, P.O. BOX 578, KITCHENER,
ONTARIO, N2G4A2 

ELECTRIC THURSDAYS 
SERVICES: Entertainment, namely, the provision of live musical
performances. Used in CANADA since June 03, 1999 on services.

SERVICES: Divertissement, nommément la fourniture de
représentations musicales en direct. Employée au CANADA
depuis 03 juin 1999 en liaison avec les services.

1,083,825. 2000/11/27. Quintessence Management Consulting
Inc., 1310 Fewster Drive, Mississauga, ONTARIO, L4W1A4 

Q-ASSURE 
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WARES: Computer software for encryption of electronic data.
SERVICES: (1) Conducting business and market research
surveys. (2) Business management consultation. (3) Business
investigations. (4) Business management. (5) Business
management supervision. (6) Business marketing consulting
services. (7) Business networking. (8) Business research. (9)
Business supervision. (10) Educational services, namely,
conducting classes, seminars and workshops in the field of data
encryption. (11) Educational services, namely, conducting
classes, seminars and workshops in the field of office security.
(12) Educational services, namely, conducting classes, seminars
and workshops in the field of building security. (13) Security
analysis of data. (14) Security analysis of buildings. (15) Security
analysis of business environment. Used in CANADA since
December 1993 on wares and on services.

MARCHANDISES: Logiciels pour le cryptage de données
électroniques. SERVICES: (1) Conduite de recherches en gestion
et d’études de marché. (2) Consultation en gestion des affaires.
(3) Enquêtes commerciales. (4) Gestion des affaires. (5)
Supervision en gestion des affaires. (6) Services de consultation
en commercialisation dans les entreprises. (7) Réseautage
commercial. (8) Recherche commerciale. (9) Supervision
commerciale. (10) Services éducatifs, nommément tenue de
classes, de séminaires et d’ateliers dans le domaine du cryptage
des données. (11) Services éducatifs, nommément tenue de
classes, de séminaires et d’ateliers dans le domaine de la sécurité
au bureau. (12) Services éducatifs, nommément tenue de
classes, de séminaires et d’ateliers dans le domaine de la sécurité
des édifices. (13) Analyse de sécurité de données. (14) Analyse
de sécurité d’édifices. (15) Analyse de sécurité de
l’environnement de l’entreprise. Employée au CANADA depuis
décembre 1993 en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

1,083,836. 2000/11/29. MANUFACTURE JAEGER-LE
COULTRE S.A., 8, rue de la Golisse, 1347 Le Sentier, SUISSE
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BROUILLETTE KOSIE, 1100 RENE-LEVESQUE BLVD. WEST,
25TH FLOOR, MONTREAL, QUÉBEC, H3B5C9 

REVERSO DUOFACE 
MARCHANDISES: Joaillerie, bijouterie, pierres précieuses;
horlogerie et instruments chronométriques. Employée au
CANADA depuis aussi tôt que 1993 en liaison avec les
marchandises.

WARES: Jewellery, precious stones; clocks and timepieces.
Used in CANADA since as early as 1993 on wares.

1,083,944. 2000/11/23. FETIM B.V., Kopraweg 1, 1000 AT
Amsterdam, NETHERLANDS Representative for Service/
Représentant pour Signification: MARKS & CLERK, 280
SLATER STREET, SUITE 1800, P.O. BOX 957, STATION B,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5S7 

CALISTA 

WARES: Floors not of metal namely, non-metal floor tiles, wood
tile floors. Used in NETHERLANDS on wares. Registered in or for
BENELUX on February 04, 2000 under No. 0660850 on wares.

MARCHANDISES: Planchers non métalliques, nommément
carreaux de sol non métalliques, planchers en carreaux de bois.
Employée: PAYS-BAS en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour BENELUX le 04 février 2000 sous le
No. 0660850 en liaison avec les marchandises.

1,084,191. 2000/11/24. CHEMICAL DYNAMICS, INC., 14090
Riverport Drive, Maryland Heights, Missouri, 63043, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR, BOX
401, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

EXPERT GARDENER 
WARES: Potting soil; soil amendments for domestic indoor and
outdoor use; liquid preparations for application onto plant foliage
for enhancing foliage luster; plant food; lawn fertilizers for
domestic and commercial use; lawn foods; soil conditioners and
amendments for domestic use; soil-less potting mixes;
horticultural growing media for plants; insecticides, fungicides,
pesticides and nematocides; enzyme-based preparations for
application to, and removing and neutralizing of, odors from
compost, standing water, decaying vegetable matter, decaying
animal matter, fecal matter and other waste materials used in the
garden. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Terreau de rempotage; amendements des
sols pour usages domestiques d’intérieur et d’extérieur;
préparations liquides à appliquer au feuillage des plantes pour en
rehausser le lustre; produits nutritifs pour plantes; engrais à
pelouse pour utilisations domestiques et commerciales; produits
nutritifs pour pelouse; conditionneurs et produits d’amendement
de sols pour usage domestique; mélanges de culture sans sol;
milieu de croissance horticole pour plantes; insecticides,
fongicides, pesticides et nématocides; préparations à base
d’enzymes pour l’application, la suppression et la neutralisation
portant sur les odeurs de compost, l’eau stagnante, les matières
végétales en putréfaction, les matières animales en
décomposition, les excréments et autres déchets utilisés au
jardin. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,084,200. 2000/11/27. Milestone Construction Inc., 1102 - 6th
Street, Nisku, ALBERTA, T9E7P2 Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBERT D. MCDONALD,
(MILLER THOMSON LLP), 2700 COMMERCE PLACE, 10155 -
102ND STREET, EDMONTON, ALBERTA, T5J4G8 

MILESTONE 
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SERVICES: (1) Provision of general contracting, construction and
project management services, namely coordination, supervision,
management and implementation of construction projects. (2)
Operation of a business, namely the administration, operation,
management and coordination of an entity that provides general
contracting, construction, and project management services. (3)
General contracting and project management services. (4)
Construction services, namely construction in heavy industrial
industries such as oil and gas, energy, mining and pulp and paper,
and construction of facilities, structures and plants related thereto.
(5) Preparation and provision of computer based estimates,
schedules, plans and job costing reports in the field of general
contracting, construction and project management. (6) Providing
safety, loss prevention, and site supervision educational and
management services in the field of general contracting,
construction and project management services. Used in CANADA
since at least as early as January 31, 2000 on services.

SERVICES: (1) Fourniture de services d’entreprise générale, de
construction et de gestion de projets, nommément coordination,
supervision, gestion et mise en oeuvre de projets de construction.
(2) Exploitation d’une entreprise, nommément administration,
exploitation, gestion et coordination d’une entité qui fournit les
services d’entreprise générale, de construction et de gestion de
projets. (3) Services d’entreprise générale et de gestion de
projets. (4) Services de construction, nommément construction
dans les industries lourdes, comme les industries pétrolières et
gazières, énergétiques, de l’exploitation minière et des pâtes et
papier, et construction d’installations, de structures et d’usines y
ayant trait. (5) Préparation et prestation d’estimations, de
calendriers, de plans et de rapports d’évaluation des coûts d’un
travail informatiques dans le domaine des entreprises générales,
de la construction et de la gestion de projets. (6) Fourniture de
sécurité, de prévention des pertes, et services de gestion et
d’instruction dans la supervision sur le chantier dans le domaine
des entreprises générales, de la construction et des services de
gestion de projets. Employée au CANADA depuis au moins aussi
tôt que le 31 janvier 2000 en liaison avec les services.

1,084,426. 2000/11/30. Dish Catering Inc., 33 Harbour Square,
Suite 1017, Toronto, ONTARIO, M5J2G2 Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOLDMAN, SLOAN,
NASH & HABER LLP, 250 DUNDAS STREET WEST, SUITE
700, TORONTO, ONTARIO, M5T2Z5 

DISH PERSONAL CHEF SERVICE 
The right to the exclusive use of the words DISH and PERSONAL
CHEF SERVICE is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Operation of a catering service, namely, menu
planning, food and beverages purchasing, food and beverages
preparation and food and beverages service. Proposed Use in
CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots DISH et PERSONAL CHEF
SERVICE en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

SERVICES: Exploitation d’un service de traiteur, nommément
planification du menu, achat des aliments et des boissons,
préparation de la nourriture et des boissons et service de la
nourriture et des boissons. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les services.

1,084,438. 2000/11/30. YMCA of Greater Toronto, 42 Charles
Street East, 9th Floor, Toronto, ONTARIO, M4Y1T4
Representative for Service/Représentant pour Signification:
JOHN D. MCELWAIN, 238 DAVENPORT ROAD, P.O. BOX 5,
TORONTO, ONTARIO, M5R1J6 

INVESTMENT IN VALUES CHALLENGE 
The right to the exclusive use of the word INVESTMENT is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Fund raising for charitable purposes. Used in
CANADA since April 01, 1993 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot INVESTMENT en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Collecte de fonds pour fins de bienfaisance.
Employée au CANADA depuis 01 avril 1993 en liaison avec les
services.

1,084,445. 2000/11/30. SODISCO-HOWDEN GROUP INC., 485
McGill Street, 8th Floor, Montreal, QUEBEC, H2Y2H4
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DEETH WILLIAMS WALL LLP, NATIONAL BANK BUILDING,
150 YORK STREET, SUITE 400, TORONTO, ONTARIO,
M5H3S5 

BUILDING THE DREAMS 
SERVICES: Sponsorship of athletic and sporting teams and
events, and charitable events. Used in CANADA since at least as
early as November 10, 2000 on services.

SERVICES: Parrainage d’équipes et d’événements d’athlétisme
et de sport ainsi que d’événements de bienfaisance. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 10 novembre 2000 en
liaison avec les services.

1,084,446. 2000/11/30. SODISCO-HOWDEN GROUP INC., 485
McGill Street, 8th Floor, Montreal, QUEBEC, H2Y2H4
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DEETH WILLIAMS WALL LLP, NATIONAL BANK BUILDING,
150 YORK STREET, SUITE 400, TORONTO, ONTARIO,
M5H3S5 

BÂTISSEURS DE RÊVES 
SERVICES: Sponsorship of athletic and sporting teams and
events, and charitable events. Used in CANADA since at least as
early as November 10, 2000 on services.
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SERVICES: Parrainage d’équipes et d’événements d’athlétisme
et de sport ainsi que d’événements de bienfaisance. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 10 novembre 2000 en
liaison avec les services.

1,084,510. 2000/11/27. Harbinger Communications Inc., 77 Bloor
Street West, Suite 1500, Toronto, ONTARIO, M5S1M2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

HARBINGER 
SERVICES: Consulting services in the field of marketing strategy
and public relations. Used in CANADA since at least as early as
1995 on services.

SERVICES: Services de consultation dans le domaine de la
stratégie de commercialisation et des relations publiques.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que 1995 en
liaison avec les services.

1,084,524. 2000/11/28. Metcon Medicin AB, Dalénum 17, 181 70
Lidingö, SWEDEN Representative for Service/Représentant
pour Signification: MARKS & CLERK, 280 SLATER STREET,
SUITE 1800, P.O. BOX 957, STATION B, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5S7 

ZEAMET 
WARES: Pharmaceutical preparations and substances, namely
preparations for use in the treatment of diabetes for human and
veterinary use. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations et substances
pharmaceutiques, nommément préparations pour le traitement du
diabète pour utilisation humaine et vétérinaire. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,084,525. 2000/11/28. Metcon Medicin AB, Dalénum 17, 181 70
Lidingö, SWEDEN Representative for Service/Représentant
pour Signification: MARKS & CLERK, 280 SLATER STREET,
SUITE 1800, P.O. BOX 957, STATION B, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5S7 

GLUZEA 
WARES: Pharmaceutical preparations and substances, namely
preparations for use in the treatment of diabetes for human and
veterinary use. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations et substances
pharmaceutiques, nommément préparations pour le traitement du
diabète pour utilisation humaine et vétérinaire. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,084,588. 2000/12/01. The Procter & Gamble Company, One
Procter & Gamble Plaza, Cincinnati, Ohio, 45202, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: DIMOCK STRATTON
CLARIZIO LLP, 20 QUEEN STREET WEST, SUITE 3202, BOX
102, TORONTO, ONTARIO, M5H3R3 

SOLAR SLAM 
WARES: Fruit juice drinks containing water. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Boissons de jus de fruits contenant de l’eau.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,084,605. 2000/12/01. ITT INDUSTRIES, INC., 4 West Red Oak
Lane, White Plains, New York, 10604, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY AVENUE,
SUITE 1500, BOX 111, TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 

ASK RED 
SERVICES: Providing information and advice regarding the use,
maintenance and repair of fluid handling and controls products
and equipment via the world wide computer network. Used in
CANADA since at least as early as July 2000 on services.

SERVICES: Fourniture d’information et de conseils ayant trait à
l’utilisation, l’entretien et la réparation des produits de traitement
et de contrôle des fluides, et équipement au moyen d’un réseau
informatique mondial. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que juillet 2000 en liaison avec les services.

1,084,639. 2000/12/07. WIRELESS NETWORKS INC., SUITE
300, 3016 - 5TH AVENUE N.E., CALGARY, ALBERTA, T2A6K4
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BENNETT JONES LLP, 4500 BANKERS HALL EAST, 855 - 2ND
STREET S.W., CALGARY, ALBERTA, T2P4K7 

BLUEFONE 
WARES: Wireless devices, namely a handheld telephone that
includes a keypad, LCD display, speaker, microphone, headset
adaptor and battery. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Dispositifs sans fil, nommément téléphones
portatifs comprenant un pavé numérique, un affichage ACL, un
haut-parleur, un microphone, un adapateur de casque d’écoute et
une pile. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.



TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE Vol. 49, No. 2489

July 10, 2002 109 10 juillet 2002

1,084,659. 2000/11/29. ALIMENTATION COUCHE-TARD INC.,
1600 boulevard St-Martin est, Tour B, Bureau 200, Laval,
QUEBEC, H7G4S7 Representative for Service/Représentant
pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL,
QUEBEC, H2Y3X2 

THE FRY SHACK 
The right to the exclusive use of the word FRY is disclaimed apart
from the trade-mark.

SERVICES: Restaurant services, namely fast food counters
within convenience stores. Proposed Use in CANADA on
services.

Le droit à l’usage exclusif du mot FRY en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de restauration, nommément comptoirs de
prêt-à-manger dans les dépanneurs. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les services.

1,084,733. 2000/11/30. SODISCO-HOWDEN GROUP INC., 485
McGill Street, 8th Floor, Montreal, QUEBEC, H2Y2H4
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DEETH WILLIAMS WALL LLP, NATIONAL BANK BUILDING,
150 YORK STREET, SUITE 400, TORONTO, ONTARIO,
M5H3S5 

BÂTISSEURS DE RÊVES 
SERVICES: (1) Sponsorship of athletic and sporting teams and
events. (2) Sponsorship of charitable events. Used in CANADA
since at least as early as November 10, 2000 on services (1).
Proposed Use in CANADA on services (2).

SERVICES: (1) Parrainage d’équipes et d’événements
d’athlétisme et de sport. (2) Parrainage d’événements de
bienfaisance. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que le 10 novembre 2000 en liaison avec les services (1). Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services (2).

1,084,734. 2000/11/30. SODISCO-HOWDEN GROUP INC., 485
McGill Street, 8th Floor, Montreal, QUEBEC, H2Y2H4
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DEETH WILLIAMS WALL LLP, NATIONAL BANK BUILDING,
150 YORK STREET, SUITE 400, TORONTO, ONTARIO,
M5H3S5 

BUILDING THE DREAMS 
SERVICES: (1) Sponsorship of athletic and sporting teams and
events. (2) Sponsorship of charitable events. Used in CANADA
since at least as early as November 10, 2000 on services (1).
Proposed Use in CANADA on services (2).

SERVICES: (1) Parrainage d’équipes et d’événements
d’athlétisme et de sport. (2) Parrainage d’événements de
bienfaisance. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que le 10 novembre 2000 en liaison avec les services (1). Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services (2).

1,084,737. 2000/11/30. NUCO CHINA EXPORTS INC., carrying
on business as ACTIVACARD ENTERPRISES, 480 University
Avenue, Suite 610, Toronto, ONTARIO, M5G1V2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FASKEN MARTINEAU DUMOULIN LLP, TORONTO DOMINION
BANK TOWER, SUITE 4200, P.O. BOX 20, TORONTO-
DOMINION CENTRE, TORONTO, ONTARIO, M5K1N6 

ACTIVACARD 
WARES: Computer data storage product namely CD-ROMs,
DVDs and minidiscs containing computer software capable of
entering and storing data files and audio files and other pertinent
information to the specific user and which data files and audio files
and information can be transferred or downloaded from the CD-
ROM to a personal computer CD-ROM drive or CD audio system
for personal and/or business use in the storage, retrieval or
production of printed and/or audio files. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits d’entreposage de données
informatiques, nommément CD-ROM, disques numériques
polyvalents et minidisques contenant des logiciels pouvant
intégrer et conserver des fichiers de données et des fichiers audio
et d’autres informations pertinentes de l’utilisateur particulier,
lesquels fichiers de données, fichiers audio et informations
peuvent être transférés ou téléchargés du CD-ROM au lecteur de
CD-ROM d’un ordinateur personnel ou à un système de CD audio
pour utilisation personnelle et/ou d’entreprise dans l’entreposage,
la récupération ou la production de fichiers imprimés et/ou audio.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,084,746. 2000/12/01. WEBSENSE, INC., a Delaware
Corporation, 10240 Sorrento Valley Road, San Diego, California
92121, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: SIM & MCBURNEY,
330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR, TORONTO,
ONTARIO, M5G1R7 

WEBSENSE ENTERPRISE 
WARES: Software for restricting, monitoring, reporting and
managing access to global computer networks and any other
publicly accessible computer network. SERVICES: On-line
services to restrict, monitor, report and manage access to global 
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computer networks or any other publicly accessible computer
network for the purposes of promoting security and productivity.
Used in CANADA since at least as early as December 1998 on
wares and on services.

MARCHANDISES: Logiciels pour limiter, surveiller, rapporter et
gérer l’accès aux réseaux informatiques mondiaux et tous autres
réseaux informatiques accessibles au public. SERVICES:
Services en ligne pour limiter, surveiller, rapporter et gérer l’accès
aux réseaux informatiques mondiaux et tous autres réseaux
informatiques accessibles au public pour la promotion de la
sécurité et de la productivité. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que décembre 1998 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,084,764. 2000/12/01. AGRIUM INC., 13131 Lake Fraser Drive
S.W., Calgary, ALBERTA, T2J7E8 Representative for Service/
Représentant pour Signification: BENNETT JONES LLP, 4500
BANKERS HALL EAST, 855 - 2ND STREET S.W., CALGARY,
ALBERTA, T2P4K7 

AGTRACKER 
WARES: Computer software, namely, software for use in the
fertilizer industry to control and manage the order process.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Logiciels, nommément logiciels à utiliser dans
l’industrie des engrais pour contrôler et gérer le traitement des
commandes. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,084,768. 2000/12/01. ZENECA CORP., 250 - 3115 12th Street
N.E., Calgary, ALBERTA, T2E7J2 Representative for Service/
Représentant pour Signification: ERIC J. SWETSKY, 25
SYLVAN VALLEYWAY, TORONTO, ONTARIO, M5M4M4 

PULSE SOLUTIONS 
The right to the exclusive use of the word SOLUTIONS is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Pesticides. SERVICES: Consulting services namely an
agronomic advisory program in which farmers are advised on
proper production techniques to maximize crop yields through the
proper use of pesticides. Proposed Use in CANADA on wares
and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot SOLUTIONS en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Pesticides. SERVICES: Services de
consultation, nommément programme de consultation
agronomique permettant de conseiller les fermiers sur les bonnes
techniques de production pour maximiser le rendement des
cultures au moyen de la bonne utilisation des pesticides. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

1,084,770. 2000/12/01. Les Équipements Para-Médical Medex
Inc., 275 Boul. Pierre Legardeur, Ville Le Gardeur, QUÉBEC,
J5Z3A7 

DORSO-LITE 
MARCHANDISES: Planche d’immobilisation permettant de
soulever et d’immobiliser un patient atteint de blessures à la
colonne vertébrale. Employée au CANADA depuis août 2000 en
liaison avec les marchandises.

WARES: Immobilization board for lifting and immobilizing patients
with spinal injuries. Used in CANADA since August 2000 on
wares.

1,084,796. 2000/12/04. W.L. GORE & ASSOCIATES, INC., 551
Paper Mill Road, P.O. Box 9206, Newark, Delaware 19714-9206,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BLAKE, CASSELS &
GRAYDON LLP, 20TH FLOOR, 45 O’CONNOR STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1A4 

NANOWEB 
WARES: Plastic coating for use on strings for musical
instruments. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Revêtement plastique à utiliser sur des cordes
d’instruments de musique. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,084,827. 2000/12/04. Carmine Perri, 212 Larose Avenue,
Toronto, ONTARIO, M9P1B5 Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOLDMAN, SLOAN, NASH
& HABER LLP, 250 DUNDAS STREET WEST, SUITE 700,
TORONTO, ONTARIO, M5T2Z5 

WiredReality 
SERVICES: (1) Advertising services; namely, promoting the
goods and services of others by placing advertisements and
promotional displays in electronic sites accessed through
computer networks. (2) Computer services; namely, online
facilities for real-time interaction with other computer users for
topics of general interest and for playing games; computer bulletin
and message boards in fields of general interest; multiple-user
access to computer networks for the transfer and dissemination of
a wide range of information; and, searching and retrieving
information, sites and other resources available on computer
networks. Proposed Use in CANADA on services.
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SERVICES: (1) Services de publicité, nommément la promotion
de biens et services de tiers en plaçant des publicités et des
affiches promotionnelles dans des sites électroniques rejoints au
moyen de réseaux informatiques. (2) Services informatiques;
nommément installations pour interaction en temps réel avec
d’autres utilisateurs sur des sujets d’intérêt général et pour jouer à
des jeux; bulletin informatique et babillards électroniques dans
des domaines d’intérêt général; accès multi-utilisateurs à des
réseaux d’ordinateurs pour le transfert et la diffusion d’une vaste
gamme d’information et la recherche et la récupération
d’information, de sites et d’autres ressources disponibles sur des
réseaux informatiques. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les services.

1,084,913. 2000/12/01. LA CORNUE INTERNATIONAL INC.,
Nortek, Kennedy Plaza, Providence, Rhode Island 20146,
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, 1000
RUE DE LA GAUCHETIERE OUEST, BUREAU 3400,
MONTREAL, QUÉBEC, H3B4W5 

LA CORNUE 
MARCHANDISES: Appareils de cuisson, nommément:
cuisinières, fourneaux, fours, plaques électriques et au gaz,
broches, plaques pour grillade; hottes; meubles de cuisine,
nommément: placards, tiroirs et armoires de cuisine, buffets,
tables, chaises, billots, dessertes. Employée au CANADA depuis
15 juillet 1998 en liaison avec les marchandises.

WARES: Cooking apparatus, namely: stoves, ranges, ovens,
electric and gas plates, spits, grilling plates; hoods; kitchen
furniture, namely: cabinets, drawers and kitchen cabinets, buffets,
tables, chairs, blocks, servers. Used in CANADA since July 15,
1998 on wares.

1,084,916. 2000/12/04. Eric Keats operating under the trading
style Keats Graphico, 1261 King Street, Port Perry, ONTARIO,
L9L1B5 

GRAPHICO 
WARES: (1) Writing instruments. (2) Mechanical pens and
pencils. Used in CANADA since September 01, 2000 on wares.

MARCHANDISES: (1) Instruments d’écriture. (2) Stylos et
crayons mécaniques. Employée au CANADA depuis 01
septembre 2000 en liaison avec les marchandises.

1,084,917. 2000/12/04. Shudder Enterprises Inc., a Corporation,
701A Caster Avenue, Vaughan, ONTARIO, L4L5Z2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MICHAEL A. TIBOLLO, 920 YONGE STREET, SUITE 900,
TORONTO, ONTARIO, M4W3C7 

Shudder 

SERVICES: Manufacturing and wholesale sales of window
coverings namely shutters and louvers. Used in CANADA since
April 1998 on services.

SERVICES: Fabrication et vente en gros de garnitures de
fenêtres, nommément persiennes et volets. Employée au
CANADA depuis avril 1998 en liaison avec les services.

1,084,930. 2000/12/04. McGRAYEL COMPANY, INC., 3386
South Maple Avenue, Fresno, California, 93777-2362, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: HAROLD W. ASHENMIL,
SUITE 1020, PLACE DU CANADA, MONTREAL, QUEBEC,
H3B2N2 

SCALETEC PLUS 
WARES: Algaecides and blends of organic phosphonates and
stabilized polymers for preventing and removing scale, metal
stains and scum on swimming pool surfaces, swimming pool
filters, swimming pool heaters, swimming pool solar heaters and
swimming pool pipes and piping. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Algicides et mélanges de phosphonates
organiques et de polymères stabilisés pour prévenir et enlever le
tartre, les taches du métal et l’écume de la surface des piscines,
des filtres de piscine, des chauffe-piscine, des appareils de
chauffage de piscine à l’énergie solaire, et des tubes et de la
tuyauterie de piscine. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.

1,084,932. 2000/12/04. ANDREW M. STRONACH, 14875
Bayview Avenue, Aurora, ONTARIO, L4G3G8 Representative
for Service/Représentant pour Signification: MCMILLAN
BINCH, P.O. BOX 38, SUITE 3800, ROYAL BANK PLAZA,
SOUTH TOWER, TORONTO, ONTARIO, M5J2J7 

CRAZYHORSE 
WARES: Computerized pari-mutual wagering system only as
authorized pursuant to the Criminal Code, namely an on-line/
interactive wagering system with a central computer, peripheral
storage devices and display monitors and an online/interactive
wagering system with individual display monitors; individual pari-
mutual wagering terminals; paper betting slips, tickets and
coupons; and electronic ticket processing terminals. SERVICES:
Entertainment services namely public gaming activities in
connection with pari-mutual wagering, lotteries and bingo games
only as authorized pursuant to the Criminal Code. Proposed Use
in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Système de paris mutuels informatisé
uniquement tel qu’autorisé en vertu du Code criminel,
nommément un système de paris en ligne/interactif comprenant
un ordinateur central, des périphériques de mise en mémoire et 
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des moniteurs de visualisation ainsi qu’un système de paris en
ligne/interactif comprenant des moniteurs de visualisation
individuels; terminaux individuels pour paris mutuels; bordereaux
de paris, billets et bons en papier; et terminaux de traitement de
billets électroniques. SERVICES: Services de divertissement,
nommément activités ayant trait aux jeux de hasard publics en
rapport avec les paris mutuels, les loteries et les bingos
uniquement tel qu’autorisé en vertu du Code criminel. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

1,084,947. 2000/12/05. Greenspace Services Ltd., 70 Ronson
Drive, Etobicoke, ONTARIO, M9W1B9 Representative for
Service/Représentant pour Signification: SHELDON S.
LAZAROVITZ, 31 WESTGATE BOULEVARD, TORONTO,
ONTARIO, M3H1N8 

ALTERNATIVE NATURELLE 
SERVICES: Commercial and residential lawn care services. Used
in CANADA since at least as early as May 1991 on services.

SERVICES: Services d’entretien de pelouses commerciaux et
résidentiels. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que mai 1991 en liaison avec les services.

1,084,961. 2000/12/05. ROYAL & SUN ALLIANCE INSURANCE
GROUP PLC, 1 Bartholomew Lane, London, England, EC2N
2AB, UNITED KINGDOM Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, 438
UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500, BOX 111, TORONTO,
ONTARIO, M5G2K8 

ROYALCARE 
SERVICES: Insurance services. Proposed Use in CANADA on
services.

SERVICES: Services d’assurances. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les services.

1,084,983. 2000/12/12. Bradley J Benson, PO Box 1919, 3-566
Marine Drive, Gibsons, BRITISH COLUMBIA, V0N1V0 

Lubrisheath 
WARES: Condoms and/or male masturbation aids. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Condoms et/ou accessoires de masturbation
pour hommes. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,085,006. 2000/11/30. THE MEAD CORPORATION, a legal
entity, Courthouse Plaza Northeast, Dayton, Ohio, 45463,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RICHES, MCKENZIE &
HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET EAST,
TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

ESCANABA 
WARES: Printing papers. Used in CANADA since at least as early
as December 30, 1998 on wares.

MARCHANDISES: Papier d’imprimerie. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 30 décembre 1998 en liaison
avec les marchandises.

1,085,027. 2000/12/01. Bedford Furniture Industries Inc., 3035
Weston Road, Toronto, ONTARIO, M9M2T3 Representative for
Service/Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE
LLP, ONE QUEEN STREET EAST, SUITE 2400, TORONTO,
ONTARIO, M5C3B1 

CHIROSOLUTIONS 
WARES: Furniture, namely, beds, box springs, and mattresses.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Meubles, nommément lits, sommiers à
ressorts et matelas. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.

1,085,028. 2000/12/01. Bedford Furniture Industries Inc., 3035
Weston Road, Toronto, ONTARIO, M9M2T3 Representative for
Service/Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE
LLP, ONE QUEEN STREET EAST, SUITE 2400, TORONTO,
ONTARIO, M5C3B1 

MAGICAL MOMENTS 
WARES: Furniture, namely, beds, box springs, and mattresses.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Meubles, nommément lits, sommiers à
ressorts et matelas. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.

1,085,034. 2000/12/01. WebHancer Corp., 2255 Carling Avenue,
3rd Floor, Ottawa, ONTARIO, K2B7E9 Representative for
Service/Représentant pour Signification: CASSAN
MACLEAN, SUITE 401, 80 ABERDEEN STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K1S5R5 

TOPWATCH 
WARES: Software that reports which website pages are
performing well and which ones are not and produces reports that
track the fastest and slowest pages by page load time. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Logiciels qui signalent les pages de sites Web
qui ont un bon rendement et celles dont le rendement est faible et
qui produisent des rapports de suivi des pages les plus rapides et
les plus lentes basés sur le temps de chargement de ces pages.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.



TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE Vol. 49, No. 2489

July 10, 2002 113 10 juillet 2002

1,085,035. 2000/12/01. WebHancer Corp., 2255 Carling Avenue,
3rd Floor, Ottawa, ONTARIO, K2B7E9 Representative for
Service/Représentant pour Signification: CASSAN
MACLEAN, SUITE 401, 80 ABERDEEN STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K1S5R5 

SITESENSE 
WARES: Software that measures and manages acceptable
website performance thresholds and shows the quality of the
customer’s online experience by correlating access speeds with
page load times, abandon rates and error rates. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Logiciels qui mesurent et gèrent les seuils de
rendement acceptables de sites Web et montrent la qualité de
l’expérience en ligne du client par la corrélation des vitesses
d’accès et des temps de chargement de ces pages, des taux
d’abandon et des taux d’erreurs. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,085,038. 2000/12/01. WebHancer Corp., 2255 Carling Avenue,
3rd Floor, Ottawa, ONTARIO, K2B7E9 Representative for
Service/Représentant pour Signification: CASSAN
MACLEAN, SUITE 401, 80 ABERDEEN STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K1S5R5 

SITEREADY 
SERVICES: Consulting services providing accurate simulation of
end user traffic on websites, load test results and
recommendations for actionable infrastructure optimization.
Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services de consultation fournissant une simulation
exacte du trafic de l’utilisateur final sur les sites web, des résultats
d’essai de demandes et des recommandations pour l’optimisation
de l’infrastructure comme telle. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services.

1,085,042. 2000/12/01. Rodney’s Oyster House Corp., 209
Adelaide Street East, Toronto, ONTARIO, M5A1M8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ALEXANDER C. SENNECKE, P.O. BOX 932, STATION "A",
TORONTO, ONTARIO, M5W1G7 

ROH 
WARES: Seafood and seafood by-products. SERVICES: Eat-in
restaurant services and catering services, sale and distribution of
wholesale and retail seafood and seafood by-products. Used in
CANADA since at least November 1984 on wares and on
services.

MARCHANDISES: Fruits de mer et sous-produits de fruits de
mer. SERVICES: Services de restaurant de mets à consommer
sur place et services de traiteur, vente et distribution de fruits de
mer et de sous-produits de fruits de mer en gros et au détail.
Employée au CANADA depuis au moins novembre 1984 en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,085,048. 2000/12/01. Rodney’s Oyster House Corp., 209
Adelaide Street East, Toronto, ONTARIO, M5A1M8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ALEXANDER C. SENNECKE, P.O. BOX 932, STATION "A",
TORONTO, ONTARIO, M5W1G7 

THE ICEHOUSE 
WARES: Seafood and seafood by-products. SERVICES: Eat-in
restaurant services and catering services, sale and distribution of
wholesale and retail seafood and seafood by-products. Used in
CANADA since at least November 1984 on wares and on
services.

MARCHANDISES: Fruits de mer et sous-produits de fruits de
mer. SERVICES: Services de restaurant de mets à consommer
sur place et services de traiteur, vente et distribution de fruits de
mer et de sous-produits de fruits de mer en gros et au détail.
Employée au CANADA depuis au moins novembre 1984 en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,085,079. 2000/12/01. Amazon.com, Inc., 1200 12th Avenue,
Suite 1200, Seattle, Washington, 98144-2734, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: CLARK, WILSON, 800 - 885 WEST GEORGIA
STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6C3H1 

PAYPAGE 
SERVICES: Credit card services; computer software services for
transmitting, displaying and storing transaction, identification and
financial information for use in the financial services, banking and
telecommunications industries; providing electronic data carriers
in the form of magnetically encoded cards; financial services,
namely, providing bank card services; clearing and reconciling
financial transactions via a global computer network; payment
services for use on a global computer network. Priority Filing
Date: June 15, 2000, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 78/012830 in association with the same kind of
services. Proposed Use in CANADA on services.
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SERVICES: Services de cartes de crédit; services de logiciels
servant à la transmission, à l’affichage et à la conservation
d’information de transaction, d’information d’identification et
d’information financière pour utilisation dans les services
financiers, les industries bancaires et de télécommunications;
fourniture de porteurs de données électroniques sous forme de
cartes à codage magnétique; services financiers, nommément
fourniture de services de cartes bancaires; compensation et
rapprochement d’opérations financières au moyen d’un réseau
informatique mondial; services de paiement pour utilisation sur un
réseau informatique mondial. Date de priorité de production: 15
juin 2000, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/
012830 en liaison avec le même genre de services. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,085,111. 2000/12/04. ZEBRA PEN CANADA CORP., 2300
Bristol Circle, Unit 3, Oakville, ONTARIO, L6H5S3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DAVIS & COMPANY, 2800 PARK PLACE, 666 BURRARD
STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6C2Z7 

SARASA 
The English translation as provided by the applicant by of the
trade-mark is SMOOTH.

WARES: Retractable gel pens. Proposed Use in CANADA on
wares.

La traduction en anglais telle que fournie par le requérant de la
marque de commerce est SMOOTH.

MARCHANDISES: Stylos à cartouche de gel rétractable. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,085,121. 2000/12/04. ISP Investments Inc., 1361 Alps Road,
Wayne, NJ 07470, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900,
COMMERCE COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

PHARMASOLVE 
WARES: Chemical agent for use as a processing aid or reaction
solvent in the manufacture of drugs and as a drug solubilizing or
transdermal penetration agent in the formulation of drug
compositions. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Agent chimique à utiliser comme aide de
traitement ou solvant de réaction dans la fabrication des
médicaments et comme agent de solubilisation des médicaments
ou de pénétration transdermique dans la formulation des
compositions médicamenteuses. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,085,204. 2000/12/05. GOBLECO INC., 804 CLEARVIEW
CRESCENT, LONDON, ONTARIO, N6H4P7 

STRIPECO 

WARES: Decorative adhesive tapes for vehicles. Proposed Use
in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Rubans adhésifs décoratifs pour véhicules.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,085,236. 2000/12/06. APPLIED SYSTEMS CANADA INC., 201
Watline Avenue, Mississauga, ONTARIO, L4Z1P3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MCMILLAN BINCH, P.O. BOX 38, SUITE 3800, ROYAL BANK
PLAZA, SOUTH TOWER, TORONTO, ONTARIO, M5J2J7 

THE AGENCY MANAGER 
The right to the exclusive use of the word MANAGER is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Computer software, namely software for use in the
insurance industry for purposes of maintaining and managing
customer records, attachments, follow-ups, documentation and
accounting transactions. Used in CANADA since September 23,
1983 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot MANAGER en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Logiciels, nommément logiciels pour
utilisation dans l’industrie des assurances servant à la tenue et à
la gestion des dossiers des clients, des pièces jointes, des suivis,
de la documentation et des transactions de comptabilité.
Employée au CANADA depuis 23 septembre 1983 en liaison
avec les marchandises.

1,085,244. 2000/12/06. GLH MERCHANDISING SERVICES
INC., 11 Aneva Court, Fenelon Falls, ONTARIO, K0M1N0
Representative for Service/Représentant pour Signification:
IVOR M. HUGHES, SUITE 200, 175 COMMERCE VALLEY
DRIVE WEST, THORNHILL, ONTARIO, L3T7P6 

SCANCODE 
SERVICES: Development, service and installation of computer
based inventory, delivery, distribution and warehousing systems.
Used in CANADA since at least as early as July 1989 on services.

SERVICES: Développement, service et installation d’inventaire
automatisé, de livraison, de distribution et de systèmes
d’entreposage. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que juillet 1989 en liaison avec les services.

1,085,261. 2000/12/06. JAYMAN MASTER BUILDER INC.,
A203, 9705 Horton Road S.W., Calgary, ALBERTA, T2V2X5
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BORDEN LADNER GERVAIS LLP, 1000 CANTERRA TOWER,
400 THIRD AVENUE S.W., CALGARY, ALBERTA, T2P4H2 

JAYMAN FIT & FINISH 
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WARES: Residential showhomes. SERVICES: Construction of
residential homes. Used in CANADA since as early as November
21, 2000 on wares and on services.

MARCHANDISES: Maisons-témoins. SERVICES: Construction
de résidences. Employée au CANADA depuis aussi tôt que 21
novembre 2000 en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

1,085,306. 2000/12/13. Rum Rabbit Enterprises Ltd., 229 Citadel
Lane NW, Calgary, ALBERTA, T3G4E1 Representative for
Service/Représentant pour Signification: REID SCHMIDT,
(MILNE & COMPANY), 300, 10655 SOUTHPORT ROAD S.W.,
CALGARY, ALBERTA, T2W4Y1 

INTERLINE VIRTUALLY ANYWHERE 
SERVICES: (1) Dissemination of advertising via an on-line
communication network. (2) Tourist information services via an
on-line communication network; hotel and motel reservation
services via an on-line communication network; restaurant search
and reservation services via an on-line communication network;
vacation, tour and wedding planning services via an on-line
communication network; publishing of an on-line catalogue;
publishing services, namely the publishing of artistic, literary and
photographic works of others via an on-line communication
network; and designing of websites for others. Used in CANADA
since October 01, 2000 on services (1). Proposed Use in
CANADA on services (2).

SERVICES: (1) Diffusion de publicité au moyen d’un réseau de
communications en ligne. (2) Services de renseignements
touristiques au moyen d’un réseau de communications en ligne;
services de réservation de chambres d’hôtels et de motels au
moyen d’un réseau de communications en ligne; services de
recherche et de réservation de restaurant au moyen d’un réseau
de communications en ligne; services de planification de
vacances, de circuit touristique et de mariage au moyen d’un
réseau de communications en ligne; édition d’un catalogue en
ligne; services de publications, nommément édition d’oeuvres
artistiques, littéraires et photographiques de tiers au moyen d’un
réseau de communications en ligne; et conception de sites Web
pour des tiers. Employée au CANADA depuis 01 octobre 2000 en
liaison avec les services (1). Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services (2).

1,085,307. 2000/12/13. SciMed Life Systems, Inc. a Minnesota
Corporation, One SciMed Place, Maple Grove, Minnesota 55311,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RONALD S. ADE,
(FILLMORE RILEY), 1700 COMMODITY EXCHANGE TOWER,
360 MAIN STREET, WINNIPEG, MANITOBA, R3C3Z3 

MOTION-FREE 

WARES: Endovascular aneurysm embolization coils featuring
electrolytic detachment. Priority Filing Date: July 01, 2000,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
76086788 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Spires d’embolisation d’anévrisme
endovasculaire à décollement électrolytique. Date de priorité de
production: 01 juillet 2000, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 76086788 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,085,340. 2000/12/04. TOTAKU INDUSTRIES, INC., a legal
entity, 1-2-1 Sakae-machi, Takatsuki City, Osaka, JAPAN
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RICHES, MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR
STREET EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

TAC 
WARES: Hoses, pipes, and pipe junctions made of plastic or
rubber used in plumbing, mining, agriculture, automotive, electric
cable and wire, civil engineering, construction, electronics,
electronics appliances, transportation, industrial equipment and
machines, irrigation, chemical industries, petroleum industries,
telephone industries, manufacturing industries and heating
industries. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Tuyaux souples, tuyaux et raccords de
tuyauterie en plastique ou en caoutchouc, utilisés dans les
domaines suivants : plomberie, exploitation minière, agriculture,
véhicules automobiles, câbles et fils électriques, génie civil,
construction, électronique, appareils électroniques, transport,
équipement et machines industriels, irrigation, industrie chimique,
industrie pétrolière, secteur du téléphone, industrie de la
fabrication et industrie du chauffage. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.

1,085,344. 2000/12/04. TOTAKU INDUSTRIES, INC., a legal
entity, 1-2-1 Sakae-machi, Takatsuki City, Osaka, JAPAN
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RICHES, MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR
STREET EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

TACPIPE 
WARES: Hoses, pipes, and pipe junctions made of plastic or
rubber used in plumbing, mining, agriculture, automotive, electric
cable and wire, civil engineering, construction, electronics,
electronics appliances, transportation, industrial equipment and
machines, irrigation, chemical industries, petroleum industries,
telephone industries, manufacturing industries and heating
industries. Proposed Use in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Tuyaux souples, tuyaux et raccords de
tuyauterie en plastique ou en caoutchouc, utilisés dans les
domaines suivants : plomberie, exploitation minière, agriculture,
véhicules automobiles, câbles et fils électriques, génie civil,
construction, électronique, appareils électroniques, transport,
équipement et machines industriels, irrigation, industrie chimique,
industrie pétrolière, secteur du téléphone, industrie de la
fabrication et industrie du chauffage. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.

1,085,345. 2000/12/04. TOTAKU INDUSTRIES, INC., a legal
entity, 1-2-1 Sakae-machi, Takatsuki City, Osaka, JAPAN
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RICHES, MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR
STREET EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

TACHOSE 
WARES: Hoses, pipes, and pipe junctions made of plastic or
rubber used in plumbing, mining, agriculture, automotive, electric
cable and wire, civil engineering, construction, electronics,
electronics appliances, transportation, industrial equipment and
machines, irrigation, chemical industries, petroleum industries,
telephone industries, manufacturing industries and heating
industries. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Tuyaux souples, tuyaux et raccords de
tuyauterie en plastique ou en caoutchouc, utilisés dans les
domaines suivants : plomberie, exploitation minière, agriculture,
véhicules automobiles, câbles et fils électriques, génie civil,
construction, électronique, appareils électroniques, transport,
équipement et machines industriels, irrigation, industrie chimique,
industrie pétrolière, secteur du téléphone, industrie de la
fabrication et industrie du chauffage. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.

1,085,391. 2000/12/05. Montres Aérotemps Inc. / Aerotime
Watches Inc., 85 Brittany, Suite 405, Ville Mont-Royal, QUÉBEC,
H3P1A5 Representative for Service/Représentant pour
Signification: LETTE & ASSOCIES, 615 OUEST BOULEVARD
RENE-LEVESQUE, SUITE 1010, MONTREAL, QUÉBEC,
H3B1P9 

CARL ANGE 
Le droit à l’usage exclusif de CARL en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Montres. Employée au CANADA depuis 03
juillet 1997 en liaison avec les marchandises.

The right to the exclusive use of CARL is disclaimed apart from the
trade-mark.

WARES: Watches. Used in CANADA since July 03, 1997 on
wares.

1,085,423. 2000/12/06. WEB OSTENATION INC., 8603 - 149
Street, Edmonton, ALBERTA, T5R1B3 Representative for
Service/Représentant pour Signification: DOUGLAS B.
THOMPSON, (THOMPSON LAMBERT LLP), SUITE 200, 10328
- 81 AVENUE, EDMONTON, ALBERTA, T6E1X2 

WEB OSTENTATION 
The right to the exclusive use of the word WEB is disclaimed apart
from the trade-mark.

SERVICES: computer consulting services in the fields of
computer connections to the world wide web, computer networks,
computer hardware, computer software, computer based
information systems, and convergence between computers and
electronic communications. Used in CANADA since at least as
early as September 2000 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot WEB en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de consultation en informatique dans le
domaine des connexions des ordinateurs au Web, réseaux
d’ordinateurs, matériel informatique, logiciels, systèmes
d’information informatisés, et convergence entre les ordinateurs et
les communications électroniques. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que septembre 2000 en liaison avec les
services.

1,085,507. 2000/12/14. Cantaré Children’s Choir Society, 3212
Palliser Drive S.W., Calgary, ALBERTA, T2V1B7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
REID SCHMIDT, (MILNE & COMPANY), 300, 10655
SOUTHPORT ROAD S.W., CALGARY, ALBERTA, T2W4Y1 

CANTARÉ 
The English translation as provided by the applicant of the word
CANTARE is Spanish for I will sing.

WARES: Pre-recorded audio and video cassettes; pre-recorded
CD-Roms containing musical compositions; event programs; choir
handbooks; printed music books; sheet music; posters; t-shirts;
polo shirts; sweatshirts; jackets; pants; shorts; hats; visors; pens;
stickers; lapel pins; empty water bottles; key chains; and flying
discs. SERVICES: (1) Entertainment services namely, the
conducting of live music concerts; and education services namely
the training of singers. (2) Music composition services. Used in
CANADA since June 03, 1997 on services (1). Proposed Use in
CANADA on wares and on services (2).

La traduction anglaise telle que fournie par le requérant du mot
espagnol CANTARE est I will sing.
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MARCHANDISES: Audiocassettes et vidéocassettes
préenregistrées; CD-ROM préenregistrés contenant des
compositions musicales; programmes; manuels de choristes;
livres de musique imprimés; feuilles de musique; affiches; tee-
shirts; polos; pulls d’entraînement; vestes; pantalons; shorts;
chapeaux; visières; stylos; autocollants; épinglettes; bidons vides;
chaînes porte-clés; et disques volants. SERVICES: (1) Services
de divertissement, nommément conduite de concerts musicaux
en direct; et services d’enseignement, nommément formation de
chanteurs. (2) Services de compositions musicales. Employée au
CANADA depuis 03 juin 1997 en liaison avec les services (1).
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services (2).

1,085,533. 2000/12/06. Reflex Corporation of America Inc., a
Nevada Corporation, 1894 Highway 50 East, No. 4-803, Carson
City, Nevada, UNITED STATES OF AMERICA Representative
for Service/Représentant pour Signification: SHELDON S.
LAZAROVITZ, 31 WESTGATE BOULEVARD, TORONTO,
ONTARIO, M3H1N8 

TRUFLEX 
WARES: Footwear, namely shoes and boots. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Articles chaussants, nommément souliers et
bottes. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,085,572. 2000/12/08. Artcraft Limited, 633 Edgeley Boulevard,
Concord, ONTARIO, L4K4H6 Representative for Service/
Représentant pour Signification: MINDEN GROSS
GRAFSTEIN & GREENSTEIN LLP, 111 RICHMOND STREET
WEST, SUITE 700, TORONTO, ONTARIO, M5H2H5 

SPLASH TROPICLIPS 
WARES: Hair accessories, namely; barrettes, pony tail holders,
hair bands and hair clips. Used in CANADA since at least as early
as November 01, 2000 on wares.

MARCHANDISES: Accessoires pour cheveux, nommément
barrettes, attaches pour queue de cheval, bandeaux serre-tête et
pinces à cheveux. Employée au CANADA depuis au moins aussi
tôt que le 01 novembre 2000 en liaison avec les marchandises.

1,085,593. 2000/12/13. La Coopérative de services des
professionnels de l’optique Regard Action, 845, rue Jean-Paul
Vincent, Longueuil, QUÉBEC, J4G1R3 Representative for
Service/Représentant pour Signification: POULIOT
MERCURE, LA TOUR CIBC, 31E ETAGE, 1155 BOULEVARD
RENE-LEVESQUE OUEST, MONTREAL, QUÉBEC, H3B3S6 
 

MARCHANDISES: Lunettes, lentilles, lentilles ophtalmiques,
lentilles cornéennes, étuis, produits d’entretien de lentilles
cornéennes, nommément: contenants de plastique et solutions de
trempage, de nettoyage et de rinçage. SERVICES: Exploitation
de magasins de vente au détail dans le domaine de l’optique;
services d’opticien, d’optométriste et d’ophtalmologiste. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

WARES: Eyeglasses, lenses, ophthalmic lenses, contact lenses,
cases, products for maintaining contact lenses, namely: plastic
containers and soaking, cleaning and rinsing solutions.
SERVICES: Operation of retail stores in the optical field; optician,
optometrist and ophthalmologist services. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

1,085,658. 2000/12/08. LES VENTES UNIVERSELLES INC.,
9850 St-Urbain, Montreal, QUEBEC, H3L2T2 Representative
for Service/Représentant pour Signification: DE GRANDPRÉ
CHAIT, 1000, RUE DE LA GAUCHETIÈRE OUEST, BUREAU
2900, MONTRÉAL, QUEBEC, H3B4W5 

HOTTIE 
WARES: Clothing, namely, T-shirts, sweatshirts and pyjamas.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément tee-shirts, pulls
d’entraînement et pyjamas. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,085,670. 2000/12/08. MAISON DES FUTAILLES, S.E.C., 6880,
Louis-H. Lafontaine, Anjou, QUÉBEC, H1M2T2 Representative
for Service/Représentant pour Signification: DESJARDINS
DUCHARME STEIN MONAST, BUREAU 2400, 600, RUE DE LA
GAUCHETIERE OUEST, MONTREAL, QUÉBEC, H3B4L8 

FORT DE LA GARNISON 
MARCHANDISES: Vins. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

WARES: Wines. Proposed Use in CANADA on wares.

1,085,688. 2000/12/08. RISK MANAGEMENT SOLUTIONS,
INC., 7015 Gateway Boulevard, Newark, California 94560,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: DEETH WILLIAMS WALL
LLP, NATIONAL BANK BUILDING, 150 YORK STREET, SUITE
400, TORONTO, ONTARIO, M5H3S5 

RISKONLINE 
SERVICES: Web-based real-time portfolio risk monitoring service
for hurricane risk and risk metrics in the risk transaction market.
Priority Filing Date: June 08, 2000, Country: UNITED STATES
OF AMERICA, Application No: 76/067,152 in association with the
same kind of services. Proposed Use in CANADA on services.
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SERVICES: Service informatique de surveillance des risques
pour portefeuille en temps réel pour risque d’ouragan et
métrologie des risques sur le marché des transactions de risques.
Date de priorité de production: 08 juin 2000, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 76/067,152 en liaison avec le même
genre de services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,085,689. 2000/12/08. RISK MANAGEMENT SOLUTIONS,
INC., 7015 Gateway Boulevard, Newark, California 94560,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: DEETH WILLIAMS WALL
LLP, NATIONAL BANK BUILDING, 150 YORK STREET, SUITE
400, TORONTO, ONTARIO, M5H3S5 

CLIMETRIX 
SERVICES: (1) Financial services, namely, providing a website
for the transaction by others of financial contracts relating to
weather-related risks via a global computer network. (2)
Consulting, advisory and analysis services in the fields of
insurance, reinsurance, risk management, risk assessment and
portfolio risk. (3) Providing news, market information, and market
directories in the field of weather-related risks via a global
computer network. Priority Filing Date: June 28, 2000, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76/078,856 in
association with the same kind of services. Proposed Use in
CANADA on services.

SERVICES: (1) Services financiers, nommément fourniture d’un
site Web pour la transaction, par des tiers, de contrats financiers
ayant trait aux risques reliés grâce à un réseau informatique
mondial. (2) Services de consultation, de conseils et d’analyse
dans les domaines de l’assurance, de la réassurance, de la
gestion des risques, de l’évaluations des risques et des risques
pour portefeuille. (3) Fourniture de nouvelles, d’information sur les
marchés et répertoires de marché dans le domaine des risques
reliés au temps au moyen d’un réseau informatique mondial. Date
de priorité de production: 28 juin 2000, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 76/078,856 en liaison avec le même
genre de services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,085,706. 2000/12/08. Hydro One Inc., 483 Bay Street, 10th
Floor, South Tower, Toronto, ONTARIO, M5G2P5
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RHONDA A. WISE, (HYDRO ONE NETWORKS INC.), 483 BAY
STREET, 8TH FLOOR, SOUTH TOWER, TORONTO,
ONTARIO, M5G2P5 

 

SERVICES: Generation, transmission, distribution, purchase and
sale of electric power to and from industrial, commercial and
residential consumers, sellers and resellers; the design,
construction, operation, maintenance and management of electric
power and telecommunication transmission systems; and the
wholesaling of telecommunication infrastructure capacity and
telecommunication services namely, dark fibre and optical
wavelength services; dedicated digital communications services;
local area network extension services; leasing of space on towers;
Internet connectivity services and telecommunication network
management services. Used in CANADA since May 02, 2000 on
services.

SERVICES: Production, transmission, distribution, achat et vente
d’énergie électrique à destination et en provenance de
consommateurs, de vendeurs et de revendeurs des secteurs
industriels, commerciaux et résidentiels; conception, construction,
exploitation, maintenance et gestion de systèmes de transport
d’énergie électrique et de systèmes de transport de
télécommunications; et vente en gros de services de capacité
d’infrastucture de télécommunications et de services de
télécommunications, nommément services de fibres optiques
inutilisées et de longueurs d’onde optique; services de
communications numériques spécialisés; services d’extension de
réseaux locaux; crédit-bail d’espaces sur pylones; services de
connectivité à l’Internet et services de gestion de réseaux de
télécommunications. Employée au CANADA depuis 02 mai 2000
en liaison avec les services.
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1,085,707. 2000/12/08. Hydro One Inc., 483 Bay Street, 10th
Floor, South Tower, Toronto, ONTARIO, M5G2P5
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RHONDA A. WISE, (HYDRO ONE NETWORKS INC.), 483 BAY
STREET, 8TH FLOOR, SOUTH TOWER, TORONTO,
ONTARIO, M5G2P5 
 

The word HYDRO is coloured black. The word ONE and the plug
design are coloured white. The background is coloured red.

The right to the exclusive use of the word HYDRO with respect to
the generation, transmission, distribution, purchase and sale of
electric power to and from industrial, commercial and residential
consumers, sellers and resellers; the design, construction,
operation, maintenance and management of electric power and
telecommunication transmission systems is disclaimed apart from
the trade-mark.

SERVICES: Generation, transmission, distribution, purchase and
sale of electric power to and from industrial, commercial and
residential consumers, sellers and resellers; the design,
construction, operation, maintenance and management of electric
power and telecommunication transmission systems; and the
wholesaling of telecommunication infrastructure capacity and
telecommunication services namely, dark fibre and optical
wavelength services; dedicated digital communications services;
local area network extension services; leasing of space on towers;
Internet connectivity services and telecommunication network
management services. Used in CANADA since May 01, 2000 on
services.

Le mot HYDRO est en noir. Le mot ONE et le dessin de la fiche
sont en blanc. Le fond est en rouge.

Le droit à l’usage exclusif du mot HYDRO relativement à la
production, au transport, à la distribution, à l’achat et à la vente
d’énergie électrique à destination et en provenance de
consommateurs, de vendeurs et de revendeurs des secteurs
industriels, commerciaux et résidentiels; à la conception, à la
construction, à l’exploitation, à la maintenance et à la gestion de
systèmes de transport d’énergie électrique et de systèmes de
transport de télécommunications en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Production, transmission, distribution, achat et vente
d’énergie électrique à destination et en provenance de
consommateurs, de vendeurs et de revendeurs des secteurs
industriels, commerciaux et résidentiels; conception, construction,
exploitation, maintenance et gestion de systèmes de transport
d’énergie électrique et de systèmes de transport de
télécommunications; et vente en gros de services de capacité
d’infrastucture de télécommunications et de services de
télécommunications, nommément services de fibres optiques
inutilisées et de longueurs d’onde optique; services de
communications numériques spécialisés; services d’extension de
réseaux locaux; crédit-bail d’espaces sur pylones; services de
connectivité à l’Internet et services de gestion de réseaux de
télécommunications. Employée au CANADA depuis 01 mai 2000
en liaison avec les services.

1,085,743. 2001/01/10. KONDOR CONSULTING INC., 500
ABÉLARD ST., SUITE 212, NUNS’ ISLAND, QUEBEC, H3E1B7 

MENO-PILLOW 
WARES: Cooling therapeutic cushion pillow. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Oreiller coussin thérapeutique de
refroidissement. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,085,744. 2000/12/12. FRIESEN LIVESTOCK LTD, 1502
BRIER PARK ROAD N.W., MEDICINE HAT, ALBERTA, T1C1V2 

E-Z BREED 
The right to the exclusive use of the word BREED is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Vitamin & mineral supplemental feed top-dresser used
with swine to improve performance. Used in CANADA since
November 01, 2000 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot BREED en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Appareil d’alimentation par le haut en
suppléments vitaminiques et minéraux pour les porcs afin
d’améliorer l’engraissement. Employée au CANADA depuis 01
novembre 2000 en liaison avec les marchandises.

1,085,751. 2000/12/12. RIMEX SUPPLY LTD., 9726 - 186th
Street, Surrey, BRITISH COLUMBIA, V4N3N7 Representative
for Service/Représentant pour Signification: MCQUARRIE
HUNTER, 200, 13889-104TH AVENUE, SURREY, BRITISH
COLUMBIA, V3T1W8 

TYRESENSE 
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WARES: Pneumatic tire air pressure sensor and pneumatic tire
temperature sensor, and remote air pressure and temperature
monitoring system consisting of pneumatic valve, air pressure and
air temperature sensor and air pressure and air temperature
gauges, for use on trucks, earthmoving equipment, and other
heavy vehicles. SERVICES: Custom design of pneumatic tire air
pressure sensors and pneumatic tire temperature sensors, and
custom design of remote air pressure and temperature monitoring
systems consisting of pneumatic valve, air pressure and air
temperature sensor and air pressure and air temperature gauges,
for use on trucks, earthmoving equipment, and other heavy
vehicles. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Sonde pneumatique de la pression d’air du
pneu et sonde pneumatique de la température du pneu, et
système de surveillance à distance de la pression de l’air et de la
température composé d’une valve pneumatique, d’une sonde de
la pression de l’air et de la température de l’air et de jauges de
pression de l’air et de la température de l’air, pour utilisation sur
les camions, les engins de terrassement et autres véhicules
lourds. SERVICES: Conception spéciale de sondes
pneumatiques de la pression d’air du pneu et de sondes
pneumatiques de la température du pneu, et conception spéciale
de systèmes de surveillance à distance de la pression de l’air et
de la température composés d’une valve pneumatique, d’une
sonde de la pression de l’air et de la température de l’air et de
jauges de pression de l’air et de la température de l’air, pour
utilisation sur les camions, les engins de terrassement et autres
véhicules lourds. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,085,764. 2000/12/12. 3329127 Canada Inc., P.O. Box 222,
Victoria Station, Westmount, QUEBEC, H3Z2V5 

STAR AND SNIP 
WARES: Equestrian products, namely; saddle pads, blankets,
coolers, ¼ sheets, polos, leg bandages and brow bands.
SERVICES: Wholesale and retail sales, sales via internet web
site, and distribution of equestrian products. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Articles d’équitation, nommément doublures
de selle, couvertures, glacières, draps ¼, polos, bandages de
pattes et frontails. SERVICES: Vente en gros et au détail, vente
au moyen de site Web de l’Internet, et distribution d’articles
d’équitation. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,085,768. 2000/12/18. International News, Inc., 19226 70th
Avenue South, Kent, Washington 98032, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: INTERNATIONAL NEWS, ATT: SCOTT REID, 71
SANDYHOOK SQUARE, SCARBOROUGH, ONTARIO,
M1W3N6 

TRANSFER 

WARES: Apparel, namely tops, bottoms, shirts, pants, sweat
suits, shoes, sandals, boots and socks, hats, belts, gloves, coats,
sweaters, underwear, sleepwear. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Habillement, nommément hauts, bas,
chemises, pantalons, survêtements, souliers, sandales, bottes et
chaussettes, chapeaux, ceintures, gants, manteaux, chandails,
sous-vêtements, vêtements de nuit. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.

1,085,784. 2000/12/04. Silicycle inc., 1200, St-Jean-Baptiste,
suite 114, Québec, QUEBEC, G2E5E8 Representative for
Service/Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT,
500, GRANDE-ALLÉE EST, BUREAU 520, QUÉBEC, QUEBEC,
G1R2J7 

MEZOSIL 
WARES: Silica based porous material, used as adsorbent,
catalyst, paper additive, separator, desiccant, molecular sieve or
for purification or solid phase synthesis, in the following industry
sectors, namely the pharmaceutical, chemical, biochemical,
microbiological, petrochemical, biological, biotechnological,
photography and environmental industry sectors. Proposed Use
in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Matériau poreux à base de silice, utilisé
comme adsorbant, catalyseur, additif à papier, séparateur,
déshydratant, agent de tamisage moléculaire ou pour la
purification ou la synthèse en phase solide, dans les secteurs
industriels suivants, nommément les secteurs industriels
pharmaceutiques, chimiques, biochimiques, microbiologiques,
pétrochimiques, biologiques, biotechnologiques, photographiques
et environnementaux. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.

1,085,785. 2000/12/04. Silicycle inc., 1200, St-Jean-Baptiste,
suite 114, Québec, QUEBEC, G2E5E8 Representative for
Service/Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT,
500, GRANDE-ALLÉE EST, BUREAU 520, QUÉBEC, QUEBEC,
G1R2J7 

MEZOLYTE 
WARES: Silica based porous material, used as adsorbent,
catalyst, paper additive, separator, desiccant, molecular sieve or
for purification or solid phase synthesis, in the following industry
sectors, namely the pharmaceutical, chemical, biochemical,
microbiological, petrochemical, biological, biotechnological,
photography and environmental industry sectors. Proposed Use
in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Matériau poreux à base de silice, utilisé
comme adsorbant, catalyseur, additif à papier, séparateur,
déshydratant, agent de tamisage moléculaire ou pour la
purification ou la synthèse en phase solide, dans les secteurs
industriels suivants, nommément les secteurs industriels
pharmaceutiques, chimiques, biochimiques, microbiologiques,
pétrochimiques, biologiques, biotechnologiques, photographiques
et environnementaux. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.

1,085,786. 2000/12/04. Zondo Incorporated, 7 West 36th Street,
12th Floor, New York, New York 10018, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
560, 120 KING STREET WEST, P.O. BOX 1045 LCD1,
HAMILTON, ONTARIO, L8N3R4 

ECCLISSI 
The mark is Italian for ECLIPSE, as provided by the applicant.

WARES: Jewelry and watches. Used in CANADA since May 1995
on wares.

La marque est le mot italien pour ECLIPSE, tel que fourni par le
requérant.

MARCHANDISES: Bijoux et montres. Employée au CANADA
depuis mai 1995 en liaison avec les marchandises.

1,085,794. 2000/12/08. NORNIE PRODUCTIONS INC. AND
WERE INC. (A PARTNERSHIP), 47 Colbourne Street, Suite 404,
Toronto, ONTARIO, M5E1P8 Representative for Service/
Représentant pour Signification: ERIC J. SWETSKY, 25
SYLVAN VALLEYWAY, TORONTO, ONTARIO, M5M4M4 

DDS 
SERVICES: Advertising agency services; media planning and
placement services; integrated strategic marketing and creative
development services namely developing innovative marketing
concepts on behalf of third parties in any field of business and
information technology; Website development services;
consulting services namely advising others in relation to computer
technology and Website development, business processes,
customer relations and branding; database marketing services;
customized software development services in relation to any field
of business and Internet activities. Proposed Use in CANADA on
services.

SERVICES: Services d’agence de publicité; services de
placement et de planification de médias; services de
développement créatif et de commercialisation stratégique
intégrés, nommément l’élaboration de concepts de
commercialisation novateurs pour le compte de tiers dans tous les
domaines de la technologie d’entreprise et de la technologie de
l’information; services de développement de site Web; services de
consultation, nommément conseils à des personnes en rapport

avec la technologie informatique et le développement de sites
Web, procédés d’entreprise, relations avec les clients et
marquage; services de commercialisation de base de données;
services d’élaboration de logiciels personnalisés en rapport avec
tous les domaines d’activités commerciales et d’Internet. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,085,796. 2000/12/08. FLUENT INC., a legal entity, 10
Cavendish Court, Lebanon, New Hampshire, 03766, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RICHES, MCKENZIE &
HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET EAST,
TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

G/TURBO 
WARES: Computer software for geometric modeling in the field of
fluid dynamics computations. Priority Filing Date: December 08,
2000, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
78/038,376 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Logiciels pour la modélisation géométrique
dans le domaine du calcul de la dynamique des fluides. Date de
priorité de production: 08 décembre 2000, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/038,376 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,085,878. 2000/12/11. Nylon de Mexico, S.A. de C.V.,
Boulevard Diaz Ordaz Kn. 333, Garza Garcia, N.L., 66210,
MEXICO Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
2600, 160 ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

SOFTEL 
WARES: Nylon multifilaments. Priority Filing Date: November 15,
2000, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
76/166,101 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Multifilaments en nylon. Date de priorité de
production: 15 novembre 2000, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 76/166,101 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,085,894. 2000/12/11. International Exploration Consultants
(Canada) Inc., #1950, 717-7th Avenue S.W., Calgary, ALBERTA,
T2P0Z3 Representative for Service/Représentant pour
Signification: WAYNE E. LOGAN, (LOGAN & COMPANY), 800,
550 - 11 AVENUE S.W., CALGARY, ALBERTA, T2R1M7 

IEXCO 
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SERVICES: Geophysical exploration for others in the oil and gas
industry; management consultation in the oil and gas industry for
others. Used in CANADA since February 1988 on services.

SERVICES: Exploration géophysique pour des tiers dans les
industries pétrolière et gazière; consultation de gestion pour des
tiers dans les industries pétrolière et gazière. Employée au
CANADA depuis février 1988 en liaison avec les services.

1,085,900. 2000/12/12. Level Ground Trading Ltd., 1-6824
Kirkpatrick Crescent, Saanichton, BRITISH COLUMBIA, V8M1Z9 

SAN MIGUEL COFFEE 
The right to the exclusive use of the word COFFEE is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Ground and whole bean coffee. SERVICES: Coffee
roasting and processing services and wholesale, retail sale, mail
order and online ordering services for coffee. Used in CANADA
since October 07, 1997 on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot COFFEE en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Café moulu et en grains. SERVICES:
Services de torréfaction et de traitement du café, et services de
vente en gros, de vente au détail, de commande par
correspondance et de commande en ligne de café. Employée au
CANADA depuis 07 octobre 1997 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,085,965. 2000/12/13. QUADDRO DIGITAL SOLUTIONS, A
DIVISION OF AXIA NETMEDIA CORPORATION, 600, 1040 -
7th Avenue S.W., Calgary, ALBERTA, T2P3W2 Representative
for Service/Représentant pour Signification: MCCARTHY
TETRAULT LLP, SUITE 3300, 421 SEVEN AVENUE S.W.,
CALGARY, ALBERTA, T2P4K9 

QUADDRO 
SERVICES: Consulting services, namely providing information
and designing solutions in the area of electronic commerce; web
site design, implementation and maintenance; marketing services,
namely developing and implementing online business solutions.
Used in CANADA since July 10, 2000 on services.

SERVICES: Services de consultation, nommément fourniture
d’information et conception de solutions dans le domaine du
commerce électronique; conception de sites web, mise en oeuvre
et maintenance; services de commercialisation, nommément
élaboration et mise en oeuvre de solutions pour entreprises en
ligne. Employée au CANADA depuis 10 juillet 2000 en liaison
avec les services.

1,085,973. 2000/12/13. Golden Key Futura, Inc., 14090 6100
Road, Montrose, CO 81401, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 

TM HUNTER 
WARES: Archery arrow rests. Used in CANADA since at least as
early as December 31, 1995 on wares.

MARCHANDISES: Appuie-flèche de tir à l’arc. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 31 décembre 1995 en
liaison avec les marchandises.

1,086,019. 2000/12/13. WALNUT (TAIWAN) CO., LTD., 1F, No.
94, Jong Jeng Rd., Guan In Hsiang, Taoyuan, R.O.C., TAIWAN
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FASKEN MARTINEAU DUMOULIN LLP, TORONTO DOMINION
BANK TOWER, SUITE 4200, P.O. BOX 20, TORONTO-
DOMINION CENTRE, TORONTO, ONTARIO, M5K1N6 

FAST-N-EZ 
WARES: Canvas canopies. Used in CANADA since at least as
early as December 01, 2000 on wares.

MARCHANDISES: Abris en toile. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que le 01 décembre 2000 en liaison avec les
marchandises.

1,086,077. 2000/12/14. BAYER CORPORATION, 100 Bayer
Road, Pittsburgh, Pennsylvania 15205, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
2600, 160 ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

MULTISTIX PRO 
WARES: Medical diagnostic reagents for the analysis of body
fluids. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Réactifs de diagnostic médical pour l’analyse
des fluides corporels. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.

1,086,115. 2000/12/18. Corbita Technologies Inc., 443 University
Avenue, 3rd Floor, Toronto, ONTARIO, M5G2H6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
JULIAN L. DOYLE, (BEARD, WINTER LLP), 130 ADELAIDE ST.
WEST, SUITE 701, TORONTO, ONTARIO, M5H2K4 

PROSPERPRO 
SERVICES: Electronic trading of securities. Proposed Use in
CANADA on services.

SERVICES: Commerce de valeurs électronique. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les services.
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1,086,127. 2000/12/18. YOURTRUCKSHOP.COM INC., 2347
Sigouin Street, Montreal, QUEBEC, H4R1L8 Representative for
Service/Représentant pour Signification: MEROVITZ,
POTECHIN LLP, 200 CATHERINE STREET, SUITE 301,
OTTAWA, ONTARIO, K2P2K9 

YOURTRUCKSHOP.COM 
WARES: Automotive accessories namely, truck mirrors, truck and
trailor marker lighting, LED’s (lifetime emitting diodes), tractor
lamps, truck horns, electrical wiring, electrical terminals, electrical
connections, air brake parts, bungee cords, chock blocks, dock
bumpers and driveline parts. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Accessoires de véhicules automobiles,
nommément rétroviseurs pour camions, feux de gabarit pour
camions et remorques, DEL (diodes électroluminescentes), feux
de tracteur, avertisseurs sonores pour camions, câblage
électrique, terminaux électriques, connexions électriques, pièces
de freins à air, extenseurs, cales, butoirs de quai et pièces de
chaîne cinématique. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.

1,086,168. 2000/12/11. MOLSON CANADA, 175 Bloor Street
East, North Tower, Toronto, ONTARIO, M4W3S4
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MOFFAT & CO., 1200-427 LAURIER AVENUE WEST, P.O. BOX
2088, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5W3 

TSUNAMI 
WARES: Brewed alcoholic beverages namely, beer. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Boissons alcoolisées brassées, nommément
bière. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,086,180. 2000/12/11. GLOBAL TOTAL OFFICE, an Ontario
limited partnership having Global Upholstery Co. Inc. as its
general partner, 580 Supertest Road, Downsview, ONTARIO,
M3J2M6 Representative for Service/Représentant pour
Signification: BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET
WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

CORRELATION 
WARES: Office furniture. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Meubles de bureau. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,086,204. 2000/12/12. RECOT, INC., a corporation of the State
of Delaware, 5000 Hopyard Road, Suite 460, Pleasanton,
California 94588, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SWABEY OGILVY RENAULT, 1981 MCGILL COLLEGE
AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 

DIG IN. LET LOOSE. 
WARES: Corn-based snack foods, namely tortilla chips, snack
food dips, and salsas. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Goûters à base de maïs, nommément
croustilles genre tortilla, trempettes pour amuse-gueule et salsas.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,086,255. 2000/12/13. Merrill Lynch & Co., Inc., World Financial
Centre, North Tower, 18th Floor, New York, New York 10281,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN
STREET, SUITE 1100, OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9 

AGT 
SERVICES: Financial services, namely the offering of equity or
debt securities. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services financiers, nommément fourniture de fonds
propres ou de titres de créances. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services.

1,086,300. 2000/12/13. KRIS CHORNEYCHUK, Box 4203, 227
River Road, Arborg, MANITOBA, R0C0A0 Representative for
Service/Représentant pour Signification: SHAWN DAVID
OLFMAN, P.O. BOX 2793, WINNIPEG, MANITOBA, R3C4B4 

IPENCE 
SERVICES: Financial services, namely: providing online stored
value accounts over a global computer network such as the
Internet, providing an online currency over a global computer
network such as the Internet; Operation of an online auction web
site for the auctioning by others of products and services over a
global computer network such as the Internet; Providing an online
interactive environment for the auctioning by others of products
and services over a global computer network such as the Internet;
Operation of an online trading web site for others to post, promote,
sell and resell products and services over a global computer
network such as the Internet; Providing an online interactive
environment for others to post, promote, sell and resell products
and services over a global computer network such as the Internet;
Via a global computer network such as the Internet, the collection
and dissemination of statistical, quantitative and qualitative
information regarding the auctioning, sale and resale of products
and services over a global computer network such as the Internet.
Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services financiers, nommément la fourniture en
ligne de valeurs en comptes enregistrées sur un réseau
informatique mondial comme l’Internet, fourniture en ligne de
devises sur un réseau informatique mondial comme l’Internet;
exploitation d’un site web d’encan en ligne pour la vente aux
enchères par des tiers de produits et services sur un réseau
informatique mondial comme l’Internet; fourniture en ligne d’un
environnement interactif pour la vente aux enchères par des tiers
de produits et services sur un réseau informatique mondial
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comme l’Internet; exploitation d’un site web de commerce en ligne
pour des tiers afin d’afficher, de publiciser, de vendre et de
revendre des produits et services sur un réseau informatique
mondial comme l’Internet; fourniture en ligne d’un environnement
interactif pour des tiers afin d’afficher, de publiciser, de vendre et
de revendre des produits et services sur un réseau informatique
mondial comme l’Internet; au moyen d’un réseau informatique
mondial comme l’Internet, la collecte et la diffusion d’information
statistique, quantitative et qualitative ayant trait à la vente aux
enchères, à la vente et à la revente de produits et services sur un
réseau informatique mondial comme l’Internet. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,086,312. 2000/12/14. SCHAFER SYSTEMS INC., 1000 Flag
Road, Adair, Iowa 50002, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O.
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

WATCHDOG 
WARES: Lottery ticket dispensers. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Distributrices de billets de loterie. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,086,315. 2000/12/14. THE DIAL CORPORATION, 15501 North
Dial Boulevard, Suite 2214, Scottsdale, Arizona, 85260-1619,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE
900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

BRUYERE DES LANDES 
WARES: Air fresheners. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Assainisseurs d’air. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,086,328. 2000/12/15. Amoeba Corp., 49 Spadina Avenue,
Suite 507, Toronto, ONTARIO, M5V2J1 Representative for
Service/Représentant pour Signification: SHELDON S.
LAZAROVITZ, 31 WESTGATE BOULEVARD, TORONTO,
ONTARIO, M3H1N8 

BEWARE THE ROBOTS 
WARES: T-shirts and posters. SERVICES: Advertising agency
services, public relations services, media design services in the
field of advertising, marketing research and planning services; and
sales promotion services, namely designing advertising for others.
Used in CANADA since at least as early as January 1998 on
wares and on services.

MARCHANDISES: Tee-shirts et affiches. SERVICES: Services
d’agence de publicité, services de relations publiques, services de
conception de médias dans le domaine de la publicité, services de
recherche et de planification en commercialisation; et services de
promotion des ventes, nommément conception de publicité pour
des tiers. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
janvier 1998 en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services.

1,086,338. 2000/12/15. Marquis Investment Ltd., 10313 Villa
Avenue NW, Edmonton, ALBERTA, T5N3T8 Representative for
Service/Représentant pour Signification: BROWNLEE
FRYETT, SUITE 2000 WESTERN GAS TOWER, 530 - 8TH
AVENUE SW, CALGARY, ALBERTA, T2P3S8 

THE ROOST 
SERVICES: Operation of an alternative night-club. Used in
CANADA since as early as September 1977 on services.

SERVICES: Exploitation d’une boîte de nuit alternative.
Employée au CANADA depuis aussi tôt que septembre 1977 en
liaison avec les services.

1,086,461. 2000/12/15. Yamaha Motor Canada Ltd., 480 Gordon
Baker Road, North York, ONTARIO, M2H3B4 Representative
for Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN
STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P1C3 

RIMRINGS 
WARES: Wheel protectors. Used in CANADA since at least as
early as October 31, 2000 on wares.

MARCHANDISES: Protecteurs de roue. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 31 octobre 2000 en liaison avec
les marchandises.

1,086,542. 2000/12/15. PROCTER & GAMBLE
PHARMACEUTICALS, INC., One Procter & Gamble Plaza, P.O.
Box 599, Cincinnati, Ohio 45201, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: DIMOCK STRATTON CLARIZIO LLP, 20 QUEEN
STREET WEST, SUITE 3202, BOX 102, TORONTO, ONTARIO,
M5H3R3 

NUVESSA 
WARES: Pharmaceutical preparations, namely, a transdermal
hormone replacement patch. Proposed Use in CANADA on
wares.
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MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques, nommément
timbre transdermique pour substitution d’hormone. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,086,556. 2000/12/15. ACR Systems Inc., 210 - 12960 84th
Avenue, Surrey, BRITISH COLUMBIA, V3W1K7 Representative
for Service/Représentant pour Signification: MCCARTHY
TETRAULT LLP, P.O. BOX 10424, PACIFIC CENTRE, SUITE
1300-777 DUNSMUIR STREET, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V7Y1K2 

ACR SMARTBUTTON 
WARES: Computerized data acquisition instrumentation, namely,
computer-compatible pocket-sized, self-powered data measuring
and recording data loggers. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Instruments d’acquisition de données
informatisés, nommément mesureurs de données et enregistreurs
de données de poche à auto-alimentation compatibles avec les
ordinateurs. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,086,569. 2000/12/18. ESBA Laboratories Inc., 930 Seena
Avenue, Los Altos, Californias, 94024, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: DOUGLAS R. ADAMS, 222 QUEEN STREET,
SUITE 1502, OTTAWA, ONTARIO, K1P5V9 

TOPICAINE 
WARES: Topical anesthetic pharmaceutical preparation.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparation pharmaceutique anesthésique
topique. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,086,577. 2000/12/18. W.W. Grainger, Inc. (Illinois corporation),
100 Grainger Parkway, Lake Forest, Illinois 60045-5201, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O.
BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

BATCHMATCH 
WARES: Computer programs used for product matching and
inventory fulfillment in the field of industrial, institutional,
commercial, and janitorial supplies and equipment. SERVICES:
Product matching services and inventory fulfillment services all in
the field of industrial, institutional, commercial, and janitorial
supplies and equipment. Priority Filing Date: July 11, 2000,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/
016,225 in association with the same kind of wares and in
association with the same kind of services. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Programmes informatiques utilisés pour
apparier les produits et effectuer l’inventaire dans le domaine des
produits et équipements industriels et commerciaux, et pour les
établissements et les conciergeries. SERVICES: Services
d’appariement de produits et services d’inventaire, tous dans le
domaine des produits et équipements industriels et commerciaux,
et pour les établissements et les conciergeries. Date de priorité de
production: 11 juillet 2000, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 78/016,225 en liaison avec le même genre de
marchandises et en liaison avec le même genre de services.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,086,589. 2000/12/18. Arctec Alloys Limited, 4304 - 10th Street
N.E., Calgary, ALBERTA, T2E6K3 Representative for Service/
Représentant pour Signification: WARREN TETTENSOR LLP,
1413 SECOND STREET SOUTH WEST, CALGARY, ALBERTA,
T2R0W7 

Tungcrude 
WARES: Tungsten welding products used for various
hardsurfacing applications in solid, granulated or powder form,
namely tungsten welding electrodes, flux cored wire, granules and
powder. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits de soudage au tungstène utilisés
pour diverses applications de rechargement dur, sous forme
solide, granulée ou de poudre, nommément électrodes de
soudage au tungstène, fil-électrode fourré, granules et poudre.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,086,592. 2001/01/29. Arctec Alloys Limited, 4304 - 10th Street
N.E., Calgary, ALBERTA, T2E6K3 Representative for Service/
Représentant pour Signification: WARREN TETTENSOR LLP,
1413 SECOND STREET SOUTH WEST, CALGARY, ALBERTA,
T2R0W7 

Flextung 
WARES: Fluxing and coating materials on welding wire being
tungsten carbide used in welding for purpose of increasing wear
resistance on applications subject to severe abrasion. Used in
CANADA since April 08, 1999 on wares.

MARCHANDISES: Fondants et matériaux d’enrobage de fil-
électrode en carbure de tungstène, utilisés en soudage, pour
augmenter la résistance à l’usure dans les applications soumises
à une abrasion intense. Employée au CANADA depuis 08 avril
1999 en liaison avec les marchandises.
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1,086,595. 2000/12/18. Xanadu Candle International, Ltd., c/o
CITCO B.V.I. Limited, Citco Building, P.O. Box 6562, Road Town,
Tortola, VIRGIN ISLANDS (BRITISH) Representative for
Service/Représentant pour Signification: STIKEMAN,
ELLIOTT, SUITE 1600, 50 O’CONNOR STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K1P6L2 

XANA 
WARES: Candles, air fresheners, oil lamps. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Bougies, assainisseurs d’air, lampes à l’huile.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,086,644. 2000/12/13. RealNetworks, Inc., P.O. Box 91123,
Seattle, Washington 98111-9223, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: OYEN WIGGS GREEN & MUTALA, SUITE 480 -
THE STATION, 601 WEST CORDOVA STREET, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6B1G1 

NEURALCAST 
WARES: Computer software which allows the delivery of digital
media via local and global networks. Priority Filing Date:
December 08, 2000, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 78/038,483 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Logiciels qui permettent la livraison de
données numériques au moyen de réseaux locaux et mondiaux.
Date de priorité de production: 08 décembre 2000, pays: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/038,483 en liaison avec le
même genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,086,652. 2000/12/14. Wacom Company, Ltd., Nishi-Shinjuku
KF Bldg. 4th Floor, 8-14-24 Nishi-Shinjuku, Shinjuku-Ku, Tokyo,
160-0023, JAPAN Representative for Service/Représentant
pour Signification: VERMETTE & CO., BOX 40, GRANVILLE
SQUARE, SUITE 230 - 200 GRANVILLE STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6C1S4 

CINTIQ 
WARES: Computer peripherals, namely, interactive pen display
products; computer software, namely, device drivers, utility
programs, and user interface programs for use in connection with
interactive pen display products; and user manuals provided in
connection therewith. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Périphériques, nommément produits
interactifs d’affichage à stylo; logiciels, nommément pilotes de
périphérique, programmes utilitaires, et programmes d’interface
d’utilisateur pour utilisation en rapport avec les produits interactifs
d’affichage à stylo; et manuels d’utilisateur connexes. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,086,687. 2000/12/15. Shakespeare Company, LLC, 3801
Westmore Drive, Columbia, South Carolina 29223, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 4900, COMMERCE COURT WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

CLEAR TIP 
WARES: Fishing rods. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Cannes à pêche. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.

1,086,689. 2000/12/15. BIO-LAB CANADA INC., 350 Progress
Avenue, Scarborough, ONTARIO, M1P2Z4 Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900, COMMERCE
COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

OUTDOOR OASIS 
The right to the exclusive use of the word OUTDOOR is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Promoting the interests of a group of manufacturers
and service providers in the fields of outdoor and leisure products
through the dissemination of printed literature and via the
operation of a Web site, namely the offering of a Web site and
printed publications to provide company information, product
information and trade know-how and advice to customers of and
those within the outdoor and leisure products field; promoting the
products and services of a group of manufacturers and service
providers in the fields of outdoor and leisure products, namely the
promotion and sale of third party outdoor and leisure products at
retail and over the Internet. Proposed Use in CANADA on
services.

Le droit à l’usage exclusif du mot OUTDOOR en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Promouvoir les intérêts d’un groupe de fabricants et
de fournisseurs de services dans le domaine des produits de plein
air et des loisirs au moyen de la diffusion de documents imprimés
et au moyen de l’exploitation d’un site web, nommément la
fourniture d’un site web et de publications imprimées afin de
fournir des renseignements sur l’entreprise, des renseignements
sur les produits et échanger le savoir-faire et des conseils aux
clients dans le domaine des produits de plein air et des loisirs et à
ceux qui travaillent dans ces industries; faire connaître les produits
et services d’un groupe de fabricants et de fournisseurs de
services dans le domaine des produits de plein air et des loisirs,
nommément la promotion et la vente de produits de plein air et de
loisirs de tiers au détail et sur l’Internet. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.
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1,086,786. 2000/12/18. GOGETR INC., 60 Nuttall Street,
Brampton, ONTARIO, L6S4V4 Representative for Service/
Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP, 1
CITY CENTRE DRIVE, SUITE 308, MISSISSAUGA, ONTARIO,
L5B1M2 

L A F 
WARES: Eyeglasses, eye glass frames, sunglasses. Used in
CANADA since April 1998 on wares.

MARCHANDISES: Lunettes, montures de lunettes, lunettes de
soleil. Employée au CANADA depuis avril 1998 en liaison avec
les marchandises.

1,086,787. 2000/12/18. GOGETR INC., 60 Nuttall Street,
Brampton, ONTARIO, L6S4V4 Representative for Service/
Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP, 1
CITY CENTRE DRIVE, SUITE 308, MISSISSAUGA, ONTARIO,
L5B1M2 

LOOK AND FEEL 
WARES: Eyeglasses, eye glass frames, sunglasses. Used in
CANADA since April 1998 on wares.

MARCHANDISES: Lunettes, montures de lunettes, lunettes de
soleil. Employée au CANADA depuis avril 1998 en liaison avec
les marchandises.

1,086,791. 2000/12/19. Canadian Imperial Bank of Commerce,
Legal Division, Commerce Court West, 15th Floor, Toronto,
ONTARIO, M5L1A2 

MORTGAGE MARKETPLACE 
The right to the exclusive use of the word MORTGAGE is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Banking services. Proposed Use in CANADA on
services.

Le droit à l’usage exclusif du mot MORTGAGE en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services bancaires. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services.

1,086,804. 2000/12/19. TEKTRONIX, INC., 14200 S.W. Karl
Braun Drive, P.O. Box 500, Beaverton, Oregon 97077-0001,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: KIRBY EADES GALE
BAKER, BOX 3432, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P6N9 

VOCALLINK 

WARES: Computer programs for use in speech recognition and
for voice control of electronic test, measuring and monitoring
instruments. Priority Filing Date: June 27, 2000, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/014,569 in
association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Programmes informatiques utilisés pour la
reconnaissance de la parole et pour le contrôle vocal
d’instruments électroniques d’essai, de mesurage et de
surveillance. Date de priorité de production: 27 juin 2000, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/014,569 en liaison
avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,086,826. 2000/12/19. ROGERS CABLE INC., 333 Bloor Street
East, 8th Floor, Toronto, ONTARIO, M4W1G9 Representative
for Service/Représentant pour Signification: LANG
MICHENER, BCE PLACE, P.O. BOX 747, SUITE 2500, 181 BAY
STREET, TORONTO, ONTARIO, M5J2T7 

LOCAL MATTERS 
SERVICES: Television broadcasting services; television
production services; cable television services; television
programming services. Used in CANADA since at least as early
as September 18, 2000 on services.

SERVICES: Services de télédiffusion; services de production
télévisée; services de câblodistribution; services de
programmation télévisée. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 18 septembre 2000 en liaison avec les
services.

1,086,837. 2000/12/19. Redline Solutions Inc., Suite 1501, 250
Ferrand Drive, Toronto, ONTARIO, M3C3G8 Representative for
Service/Représentant pour Signification: FRASER MILNER
CASGRAIN LLP, 99 BANK STREET, SUITE 1420, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1H4 

SPEED TO LEADERSHIP 
WARES: Business transaction software for product and order
management, service provisioning, customer relations, billings
and accounts receivable, collection and processing of event
records, sales force automation, business intelligence, and e-
business. SERVICES: (1) Application service provider, namely
providing access, hosting, integration, installation, project and
program management and customization of business transaction
software for product and order management, service provisioning,
customer relations, billings and accounts receivable, collection
and processing of event records, sales force automation, business
intelligence, and e-business. (2) Licensing of business transaction 
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software for product and order management, service provisioning,
customer relations, billings and accounts receivable, collection
and processing of event records, sales force automation, business
intelligence, and e-business. (3) Business and technical
consulting services and assistance relating to business
transaction software. (4) Strategic analysis and advice regarding
business transaction software. (5) Outsourcing of tasks relating to
business transaction software. Proposed Use in CANADA on
wares and on services.

MARCHANDISES: Logiciels de transactions commerciales pour
la gestion de produits et de commandes, la prestation de services,
les relations avec les clients, la facturation et les comptes
débiteurs, la collecte et le traitement de dossiers d’événements,
l’automatisation du personnel de vente, les renseignements
d’affaires et les affaires électroniques. SERVICES: (1)
Fournisseur de services applicatifs, nommément fourniture
d’accès, d’hébergement, d’intégration, d’installation, de gestion et
de personnalisation de projets et de programmes de logiciels de
transactions commerciales pour la gestion de produits et de
commandes, la prestation de services, les relations avec les
clients, la facturation et les comptes débiteurs, la collecte et le
traitement de dossiers d’événements, l’automatisation du
personnel de vente, les renseignements d’affaires et les affaires
électroniques. (2) Concession de licence de logiciels de
transactions commerciales pour la gestion de produits et de
commandes, la prestation de services, les relations avec les
clients, la facturation et les comptes débiteurs, la collecte et le
traitement de dossiers d’événements, l’automatisation du
personnel de vente, les renseignements d’affaires et les affaires
électroniques. (3) Services de conseils commerciaux et
techniques et assistance ayant trait aux logiciels de transactions
commerciales. (4) Analyse stratégique et conseils ayant trait aux
logiciels de transactions commerciales. (5) Impartition de tâches
ayant trait aux logiciels de transactions commerciales. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

1,086,838. 2000/12/19. LABATT BREWING COMPANY
LIMITED/LA BRASSERIE LABATT LIMITÉE, 207 Queen’s Quay
West, Suite 299, P.O. Box 133, Toronto, ONTARIO, M5J1A7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O.
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

ADVANCE 
WARES: Alcoholic brewery beverages. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Boissons alcoolisées brassées. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,086,840. 2000/12/19. LABATT BREWING COMPANY
LIMITED/LA BRASSERIE LABATT LIMITÉE, 207 Queen’s Quay
West, Suite 299, P.O. Box 133, Toronto, ONTARIO, M5J1A7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O.
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

VANTAGE 
WARES: Alcoholic brewery beverages. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Boissons alcoolisées brassées. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,086,841. 2000/12/19. LABATT BREWING COMPANY
LIMITED/LA BRASSERIE LABATT LIMITÉE, 207 Queen’s Quay
West, Suite 299, P.O. Box 133, Toronto, ONTARIO, M5J1A7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O.
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

LABATT VANTAGE 
WARES: Alcoholic brewery beverages. Proposed Use in
CANADA on wares.

Applicant is owner of registration No(s). TMA498,293

MARCHANDISES: Boissons alcoolisées brassées. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

Le requérant est le propriétaire de l’enregistrement No(s).
TMA498,293 

1,086,843. 2000/12/19. LABATT BREWING COMPANY
LIMITED/LA BRASSERIE LABATT LIMITÉE, 207 Queen’s Quay
West, Suite 299, P.O. Box 133, Toronto, ONTARIO, M5J1A7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O.
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

LABATT ADVANTAGE 
WARES: Alcoholic brewery beverages. Proposed Use in
CANADA on wares.

Applicant is owner of registration No(s). TMA498,293

MARCHANDISES: Boissons alcoolisées brassées. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

Le requérant est le propriétaire de l’enregistrement No(s).
TMA498,293 

1,086,844. 2000/12/19. LABATT BREWING COMPANY
LIMITED/LA BRASSERIE LABATT LIMITÉE, 207 Queen’s Quay
West, Suite 299, P.O. Box 133, Toronto, ONTARIO, M5J1A7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O.
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

ADVENTURE 
WARES: Alcoholic brewery beverages. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Boissons alcoolisées brassées. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,086,845. 2000/12/19. LABATT BREWING COMPANY
LIMITED/LA BRASSERIE LABATT LIMITÉE, 207 Queen’s Quay
West, Suite 299, P.O. Box 133, Toronto, ONTARIO, M5J1A7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O.
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

LABATT ADVENTURE 
WARES: Alcoholic brewery beverages. Proposed Use in
CANADA on wares.

Applicant is owner of registration No(s). TMA498,293

MARCHANDISES: Boissons alcoolisées brassées. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

Le requérant est le propriétaire de l’enregistrement No(s).
TMA498,293 

1,086,846. 2000/12/19. LABATT BREWING COMPANY
LIMITED/LA BRASSERIE LABATT LIMITÉE, 207 Queen’s Quay
West, Suite 299, P.O. Box 133, Toronto, ONTARIO, M5J1A7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O.
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

VENTURE 
WARES: Alcoholic brewery beverages. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Boissons alcoolisées brassées. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,086,847. 2000/12/19. LABATT BREWING COMPANY
LIMITED/LA BRASSERIE LABATT LIMITÉE, 207 Queen’s Quay
West, Suite 299, P.O. Box 133, Toronto, ONTARIO, M5J1A7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O.
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

LABATT VENTURE 
WARES: Alcoholic brewery beverages. Proposed Use in
CANADA on wares.

Applicant is owner of registration No(s). TMA498,293

MARCHANDISES: Boissons alcoolisées brassées. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

Le requérant est le propriétaire de l’enregistrement No(s).
TMA498,293 

1,086,887. 2000/12/29. George Paisiovich, 1235 Fairview Street,
Suite 347, Burlington, ONTARIO, L7P2Z1 

Red Cube 

SERVICES: (1) Consultation (Business Mananagement). (2)
Computerized Data Base Management. (3) Computer services -
on-line (internet) web communities development. Proposed Use
in CANADA on services.

SERVICES: (1) Consultation (gestion d’entreprise). (2) Gestion de
bases de données informatisées. (3) Services d’informatique -
développement de communautés web en ligne (Internet). Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,086,903. 2000/12/19. VISA INTERNATIONAL SERVICE
ASSOCIATION, 900 Metro Center Boulevard, Foster City,
California 94404, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900,
COMMERCE COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

THEY’VE GOT WHAT IT TAKES 
SERVICES: (1) Promoting the sale of the goods and services of
others by providing discounts and incentives in the nature of
sweepstakes, discounts, rebates, value added offers or the
distribution of premiums or coupons, for those using payment
cards to pay for such sales. (2) Financial services; namely, credit
and debit card services, and charitable services namely, the
promotion of athletic events through financial donations and
sponsorship. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: (1) Promouvoir la vente de biens et services de tiers
en fournissant des escomptes et des primes de rendement sous
forme de loterie promotionnelle, d’escomptes, de rabais, d’offres
à valeur ajoutée ou de distribution de primes de productivité ou de
bons de réduction pour les personnes utilisant des cartes de
paiement pour payer leurs achats. (2) Services financiers,
nommément services de crédit et services de carte de débit et
services de bienfaisance, nommément la promotion
d’événements athlétiques au moyen de dons en argent et de
parrainage. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,086,904. 2000/12/19. VISA INTERNATIONAL SERVICE
ASSOCIATION, 900 Metro Center Boulevard, Foster City,
California 94404, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900,
COMMERCE COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

SHE’S GOT WHAT IT TAKES 
SERVICES: (1) Promoting the sale of the goods and services of
others by providing discounts and incentives in the nature of
sweepstakes, discounts, rebates, value added offers or the
distribution of premiums or coupons, for those using payment
cards to pay for such sales. (2) Financial services; namely, credit
and debit card services, and charitable services namely, the
promotion of athletic events through financial donations and
sponsorship. Proposed Use in CANADA on services.



Vol. 49, No. 2489 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

10 juillet 2002 130 July 10, 2002

SERVICES: (1) Promouvoir la vente de biens et services de tiers
en fournissant des escomptes et des primes de rendement sous
forme de loterie promotionnelle, d’escomptes, de rabais, d’offres
à valeur ajoutée ou de distribution de primes de productivité ou de
bons de réduction pour les personnes utilisant des cartes de
paiement pour payer leurs achats. (2) Services financiers,
nommément services de crédit et services de carte de débit et
services de bienfaisance, nommément la promotion
d’événements athlétiques au moyen de dons en argent et de
parrainage. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,086,905. 2000/12/19. VISA INTERNATIONAL SERVICE
ASSOCIATION, 900 Metro Center Boulevard, Foster City,
California 94404, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900,
COMMERCE COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

HE’S GOT WHAT IT TAKES 
SERVICES: (1) Promoting the sale of the goods and services of
others by providing discounts and incentives in the nature of
sweepstakes, discounts, rebates, value added offers or the
distribution of premiums or coupons, for those using payment
cards to pay for such sales. (2) Financial services; namely, credit
and debit card services, and charitable services namely, the
promotion of athletic events through financial donations and
sponsorship. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: (1) Promouvoir la vente de biens et services de tiers
en fournissant des escomptes et des primes de rendement sous
forme de loterie promotionnelle, d’escomptes, de rabais, d’offres
à valeur ajoutée ou de distribution de primes de productivité ou de
bons de réduction pour les personnes utilisant des cartes de
paiement pour payer leurs achats. (2) Services financiers,
nommément services de crédit et services de carte de débit et
services de bienfaisance, nommément la promotion
d’événements athlétiques au moyen de dons en argent et de
parrainage. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,086,906. 2000/12/19. VISA INTERNATIONAL SERVICE
ASSOCIATION, 900 Metro Center Boulevard, Foster City,
California 94404, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900,
COMMERCE COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

YOU’VE GOT WHAT IT TAKES 
SERVICES: (1) Promoting the sale of the goods and services of
others by providing discounts and incentives in the nature of
sweepstakes, discounts, rebates, value added offers or the
distribution of premiums or coupons, for those using payment
cards to pay for such sales. (2) Financial services; namely, credit
and debit card services, and charitable services namely, the
promotion of athletic events through financial donations and
sponsorship. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: (1) Promouvoir la vente de biens et services de tiers
en fournissant des escomptes et des primes de rendement sous
forme de loterie promotionnelle, d’escomptes, de rabais, d’offres
à valeur ajoutée ou de distribution de primes de productivité ou de
bons de réduction pour les personnes utilisant des cartes de
paiement pour payer leurs achats. (2) Services financiers,
nommément services de crédit et services de carte de débit et
services de bienfaisance, nommément la promotion
d’événements athlétiques au moyen de dons en argent et de
parrainage. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,086,922. 2000/12/19. Instrumar Limited, P.O. Box 13246,
Station A, 39 Pippy Place, St. John’s, NEWFOUNDLAND,
A1B4A5 Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
4900, COMMERCE COURT WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5L1J3 

ATTALUS 
The applicant confirms the trade-mark is the name of an ancient
king of Pergamum and has no meaning in English or French.

WARES: Computer hardware; computer peripherals; computer
software which facilitates improvement of manufacturing
processes in industrial products through monitoring and collecting
measurements by means of electromagnetic technology; and
computer software for use in the detection of fiber qualities such
as denier, interlacing and finish during the production of fibres,
textiles and other materials composed of fibres. SERVICES:
Installation, maintenance and training services with respect to
computer hardware and computer software. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

Le requérant confirme que la marque de commerce est le nom
d’un ancien roi de Pergame et n’a pas de signification en anglais
ni en français.

MARCHANDISES: Matériel informatique; périphériques; logiciels
qui facilitent l’amélioration du processus de fabrication de produits
industriels par la surveillance et la collecte de mesures au moyen
de la technologie électromagnétique; et logiciels utilisés pour la
détection de la qualité de fibres tels que denier, entrelacement et
fini pendant la production de fibres, de produits en tissu et d’autres
matériaux composés de fibres. SERVICES: Services
d’installation, d’entretien et de formation en ce qui concerne le
matériel informatique et les logiciels. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,086,946. 2000/12/19. Sun-Rype Products Ltd., 1165 Ethel
Street, Kelowna, BRITISH COLUMBIA, V1X2W4
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, 2300 - 1055
DUNSMUIR STREET, P.O. BOX 49122, BENTALL IV,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V7X1J1 

TASTE THE SUN 
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WARES: (1) Food products, namely pure fruit juices, fruit juices
prepared from concentrates, fruit nectars, non-alcoholic fruit
cocktails, non-alcoholic fruit beverages, non-alcoholic fruit juice
combos, non-alcoholic fruit drinks, non-alcoholic fruit juice blends;
applesauce. (2) Food products, namely dried fruit snacks, fruit
leather, fruit based snack bars. Used in CANADA since at least as
early as 1983 on wares (1); 1998 on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Produits alimentaires, nommément jus de
fruits purs, jus de fruits préparés à partir de concentrés, nectars de
fruits, cocktails aux fruits non alcoolisés, boissons aux fruits non
alcoolisées, combos de jus de fruits non alcoolisés, boissons aux
fruits non alcoolisées, mélanges de jus de fruits non alcoolisés;
compote de pommes. (2) Produits alimentaires, nommément
grignotises aux fruits séchés, pâte de fruits déshydratée, goûters
en barres à base de fruits. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que 1983 en liaison avec les marchandises (1);
1998 en liaison avec les marchandises (2).

1,086,963. 2000/12/20. SILENT WITNESS ENTERPRISES LTD.,
6554 - 176 Street, Surrey, BRITISH COLUMBIA, V3S4G5
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MCCARTHY TETRAULT LLP, P.O. BOX 10424, PACIFIC
CENTRE, SUITE 1300-777 DUNSMUIR STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V7Y1K2 

ARMORDOME 
WARES: Security monitoring and surveillance systems for inside
and outside premises; security monitoring and surveillance
systems for motor vehicles; components for security, monitoring
and surveillance systems, namely, video cameras, decoy video
cameras, housing assemblies, decoy housing assemblies, video
tape recorders, monitors and parts; and accessories, namely,
harnesses, mounting hardware and camera carrying bags. Used
in CANADA since at least February 1997 on wares.

MARCHANDISES: Systèmes de sécurité, de contrôle et de
surveillance pour établissements intérieurs et extérieurs;
systèmes de sécurité, de contrôle et de surveillance pour
véhicules motorisés; composants pour systèmes de sécurité, de
contrôle et de surveillance, nommément caméras vidéo, caméras
vidéo leurres, boîtiers, boîtiers de leurres, magnétoscopes,
moniteurs et pièces; et accessoires, nommément faisceaux,
ferrures de fixation et sacs de transport pour caméras. Employée
au CANADA depuis au moins février 1997 en liaison avec les
marchandises.

1,087,012. 2000/12/21. GEORGE BAKER, 22 Harrison Road,
Toronto, ONTARIO, M2L1V4 Representative for Service/
Représentant pour Signification: IVOR M. HUGHES, SUITE
200, 175 COMMERCE VALLEY DRIVE WEST, THORNHILL,
ONTARIO, L3T7P6 

ELECTRIC AVENUE 
The right to the exclusive use of the word ELECTRIC is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Retail store services for home electronics. Proposed
Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot ELECTRIC en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de magasin de détail pour des produits
électroniques de consommation. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services.

1,087,014. 2000/12/21. CARROLL INTELLI CORP., 994
Hargrieve Road, London, ONTARIO, N6E1P5 Representative
for Service/Représentant pour Signification: SERGE
ANISSIMOFF, (ANISSIMOFF & ASSOCIATES), RICHMOND
NORTH OFFICE CENTRE, 235 NORTH CENTRE ROAD, SUITE
201, LONDON, ONTARIO, N5X4E7 

CARROLL ASSIST RAIL 
The right to the exclusive use of the words ASSIST RAIL is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Side rails for beds. Proposed Use in CANADA on
wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots ASSIST RAIL en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Côtés de lits. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,087,023. 2000/12/21. ALIANT INC., Fort William Building, 10
Factory Lane, P.O. Box 12800, St. John’s, NEWFOUNDLAND,
A1B4T2 

GENIUM 
WARES: Computer software that delivers multiple forms of media,
namely, broadcast television, internet, telephony, audio, video and
text over copper wire to the television or personal computer.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Logiciels pour la distribution de médias de
formes multiples, nommément télédiffusion, Internet, téléphonie,
distribution audio, vidéo et de textes par fils de cuivre à la
télévision ou à l’ordinateur personnel. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.

1,087,039. 2000/12/21. AVECIA LIMITED, Hexagon House,
Blackley, Manchester M9 8ZS, UNITED KINGDOM
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

VANTROPOL 
WARES: Disinfectants, biocides and bactericidal preparations all
for industrial use. Proposed Use in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Désinfectants, biocides et préparations
bactéricides, tous pour usage industriel. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,087,042. 2000/12/21. SALOMON ANALYTICS INC., A
DELAWARE USA CORPORATION, 388 Greenwich Street, New
York, New York 10013, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O.
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

YB 
SERVICES: Computer services, namely providing on-line access
to analytic software and databases in the field of investment
analysis and information. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services d’informatique, nommément fourniture
d’accès en ligne à des logiciels et à bases de données d’analyse
dans le domaine de l’information et de l’analyse
d’investissements. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les services.

1,087,045. 2000/12/21. TEXTRON SYSTEMS CORPORATION,
201 Lowell Street, Wilmington, Massachusetts 01887, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE
900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

DELIGHT 
WARES: Computer software, namely, a spectroscopic data
processing program. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Logiciels, nommément un programme de
traitement des données spectroscopiques. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,087,056. 2000/12/21. W.W. Grainger, Inc. (Illinois corporation),
100 Grainger Parkway, Lake Forest, Illinois 60045-5201, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O.
BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

CONDOR 
WARES: First aid kits. Priority Filing Date: December 20, 2000,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/
040,042 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Trousses de premiers soins. Date de priorité
de production: 20 décembre 2000, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/040,042 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,087,102. 2000/12/20. Helene Curtis, Inc. (a Delaware
Corporation), 501 Silverside Road, Wilmington, DE 19809,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: UNILEVER CANADA
LIMITED, OFFICE OF THE GENERAL COUNSEL, 160 BLOOR
STREET EAST, SUITE 1500, TORONTO, ONTARIO, M4W3R2 

STAMINA 
WARES: Men’s toiletries, skin care and hair care products,
namely fragrance, cologne, deodorant, anti-persipirant, pre-shave
lotion, after-shave lotion, shaving cream, shaving gel, soaps in
liquid and solid form, body talc, body spray, shower gel, skin
moisturizing lotion, hair shampoo, hair conditioner, hair spray and
hair mousse. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Articles de toilette pour hommes, produits
pour le soin de la peau et des cheveux, nommément parfum, eau
de Cologne, déodorant, antisudorifique, lotion avant rasage, lotion
après-rasage, crème à raser, gel à raser, savons sous forme
liquide et solide, poudre de talc, vaporisateur corporel, gel pour la
douche, lotion hydratante pour la peau, shampoing, revitalisant
capillaire, fixatif capillaire en aérosol et mousse capillaire. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,087,105. 2000/12/20. SILENT WITNESS ENTERPRISES LTD.,
6554 - 176 Street, Surrey, BRITISH COLUMBIA, V3S4G5
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MCCARTHY TETRAULT LLP, P.O. BOX 10424, PACIFIC
CENTRE, SUITE 1300-777 DUNSMUIR STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V7Y1K2 

MAGNAVIEW 
WARES: Security monitoring and surveillance systems for inside
and outside premises; security monitoring and surveillance
systems for motor vehicles; components for security, monitoring
and surveillance systems, namely, video cameras, decoy video
cameras, housing assemblies, decoy housing assemblies, video
tape recorders, monitors and parts; and accessories, namely,
harnesses, mounting hardware and camera carrying bags.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Systèmes de sécurité, de contrôle et de
surveillance pour établissements intérieurs et extérieurs;
systèmes de sécurité, de contrôle et de surveillance pour
véhicules motorisés; composants pour systèmes de sécurité, de
contrôle et de surveillance, nommément caméras vidéo, caméras
vidéo leurres, boîtiers, boîtiers de leurres, magnétoscopes,
moniteurs et pièces; et accessoires, nommément faisceaux,
ferrures de fixation et sacs de transport pour caméras. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,087,121. 2000/12/20. PepsiCo, Inc., a North Carolina
corporation, 700 Anderson Hill Road, Purchase, New York
10577, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: SWABEY OGILVY
RENAULT, 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE 1600,
MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 

MOUNTAIN DEW ARCTIC 
WARES: Soft drinks. Priority Filing Date: November 07, 2000,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/
034,132 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Boissons gazeuses. Date de priorité de
production: 07 novembre 2000, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/034,132 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,087,158. 2000/12/21. Shakespeare Company, LLC, 3801
Westmore Drive, Columbia, South Carolina 29223, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 4900, COMMERCE COURT WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

UGLY CAT 
WARES: Fishing reels and rods. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Moulinets et cannes à pêche. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,087,159. 2000/12/21. 360 CAPITAL CORP., 181 Bay Street,
Suite 840, BCE Place, Bay Wellington Tower, P.O. Box 750,
Toronto, ONTARIO, M4J2T3 Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 4900, COMMERCE COURT WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

VentureLink Fund 
The right to the exclusive use of the word FUND is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Mutual funds. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot FUND en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Fonds mutuels. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.

1,087,243. 2000/12/27. Manuflow inc., 222 boulevard Lebeau,
Ville St-Laurent, QUÉBEC, H4N1R4 

MORAZ 

MARCHANDISES: Couvre-planchers en pierre naturel et bois.
Employée au CANADA depuis 01 décembre 2000 en liaison avec
les marchandises.

WARES: Floor coverings made of natural stone and wood. Used
in CANADA since December 01, 2000 on wares.

1,087,268. 2000/12/15. WHITEWATER WEST INDUSTRIES
LTD., 6700 McMillan Way, Richmond, BRITISH COLUMBIA,
V6W1J7 

SUPERBOWL 
WARES: Waterslides. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Glissoires d’eau. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.

1,087,376. 2000/12/27. YAMAHA HATSUDOKI KABUSHIKI
KAISHA, 2500 Shingai, Iwata-shi, Shizuoka-ken, JAPAN
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 

MR-1 
WARES: Personal water craft and structural parts therefor.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Petites embarcations personnelles et pièces
structurales connexes. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,087,390. 2000/12/27. DENIS ROY, 1804 Russell Road,
Ottawa, ONTARIO, K1G1L5 Representative for Service/
Représentant pour Signification: FRED E. SELLER,
(BRAZEAUSELLER. LLP), 55 METCALFE STREET, SUITE 750,
OTTAWA, ONTARIO, K1P6L5 

THREADMARKS 
WARES: A line of men’s and women’s clothing/apparel (namely,
jeans, shirts, skirts, jackets, pants, vests, shorts, sweaters, sweat
shirts, t-shirts, tank tops and hats). Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Ligne de vêtements/d’habillement pour
hommes et dames (nommément jeans, chemises, jupes, vestes,
pantalons, gilets, shorts, chandails, pulls d’entraînement, tee-
shirts, débardeurs et chapeaux). Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.



Vol. 49, No. 2489 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

10 juillet 2002 134 July 10, 2002

1,087,441. 2000/12/19. PRB & ASSOCIATES, INC., 4060
Peachtree Road, Suite D #326, Atlanta, Georgia 30319, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR, BOX
401, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

HYPERFLITE 
WARES: Disc toss toys, posters, stickers, souvenir programs for
disc toss game events, calendars, caps, sweatshirts, t-shirts and
jackets. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Disques volants jouets, affiches, autocollants,
programmes commémoratifs pour événements de jeux de
disques volants, calendriers, casquettes, pulls d’entraînement,
tee-shirts et vestes. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.

1,087,445. 2000/12/19. SCHINDLER AUFZÜGE AG, a legal
entity, Zugerstrasse 13, 6030 Ebikon, SWITZERLAND
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RICHES, MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR
STREET EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

SCHINDLER RX 
SERVICES: Leasing elevator and escalator equipment;
maintenance of elevator and escalator equipment; refurbishment
of elevator and escalator equipment; modernization of elevator
and escalator equipment; repair of elevator and escalator
equipment. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Location d’équipement d’ascenseur et d’escalier
mécanique; entretien d’équipement d’ascenseur et d’escalier
mécanique; remise à neuf d’équipement d’ascenseur et d’escalier
mécanique; modernisation d’équipement d’ascenseur et
d’escalier mécanique; réparation d’équipement d’ascenseur et
d’escalier mécanique. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les services.

1,087,488. 2000/12/20. YEONG DU TRADING CO., LTD., No. 5,
Alley 34, Lane 311, Sec. 2, Ho-Ping East Road, Taipei, Taiwan,
CHINA Representative for Service/Représentant pour
Signification: OYEN WIGGS GREEN & MUTALA, SUITE 480 -
THE STATION, 601 WEST CORDOVA STREET, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6B1G1 
 

WARES: Doors of metal, hinges of metal, door closures of metal
(non-electric), springs of non-electric gates, door handles of metal,
non-electric hydraulic door openers, key rings of metal, padlocks,
keys, locks of metal (non-electric), spring locks, metallic locks for
automobiles. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Portes en métal, charnières en métal,
fermetures de porte en métal (non électriques), ressorts de
barrières non électriques, poignées de porte en métal, ouvre-
portes hydrauliques non électriques, anneaux à clés en métal,
cadenas, clés, verrous en métal (non électriques), serrures à
ressort, verrous métalliques pour automobiles. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,087,522. 2000/12/21. Sika AG, vorm. Kaspar Winkler & Co.,
Tüffenwies 16-22, 8048 Zurich, SWITZERLAND Representative
for Service/Représentant pour Signification: MARKS &
CLERK, 280 SLATER STREET, SUITE 1800, P.O. BOX 957,
STATION B, OTTAWA, ONTARIO, K1P5S7 

SIKAREPAIR 
WARES: Chemical products for construction and civil
engineering, namely admixtures for concrete and mortar, one-
component, cementitious, sprayable mortar for structural repairs
and one component, early strength gaining, cementitious patching
mortar. Used in CANADA since at least as early as November 22,
1995 on wares.

MARCHANDISES: Produits chimiques de construction et de
génie civil, nommément adjuvants pour béton et mortier, mortier
cimentier pulvérisable à un composant pour réparations
structurales, et mortier cimentier de colmatage à un composant à
haute résistance initiale de prise. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que le 22 novembre 1995 en liaison avec les
marchandises.

1,087,566. 2000/12/27. MARY KAY INC., 16251 Dallas Parkway,
Dallas, Texas 75379-9045, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DEETH WILLIAMS WALL LLP, NATIONAL BANK BUILDING,
150 YORK STREET, SUITE 400, TORONTO, ONTARIO,
M5H3S5 

GET MOVING CARE PACKAGE 
WARES: Personal fitness kit containing exercise equipment,
namely jump ropes, inflatable exercise weights, and a toning tube,
namely a flexible tube to provide tension for the purpose of
stretching and toning the body and muscles, and vitamins and
nutritional supplements. Priority Filing Date: December 22, 2000,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76/
185,020 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Nécessaire de conditionnement physique
personnel contenant du matériel d’exercice, nommément cordes
à sauter, poids d’exercice gonflables, et tube de revitalisation,
nommément tube souple fournissant une tension pour l’étirement
et la revitalisation du corps et des muscles, et vitamines et
suppléments nutritifs. Date de priorité de production: 22 décembre
2000, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/
185,020 en liaison avec le même genre de marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,087,614. 2000/12/22. TIME INC., 1271 Avenue of the
Americas, New York, New York 10020, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET
WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

ON 
WARES: General interest magazines featuring information about
computer hardware and software, telecommunications, the
Internet, information technology and related topics. Priority Filing
Date: November 20, 2000, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 76/168,235 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Magazines d’intérêt général contenant de
l’information en matière de matériel informatique et de logiciels, de
télécommunications, d’Internet, de technologie de l’information et
de sujets connexes. Date de priorité de production: 20 novembre
2000, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/
168,235 en liaison avec le même genre de marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,087,621. 2000/12/22. L.M. Sandler & Sons, Inc., 448 Viking
Drive, Suite 220, Virginia Beach, Virginia 23452, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP,
19TH FLOOR, 150 METCALFE STREET, OTTAWA, ONTARIO,
K2P1P1 

OCEAN TO OCEAN 
WARES: Seafood. Used in CANADA since at least as early as
January 1996 on wares. Priority Filing Date: June 22, 2000,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76/
075,578 in association with the same kind of wares. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on February 05, 2002 under No.
2,535,872 on wares.

MARCHANDISES: Fruits de mer. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que janvier 1996 en liaison avec les
marchandises. Date de priorité de production: 22 juin 2000, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/075,578 en liaison
avec le même genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 05 février 2002 sous
le No. 2,535,872 en liaison avec les marchandises.

1,087,625. 2000/12/22. Crucell Holland B.V., Archimedesweg 4,
2333 CN Leiden, NETHERLANDS Representative for Service/
Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP,
ONE QUEEN STREET EAST, SUITE 2400, TORONTO,
ONTARIO, M5C3B1 

huMADE 

WARES: Human monoclonal antibodies that are produced in
human cell lines; human monoclonal antibodies conjugated to
proteins or fragments of other antibodies; divalent human
monoclonal antibodies; human scFv or Fab antibodies. Priority
Filing Date: December 22, 2000, Country: OHIM (EC), Application
No: 002018059 in association with the same kind of wares.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Anticorps monoclonaux humains produits
dans des lignées cellulaires humaines; anticorps monoclonaux
humains couplés à des protéines ou à des fragments d’autres
anticorps; anticorps monoclonaux humains divalents; anticorps
humains scFv ou Fab. Date de priorité de production: 22
décembre 2000, pays: OHMI (CE), demande no: 002018059 en
liaison avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,087,631. 2000/12/27. U L Canada Inc., 160 Bloor Street East,
Suite 1500, Toronto, ONTARIO, M4W3R2 Representative for
Service/Représentant pour Signification: UNILEVER
CANADA LIMITED, OFFICE OF THE GENERAL COUNSEL, 160
BLOOR STREET EAST, SUITE 1500, TORONTO, ONTARIO,
M4W3R2 

APOCALYPSE 
WARES: Men’s toiletries, skin care and hair care products,
namely fragrance, cologne, deodorant, anti-perspirant, pre-shave
lotion, after-shave lotion, shaving cream, shaving gel , soaps in
liquid and solid form, body talc, body spray, shower gel, skin
moisturizing lotion, hair shampoo, hair conditioner, hair spray and
hair mousse. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Articles de toilette pour hommes, produits
pour le soin de la peau et des cheveux, nommément parfum, eau
de Cologne, déodorant, antisudorifique, lotion avant rasage, lotion
après-rasage, crème à raser, gel à raser, savons sous forme
liquide et solide, poudre de talc, vaporisateur corporel, gel pour la
douche, lotion hydratante pour la peau, shampoing, revitalisant
capillaire, fixatif capillaire en aérosol et mousse capillaire. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,087,642. 2000/12/27. COTT CORPORATION, 207 Queen’s
Quay West, Suite 340, Toronto, ONTARIO, M5J1A7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOODMANS LLP, ATTN: INTELLECTUAL PROPERTY
GROUP, 250 YONGE STREET, SUITE 2400, TORONTO,
ONTARIO, M5B2M6 

WIDE EYE 
WARES: Carbonated and non-carbonated non-alcoholic
beverages namely soft drinks, sports drinks, fruit drinks, powders
and syrups for making soft drinks; fruit juices; aerated and
flavoured waters; spring and mineral water. Proposed Use in
CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Boissons gazéifiées et non gazéifiées non
alcoolisées, nommément boissons gazeuses, boissons pour
sportifs, boissons aux fruits, poudres et sirops pour la préparation
de boissons gazeuses; jus de fruits; eaux gazeuses et
aromatisées; eau de source et minérale. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,087,682. 2000/12/27. Bill Good Marketing, Inc., 406 West
South Jordan Parkway, Suite 600, South Jordan, Utah 84095-
3943, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: CASSAN
MACLEAN, SUITE 401, 80 ABERDEEN STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K1S5R5 

BGM UNIVERSITY 
WARES: Internet-based website providing a collection of
multimedia presentations explaining the structure and use of a
computer-based client marketing, prospecting, and office
management system. Priority Filing Date: October 13, 2000,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76/
146,919 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Site Web Internet contenant une collection de
présentations multimédias qui expliquent la structure et l’utilisation
d’un système informatisé de commercialisation, de prospection et
de gestion de bureau pour client. Date de priorité de production:
13 octobre 2000, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande
no: 76/146,919 en liaison avec le même genre de marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,087,687. 2000/12/27. SanDisk Corporation, a California
corporation, 140 Caspian Court, Sunnyvale, California, 94089,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BENNETT JONES LLP, 4500
BANKERS HALL EAST, 855 - 2ND STREET S.W., CALGARY,
ALBERTA, T2P4K7 

SECUREMATE 
WARES: Computer peripheral for use with solid state memory
card. Priority Filing Date: June 27, 2000, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 76/079280 in association
with the same kind of wares. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Périphérique d’ordinateur pour utilisation avec
une carte mémoire à semiconducteurs. Date de priorité de
production: 27 juin 2000, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 76/079280 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,087,770. 2000/12/29. 1066623 Ontario Inc., 247 King Street
North, Waterloo, ONTARIO, N2J2Y8 Representative for
Service/Représentant pour Signification: STEPHEN L.
SWEENEY, 19 WEBER ST. E., KITCHENER, ONTARIO,
N2G1C2 

RUNNERS’ CHOICE 
The right to the exclusive use of the word RUNNERS is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Footwear, namely: running shoes, walking shoes, cross-
trainer shoes, hiking boots and sport sandals; apparel, namely: t-
shirts, running jerseys, running shorts, jackets, pants, wetsuits,
caps, gloves, socks and undergarments; athletic equipment and
accessories, namely: athletic bags, back-packs, insoles, edible
food and drink products, namely: food replacement bars,
carbohydrate and protein energy drinks and drink mixes; sport
watches, heart-rate monitors and magazines. SERVICES:
Operation of retail stores offering for sale athletic footwear, athletic
clothing and apparel and athletic and sporting equipment. Used in
CANADA since at least as early as December 31, 1996 on wares
and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot RUNNERS en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Articles chaussants, nommément :
chaussures de course, chaussures de marche, chaussures
athlétiques tout sport, bottes de randonnée et sandales sport;
habillement, nommément : tee-shirts, maillots de course, shorts
de course, vestes, pantalons, combinaisons isothermiques,
casquettes, gants, chaussettes et sous-vêtements; équipement et
accessoires d’athlétisme, nommément : sacs d’athlétisme, sacs à
dos, semelles, produits alimentaires et de boissons comestibles,
nommément : barres de substituts alimentaires, boissons
énergétiques et préparations à boissons contenant des glucides
et des protéines; montres sport, moniteurs de fréquence
cardiaque et magazines. SERVICES: Exploitation de magasins
de détail spécialisés dans la vente de chaussures d’athlétisme, de
vêtements et d’habillement d’exercice ainsi que de matériel
d’athlétisme et de sport. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que le 31 décembre 1996 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,087,809. 2001/01/02. All Sport Ventures Inc., 101 - 1555 St.
James Street, Winnipeg, MANITOBA, R3H1B5 Representative
for Service/Représentant pour Signification: AIKINS,
MACAULAY & THORVALDSON, 30TH FLOOR, COMMODITY
EXCHANGE TOWER, 360 MAIN STREET, WINNIPEG,
MANITOBA, R3C4G1 

ALL GAIN, NO PAIN 
SERVICES: Amateur sport Internet site that offers to members: a
message centre that enables member users to gain access to a
mailbox and otherwise customize communications amongst
member users and other parties; an administration centre that
enables member users to create, maintain, publish and store data;
an information centre that contains data created by member users
and other parties for access by members and other users; a
secure online environment that enables member users to
communicate or otherwise link up with other member users.
Proposed Use in CANADA on services.
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SERVICES: Site Internet de sport amateur qui fournit aux
membres les installations suivantes : un centre de messages qui
permet aux membres utilisateurs d’accéder à une boîte postale et,
par ailleurs, de personnaliser les communications entre les
membres utilisateurs et autres parties; un centre administratif qui
permet aux membres utilisateurs de créer, de mettre à jour, de
publier et de stocker des données; un centre d’information qui
contient les données créées par les membres utilisateurs et les
autres parties, pour que les membres et autres utilisateurs
puissent y accéder; un environnement protégé en ligne qui permet
aux membres utilisateurs de communiquer ou d’être raccordé
avec d’autres membres utilisateurs. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les services.

1,087,842. 2000/12/28. TOTALLY HIP SOFTWARE INC., #201 -
1040 Hamilton St., Vancouver, BRITISH COLUMBIA, V6B2R9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
COASTAL TRADEMARK SERVICES LIMITED, BOX 12109,
SUITE 2200-555 WEST HASTINGS STREET, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6B4N6 

LIVESLIDESHOW 
WARES: Computer software in the field of interactive media which
allows import/export, manipulation and reproduction of data and
images. Used in CANADA since at least August 2000 on wares.

MARCHANDISES: Logiciels dans le domaine des médias
interactifs qui permettent l’import/export, la manipulation et la
reproduction de données et d’images. Employée au CANADA
depuis au moins août 2000 en liaison avec les marchandises.

1,087,844. 2000/12/29. RECIPROCAL, INC., a Delaware
Corporation, 620 Main Street, Buffalo, New York 14202, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SWABEY OGILVY
RENAULT, 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE 1600,
MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 

RCAP 
WARES: Computer software used to effect secure commercial
transactions via computer and electronic communications
networks, and to process and manage information regarding such
transactions. SERVICES: (1) Business information management
and general information clearinghouse services that permit
businesses to track and review data regarding buying patterns,
buying trends, and the status of individual commercial
transactions conducted via computer and electronic
communications networks. (2) Financial transaction processing
services, namely processing of checks, credit cards, charge
cards, debit cards and online electronic debit and credit accounts,
that enable businesses to conduct secure financial transactions
via computer and electronic communications networks. (3)

Computer services, namely enabling secure communications for
permit order information via global electronic communications
networks. Used in CANADA since at least as early as October 24,
2000 on wares and on services. Priority Filing Date: July 07,
2000, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
76/084,746 in association with the same kind of services (3).

MARCHANDISES: Logiciels utilisés pour effectuer des
transactions commerciales protégées au moyen de réseaux
d’ordinateurs et de communications électroniques et pour traiter et
gérer de l’information connexes à ces transactions. SERVICES:
(1) Services de gestion de renseignements commerciaux et
d’échange d’informations générales qui permettent aux
entreprises de suivre et d’examiner les données quant aux
structures de consommation, tendances d’achat ainsi que du
statut de transactions commerciales individuelles effectuées au
moyen de réseaux d’ordinateurs et de communications
électroniques. (2) Services de traitement de transactions
financières, nommément traitement de chèques, cartes de crédit,
cartes de paiement, cartes de débit et comptes électroniques de
débit et de crédit en ligne qui permettent aux entreprises
d’effectuer des transactions financières protégées au moyen de
réseaux d’ordinateurs et de communications électroniques. (3)
Services d’informatique, nommément facilitation de
communications protégées pour permettre la communication
d’information sur les commandes au moyen de réseaux de
communications électroniques mondiaux. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 24 octobre 2000 en liaison avec
les marchandises et en liaison avec les services. Date de priorité
de production: 07 juillet 2000, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 76/084,746 en liaison avec le même genre de
services (3).

1,087,853. 2000/12/29. VoiceCards, Inc., a legal entity, 4376
Katella Avenue, Suite D, Los Alamitos, California, 90720,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RICHES, MCKENZIE &
HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET EAST,
TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

UP CLOSE & PERSONAL 
WARES: Electronic devices, namely, audio recording, storage
and playback units, and decorative carrying cases sold therewith.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Dispositifs électroniques, nommément
appareils d’enregistrement, d’entreposage et de lecture audio et
mallettes décoratives vendues avec ces derniers. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,087,854. 2000/12/29. VoiceCards, Inc., a legal entity, 4376
Katella Avenue, Suite D, Los Alamitos, California, 90720,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RICHES, MCKENZIE &
HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET EAST,
TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

BEAMERS 
WARES: Electronic devices, namely, audio recording, storage
and playback units, and decorative carrying cases sold therewith.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Dispositifs électroniques, nommément
appareils d’enregistrement, d’entreposage et de lecture audio et
mallettes décoratives vendues avec ces derniers. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,087,860. 2000/12/29. SCENA OCEANIC, INC. (a California
Corporation), 909 Apricot Avenue, Suite C, Campbell, California
95008, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR,
SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

SCENA 
WARES: Hair care products, namely shampoos, conditioners,
styling sprays and gels, and volumizing pastes. Priority Filing
Date: June 30, 2000, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 76/081,634 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits pour le soin des cheveux,
nommément shampoings, conditionneurs, fixatifs et gels de mise
en plis, et pâtes volumatrices. Date de priorité de production: 30
juin 2000, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/
081,634 en liaison avec le même genre de marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,087,877. 2001/01/02. TELEMEDIC SYSTEMS, INC., 9303
176th Place N.E., Unit 4, Redmond, Washington 98052, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE
900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

VITALSOFT 
WARES: Computer software used for monitoring patients’ vital
signs and for managing medical data. Proposed Use in CANADA
on wares.

MARCHANDISES: Logiciels utilisés pour la surveillance des
signes vitaux de patients et pour la gestion des données
médicales. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,087,880. 2001/01/02. PLAYBOY ENTERPRISES
INTERNATIONAL, INC., 680 North Lake Shore Drive, Chicago,
Illinois, 60611, UNITED STATES OF AMERICA Representative
for Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

SEXCETERA 
SERVICES: Entertainment services, namely, the production and
distribution of television and cable television programs and video
cassettes. Used in CANADA since at least as early as November
1998 on services.

SERVICES: Services de divertissement, nommément production
et distribution d’émissions télévisées et de câblodistribution, et de
vidéocassettes. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que novembre 1998 en liaison avec les services.

1,087,944. 2001/01/04. Mirage Eyewear Ltd., 10 Huron Street,
Devon, ALBERTA, T9G1G3 Representative for Service/
Représentant pour Signification: VICTOR G. ARCURI,
(ARVIC), #1560 - 521 3RD AVENUE S.W., CALGARY,
ALBERTA, T2P3T3 

EYE-MAX 
WARES: Sun glasses. Used in CANADA since October 01, 2000
on wares.

MARCHANDISES: Lunettes de soleil. Employée au CANADA
depuis 01 octobre 2000 en liaison avec les marchandises.

1,087,969. 2001/01/02. COMPUTER ASSOCIATES THINK,
INC., a Delaware corporation, One Computer Associates Plaza,
Islandia, New York 11749, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE 1500, 50
O’CONNOR STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

EZ ARMOR 
WARES: Computer software namely that provides security
solutions to detect and prevent viruses and protect against
unauthorized attempts to access data. Proposed Use in CANADA
on wares.

MARCHANDISES: Logiciels, nommément logiciels qui
fournissent des solutions de sécurité pour détecter et prévenir les
virus et assurer une protection contre les tentatives non autorisées
d’accéder aux données. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.
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1,087,979. 2001/01/02. Teikoku Printing Inks Mfg. Co., Ltd., 4-12,
Mita 4-Chome, Minato-ku, Tokyo 108-0073, JAPAN
Representative for Service/Représentant pour Signification:
CASSAN MACLEAN, SUITE 401, 80 ABERDEEN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1S5R5 

JUSTFIT-VARY 
WARES: Sheets with a printable surface on one side and an
adhesive surface on the other side which can be repeatedly
applied and peeled off. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Feuilles à surface imprimable d’un côté et à
surface adhésive de l’autre côté, applicables et enlevables à
volonté. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,087,980. 2001/01/02. Teikoku Printing Inks Mfg. Co., Ltd., 4-12,
Mita 4-Chome, Minato-Ku, Tokyo 108-0073, JAPAN
Representative for Service/Représentant pour Signification:
CASSAN MACLEAN, SUITE 401, 80 ABERDEEN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1S5R5 

JUSTFIT-GLORY 
WARES: Sheets with a printable surface on one side and an
adhesive surface on the other side which can be repeatedly
applied and peeled off. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Feuilles à surface imprimable d’un côté et à
surface adhésive de l’autre côté, applicables et enlevables à
volonté. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,087,981. 2001/01/02. Brew King Limited, 1636 Kebet Way, Port
Coquitlam, BRITISH COLUMBIA, V3C5W9 Representative for
Service/Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE
LLP, 19TH FLOOR, 150 METCALFE STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K2P1P1 

ISLAND MIST 
WARES: Kits for making wine; kits for making flavoured wine.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Nécessaires pour faire du vin; nécessaires
pour faire du vin aromatisé. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,087,992. 2001/01/03. JOHNSON & JOHNSON, One Johnson &
Johnson Plaza, New Brunswick, New Jersey, 08933-7001,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BAKER MCLACHLEN, 112
KENT STREET, SUITE 2001, P.O. BOX 2780, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5W8 

REACH CRYSTAL 
WARES: Toothbrushes. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Brosses à dents. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.

1,088,006. 2001/01/03. CONGOLEUM CORPORATION, a
corporation organized and existing under the laws of the State of
Delaware, 3705 Quakerbridge Road, Mercerville, New Jersey
08619, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: OSLER, HOSKIN &
HARCOURT LLP, SUITE 1500, 50 O’CONNOR STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

TRIBUTE 
WARES: Plastic floor covering having a water resistant, smooth or
embossed surface in rolls or tiles. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Couvre-plancher en plastique présentant une
surface hydrorésistante, lisse ou gaufrée, en rouleaux ou
carreaux. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,088,021. 2001/01/03. LABORATOIRES INGRID MILLET une
société anonyme, 54, rue du Faubourg Saint Honoré, 75008
PARIS, FRANCE Representative for Service/Représentant
pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL,
QUÉBEC, H2Y3X2 

WHITE CONTROL 
MARCHANDISES: Démaquillants; lotions, fluides, crèmes et
sérums pour le visage; masques de beauté; crèmes pour les
mains; crèmes pour le contour des yeux. Employée: FRANCE en
liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour
FRANCE le 22 février 2000 sous le No. 00/3009102 en liaison
avec les marchandises.

WARES: Make-up remover; lotions, fluids, creams and serums for
the face; beauty masks; hand creams; eye creams. Used in
FRANCE on wares. Registered in or for FRANCE on February
22, 2000 under No. 00/3009102 on wares.

1,088,022. 2001/01/03. LOUIS ROYER S.A. société anonyme
organisée selon les Lois françaises., 27-29, rue du Chail, 16200
JARNAC, FRANCE Representative for Service/Représentant
pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL,
QUÉBEC, H2Y3X2 

DIVA 
MARCHANDISES: Liqueurs au pamplemousse. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

WARES: Grapefruit soft drinks. Proposed Use in CANADA on
wares.
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1,088,031. 2001/01/03. Istark Corporation, 3300 Highway 7, 6th
Floor, Concord, ONTARIO, L4K4M3 Representative for
Service/Représentant pour Signification: FASKEN
MARTINEAU DUMOULIN LLP, TORONTO DOMINION BANK
TOWER, SUITE 4200, P.O. BOX 20, TORONTO-DOMINION
CENTRE, TORONTO, ONTARIO, M5K1N6 

ISTARK 
SERVICES: E-commerce services to the cement, concrete and
aggregate industries to assist these industries with web site
enablement services and client value-added services on the world
wide web. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services de commerce électronique aux industries
du ciment, du béton et des granulats pour aider ces industries
avec les services exploitables sur un site web et les services aux
clients à valeur ajoutée sur le Web. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les services.

1,088,039. 2001/01/04. Dan Foss Industries Ltd., 721A Aldford
Avenue, Delta, BRITISH COLUMBIA, V3M5P5 Representative
for Service/Représentant pour Signification: OLEG HENRY
TOMCHENKO, (BURKE, TOMCHENKO), SUITE 258, 3020
LINCOLN AVENUE, COQUITLAM, BRITISH COLUMBIA,
V3B6B4 

Realty to Realty 
SERVICES: Courier service for correspondence, envelopes,
documents and packages. Used in CANADA since July 1983 on
services.

SERVICES: Services de messagerie pour la correspondance,
enveloppes, documents et colis. Employée au CANADA depuis
juillet 1983 en liaison avec les services.

1,088,060. 2001/01/04. GALDERMA S.A., a legal entity,
Zugerstrasse 8, CH 6330 Cham, SWITZERLAND
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RICHES, MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR
STREET EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

CLINDAGEL 
WARES: Pharmaceutical preparations and substances for the
topical treatment of acne. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations et substances pharmaceutiques
pour le traitement topique de l’acné. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.

1,088,061. 2001/01/04. BIO-TECHNOLOGY GENERAL CORP.,
a legal entity, 70 Wood Avenue South, 2nd Floor, Metro Park
Financial Center, Iselin, New Jersey, 08830, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: RICHES, MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE
1800, 2 BLOOR STREET EAST, TORONTO, ONTARIO,
M4W3J5 

BIO-TROPIN 
WARES: Human growth hormone. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Hormone de croissance humaine. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,088,072. 2001/01/04. GENERAL MOTORS CORPORATION,
300 Renaissance Centre, Detroit, Michigan, 48265-3000,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O.
BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

SIERRA PROFESSIONAL 
WARES: Motor land vehicles, namely, automobiles, sport utility
vehicles, trucks, engines therefor and structural parts thereof.
Priority Filing Date: December 11, 2000, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 78/038,736 in association
with the same kind of wares. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Véhicules terrestres motorisés, nommément
automobiles, véhicules sport utilitaires, camions, moteurs
connexes et pièces structurales connexes. Date de priorité de
production: 11 décembre 2000, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/038,736 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,088,087. 2001/01/04. LANGTRY INDUSTRIES LTD., 380
McGee Street, Winnipeg, MANITOBA, R3G1M9 Representative
for Service/Représentant pour Signification: FILLMORE
RILEY, 1700 COMMODITY EXCHANGE TOWER, 360 MAIN
STREET, WINNIPEG, MANITOBA, R3C3Z3 

POWERDRIVE 
WARES: Screws. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vis. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,088,089. 2001/01/04. SECURITEX INC., 4200 St. Laurent
Blvd., 6th Floor, Montreal, QUEBEC, H2W2R2 Representative
for Service/Représentant pour Signification: HAROLD W.
ASHENMIL, SUITE 1020, PLACE DU CANADA, MONTREAL,
QUEBEC, H3B2N2 

GEARMANAGER 
WARES: Fire and protective apparel, namely coats, hats,
helmets, jackets, vests, pants, boots, shoes, shirts, gloves,
goggles, glasses, masks, belts, suspenders, socks, stockings,
under-tops, under bottoms, wet-suits and body-suits. Proposed
Use in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Habits de protection contre les incendies et
habits protecteurs, nommément manteaux, chapeaux, casques,
vestes, gilets, pantalons, bottes, chaussures, chemises, gants,
lunettes de sécurité, lunettes masques, ceintures, bretelles,
chaussettes, mi-chaussettes, dessous de hauts, dessous de bas,
combinaisons isothermiques et maillots. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,088,090. 2001/01/04. SciBase AB, Novum Research Park, 141
57 HUDDINGE, SWEDEN Representative for Service/
Représentant pour Signification: G. RONALD BELL &
ASSOCIATES, SUITE 1215, 99 BANK STREET, P.O. BOX 2450,
POSTAL D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5W6 

SciBase 
WARES: Electric impedance spectrometer. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Spectromètre à impédances électriques.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,088,099. 2001/01/04. OPTIQUE VISION 2000 INC., 3512 rue
Griffith, Ville St-Laurent, QUÉBEC, H4T1A7 Representative for
Service/Représentant pour Signification: SWABEY OGILVY
RENAULT, 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE 1600,
MONTREAL, QUÉBEC, H3A2Y3 

EMPORIUM 
MARCHANDISES: Lunettes optiques et solaires et montures de
lunettes optiques et solaires. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

WARES: Corrective eyeglasses and sunglasses and frames for
corrective eyeglasses and sunglasses. Proposed Use in
CANADA on wares.

1,088,148. 2001/01/05. Price Costco International, Inc., 999 Lake
Drive, Issaquah, Washington 98027, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: LAPOINTE ROSENSTEIN, 1250 RENE-
LEVESQUE BLVD. WEST, SUITE 1400, MONTREAL, QUEBEC,
H3B5E9 

CONTACT COSTCO 
WARES: Publications, namely magazines. Used in CANADA
since at least as early as September 1997 on wares.

MARCHANDISES: Publications, nommément revues. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que septembre 1997 en
liaison avec les marchandises.

1,088,171. 2001/01/05. Planterra Tropical Greenhouses Inc., a
Michigan corporation, 7315 Drake Road West, Bloomfield,
Michigan, 48322, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SHELDON S. LAZAROVITZ, 31 WESTGATE BOULEVARD,
TORONTO, ONTARIO, M3H1N8 

PLANTERRA 
SERVICES: Retail store services featuring horticultural products;
consulting and design services in the field of horticulture. Used in
CANADA since at least 1979 on services. Benefit of section 14 is
claimed on services.

SERVICES: Services de magasin de détail pour des produits
horticoles; services de consultation et de conception dans le
domaine de l’horticulture. Employée au CANADA depuis au
moins 1979 en liaison avec les services. Le bénifice de l’article 14
de la Loi sur les marques de commerce est revendiqué en liaison
avec les services.

1,088,176. 2001/01/05. EHN INC., 317 Alelaide Street West,
Suite 501, Toronto, ONTARIO, M5V1P9 Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOODMANS LLP,
ATTN: INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, 250 YONGE
STREET, SUITE 2400, TORONTO, ONTARIO, M5B2M6 

PREVENT+ 
WARES: Vitamins, minerals and nutrient supplements for use as
an antioxidant. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vitamines, minéraux et suppléments nutritifs à
utiliser comme antioxydants. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,088,200. 2001/01/05. EJE LLC, a corporation organized under
the laws of Indiana, 5860 N. Michigan Road, Indianapolis,
Indiana, 46228, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MCFADDEN, FINCHAM, 225 METCALFE STREET, SUITE 606,
OTTAWA, ONTARIO, K2P1P9 

PETABLES 
WARES: Clothing, namely, children’s costumes, sleepwear, belts,
socks, dresses, skirts, coveralls, overalls, sun suits, jumpers,
smocks, shorts, jeans, sun dresses, sweaters, hosiery, shirts,
blouses, pants, hats, shoes and outerwear, namely, cover-ups,
jackets, coats and raincoats. Used in CANADA since at least as
early as November 1998 on wares.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément costumes pour
enfants, vêtements de nuit, ceintures, chaussettes, robes, jupes,
combinaisons, salopettes, tenues de soleil, chasubles, blouses,
shorts, jeans, robes bain-de-soleil, chandails, bonneterie,
chemises, chemisiers, pantalons, chapeaux, chaussures; et
vêtements de plein air, nommément cache-maillot, vestes,
manteaux et imperméables. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que novembre 1998 en liaison avec les
marchandises.
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1,088,208. 2001/01/05. MIDWEST DENTAL PRODUCTS
CORPORATION, 901 West Oakton Street, Des Plaines, Illinois,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE
900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

CCS 
WARES: Equipment and apparatus for delivering anesthetic
injections. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Équipement et appareils pour administrer des
injections d’anesthésiques. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,088,254. 2001/01/08. IRWIN TOY LIMITED, 43 Hanna Avenue,
Toronto, ONTARIO, M6K1Y6 Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 4900, COMMERCE COURT WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

STRIKING Z FIGHTERS 
WARES: Toy action figures. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Figurines articulées. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,088,256. 2001/01/08. IRWIN TOY LIMITED, 43 Hanna Avenue,
Toronto, ONTARIO, M6K1Y6 Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 4900, COMMERCE COURT WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

BLAST ZONE 
WARES: Play sets for miniature toy vehicles. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Ensembles de jeux pour véhicules-jouets
miniatures. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,088,257. 2001/01/08. IRWIN TOY LIMITED, 43 Hanna Avenue,
Toronto, ONTARIO, M6K1Y6 Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 4900, COMMERCE COURT WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

JUMP ZONE 
WARES: Play sets for miniature toy vehicles. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Ensembles de jeux pour véhicules-jouets
miniatures. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,088,278. 2001/01/08. DENTSPLY INTERNATIONAL INC., 570
West College Avenue, York, Pennsylvania 17405-0872, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE
900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

EUROLINE 
WARES: Artificial teeth and shade discrimination guides. Used in
CANADA since at least as early as December 13, 1999 on wares.

MARCHANDISES: Dents artificielles et guides de teintes.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 13
décembre 1999 en liaison avec les marchandises.

1,088,300. 2001/01/05. Westvaco Corporation, 299 Park Avenue,
New York, New York 10171, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OYEN WIGGS GREEN & MUTALA, SUITE 480 - THE STATION,
601 WEST CORDOVA STREET, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6B1G1 
 

WARES: Software provided via Internet for developing product
packaging and product distribution strategies. SERVICES: (1)
Business marketing consulting services in the fields of product
packaging, packaging design, packaging production and product
distribution. (2) Training in the field of packaging design,
packaging materials and product distribution. (3) Consulting
services in the fields of product packaging, packaging designs,
packaging production, and product distribution; brokering
packaging design, packaging production and product distribution
for others; providing information in the fields of product packaging,
packaging design, packaging production, and product distribution
via the Internet; producing and designing packaging for others.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Logiciels fournis par l’intermédiaire d’Internet
pour élaboration de stratégies relatives à l’emballage de produits
et à la distribution de produits. SERVICES: (1) Services de
consultation en commercialisation pour l’entreprise dans les
domaines de l’emballage de produits, de la conception
d’emballages, de la fabrication d’emballages et de la distribution
de produits. (2) Formation dans les domaines de la conception
d’emballages, des matériaux d’emballage et de la distribution de
produits. (3) Services de consultation dans les domaines de
l’emballage de produits, de la conception d’emballages, de la
fabrication d’emballages et de la distribution de produits; services
de courtage de conception d’emballages, de fabrication
d’emballages et de distribution de produits pour des tiers;
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fourniture d’information dans les domaines de l’emballage de
produits, de la conception d’emballages, de la fabrication
d’emballages et de la distribution de produits par l’intermédiaiere
d’Internet; fabrication et conception d’emballages pour des tiers.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,088,302. 2001/01/05. Internova Inc., 1071, St.-Aimé, P.O. Box
727, St.-Lambert de Lévis, QUEBEC, G0S2W0 Representative
for Service/Représentant pour Signification: OYEN WIGGS
GREEN & MUTALA, SUITE 480 - THE STATION, 601 WEST
CORDOVA STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA,
V6B1G1 

EARTHSHAKE 
WARES: Non-dairy organic legume and cereal beverages.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Boissons de légumes et de céréales
organiques non laitières. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,088,316. 2001/01/08. Cheminova A/S, Thyboronvej 78, DK-
7620 Lemvig, DENMARK Representative for Service/
Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP,
19TH FLOOR, 150 METCALFE STREET, OTTAWA, ONTARIO,
K2P1P1 

CYREN 
WARES: Herbicides. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Herbicides. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,088,319. 2001/01/08. GSI LUMONICS INC., 105 Schneider
Road, Kanata, ONTARIO, K2K1Y3 Representative for Service/
Représentant pour Signification: KIRBY EADES GALE
BAKER, BOX 3432, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P6N9 

DRILLSTAR 
WARES: Laser-based machine for drilling small holes. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Machine à laser à effectuer des petits trous.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,088,329. 2001/01/08. Centaur Pharmaceuticals Inc., 3 - 503
Imperial Road North, Guelph, ONTARIO, N1H6T9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BORDEN LADNER GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE
PLAZA, 100 QUEEN STREET, SUITE 1100, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1J9 

GERI-ACTIVE 

WARES: Nutritional supplements for animals. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Suppléments nutritifs pour animaux. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,088,372. 2001/01/09. BAUSCH & LOMB
PHARMACEUTICALS, INC., 8500 Hidden River Parkway,
Tampa, Florida 33637, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE 1500, 50
O’CONNOR STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

ENVISION TD 
WARES: Intra-vitreal implants for the gradual release of
pharmaceuticals for the treatment of eye conditions; medical
device, namely, intraocular implant. Proposed Use in CANADA
on wares.

MARCHANDISES: Implants intravitréens pour la libération
graduelle de produits pharmaceutiques dans le traitement des
yeux; dispositif médical, nommément implant intraoculaire.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,088,401. 2001/01/09. C & G LINGERIE (1998) INC., 5800
Saint-Denis Street, Suite 1001, Montreal, QUEBEC, H2S3L5
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MENDELSOHN, ROSENTZVEIG, SHACTER, 1000
SHERBROOKE STREET WEST, 27TH FLOOR, MONTREAL,
QUEBEC, H3A3G4 

YOUNG AT HEART 
WARES: Ladies’ and men’s lingerie and loungewear, namely
bathrobes, pyjamas, night shirts and dressing gowns, as well as
children’s clothing, namely pyjamas, night shirts, sleepers,
bathrobes, pants, shorts, shirts, t-shirts, blouses, sweaters, sweat-
shirts, sweat-pants, sweat-shorts, dresses, skirts, jeans, vests,
playsuits and jogging suits. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Lingerie pour hommes, et lingerie et robes
d’intérieur pour dames, nommément sorties de bain, pyjamas,
chemises de nuit et robes de chambre, ainsi que vêtements pour
enfants, nommément pyjamas, chemises de nuit, dormeuses,
robes de chambre, pantalons, shorts, chemises, tee-shirts,
chemisiers, chandails, pulls d’entraînement, pantalons de
survêtement, shorts d’entraînement, robes, jupes, jeans, gilets,
survêtements de loisir et survêtements. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,088,404. 2001/01/09. GENERAL RE CORPORATION (a
Delaware Corporation), 695 East Main Street, Stamford,
Connecticut 06904-2350, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
STERLING & AFFILIATES, P.O. BOX 799, STATION B, 280
SLATER STREET, SUITE 1800, OTTAWA, ONTARIO, K1P5P8 
 

The right to the exclusive use of the word SECURITIES is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Books, booklets and bulletins relating to financial
investments and investment products. SERVICES: Financial risk
management services; financial analysis services; investment
advice, analysis and management; financial investment and
brokerage services; providing information via the internet in the
field of financial investments; underwriting financial investment
products. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot SECURITIES en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Livres, livrets et bulletins ayant trait aux
investissements financiers et aux produits d’investissement.
SERVICES: Services de gestion des risques financiers; services
d’analyses financières; conseils, analyse et gestion en matière
d’investissement; services d’investissements financiers et de
courtage; fourniture d’information au moyen d’Internet dans le
domaine des investissements financiers; souscription de produits
d’investissements financiers. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,088,406. 2001/01/09. GENERAL RE CORPORATION (a
Delaware Corporation), 695 East Main Street, Stamford,
Connecticut 06904-2350, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
STERLING & AFFILIATES, P.O. BOX 799, STATION B, 280
SLATER STREET, SUITE 1800, OTTAWA, ONTARIO, K1P5P8 

GEN RE SECURITIES 
The right to the exclusive use of the word SECURITIES is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Books, booklets and bulletins relating to financial
investments and investment products. SERVICES: Financial risk
management services; financial analysis services; investment
advice, analysis and management; financial investment and
brokerage services; providing information via the internet in the
field of financial investments; underwriting financial investment
products. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot SECURITIES en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Livres, livrets et bulletins ayant trait aux
investissements financiers et aux produits d’investissement.
SERVICES: Services de gestion des risques financiers; services
d’analyses financières; conseils, analyse et gestion en matière
d’investissement; services d’investissements financiers et de
courtage; fourniture d’information au moyen d’Internet dans le
domaine des investissements financiers; souscription de produits
d’investissements financiers. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,088,429. 2001/01/09. SAMSONITE CORPORATION, 11200
East Forty-Fifth Avenue, Denver, Colorado, 80239, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, 438
UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500, BOX 111, TORONTO,
ONTARIO, M5G2K8 

STATUS LITE 
WARES: Luggage. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Bagages. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,088,439. 2001/01/09. Amgen Inc., One Amgen Center Drive,
Thousand Oaks, California 91320-1789, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: CASSELS BROCK & BLACKWELL LLP, SCOTIA
PLAZA, SUITE 2100, 40 KING STREET WEST, TORONTO,
ONTARIO, M5H3C2 

STIMAXON 
WARES: Pharmaceutical products, namely pharmaceuticals used
in the treatment of neuro-degenerative diseases; the treatment of
retinal disorders or degeneration of the retina; and enhancement
of gastrointestinal tract motility. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Produits pharmaceutiques, nommément
produits pharmaceutiques pour le traitement des maladies
neurodégénératives; le traitement des troubles rétiniens ou de la
dégénération de la rétine; et l’amélioration de la motilité du tractus
gastro-intestinal. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,088,440. 2001/01/09. Amgen Inc., One Amgen Center Drive,
Thousand Oaks, California 91320-1789, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: CASSELS BROCK & BLACKWELL LLP, SCOTIA
PLAZA, SUITE 2100, 40 KING STREET WEST, TORONTO,
ONTARIO, M5H3C2 

RENERVEX 
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WARES: Pharmaceutical products, namely pharmaceuticals used
in the treatment of neuro-degenerative diseases; the treatment of
retinal disorders or degeneration of the retina; and enhancement
of gastrointestinal tract motility. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Produits pharmaceutiques, nommément
produits pharmaceutiques pour le traitement des maladies
neurodégénératives; le traitement des troubles rétiniens ou de la
dégénération de la rétine; et l’amélioration de la motilité du tractus
gastro-intestinal. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,088,441. 2001/01/09. Amgen Inc., One Amgen Center Drive,
Thousand Oaks, California 91320-1789, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: CASSELS BROCK & BLACKWELL LLP, SCOTIA
PLAZA, SUITE 2100, 40 KING STREET WEST, TORONTO,
ONTARIO, M5H3C2 

REAXON 
WARES: Pharmaceutical products, namely pharmaceuticals used
in the treatment of neuro-degenerative diseases; the treatment of
retinal disorders or degeneration of the retina; and enhancement
of gastrointestinal tract motility. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Produits pharmaceutiques, nommément
produits pharmaceutiques pour le traitement des maladies
neurodégénératives; le traitement des troubles rétiniens ou de la
dégénération de la rétine; et l’amélioration de la motilité du tractus
gastro-intestinal. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,088,446. 2001/01/09. ERNIE BUTLER, 4020 Sainte-Catherine
St. West, Montreal, QUEBEC, H3Z1P2 Representative for
Service/Représentant pour Signification: SPIEGEL SOHMER,
5 PLACE VILLE MARIE, SUITE 1203, MONTREAL, QUEBEC,
H3B2G2 

COMEDY NEST 
The right to the exclusive use of the word COMEDY is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Production and staging of comedy shows, stand-up
comedy and improvisations; production and staging of charitable
events, namely comedy shows, stand-up comedy and
improvisations. Used in CANADA since at least as early as 1983
on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot COMEDY en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Production et mise en scène de comédies, de
monologues comiques et d’improvisations; production et mise en
scène d’événements de bienfaisance, nommément comédies,
monologues comiques et improvisations. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que 1983 en liaison avec les services.

1,088,471. 2001/01/10. KONINKLIJKE PHILIPS ELECTRONICS
N.V., Groenewoudseweg 1, Eindhoven, NETHERLANDS
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O.
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

TRUEFRAME 
WARES: Semiconductors, integrated circuits (Ics) and chips,
including image sensors. Priority Filing Date: August 04, 2000,
Country: BENELUX, Application No: 0970648 in association with
the same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Semiconducteurs, circuits intégrés (Ics) et
puces, y compris capteurs d’images. Date de priorité de
production: 04 août 2000, pays: BENELUX, demande no:
0970648 en liaison avec le même genre de marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,088,493. 2001/01/10. CANADA POST CORPORATION, 2701
Riverside Drive, Suite N1110, Ottawa, ONTARIO, K1A0B1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O.
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

CONSIDER IT DONE 
WARES: Cards for obtaining discounts on products and services,
for obtaining promotions, and for obtaining preferred customer
status. SERVICES: Providing discounts on products and services,
providing promotions and preferred customer status through use
of a membership card. Used in CANADA since at least as early as
October 09, 2000 on wares and on services.

MARCHANDISES: Cartes pour l’obtention de rabais sur l’achat
de produits et de services, pour l’obtention de promotions et pour
l’obtention du statut de client privilégié. SERVICES: Fourniture de
rabais sur des produits et des services, fourniture de promotions
et de statut de client privilégié au moyen d’une carte d’adhésion.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 09
octobre 2000 en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services.

1,088,495. 2001/01/10. NOVARTIS AG, 4002 Basel,
SWITZERLAND Representative for Service/Représentant
pour Signification: SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY
AVENUE, SUITE 1500, BOX 111, TORONTO, ONTARIO,
M5G2K8 

NEW TRADITIONS 
WARES: Baby bottles, baby nursers and baby bottle nipples.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Biberons, dispositifs d’allaitement pour bébés
et tétines pour biberon. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.
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1,088,501. 2001/01/10. UnumProvident Corporation, 5420 North
Service Road, P.O.Box 5044, Burlington, ONTARIO, L7R4C1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MCCARTHY TETRAULT LLP, SUITE 4700, TORONTO
DOMINION BANK TOWER, TORONTO-DOMINION CENTRE,
TORONTO, ONTARIO, M5K1E6 

REVERE 
SERVICES: Insurance services. Used in CANADA since at least
as early as October 15, 1950 on services.

SERVICES: Services d’assurances. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 15 octobre 1950 en liaison avec
les services.

1,088,510. 2001/01/10. GENERAL MOTORS CORPORATION,
300 Renaissance Centre, Detroit, Michigan 48265-3000, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O.
BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

PARADIGM 
WARES: Motor land vehicles, namely, automobiles, sport utility
vehicles, trucks, vans, motor land vehicle propulsion systems and
structural parts thereof. Priority Filing Date: December 20, 2000,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/
040,044 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Véhicules terrestres motorisés, nommément
automobiles, véhicules sport utilitaires, camions, fourgonnettes,
systèmes de propulsion de moteurs de véhicules terrestres et
pièces structurales connexes. Date de priorité de production: 20
décembre 2000, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no:
78/040,044 en liaison avec le même genre de marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,088,512. 2001/01/10. KAO KABUSHIKI KAISHA a/t/a KAO
CORPORATION, 14-10 Nihonbashi Kayabacho, 1-chome, Chuo-
ku, Tokyo 103, JAPAN Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O.
BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

COOL ACTION 
WARES: Facial cleanser in cream form. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Nettoyant pour le visage en crème. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,088,561. 2001/01/09. LANCÔME PARFUMS ET BEAUTÉ &
CIE Société en nom collectif, 29, rue du Faubourg Saint-Honoré,
75008 PARIS, FRANCE Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES,
MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 

VINEFIT COOL GEL 
Le droit à l’usage exclusif du mot GEL en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Produits de soin et de beauté nommément
gels pour le visage, le corps et les mains. Date de priorité de
production: 23 août 2000, pays: FRANCE, demande no: 003 047
881 en liaison avec le même genre de marchandises. Employée:
FRANCE en liaison avec les marchandises. Enregistrée dans ou
pour FRANCE le 26 août 2000 sous le No. 00 3047881 en liaison
avec les marchandises.

The right to the exclusive use of the word GEL is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Care and beauty products, namely gels for the face,
body and hands. Priority Filing Date: August 23, 2000, Country:
FRANCE, Application No: 003 047 881 in association with the
same kind of wares. Used in FRANCE on wares. Registered in or
for FRANCE on August 26, 2000 under No. 00 3047881 on wares.

1,088,626. 2001/01/11. I.T. TALENT GROUP INC., 214 King
Street West, Suite 414, Toronto, ONTARIO, M5H3S6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BLAKE, CASSELS & GRAYDON LLP, INTELLECTUAL
PROPERTY GROUP, BOX 25, COMMERCE COURT WEST,
28TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5L1A9 

ETALENT 
SERVICES: Agency representation, recruitment, placement and
consulting services in the field of e-commerce and information
technology. Used in CANADA since at least as early as March
2000 on services.

SERVICES: Services de représentation d’agences, de
recrutement, de placement et de de consultation dans le domaine
du commerce électronique et de la technologie de l’information.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que mars 2000
en liaison avec les services.
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1,088,652. 2001/01/11. Otis Elevator Company (New Jersey
corporation), 10 Farm Springs, Farmington, Connecticut 06032,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O.
BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

LIFTMALL 
SERVICES: (1) Computerized and on-line retail sales and
services in the field of elevators, escalators, moving walkways and
automated passenger mover parts; distribution of products
relating to elevators, escalators, moving walkways and automated
passenger mover parts. (2) Providing an on-line database for
locating and ordering products in the field of elevators, escalators,
moving walkways and automated passenger mover parts. Priority
Filing Date: January 10, 2001, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 78/042,588 in association with the
same kind of services. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: (1) Services et ventes au détail en ligne et
informatisés dans le domaine des ascenseurs, escaliers
mécaniques, trottoirs mécaniques et pièces de dispositifs
automatisés de transport de personnes; distribution de produits
ayant trait aux ascenseurs, escaliers mécaniques, trottoirs
mécaniques et pièces de dispositifs automatisés de transport de
personnes. (2) Fourniture d’une base de données en ligne pour
localiser et commander des produits dans le domaine des
ascenseurs, escaliers mécaniques, trottoirs mécaniques et pièces
de dispositifs automatisés de transport de personnes. Date de
priorité de production: 10 janvier 2001, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/042,588 en liaison avec le même
genre de services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,088,725. 2001/01/10. COULOMBE QUEBEC LIMITEE, 2300
rue Jean-Talon Nord, Ste-Foy, QUÉBEC, G1N2G5
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 

MONTELLIER 
MARCHANDISES: Eau minérale. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que août 1985 en liaison avec les
marchandises.

WARES: Mineral water. Used in CANADA since at least as early
as August 1985 on wares.

1,088,730. 2001/01/10. LA BROSSE ET DUPONT société
anonyme, Villa Guynemer, 52-54 rue du Capitaine Guynemer,
92400 COURBEVOIE, FRANCE Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES,
MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 

BIFLEX 

MARCHANDISES: Brosses à dents. Date de priorité de
production: 10 juillet 2000, pays: FRANCE, demande no:
003039699 en liaison avec le même genre de marchandises.
Employée: FRANCE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour FRANCE le 10 juillet 2000 sous le No.
003039699 en liaison avec les marchandises.

WARES: Toothbrushes. Priority Filing Date: July 10, 2000,
Country: FRANCE, Application No: 003039699 in association with
the same kind of wares. Used in FRANCE on wares. Registered
in or for FRANCE on July 10, 2000 under No. 003039699 on
wares.

1,088,783. 2001/01/11. MOEN INCORPORATED, 25300 Al
Moen Drive, North Olmsted, Ohio 44070-8022, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: DENNISON ASSOCIATES, 133 RICHMOND
STREET WEST, SUITE 301, TORONTO, ONTARIO, M5H2L7 

INSPIRATIONS 
WARES: Faucets, roman tub faucets, bidets, hand showers,
shower controls, shower heads and body sprays. SERVICES:
Bath accessories, namely, towel bars, towel rings, robe hooks,
toilet tissue holders, toothbrush holders, cup holders and soap
dishes. Used in CANADA since at least as early as January 1999
on wares and on services.

MARCHANDISES: Robinets, robinets pour baignoires romaines,
bidets, douchettes, commandes de douche, pommes de douche
et vaporisateurs pour le corps. SERVICES: Accessoires de bain,
nommément porte-serviettes, anneaux à serviette, crochets à
vêtements, porte-papier hygiénique, porte-brosses à dents, porte-
gobelet et porte-savon. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que janvier 1999 en liaison avec les marchandises et en
liaison avec les services.

1,088,793. 2001/01/11. INTONIX CORPORATION, 1170 15th
Avenue Southeast, Minneapolis, Minnesota 55414, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR, BOX
401, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

INTONIX 
WARES: Acoustical monitoring equipment. Priority Filing Date:
July 13, 2000, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 76/088,423 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Équipement de surveillance acoustique. Date
de priorité de production: 13 juillet 2000, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 76/088,423 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.
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1,088,823. 2001/01/12. Smilinglines Inc., 107 York Street,
Ottawa, ONTARIO, K1N5T4 Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROGER P. BRITTON, 3
TROTTING WAY, KANATA, ONTARIO, K2M1B3 

SMILINGLINES 
WARES: Newsletter. SERVICES: Financial information services;
technical charting services relating to financial information;
venture capital services. Proposed Use in CANADA on wares and
on services.

MARCHANDISES: Bulletin. SERVICES: Services d’informations
financières; services d’analyse technique ayant trait aux
informations financières; services de capital de risque. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

1,088,840. 2001/01/12. MOMO’S KITCHEN LTD., 1130 -11180
River Road, Richmond, BRITISH COLUMBIA, V6J2C9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BLAKE, CASSELS & GRAYDON LLP, INTELLECTUAL
PROPERTY GROUP, BOX 25, COMMERCE COURT WEST,
28TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5L1A9 

MO 
WARES: Non-alcoholic vegetable based beverages; soybean-
based non-carbonated non-alcoholic drinks, namely, fruit and
vegetable juice beverages, concentrates for making non-
carbonated and non-alcoholic beverages, namely, fruit and
vegetable juice beverages, extracts of fruits and soybeans for
making non-alcoholic, non-carbonated drinks, namely, fruit and
vegetable juice beverages; vegetable-based milk substitute made
from soya beans (soybean milk), tofu, canned or dried soybean
curd, soybean-based yogurt; soybean-based pudding, custard,
ice cream and frozen yogurt, non-dairy noodles and pasta;
soybean-based food products, namely, vegetable patties,
vegetable wieners, vegetable sausages, vegetable dumplings;
soybean-based meat and fish substitutes, namely, simulated
chicken, beef, pork, fish and simulated animal innards, namely,
hearts, kidney, liver, tripe and pate. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Boissons sans alcool à base de légumes;
boissons sans alcool à base de soya non gazéifiées, nommément
jus de fruits et jus de légumes, concentrés pour la fabrication de
boissons non gazéifiées et sans alcool, nommément jus de fruits
et jus de légumes, extraits de fruits et de soya pour la préparation
de boissons sans alcool, non gazéifiées, nommément jus de fruits
et jus de légumes; lactoremplaceur à base de légumes constitués
de soja (lait de soja), tofu, caillé de soja en boîte ou déshydraté,
yogourt à base de soja; crème-dessert à base de soja, crème
anglaise, crème glacée et yogourt surgelé, nouilles et pâtes
alimentaires non laitières; produits alimentaires à base de soja,

nommément galettes de légumes, saucisses aux légumes,
boulettes de pâte aux légumes; substituts de viande et de poisson
à base de soja, nommément simili-poulet, simili-boeuf, simili-porc,
simili-poisson et simili-abats d’animaux, nommément cúurs,
rognons, foie, tripe et pâté. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,088,844. 2001/01/12. PROCTER & GAMBLE INC., 4711
Yonge Street, North York, ONTARIO, M2N6K8 Representative
for Service/Représentant pour Signification: DIMOCK
STRATTON CLARIZIO LLP, 20 QUEEN STREET WEST, SUITE
3202, BOX 102, TORONTO, ONTARIO, M5H3R3 

COLORGUARD 
WARES: Laundry additive providing fabric softening and color
retention benefits for clothing and fabrics. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Additif à lessive permettant d’assouplir les
tissus et de conserver les couleurs des vêtements et des tissus.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,088,861. 2001/01/12. Callaway Golf Company, 2285
Rutherford Road, Carlsbad, California 92008-8815, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O.
BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

BLACKBIRD 
WARES: Golf clubs, golf balls, golf club head covers and golf
bags. Priority Filing Date: July 14, 2000, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 78/016,738 in association
with the same kind of wares. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Bâtons de golf, balles de golf, housses de
bâton de golf et sacs de golf. Date de priorité de production: 14
juillet 2000, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/
016,738 en liaison avec le même genre de marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,088,926. 2001/01/15. Hunter Douglas Inc. (a Delaware
Corporation), 2 Park Way & Route 17 South, Upper Saddle River,
New Jersey 07458, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 

LATITUDE 
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WARES: Window blinds and window shades, and parts and
accessories therefore. Priority Filing Date: November 29, 2000,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76/
174,603 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Stores de fenêtre et toiles de fenêtre, et
pièces et accessoires connexes. Date de priorité de production:
29 novembre 2000, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande
no: 76/174,603 en liaison avec le même genre de marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,088,936. 2001/01/15. Big Alert Ltd., Box 363, Water Valley,
ALBERTA, T0M2E0 Representative for Service/Représentant
pour Signification: BRUCE D. HIRSCHE, (PARLEE MCLAWS),
1500 MANULIFE PLACE, 10180 - 101 STREET, EDMONTON,
ALBERTA, T5J4K1 

BIG ALERT 
The right to the exclusive use of the words BIG and ALERT is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Indoor/outdoor remote wireless surveillance and
monitoring device for home and recreational vehicle security and
tracking of wildlife and livestock. SERVICES: Manufacturing and
distribution of indoor/outdoor remote wireless surveillance and
monitoring device. Used in CANADA since July 1999 on wares
and on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots BIG et ALERT en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Dispositif de surveillance intérieure/extérieure
télécommandé sans fil pour la sécurité du foyer et de véhicules
récréatifs et le pistage de la faune et du bétail. SERVICES:
Fabrication et distribution d’un dispositif de surveillance intérieure/
extérieure télécommandé sans fil. Employée au CANADA depuis
juillet 1999 en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,089,003. 2001/01/15. Emmanuel Escueta and Jennifer L.
Escueta, a partnership trading as Escutech Educational
Products, 661 Pender Place, Port Coquitlam, BRITISH
COLUMBIA, V3B7M2 Representative for Service/
Représentant pour Signification: COASTAL TRADEMARK
SERVICES LIMITED, BOX 12109, SUITE 2200-555 WEST
HASTINGS STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA,
V6B4N6 

VERBATHON 
WARES: (1) Periodicals, colouring books; software in the field of
teaching vocabulary and language skills, mathematics, social
studies, history, science, and literature; clothing, namely, T-shirts,
sweatshirts, caps; games, namely, games for teaching history,
science and literature, card games and board games; carrying
cases for game equipment; pre-recorded videotapes for teaching
history, science and literature; pre-recorded audio tapes for
teaching languages, history, science and literature; stuffed toys,
flying disks, key chains, coffee mugs, drinking glasses; cloth,

plastic and paper pennants and banners; wall maps, decorative
stickers, decals, temporary tattoos, water bottles sold empty, stop
watches, timers, calculators, scoreboards, pens, pencils, rulers,
pencil cases, pencil boxes, calendars, posters, notepads, file
boxes, pre-printed labels, binders, packing tubes, file folders,
index cards; bags, namely, gym bags, book bags, all purpose
sport bags, duffle bags, gym bags, school bags, shoulder bags,
tote bags; knapsacks, valises, attaché cases. (2) Printed teaching
materials, namely, books, manuals, guides, wall charts, charts,
cards; games for teaching vocabulary and language skills,
mathematics and social studies; pre-recorded videotapes for
teaching vocabulary and language skills, mathematics and social
studies; game equipment, namely equipment for playing word
games. SERVICES: (1) Operation of a web site on the global
computer network that runs competitions and tournaments based
on vocabulary and language skills, mathematics, social studies,
history, science and literature; operation of a web site on the
global computer network that provides information related to
teaching vocabulary and language skills, mathematics, social
studies, history, science and literature; operation of a web site on
the global computer network that provides a forum for the
exchange of ideas and opinions related to teaching vocabulary
and language skills, mathematics, social studies, history, science
and literature; retail sale of educational products, books, pre-
recorded video tapes in the field of education, pre-recorded audio
cassettes; business consultation; consultation in the area of
conducting educational tournaments and competitions;
motivational speaking; fundraising. (2) Educational services,
namely organizing competitions and tournaments based on
vocabulary and language skills; conducting workshops and
seminars in the area of training teachers. Used in CANADA since
at least 1991 on services (2); May 03, 1991 on wares (2).
Proposed Use in CANADA on wares (1) and on services (1).

MARCHANDISES: (1) Périodiques, livres à colorier; logiciels
dans le domaine de l’enseignement du vocabulaire et des
compétences linguistiques, des mathématiques, des sciences
humaines, de l’histoire, de la science et de la littérature;
vêtements, nommément tee-shirts, pulls d’entraînement,
casquettes; jeux, nommément jeux pour l’enseignement de
l’histoire, de la science et de la littérature, jeux de cartes et jeux de
table; mallettes pour matériel de jeu; bandes vidéo
préenregistrées pour l’enseignement de l’histoire, de la science et
de la littérature; bandes sonores préenregistrées pour
l’enseignement des langues, de l’histoire, de la science et de la
littérature; jouets rembourrés, disques volants, chaînes porte-clés,
chopes à café, verres; tissu, fanions et bannières en plastique et
en papier; cartes murales, autocollants décoratifs,
décalcomanies, tatouages temporaires, bouteilles d’eau vendues
vides, chronomètres, calculatrices, tableaux de pointage, stylos,
crayons, règles, étuis à crayons, boîtes à crayons, calendriers,
affiches, bloc-notes, boîtes-classeurs, étiquettes préimprimées,
reliures, tubes d’emballage, chemises de classement, fiches;
sacs, nommément sacs de sport, sacs pour livres, sacs de sport
tout usage, polochons, sacs de sport, sacs d’écolier, sacs à
bandoulière, fourre-tout; havresacs, valises, mallettes. (2)
Matériel didactique imprimé, nommément livres, manuels, guides,
tableaux muraux, diagrammes, cartes; jeux pour l’enseignement
du vocabulaire et des compétences linguistiques, des
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mathématiques, des sciences humaines; bandes vidéo
préenregistrées pour l’enseignement du vocabulaire et des
compétences linguistiques, des mathématiques, des sciences
humaines; matériel de jeu, nommément équipement pour jouer à
des jeux de vocabulaire. SERVICES: (1) Exploitation d’un site
Web sur le réseau informatique mondial qui tient des concours et
des tournois basés sur le vocabulaire et les compétences
linguistiques, les mathématiques, les sciences humaines,
l’histoire, la science et la littérature; exploitation d’un site Web sur
le réseau informatique mondial qui fournit de l’information
concernant l’enseignement du vocabulaire et des compétences
linguistiques, des mathématiques, des sciences humaines, de
l’histoire, de la science et de la littérature; exploitation d’un site
Web sur le réseau informatique mondial qui fournit un forum pour
l’échange d’idées et d’opinions concernant l’enseignement du
vocabulaire et des compétences linguistiques, des
mathématiques, des sciences humaines, de l’histoire, de la
science et de la littérature; vente au détail de produits éducatifs,
livres, bandes vidéo préenregistrées dans le domaine de
l’éducation, audiocassettes préenregistrées; consultation
commerciale; consultation dans le domaine de la tenue de
tournois et de concours pédagogiques; conférences de
motivation; collecte de fonds. (2) Services éducatifs, nommément
organisation de compétitions et de tournois basés sur le
vocabulaire et les compétences linguistiques; tenue d’ateliers et
de séminaires dans le domaine de la formation d’enseignants.
Employée au CANADA depuis au moins 1991 en liaison avec les
services (2); 03 mai 1991 en liaison avec les marchandises (2).
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises (1)
et en liaison avec les services (1).

1,089,006. 2001/01/15. DISCUS DENTAL IMPRESSIONS, INC.,
8550 Higuera Street, Culver City, California, 90232, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: OGILVY RENAULT, SUITE
1100, 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, MONTREAL,
QUEBEC, H3A3C1 

SPLASH! 
WARES: Dental impression material. Proposed Use in CANADA
on wares.

MARCHANDISES: Matériau pour empreintes dentaires. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,089,012. 2001/01/15. British Columbia Lottery Corporation,
10760 Shellbridge Way, Richmond, BRITISH COLUMBIA,
V6X3H1 Representative for Service/Représentant pour
Signification: W. MERRILL LECKIE, 1-6797 BEAUMONT AVE.,
DUNCAN, BRITISH COLUMBIA, V9L5T4 

CHASER 
WARES: Lottery tickets. SERVICES: Managing and conducting
lotteries. Used in CANADA since January 2001 on wares and on
services.

MARCHANDISES: Billets de loterie. SERVICES: Gestion et
tenue de loteries. Employée au CANADA depuis janvier 2001 en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,089,021. 2001/01/18. International Wex Technologies Inc.,
Suite 2000 - 777 Hornby Street, Vancouver, BRITISH
COLUMBIA, V6Z1S4 Representative for Service/
Représentant pour Signification: PAUL R. SMITH, PAUL
SMITH INTELLECTUAL PROPERTY LAW, SUITE 330 - 1508
WEST BROADWAY, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA,
V6J1W8 

TECTIN 
WARES: Pharmaceutical preparation used for primary opiate
withdrawal treatment and for pain management. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparation pharmaceutique utilisée pour le
traitement principal dans le sevrage aux opiacés et pour la gestion
de la douleur. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,089,069. 2001/01/15. Leviton Manufacturing Co., Inc., 59-25
Little Neck Parkway, Little Neck, New York 11362, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: MARKS & CLERK, 280
SLATER STREET, SUITE 1800, P.O. BOX 957, STATION B,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5S7 

SmartLock 
WARES: Electrical wiring devices, namely ground fault circuit
interrupters. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Dispositifs de câblage électrique,
nommément disjoncteurs de fuite de terre. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,089,080. 2001/01/15. ADVANCE MAGAZINE PUBLISHERS,
INC., 4 Times Square, 23rd Floor, New York, New York, 10036,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SIM & MCBURNEY, 330
UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO,
M5G1R7 

VANITY FAIR 
WARES: Watches and clocks and parts thereof. Used in
CANADA since at least as early as 1991 on wares.

MARCHANDISES: Montres et horloges et pièces connexes.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que 1991 en
liaison avec les marchandises.
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1,089,092. 2001/01/15. Compagnie Générale des
Etablissements Michelin - Michelin et Cie., 12, Cours Sablon,
63040 Clermont-Ferrand Cedex, FRANCE Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900, COMMERCE
COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

AGILITY 
WARES: Pneumatic tires and tubes for vehicle wheels; treads for
recapping tires. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Bandages pneumatiques et chambres à air
pour roues de véhicule; bandes de rechapage de pneus. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,089,093. 2001/01/15. Compagnie Générale des
Etablissements Michelin - Michelin et Cie., 12, Cours Sablon,
63040 Clermont-Ferrand Cedex, FRANCE Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900, COMMERCE
COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

AGRIBIB 
WARES: Pneumatic tires and tubes for vehicle wheels; treads for
recapping tires. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Bandages pneumatiques et chambres à air
pour roues de véhicule; bandes de rechapage de pneus. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,089,095. 2001/01/15. Compagnie Générale des
Etablissements Michelin - Michelin et Cie., 12, Cours Sablon,
63040 Clermont-Ferrand Cedex, FRANCE Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900, COMMERCE
COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

DURABLACK 
WARES: Pneumatic tires and tubes for vehicle wheels; treads for
recapping tires. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Bandages pneumatiques et chambres à air
pour roues de véhicule; bandes de rechapage de pneus. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,089,097. 2001/01/15. Compagnie Générale des
Etablissements Michelin - Michelin et Cie., 12, Cours Sablon,
63040 Clermont-Ferrand Cedex, FRANCE Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900, COMMERCE
COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

CONFIDANT 

WARES: Pneumatic tires and tubes for vehicle wheels; treads for
recapping tires. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Bandages pneumatiques et chambres à air
pour roues de véhicule; bandes de rechapage de pneus. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,089,100. 2001/01/15. Compagnie Générale des
Etablissements Michelin - Michelin et Cie., 12, Cours Sablon,
63040 Clermont-Ferrand Cedex, FRANCE Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900, COMMERCE
COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

XTY 
WARES: Pneumatic tires and tubes for vehicle wheels; treads for
recapping tires. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Bandages pneumatiques et chambres à air
pour roues de véhicule; bandes de rechapage de pneus. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,089,101. 2001/01/15. Compagnie Générale des
Etablissements Michelin - Michelin et Cie., 12, Cours Sablon,
63040 Clermont-Ferrand Cedex, FRANCE Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900, COMMERCE
COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

PARAGON 
WARES: Pneumatic tires and tubes for vehicle wheels; treads for
recapping tires. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Bandages pneumatiques et chambres à air
pour roues de véhicule; bandes de rechapage de pneus. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,089,102. 2001/01/15. Compagnie Générale des
Etablissements Michelin - Michelin et Cie., 12, Cours Sablon,
63040 Clermont-Ferrand Cedex, FRANCE Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900, COMMERCE
COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

XL 
WARES: Pneumatic tires and tubes for vehicle wheels; treads for
recapping tires. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Bandages pneumatiques et chambres à air
pour roues de véhicule; bandes de rechapage de pneus. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,089,103. 2001/01/15. Compagnie Générale des
Etablissements Michelin - Michelin et Cie., 12, Cours Sablon,
63040 Clermont-Ferrand Cedex, FRANCE Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900, COMMERCE
COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

XDS 
WARES: Pneumatic tires and tubes for vehicle wheels; treads for
recapping tires. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Bandages pneumatiques et chambres à air
pour roues de véhicule; bandes de rechapage de pneus. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,089,127. 2001/01/15. G. Loomis, Inc., 1359 Down River Drive,
Woodland, WA, 98674, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, BOX 11560 VANCOUVER CENTRE, 650
W. GEORGIA ST., SUITE 2200, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6B4N8 

PESCADO 
WARES: (1) Artificial fishing bait, fishing creels, fishing hooks,
fishing lure boxes, fishing lures, fishing poles, fishing reels, fishing
rod blanks, fishing rods, fishing tackle boxes and fishing tackle,
and weights for fishing lines. (2) Caps, hats, jackets, pull-overs,
shirts, sweat shirts, T-shirts, tops, turtle neck shirts, vests and
wind breakers. Priority Filing Date: August 08, 2000, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76/106,245 in
association with the same kind of wares (1). Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Böettes artificielles, paniers de pêche,
hameçons, coffrets de leurres, leurres, cannes à pêche,
moulinets, cannes à pêche brutes, cannes à pêche, coffres à
articles de pêche et articles de pêche et poids pour lignes de
pêche. (2) Casquettes, chapeaux, vestes, chandails, chemises,
pulls d’entraînement, tee-shirts, hauts, chemises à col roulé, gilets
et coupe-vents. Date de priorité de production: 08 août 2000,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/106,245 en
liaison avec le même genre de marchandises (1). Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,089,128. 2001/01/15. G. Loomis, Inc., 1359 Down River Drive,
Woodland, WA, 98674, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, BOX 11560 VANCOUVER CENTRE, 650
W. GEORGIA ST., SUITE 2200, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6B4N8 

RAINBROOK 

WARES: (1) Artificial fishing bait, fishing creels, fishing hooks,
fishing lure boxes, fishing lures, fishing poles, fishing reels, fishing
rod blanks, fishing rods, fishing tackle boxes and fishing tackle,
and weights for fishing lines. (2) Caps, hats, jackets, pull-overs,
shirts, sweat shirts, T-shirts, tops, turtle neck shirts, vests and
wind breakers. Priority Filing Date: August 08, 2000, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76/106,244 in
association with the same kind of wares (1). Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Böettes artificielles, paniers de pêche,
hameçons, coffrets de leurres, leurres, cannes à pêche,
moulinets, cannes à pêche brutes, cannes à pêche, coffres à
articles de pêche et articles de pêche et poids pour lignes de
pêche. (2) Casquettes, chapeaux, vestes, chandails, chemises,
pulls d’entraînement, tee-shirts, hauts, chemises à col roulé, gilets
et coupe-vents. Date de priorité de production: 08 août 2000,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/106,244 en
liaison avec le même genre de marchandises (1). Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,089,130. 2001/01/15. G. Loomis, Inc., 1359 Down River Drive,
Woodland, WA, 98674, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, BOX 11560 VANCOUVER CENTRE, 650
W. GEORGIA ST., SUITE 2200, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6B4N8 

FREEDRIFT 
WARES: (1) Artificial fishing bait, fishing creels, fishing hooks,
fishing lure boxes, fishing lures, fishing poles, fishing reels, fishing
rod blanks, fishing rods, fishing tackle boxes and fishing tackle,
and weights for fishing lines. (2) Caps, hats, jackets, pull-overs,
shirts, sweat shirts, T-shirts, tops, turtle neck shirts, vests and
wind breakers. Priority Filing Date: August 08, 2000, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76/105,906 in
association with the same kind of wares (1). Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Böettes artificielles, paniers de pêche,
hameçons, coffrets de leurres, leurres, cannes à pêche,
moulinets, cannes à pêche brutes, cannes à pêche, coffres à
articles de pêche et articles de pêche et poids pour lignes de
pêche. (2) Casquettes, chapeaux, vestes, chandails, chemises,
pulls d’entraînement, tee-shirts, hauts, chemises à col roulé, gilets
et coupe-vents. Date de priorité de production: 08 août 2000,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/105,906 en
liaison avec le même genre de marchandises (1). Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,089,137. 2001/01/15. DST CANADA INC., Suite 2900, 20
Queen Street West, Toronto, ONTARIO, M5H3R3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BLANEY MCMURTRY LLP, 20 QUEEN STREET WEST, SUITE
1400, TORONTO, ONTARIO, M5H2V3 

IFAST 
WARES: (1) Computer software for database management for
use by financial institutions in managing and tracking mutual fund
and other securities investments, and manuals and instructional
materials provided therewith. (2) Printed and electronic
publications, namely: books, newspapers, periodicals,
magazines, newsletters, brochures, greeting cards, score cards,
photographs, posters. SERVICES: (1) Services of customizing
and maintaining computer software to customer requirements. (2)
Provision of on-line database management services transmitted
through the Internet, one or more World Wide Web sites, or
through one or more Intranet sites within an electronic
communications network. (3) Operation of one or more Internet
web portal sites providing access to customer specific customized
computer software. (4) Services in the nature of computerized
processing of third party mutual funds, securities and electronic
commerce transactions. Proposed Use in CANADA on wares and
on services.

MARCHANDISES: (1) Logiciels pour la gestion de base de
données pour utilisation par des établissements financiers pour la
gestion et le suivi de fonds mutuel et d’autres investissements de
valeurs et manuels et matériels de formation fournis avec eux. (2)
Publications imprimées et électroniques, nommément : livres,
journaux, périodiques, magazines, bulletins, brochures, cartes de
souhaits, cartes de pointage, photographies, affiches.
SERVICES: (1) Services de conception spéciale et d’entretien de
logiciels conformément aux exigences des clients. (2) Fourniture
de services de gestion de base de données en ligne transmis par
l’intermédiaire d’Internet, d’un ou de plusieurs sites du World Wide
Web, ou au moyen d’un ou de plusieurs sites Intranet dans un
réseau de communications électroniques. (3) Exploitation d’un ou
de plusieurs sites de portail Web Internet qui donnent accès à des
logiciels personnalisés propres au client. (4) Services sous forme
de traitement informatisé de fonds mutuels, de valeurs et de
transactions commerciales électroniques de tiers. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services.

1,089,163. 2001/01/16. Alberto-Culver Company, 2525 Armitage
Avenue, Melrose Park, Illinois 60160, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
2600, 160 ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

ALBERTO EUROPEAN 
WARES: Hair care preparations. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Préparations de soins capillaires. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,089,164. 2001/01/16. BASF CORPORATION, 3000
Continental Drive - North, Mount Olive, New Jersey 07828-1234,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O.
BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

SAVANT 
WARES: Yarn for use in the manufacture of carpet. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Fil à utiliser dans la fabrication des tapis.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,089,166. 2001/01/16. KABUSHIKI KAISHA FERNANDES a/t/a
FERNANDES CO., LTD., 2-14-26, Shimoochiai, Shinjuku-ku,
Tokyo, JAPAN Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
2600, 160 ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

HIWATT 
WARES: Amplifier for electric guitar. Used in CANADA since at
least as early as May 13, 2000 on wares.

MARCHANDISES: Amplificateur pour guitare électrique.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 13 mai
2000 en liaison avec les marchandises.

1,089,239. 2001/01/17. PRELAM ENTERPRISES LTD., 281
Collishaw Street, Unit E, Moncton, NEW BRUNSWICK, E1C9R1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SEABY & ASSOCIATES, SUITE 603, 880 WELLINGTON
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1R6K7 

ANYSIZER 
WARES: Battery converters. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Convertisseurs de batteries. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,089,243. 2001/01/17. LOGISIGHT INC., 505, 665 - 8th Street
S.W., Calgary, ALBERTA, T2P3K7 Representative for Service/
Représentant pour Signification: MACLEOD DIXON LLP, 3700
CANTERRA TOWER, 400 - THIRD AVENUE S.W., CALGARY,
ALBERTA, T2P4H2 

LOGISIGHT 



Vol. 49, No. 2489 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

10 juillet 2002 154 July 10, 2002

WARES: Computer software for the transportation and logistics
industries, namely for shippers, carriers, consignees and customs
brokers, allowing the use of a global computer network to answer
queries, perform electronic business transactions and to access
and manage data through the internet. SERVICES: (1) Business
management services, namely design and implementation of
computer software services and web site management services
for the transportation and logistics industries, namely for shippers,
carriers, consignees and customs brokers, allowing the use of a
global computer network to answer queries, perform electronic
business transactions and to access and manage data through the
internet. (2) Consulting services for the use of computer networks
in the transportation and logistics industries, namely for shippers,
carriers, consignees and customs brokers, allowing the use of a
global computer network to answer queries, perform electronic
business transactions and to access and manage data through the
internet. Used in CANADA since December 01, 2000 on wares
and on services (1). Proposed Use in CANADA on services (2).

MARCHANDISES: Logiciels aux fins des industries du transport
et de la logistique, nommément pour expéditeurs, transporteurs,
destinataires et courtiers en douane, permettant l’utilisation d’un
réseau informatique mondial pour répondre aux demandes
d’information, effectuer des transactions commerciales
électroniques et avoir accès à des données par Internet et les
gérer. SERVICES: (1) Services de gestion des entreprises,
nommément conception et mise en oeuvre de services logiciels et
de services de gestion de sites Web aux fins des industries du
transport et de la logistique, nommément pour expéditeurs,
transporteurs, destinataires et courtiers en douane, permettant
l’utilisation d’un réseau informatique mondial pour répondre aux
demandes d’information, effectuer des transactions commerciales
électroniques et avoir accès à des données par Internet et les
gérer. (2) Services de consultation pour l’utilisation de réseaux
d’ordinateurs dans les industries du transport et de la logistique,
nommément pour expéditeurs, transporteurs, destinataires et
courtiers en douane, permettant l’utilisation d’un réseau
informatique mondial pour répondre aux demandes d’information,
effectuer des transactions commerciales électroniques et avoir
accès à des données par Internet et les gérer. Employée au
CANADA depuis 01 décembre 2000 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services (1). Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les services (2).

1,089,266. 2001/01/16. DANNIELLE SANGOLLO an individual,
376 Prince Albert Street, Otterburn Park, QUEBEC, J3H1L7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL, QUEBEC, H2Y3X2 

HEARTPRINTS 
WARES: (1) Greeting cards. (2) Board games, children books,
colouring books, lunch boxes, stickers, posters, pens, pencils and
markers, plush character toys, caps and t-shirts. Used in
CANADA since at least as early as November 1990 on wares (1).
Proposed Use in CANADA on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Cartes de souhaits. (2) Jeux de table,
livres pour enfants, livres à colorier, boîtes-repas, autocollants,
affiches, stylos, crayons et marqueurs, personnages jouets en
peluche, casquettes et tee-shirts. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que novembre 1990 en liaison avec les
marchandises (1). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises (2).

1,089,268. 2001/01/16. COMPAGNIE GENERALE DES
ETABLISSEMENTS MICHELIN - MICHELIN ET CIE société en
commandite par actions, 12, Cours Sablon, 63040 Clermont-
Ferrand Cédex 09, FRANCE Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES,
MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 

XADTP 
MARCHANDISES: Pneumatiques et chambres à air pour roues
de véhicules, chenilles pour véhicules à chenilles; bandes de
roulement pour le rechapage des pneumatiques. Date de priorité
de production: 27 juillet 2000, pays: FRANCE, demande no: 00/
3044617 en liaison avec le même genre de marchandises.
Employée: FRANCE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour FRANCE le 27 juillet 2000 sous le No.
00/3044617 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

WARES: Tires and inner tubes for vehicle wheels, tracks for
tracked vehicles; tire treads for retreading tires. Priority Filing
Date: July 27, 2000, Country: FRANCE, Application No: 00/
3044617 in association with the same kind of wares. Used in
FRANCE on wares. Registered in or for FRANCE on July 27,
2000 under No. 00/3044617 on wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

1,089,269. 2001/01/16. COMPAGNIE GENERALE DES
ETABLISSEMENTS MICHELIN - MICHELIN ET CIE société en
commandite par actions, 12, Cours Sablon, 63040 Clermont-
Ferrand Cédex 09, FRANCE Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES,
MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 

XADT 
MARCHANDISES: Pneumatiques et chambres à air pour roues
de véhicules, chenilles pour véhicules à chenilles; bandes de
roulement pour le rechapage des pneumatiques. Date de priorité
de production: 27 juillet 2000, pays: FRANCE, demande no: 00/
3044618 en liaison avec le même genre de marchandises.
Employée: FRANCE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour FRANCE le 27 juillet 2000 sous le No.
00/3044618 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.
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WARES: Tires and inner tubes for vehicle wheels, tracks for
tracked vehicles; tire treads for retreading tires. Priority Filing
Date: July 27, 2000, Country: FRANCE, Application No: 00/
3044618 in association with the same kind of wares. Used in
FRANCE on wares. Registered in or for FRANCE on July 27,
2000 under No. 00/3044618 on wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

1,089,273. 2001/01/16. LES BOUTIQUES SAN FRANCISCO
INC., 50, De Lauzon, Boucherville, QUÉBEC, J4B1E6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 

MAILLOTS 2001 
Le droit à l’usage exclusif du mot MAILLOTS en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Publications imprimées, nommément
magazines, calendriers et affiches. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 15 décembre 2000 en liaison
avec les marchandises.

The right to the exclusive use of the word MAILLOTS is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Printed publications, namely magazines, calendars and
posters. Used in CANADA since at least as early as December 15,
2000 on wares.

1,089,297. 2001/01/16. BAXTER AKTIENGESELLSCHAFT, 67,
A-1220, Vienna, AUSTRIA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SIM & MCBURNEY, 330
UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO,
M5G1R7 

FSME-IMMUN 
WARES: Pharmaceuticals, namely tick-borne encephalitis
vaccine. Used in CANADA since at least as early as July 1994 on
wares.

MARCHANDISES: Produits pharmaceutiques, nommément
vaccin pour l’encéphalite à tiques. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que juillet 1994 en liaison avec les
marchandises.

1,089,301. 2001/01/16. Kabushiki Kaisha Kuretake Seishodo, a
Corporation of Japan, 576 Minamikyobate-Cho, 7-Chome, Nara-
Shi, JAPAN Representative for Service/Représentant pour
Signification: SWABEY OGILVY RENAULT, 1981 MCGILL
COLLEGE AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL, QUEBEC,
H3A2Y3 

ZIG 
WARES: Photographic film. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Pellicule photographique. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,089,302. 2001/01/16. Kabushiki Kaisha Kuretake Seishodo, a
Corporation of Japan, 576 Minamikyobate-Cho, 7-Chome, Nara-
Shi, JAPAN Representative for Service/Représentant pour
Signification: SWABEY OGILVY RENAULT, 1981 MCGILL
COLLEGE AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL, QUEBEC,
H3A2Y3 

ZIG MEMORY SYSTEM 
WARES: Photograhic film. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Pellicule photographique. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,089,304. 2001/01/16. NEOSTRATA COMPANY, INC., a
Delaware Corporation, Four Research Way, Princeton Forrestal
Center, Princeton, New Jersey 08540, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SWABEY OGILVY RENAULT, 1981 MCGILL
COLLEGE AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL, QUEBEC,
H3A2Y3 

EXUVIANCE 
WARES: Pharmaceutical formulations for the treatment of
integumentary conditions, namely tinted foundations, sunscreens,
creams, lotions and gels. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Formulations pharmaceutiques pour le
traitement des conditions tégumentaires, nommément fonds de
teint teintés, filtres solaires, crèmes, lotions et gels. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,089,330. 2001/01/17. YAMAHA HATSUDOKI KABUSHIKI
KAISHA, 2500 Shingai, Iwata-shi, Shizuoka-ken, JAPAN
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 

SILVER-TIP 
WARES: All terrain vehicles and structural parts therefor.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Véhicules tout terrain et pièces structurales
connexes. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,089,342. 2001/01/17. BRAUN GmbH, Frankfurter Strasse 145,
D-61476 Kronberg im Taunus, GERMANY Representative for
Service/Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR,
SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

FREEGLIDER 
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WARES: Electric razors and parts thereof. Priority Filing Date:
December 15, 2000, Country: GERMANY, Application No: 300 91
713.9/08 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Rasoirs électriques et accessoires connexes.
Date de priorité de production: 15 décembre 2000, pays:
ALLEMAGNE, demande no: 300 91 713.9/08 en liaison avec le
même genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,089,350. 2001/01/17. Lexington Furniture Industries, Inc., 411
South Salisbury Street, Lexington, North Carolina, 27292,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: MOFFAT & CO., 1200-427
LAURIER AVENUE WEST, P.O. BOX 2088, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5W3 

SOPHIE’S ATTIC 
WARES: Furniture, namely armoires, bookcases, chest of
drawers, chest, consoles, desks, credenzas, mirrors, cabinets,
sideboards, servers, buffets, hutches, tables, shelves, wine racks
and bars. Used in CANADA since at least as early as October
2000 on wares.

MARCHANDISES: Meubles, nommément armoires,
bibliothèques, commodes, coffres, consoles, bureaux, bahuts,
miroirs, armoires, buffets, dessertes, buffets, huches, tables,
rayons, porte-bouteilles de vin et bars. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que octobre 2000 en liaison avec les
marchandises.

1,089,364. 2001/01/16. ENLOGIX INC., 200 Yorkland Blvd.,
North York, ONTARIO, M2J5C6 Representative for Service/
Représentant pour Signification: FARRIS, VAUGHAN, WILLS
& MURPHY, P.O. BOX 10026 PACIFIC CENTRE SOUTH,
TORONTO DOMINION BANK TOWER, 700 WEST GEORGIA
STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V7Y1B3 

ENLOGIX 
SERVICES: Provision of business information services to the
utility industry, supporting utility operations and revenue cycle
activities; gathering, processing, sorting, upgrading and managing
business information, metering and consumption measurement,
customer information, billing and payment information; providing
access to, and exchange of, business information to the utility
industry via telephone, computer networks and the global
computer network; and providing call centres to others. Used in
CANADA since at least as early as February 1998 on services.

SERVICES: Fourniture de services de renseignements
commerciaux à l’industrie des services publics, soutien aux
opérations des services publics et aux activités du cycle des
revenus; collecte, traitement, tri, adaptation et gestion des
renseignements commerciaux, comptage et mesure de la
consommation, renseignements aux clients, renseignements sur
la facturation et le paiement; fourniture d’accès à des

renseignements commerciaux et échange de tels renseignements
à l’industrie des services publics au moyen du téléphone, de
réseaux d’ordinateurs et du réseau informatique mondial; et
fourniture de centres d’appels à des tiers. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que février 1998 en liaison avec les
services.

1,089,392. 2001/01/17. GROUPE ST-HUBERT INC./ST-
HUBERT GROUP INC., 1515, boul. Chomedey, Bureau 250,
Laval, QUÉBEC, H7V3Y7 Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES,
MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 

ECONOMIX 
SERVICES: Services de restaurant incluant salle à manger,
service à l’auto, remise au comptoir de mets de restaurant et
livraison à domicile de mets de restaurant. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que octobre 1997 en liaison
avec les services.

SERVICES: Restaurant services including dining room, car
service, counter service of restaurant food and home delivery of
restaurant food. Used in CANADA since at least as early as
October 1997 on services.

1,089,393. 2001/01/17. GROUPE ST-HUBERT INC./ST-
HUBERT GROUP INC., 1515, boul. Chomedey, Bureau 250,
Laval, QUÉBEC, H7V3Y7 Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES,
MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 

ÉCONOMIX 
SERVICES: Services de restaurant incluant salle à manger,
service à l’auto, remise au comptoir de mets de restaurant et
livraison à domicile de mets de restaurant. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que octobre 1997 en liaison
avec les services.

SERVICES: Restaurant services including dining room, car
service, counter service of restaurant food and home delivery of
restaurant food. Used in CANADA since at least as early as
October 1997 on services.

1,089,403. 2001/01/17. Samsung Electronics Co., Ltd., A
Corporation of Korea, 416, Maetan-dong, Paldal-ku, Suwon-city,
Kyungki-do, REPUBLIC OF KOREA Representative for
Service/Représentant pour Signification: SWABEY OGILVY
RENAULT, 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE 1600,
MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 

BRIGHTMASTER 
WARES: Computers, computer monitors, television sets,
television monitors. Proposed Use in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Ordinateurs, moniteurs d’ordinateur,
téléviseurs, moniteurs de télévision. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.

1,089,405. 2001/01/17. PRODUITS CARI-ALL INC./CARI-ALL
PRODUCTS INC., 171 Marien Avenue, Montreal East, QUEBEC,
H1B5V1 Representative for Service/Représentant pour
Signification: SWABEY OGILVY RENAULT, 1981 MCGILL
COLLEGE AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL, QUEBEC,
H3A2Y3 

CARI-FLEX 
WARES: Display shelving system. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Système de rayonnage pour étalage. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,089,407. 2001/01/17. SENSOR HIGHWAY LIMITED, a Great
Britain Corporation, Roman House, North Way, Walworth
Industrial Estate, Andover, Hampshire, England SP10 5QD,
UNITED KINGDOM Representative for Service/Représentant
pour Signification: BORDEN LADNER GERVAIS LLP, WORLD
EXCHANGE PLAZA, 100 QUEEN STREET, SUITE 1100,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1J9 

KWIKLOG 
WARES: Mobile fibre optic well logging system for the monitoring,
testing and measuring of oil and gas wells, provision and
interpretation of data related to oil and gas wells, and thermal
profiling of gas wells, the said system being comprised of: an
electrically powered winch for deploying and recovering fibre-optic
cable into the well, distributed temperature measurement
equipment, a computer based logging device for the recording and
storing of the data acquired, and a petrol (gasoline) driven
generator which provides a self contained electrical power supply
for the system. Used in CANADA since at least July 01, 2000 on
wares.

MARCHANDISES: Système mobile de diagraphie des sondages
à fibre optique pour la surveillance, les essais et le mesurage de
puits de pétrole et de gaz, fourniture et interprétation de données
relatives aux puits de pétrole et de gaz et profil thermique de puits
de gaz, ledit système étant composé de ce qui suit : un tourniquet
électrique pour dérouler le câble à fibre optique dans le puits et le
récupérer, un matériel de mesure de la distribution de la
température, un dispositif de diagraphie assisté par ordinateur
pour l’enregistrement et la conservation des données obtenues et
une génératrice à essence qui fournit au système un bloc
d’alimentation électrique intégré. Employée au CANADA depuis
au moins 01 juillet 2000 en liaison avec les marchandises.

1,089,415. 2001/01/17. RUPERT & ROTHSCHILD VIGNERONS
(PTY) LIMITED, Klapmuts Road, Simondium, 7670, SOUTH
AFRICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET
WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

BARONESS NADINE 
WARES: Wines. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vins. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,089,420. 2001/01/17. Amgen Inc., One Amgen Center Drive,
Thousand Oaks, California 91320-1789, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: CASSELS BROCK & BLACKWELL LLP, SCOTIA
PLAZA, SUITE 2100, 40 KING STREET WEST, TORONTO,
ONTARIO, M5H3C2 

SENSIPAR 
WARES: Pharmaceutical products, namely pharmaceuticals for
modulating the level of calcium in the bloodstream and for the
treatment of hyperparathyroidism and hypercalcemia. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits pharmaceutiques, nommément
produits pharmaceutiques pour moduler le niveau du calcium
dans la circulation sanguine et pour le traitement de
l’hyperparathyroïdie et de l’hypercalcémie. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,089,421. 2001/01/17. Amgen Inc., One Amgen Center Drive,
Thousand Oaks, California 91320-1789, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: CASSELS BROCK & BLACKWELL LLP, SCOTIA
PLAZA, SUITE 2100, 40 KING STREET WEST, TORONTO,
ONTARIO, M5H3C2 

PARAREG 
WARES: Pharmaceutical products, namely pharmaceuticals for
modulating the level of calcium in the bloodstream and for the
treatment of hyperparathyroidism and hypercalcemia. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits pharmaceutiques, nommément
produits pharmaceutiques pour moduler le niveau du calcium
dans la circulation sanguine et pour le traitement de
l’hyperparathyroïdie et de l’hypercalcémie. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,089,434. 2001/01/17. ELM TECHNOLOGIES LIMITED, 124
Sabrina Drive, Toronto, ONTARIO, M9R2K2 Representative for
Service/Représentant pour Signification: KVAS MILLER
EVERITT, 3300 BLOOR STREET WEST, SUITE 3100, 11TH
FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M8X2X3 

ELMTRACK 
SERVICES: Development, operation and maintenance of an
Internet-based portal service for use in the trucking and
transportation industries. Proposed Use in CANADA on services.
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SERVICES: Développement, exploitation et entretien d’un service
de portail basé sur Internet pour utilisation dans l’industrie du
camionnage et du transport. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services.

1,089,449. 2001/01/18. RED CORPORATION, 80 Industrial
Parkway, Burlington, Vermont 05401, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

ANON 
WARES: Goggles. Priority Filing Date: July 18, 2000, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76/091,168 in
association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Lunettes de sécurité. Date de priorité de
production: 18 juillet 2000, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 76/091,168 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,089,475. 2001/01/18. Island Oasis Frozen Cocktail Company,
Inc., 107A Norfolk Street, Walpole, Massachusetts 02081,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP,
19TH FLOOR, 150 METCALFE STREET, OTTAWA, ONTARIO,
K2P1P1 

ISLAND OASIS 
WARES: Machines for making frozen drinks on a commercial
basis. Used in CANADA since at least as early as 1985 on wares.

MARCHANDISES: Machines de préparation de boissons
surgelées sur une base commerciale. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que 1985 en liaison avec les
marchandises.

1,089,498. 2001/01/18. CORDIS CORPORATION, 14201 N.W.
60th Avenue, Miami Lakes, Florida 33014, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BAKER MCLACHLEN, 112 KENT STREET,
SUITE 2001, P.O. BOX 2780, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5W8 

BX SONIC 
WARES: Medical devices, namely, stents. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Dispositifs médicaux, nommément tuteurs.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,089,513. 2001/01/18. Sony Kabushiki Kaisha a/t/a Sony
Corporation, 6-7-35 Kitashinagawa, Shinagawa-ku, Tokyo 141-
0001, JAPAN Representative for Service/Représentant pour
Signification: STIKEMAN, ELLIOTT, SUITE 1600, 50
O’CONNOR STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

DXP 
WARES: Video cameras; video cameras combined with video
tape recorders and/or players; videotape recorders and / or
players; and blank video tapes. Priority Filing Date: July 19, 2000,
Country: JAPAN, Application No: 2000-85993 in association with
the same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Caméras vidéo; caméras vidéo combinées à
des magnétoscopes et/ou des lecteurs; magnétoscopes et/ou
lecteurs; et bandes vidéo vierges. Date de priorité de production:
19 juillet 2000, pays: JAPON, demande no: 2000-85993 en liaison
avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,089,539. 2001/01/19. PREMIER SCHOOL AGENDAS LTD.,
#200 - 5510 - 268 Street, Langley, BRITISH COLUMBIA,
V4W3X4 Representative for Service/Représentant pour
Signification: MCQUARRIE HUNTER, 200, 13889-104TH
AVENUE, SURREY, BRITISH COLUMBIA, V3T1W8 

PRIMA VUE 
SERVICES: Creating and publishing for specific educational
institutions, books which are a combination school timetable,
school planning calendar, school information handbook, school
activity handbook, study guide, general information handbook,
daily calendar and student record book. Used in CANADA since
at least as early as August 31, 1999 on services.

SERVICES: Production et publication, pour des établissements
d’enseignement spécifiques, de livres qui sont une combinaison
d’horaires scolaires, d’agendas planificateurs scolaires, de
manuels de référence scolaires, de manuels d’activités scolaires,
de guides d’étude, de manuels d’information générale, de
calendriers et de dossiers de l’élève. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 31 août 1999 en liaison avec les
services.

1,089,540. 2001/01/19. PREMIER SCHOOL AGENDAS LTD.,
#200 - 5510 - 268 Street, Langley, BRITISH COLUMBIA,
V4W3X4 Representative for Service/Représentant pour
Signification: MCQUARRIE HUNTER, 200, 13889-104TH
AVENUE, SURREY, BRITISH COLUMBIA, V3T1W8 

ENVOL 
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WARES: Instructional guide used in conjunction with student
organizers and school agendas. SERVICES: Educational
services in the form of seminars to train school teachers and
school administrators to assist students in acquiring time
management skills and study skills. Used in CANADA since at
least as early as May 01, 1999 on wares and on services.

MARCHANDISES: Guide d’instruction utilisé de concert avec des
agendas d’étudiants et des agendas scolaires. SERVICES:
Services éducatifs sous forme de séminaires pour la formation
d’enseignant scolaires et d’administrateurs scolaires pour aider
les élèves dans l’acquisition de compétences de gestion du temps
et de compétences d’étude. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 01 mai 1999 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,089,553. 2001/01/22. Maasland N.V., Weverskade 10, 3155
PD Maasland, NETHERLANDS Representative for Service/
Représentant pour Signification: CLIFFORD E. VAN
STEINBURG, 48 CATALINA DRIVE, SCARBOROUGH,
ONTARIO, M1M1K6 

LUNA 
WARES: Agricultural machinery, namely brushing machines for
use on cattle farms and brushes for animals. Used in
NETHERLANDS on wares. Registered in or for BENELUX on
July 12, 2000 under No. 0672955 on wares. Benefit of section 14
is claimed on wares.

MARCHANDISES: Machinerie agricole, nommément machines à
brosser pour utilisation dans les exploitations bovines et brosses
pour animaux. Employée: PAYS-BAS en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour BENELUX le 12 juillet
2000 sous le No. 0672955 en liaison avec les marchandises. Le
bénifice de l’article 14 de la Loi sur les marques de commerce est
revendiqué en liaison avec les marchandises.

1,089,591. 2001/01/17. ALLTRADE INC., a California
Corporation, 1431 Via Plata, Long Beach, California 90810-1462,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: OYEN WIGGS GREEN &
MUTALA, SUITE 480 - THE STATION, 601 WEST CORDOVA
STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B1G1 

CREWLINE 
WARES: Hydraulic jacks, stands for hydraulic jacks, engine
stands, shop cranes; and hand tools, namely flex handle drivers,
nut drivers, screwdrivers, ratcheting drivers, driver bits and sets
thereof, sockets and sets thereof, driver extension bars, universal
joints, gear pullers, hacksaws, hammers, hex keys, utility knives,
pliers and wrenches. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Crics hydrauliques, supports pour crics
hydrauliques, supports moteur, grues mobiles à main; et outils à
main, nommément outils à manche articulé, tourne-écrous,
tournevis, clés à cliquet, embouts et ensembles connexes,
douilles et ensembles connexes, rallonges, joints universels,
extracteurs de pignons, scies à métaux, marteaux, clés
hexagonales, couteaux universels, pinces et clés. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,089,598. 2001/01/17. Mirant Corporation, 1155 Perimeter
Center West, Suite 100, Atlanta, Georgia, 30338, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, 2300 - 1055 DUNSMUIR STREET, P.O.
BOX 49122, BENTALL IV, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA,
V7X1J1 

MIRANT 
SERVICES: (1) Business consulting services for others in the
areas of system planning for cogeneration and independent power
production and delivery facilities, power engineering, nuclear
engineering, utility company operations and maintenance, utility
company plant improvements, electric power training and
education, privatization of electric power and natural gas utilities
and utility operations, construction, repair and maintenance of
natural gas, cogeneration, and electric power production,
transmission and distribution facilities; operation for others of gas,
cogeneration and electric power production, transmission and
distribution facilities. (2) Buying, selling and brokerage of energy
and energy derivatives from, to and for others. (3) Production,
transmission and distribution of energy to wholesale and retail
customers, namely producing, transmitting, distributing and
making available for acquisition for and to others electric power
and natural gas and natural gas by- products; providing and
arranging supply contracts for electric power, natural gas and
natural gas by-products; engineering services in the field of
electrical power and natural gas production, transmission and
distribution. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: (1) Services de conseil d’entreprise pour des tiers
dans les domaines de la planification de système pour la
production d’énergie indépendante et de cogénération et
d’installations de livraison, génie énergétique, génie nucléaire,
opérations et maintenance d’entreprise de services publics,
améliorations aux usines d’entreprises de services publics,
formation et éducation en énergie électrique, privatisation des
services d’énergie électrique et de gaz naturel et exploitation des
services publics, construction, réparation et entretien
d’installations de production, de transmission et de distribution
d’électricité, de cogénération et de de gaz naturel; exploitation
pour des tiers d’installations de production, de transmission et de 
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distribution d’électricité, de cogénération et de de gaz naturel. (2)
Achat, vente et courtage d’énergie et de dérivés d’énergie de tiers,
vers ces derniers et pour ces derniers. (3) Production,
transmission et distribution d’énergie aux clients achetant en gros
et au détail, nommément produire, transmettre, distribuer et
rendre disponible à l’achat pour des tiers et à des tiers l’énergie
électrique et le gaz naturel et les produits dérivés du gaz naturel;
fourniture et organisation de contrats d’approvisionnement visant
l’énergie électrique, le gaz naturel et les produits dérivés du gaz
naturel; services d’ingénierie dans le domaine de la production, de
la transmission et de la distribution de l’énergie électrique et du
gaz naturel. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,089,611. 2001/01/18. KENNETH THOMPSON DOING
BUSINESS AS M.C.C., Suite 3, 2368 Eastman Avenue, Ventura,
California 93003, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, BOX 11560 VANCOUVER CENTRE, 650
W. GEORGIA ST., SUITE 2200, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6B4N8 

PEELERS 
WARES: Coupon and redemption cards. Used in CANADA since
at least as early as September 14, 1992 on wares.

MARCHANDISES: Coupons et cartes de remboursement.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 14
septembre 1992 en liaison avec les marchandises.

1,089,643. 2001/01/18. ALBANY INTERNATIONAL CORP. (a
Delaware corporation), 1373 Broadway, Albany, New York
12204, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: SWABEY OGILVY
RENAULT, 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE 1600,
MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 

HYDROMAX 
WARES: Press fabrics for papermaking machines. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Tissus pour machines à fabriquer du papier.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,089,645. 2001/01/18. ALBANY INTERNATIONAL CORP. (a
Delaware corporation), 1373 Broadway, Albany, New York
12204, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: SWABEY OGILVY
RENAULT, 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE 1600,
MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 

HYDRO PRO 
WARES: Papermaking fabrics for use on papermaking machines.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Fabrication de tissus à utiliser sur des
machines de fabrication du papier. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,089,647. 2001/01/18. MINDJET LLC, 125 East Sir Francis
Drake boulevard, 4th Floor, Larkspur, California 94939, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SWABEY OGILVY
RENAULT, 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE 1600,
MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 

MINDMANAGER SMART 
WARES: Computer software allowing PC users to create mind
maps and display information in a visual layout. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Logiciels qui permettent aux utilisateurs
d’ordinateurs personnels de créer des arbres conceptuels et
d’afficher l’information dans un schéma visuel. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,089,670. 2001/01/19. GERM PRODUCTIONS INC., 760 Abbott
Street, St. Laurent, QUEBEC, H4M1X1 Representative for
Service/Représentant pour Signification: HEENAN BLAIKIE
SRL / LLP, 1250 BOULEVARD RENE-LEVESQUE OUEST,
BUREAU 2500, MONTREAL, QUEBEC, H3B4Y1 

GERMS 
WARES: Toys, namely plush toys, stuffed toy animals, dolls,
puppets, figures and figurines in various forms and shapes, action
figures, balls, educational play toys, craft and activity sets,
children’s bath toys, musical toys, tracing sets comprising plastic
outlines of characters, clay molding sets comprising plastic cookie
cutters of characters and Christmas tree ornaments; games,
namely action skill games, board games, card games, computer
game cartridges, cassettes, discs and tapes, equipment sold as a
unit for playing card games, hand-held unit for playing electronic
games, manipulative games, video game cartridges, cassettes
discs and tapes, pinball machines and puzzles; pre-recorded
compact discs and DVD programs featuring music and motion
picture sound tracks, computer operating system software,
interactive multimedia software programs for entertainment,
interactive multimedia software for playing games, laser video
discs, pre-recorded audio cassettes, tapes and discs featuring
music and motion picture sound tracks, pre-recorded video
cassettes, tapes and discs featuring motion picture films and pre-
recorded computer software programs featuring music and motion
picture sound tracks; bath, face and hand soaps, non-medicated
lip balm, toothpaste, hair shampoo, hair conditioner, bubble bath,
face and body lotions, bath oils and body powder; bandages for
skin wounds and vitamins; hair combs and hair brushes; plastic
bathroom accessories, namely wastebaskets, holders for facial
tissues, holders for toothbrushes and pump bottle dispensers for 
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liquid soap; electric lamps, electric nightlights and flashlights;
jewellery, namely clocks, watches, ornamental novelty buttons
and lapel pins; children’s storybooks, coloring books, comic
books, activity books and cut-out books; stationery items, namely
address books, appliqués in the form of decals, appointments
books, autograph books, banners, binders, bookends,
bookmarks, calendars, chalk, crayons, daily planners, decorative
pencil-top ornaments, diaries, envelopes, erasers, heat applied
appliqués made of paper, markers, memo pads, notebooks, note
cards, note pads, pens, pencils, pen and pencil boxes, cases and
holders, photograph albums, pictures, portfolios, postcards,
posters, rubber stamps, rulers, scrapbook albums, sharpeners,
sketchbook albums, slateboards, souvenir albums, stamp pads,
sticker albums, stickers, temporary tattoos and trading cards;
party supplies, namely balloons, decorative boxes, decorative
centerpieces, gift cards, gift wrapping paper, gift wrapping
ribbons, greeting cards, gift wrap bows, paper napkins, party bags,
party cups, party decorations, party hats, party place mats, party
plates, party table cloths, party favors in the nature of small toys,
party invitations and pennants made of paper; back packs, school
bags, luggage, purses, umbrellas, duffel bags, tote bags,
handbags, wallets, sleeping bags and lunch bags; picture frames;
children’s furniture, namely cribs and toy chests; mugs, glasses,
cookie jars, bowls, cups, plates, plastic bottles for holding
beverages, drinking straws, cake moulds and pans, cookie cutters
and cake decorating kits; towels, bed sheets, pillow cases, pillow
shams, bed blankets, comforters, draperies, shower curtains, dust
ruffles, crib bumpers, textile wall hangings, place mats, beach
blankets; men’s, women’s and children’s clothing, namely shirts,
T-shirts, blouses, pants, shorts, boxers, skirts, dresses,
sweatshirts, sweatpants, jumpers, jackets, sweaters, overalls, rain
slickers, warm-up suits, snowsuits, sleepwear, cloth bibs,
underwear, socks, caps, hats, visors and masquerade and
Halloween costumes and masks; men’s, women’s and children’s
footwear, namely shoes, sandals and boots; candy cake
decorations, candy dispensers, candy lipsticks, necklaces,
bracelets and watches, chewing gum, chocolate, cookies, frozen
confections, lollipops and popcorn. SERVICES: Satellite
transmission, cable television broadcasting and cable television
transmission services; educational and entertainment services,
namely an ongoing television program; computer services,
namely providing on-line facilities for real-time interaction with
other computer users, providing subjects and interactive videos by
means of a global computer network and providing information by
means of a global computer network via satellite, cable, fiber
optics, microwave and a high-speed digital network; distribution of
printed materials in connection therewith. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Jouets, nommément jouets en peluche,
animaux rembourrés, poupées, marionnettes, personnages et
figurines de formes diverses, figurines d’action, balles, jouets,
objets d’artisanat et nécessaires d’activités de jeu pédagogiques,
jouets d’enfants pour le bain, jouets musicaux, ensembles de
traçage comprenant des silhouettes de personnages en plastique,
des ensembles de moulage en argile comprenant des découpe-
biscuits de personnages plastique et des ornements d’arbre de
Noël; jeux, nommément jeux d’adresse, jeux de table, jeux de
cartes, cartouches de jeux informatisés, cassettes, disques et

bandes, équipements vendus comme un tout pour jouer à des
jeux de cartes, appareils à main pour jouer à des jeux
électroniques, jeux de manipulation, cartouches, cassettes,
disques et bandes de jeux vidéo, billards électriques et casse-tête;
disques compacts préenregistrés et programmes sur disques
numériques polyvalents contenant de la musique et des pistes
sonores de films cinématographiques, logiciels de système
d’exploitation, programmes logiciels multimédia interactifs de
divertissement, logiciels multimédia interactifs pour jouer à des
jeux, vidéodisques laser, audiocassettes préenregistrées, bandes
et disques contenant de la musique et des pistes sonores de films
cinématographiques, vidéocassettes préenregistrées, bandes et
disques contenant des films cinématographiques et programmes
logiciels préenregistrés contenant de la musique et des pistes
sonores de films cinématographiques; savons pour le bain, le
visage et les mains, baume non médicamenté pour les lèvres,
dentifrice, shampoing, revitalisant capillaire, bain moussant,
lotions pour le visage et le corps, huiles de bain et poudre pour le
corps; bandages pour blessures superficielles et vitamines;
peignes et brosses à cheveux; accessoires de salle de bain en
plastique, nommément corbeilles à papier, supports pour papiers-
mouchoirs, supports pour brosses à dents et bouteilles
distributrices à pompe pour le savon liquide; lampes électriques,
veilleuses électriques et lampes de poche; bijoux, nommément
horloges, montres, macarons de fantaisie décoratifs et épingles
de revers; livres de contes pour enfants, livres à colorier, illustrés,
livres d’activités et livres à découper; articles de papeterie,
nommément carnets d’adresses, appliqués sous forme de
décalcomanies, carnets de rendez-vous, carnets d’autographes,
bannières, reliures, serre-livres, signets, calendriers, craie,
crayons à dessiner, agendas quotidiens, décorations pour haut de
crayon, agendas, enveloppes, gommes à effacer, appliqués
thermoscellés en papier, marqueurs, blocs-notes, cahiers, cartes
de correspondance, blocs-notes, stylos, crayons, stylos et boîtes
à crayons, étuis et supports, albums à photos, images,
portefeuilles, cartes postales, affiches, tampons en caoutchouc,
règles, albums de découpures, aiguisoirs, carnets à croquis,
ardoises, albums-souvenirs, tampons encreurs, albums à
collants, autocollants, tatouages temporaires et cartes à
échanger; articles de fête, nommément ballons, boîtes
décoratives, centres de table décoratifs, cartes pour cadeaux,
papier à emballer les cadeaux, rubans d’emballage de cadeaux,
cartes de souhaits, boucles d’emballages cadeaux, serviettes de
table en papier, sacs de fête, tasses jetables, décorations pour
fêtes, chapeaux de fête, napperons de fête, assiettes jetables,
nappes de fête, cotillons sous forme de petits jouets, cartes
d’invitation et fanions en papier; sacs à dos, sacs d’écolier,
bagagerie, bourses, parapluies, sacs polochons, fourre-tout, sacs
à main, portefeuilles, sacs de couchage et sacs-repas; cadres;
meubles pour enfants, nommément berceaux et coffres à jouets;
grosses tasses, verres, pots à biscuits, bols, tasses, assiettes,
bouteilles de plastique pour boissons, pailles, moules à gâteau,
découpe-biscuits et nécessaires de décoration de gâteaux;
serviettes, draps de lit, taies d’oreiller, taies d’oreiller à volant,
couvertures de lit, édredons, tentures, rideaux de douche, volants
de lit, bandes protectrices de lit d’enfant, pièces murales en textile,
napperons, couvertures de plage; pour hommes, vêtements pour 
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femmes et enfants, nommément chemises, tee-shirts, chemisiers,
pantalons, shorts, caleçons boxeur, jupes, robes, pulls
d’entraînement, pantalons de survêtement, chasubles, vestes,
chandails, salopettes, cirés, survêtements, habits de neige,
vêtements de nuit, bavoirs en tissu, sous-vêtements, chaussettes,
casquettes, chapeaux, visières et costumes et masques de
mascarade et pour l’Halloween; chaussures pour hommes,
femmes et enfants, nommément chaussures, sandales et bottes;
décorations en bonbons pour gâteaux, distributeurs de bonbons,
rouges à lèvres bonbons, colliers, bracelets et montres, gomme à
mâcher, chocolat, biscuits, friandises surgelées, sucettes et maïs
éclaté. SERVICES: Services de transmission par satellite, de
télédiffusion par câble et de transmission d’émissions de
télévision par câble; services pédagogiques et de divertissement,
nommément une émission de télévision continue; services
d’informatique, nommément fourniture d’installations en ligne pour
interaction en temps réel avec d’autres utilisateurs d’ordinateurs,
fourniture de sujets et de vidéos interactifs au moyen d’un réseau
informatique mondial et fourniture d’informations au moyen d’un
réseau informatique mondial à l’aide de satellites, câble, fibres
optiques, micro-ondes et d’un réseau numérique à haute vitesse;
distribution d’imprimés connexes. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,089,671. 2001/01/19. BOOTH BAY TRADING INC./
COMMERCE BOOTH BAY INC., 9494 St-Laurent, Suite 201,
Montreal, QUEBEC, H2N1P4 Representative for Service/
Représentant pour Signification: PHILLIPS, FRIEDMAN,
KOTLER, PLACE DU CANADA, SUITE 900, MONTREAL,
QUEBEC, H3B2P8 

JIBB INTERNATIONAL 
WARES: Clothing for men, boys, ladies, girls and children, namely
coats, suits, jackets, vests, slacks, pants, trousers, jeans, pedal
pushers, jumpers, dresses, sweaters, shirts, blouses, T-shirts,
shorts, underwear, socks and ties, robes, bathrobes, pyjamas,
nightgowns and lingerie. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Vêtements pour hommes, garçons, dames,
fillettes et enfants, nommément manteaux, costumes, vestes,
gilets, pantalons sport, pantalons, pantalons, jeans, pantalons
corsaire, chasubles, robes, chandails, chemises, chemisiers, tee-
shirts, shorts, sous-vêtements, chaussettes et cravates, robes de
chambre, sorties de bain, pyjamas, robes de nuit et lingerie.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,089,674. 2001/01/19. Kittling Ridge Ltd., 197 South Service
Road, Grimsby, ONTARIO, L3M1Y6 Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN
STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P1C3 

BLACK STRIPE 
WARES: Alcoholic beverages, namely, rum. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Boissons alcoolisées, nommément rhum.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,089,706. 2001/01/19. Marsh Canada Limited, Canada Trust
Tower, BCE Place, 161 Bay Street, Suite 1400, Toronto,
ONTARIO, M5J2S4 Representative for Service/Représentant
pour Signification: BORDEN LADNER GERVAIS LLP, SCOTIA
PLAZA, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5H3Y4 

MARSHWEB 
SERVICES: Insurance services; computer services, namely
providing interactive on-line websites, databases, chat rooms and
bulletin boards in the fields of insurance and risk management.
Used in CANADA since at least as early as April 2000 on services.

SERVICES: Services d’assurances; services d’informatique,
nommément fourniture de sites Web interactifs en ligne, de bases
de données, de bavardoirs et de babillards dans le domaine de
l’assurance et de la gestion des risques. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que avril 2000 en liaison avec les
services.

1,089,716. 2001/01/19. LEGACY HOTELS CORPORATION, 100
Wellington Street, West, Suite 1600, P.O. Box 40, Toronto-
Dominion Centre, Toronto, ONTARIO, M5K1B7 Representative
for Service/Représentant pour Signification: SMART &
BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999,
STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

EPIC 
SERVICES: Restaurant and bar services. Proposed Use in
CANADA on services.

SERVICES: Services de restaurant et de bar. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,089,727. 2001/01/19. CENTENNIAL TECHNOLOGIES, INC. (A
Delaware Corporation), 7 Lopez Road, Wilmington,
Massachusetts 01887, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O.
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

ISERIES 
WARES: Computer hardware, namely flash memory cards.
Priority Filing Date: August 03, 2000, Country: UNITED STATES
OF AMERICA, Application No: 76/102,533 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Matériel informatique, nommément cartes de
mémoire flash. Date de priorité de production: 03 août 2000, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/102,533 en liaison
avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,089,759. 2001/01/18. Owl Welding Ltd., 516 Pittsburgh
Avenue, Selkirk, MANITOBA, R1A0A9 Representative for
Service/Représentant pour Signification: AIKINS,
MACAULAY & THORVALDSON, 30TH FLOOR, COMMODITY
EXCHANGE TOWER, 360 MAIN STREET, WINNIPEG,
MANITOBA, R3C4G1 

LARCASTER 
WARES: Casters. Used in CANADA since February 1996 on
wares.

MARCHANDISES: Roulettes. Employée au CANADA depuis
février 1996 en liaison avec les marchandises.

1,089,773. 2001/01/19. GSI Lumonics Inc., 105 Schneider Road,
Kanata, ONTARIO, K2K1Y3 Representative for Service/
Représentant pour Signification: KIRBY EADES GALE
BAKER, BOX 3432, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P6N9 

DRILLSTAR 
WARES: Laser-based machine for drilling small holes. Used in
CANADA since at least as early as December 2000 on wares.

MARCHANDISES: Machine à laser à effectuer des petits trous.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que décembre
2000 en liaison avec les marchandises.

1,089,775. 2001/01/19. Ovo USA LLC, a Massachusetts
corporation, a legal entity, 47 Harvard Street, Worcester,
Massachusetts, 01609, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RICHES, MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR
STREET EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

OVO 
WARES: Protective helmets, safety helmets, sport helmets.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Casques protecteurs, casques de sécurité,
casques de sport. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,089,785. 2001/01/19. COLOPLAST A/S, Holtedam 1, DK-3050,
Humlebaek, DENMARK Representative for Service/
Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP,
ONE QUEEN STREET EAST, SUITE 2400, TORONTO,
ONTARIO, M5C3B1 

COMPEED 
WARES: (1) Medical plasters and cushions, medical wound
dressings, protective dressing in the form of a skin bandage. (2)
Non-medicated moisturizing lotion for hands and feet. Used in
CANADA since at least as early as March 04, 1992 on wares (1).
Proposed Use in CANADA on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Pansements adhésifs et coussinets à
usage médical, pansements à usage médical, pansement
protecteur sous forme d’un bandage de peau. (2) Lotion
hydratante non médicamenteuse pour mains et pieds. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 04 mars 1992 en
liaison avec les marchandises (1). Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises (2).

1,089,788. 2001/01/19. SPRINT CANADA INC., 500, boul. René-
Lévesque ouest, bureau 500, Montréal, QUÉBEC, H2Z1W7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, 1000 RUE DE LA GAUCHETIERE OUEST,
BUREAU 3400, MONTREAL, QUÉBEC, H3B4W5 

DESTINATION NET 
MARCHANDISES: Magazines corporatifs. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

WARES: Business magazines. Proposed Use in CANADA on
wares.

1,089,791. 2001/01/19. A.G. PROFESSIONAL HAIR CARE
PRODUCTS LTD., 3765 William Street, Burnaby, BRITISH
COLUMBIA, V5C3H8 Representative for Service/
Représentant pour Signification: PIASETZKI & NENNIGER,
SUITE 2308, 120 ADELAIDE STREET WEST, TORONTO,
ONTARIO, M5H1T1 

STUCCO 
WARES: Hair care products, namely, pomades and hair
ointments. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits pour le soin des cheveux,
nommément pommades et onguents pour les cheveux. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,089,818. 2001/01/19. B.B. TRÉSOR INC., 1950, rue
Bombardier, Sainte-Julie, QUÉBEC, J3E2J9 Representative for
Service/Représentant pour Signification: SWABEY OGILVY
RENAULT, 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE 1600,
MONTREAL, QUÉBEC, H3A2Y3 

CALMOMENT 
MARCHANDISES: Coussins d’allaitement. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que mars 1994 en liaison avec
les marchandises.

WARES: Nursing cushions. Used in CANADA since at least as
early as March 1994 on wares.
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1,089,881. 2001/01/22. ITOCHU INTERNATIONAL, INC. a New
York corporation, 51 Moreland Road, Simi Valley, California
93065, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: ROGERS LAW
OFFICE, SUITE 301, ST. CLAIR CENTRE, 2 ST. CLAIR
AVENUE EAST, TORONTO, ONTARIO, M4T2T5 

NEGOTIATOR 
WARES: Tires. Priority Filing Date: December 14, 2000, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76/181,830 in
association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Pneus. Date de priorité de production: 14
décembre 2000, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no:
76/181,830 en liaison avec le même genre de marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,089,909. 2001/01/25. Wavemakers Inc., 134 Abbott St. Suite
302, Vancouver, BRITISH COLUMBIA, V6B2K4 Representative
for Service/Représentant pour Signification: MBM & CO.,
P.O. BOX 809, STATION B, OTTAWA, ONTARIO, K1P5P9 

WAVEWARE 
WARES: Computer software that enables the analysis of acoustic
or electronic signals from acoustic environments and/or sources
(including voice commands and user interfaces, telephones,
recordings, cable, wireless transmissions, communication
devices, and appliances including hearing aids, computers and
electronic embedded circuits) in order to extract, manipulate and/
or reconstruct speech and/or specified sounds; computer software
that enables instructions and responses from an electronic
embedded circuit by means of voice commands and user
interface. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Logiciels qui permettent l’analyse de signaux
acoustiques ou électroniques provenant d’environnements et/ou
de sources acoustiques (y compris commandes vocales et
interfaces utilisateurs, téléphones, enregistrements, câble,
transmissions sans fil, dispositifs et appareils de communication y
compris prothèses auditives, ordinateurs et circuits électronique
intégrés) en vue d’extraire, de manipuler et/ou de reconstruire la
voix et/ou des sons particuliers; logiciels qui permettent la
circulation d’instructions et de réponses d’un circuit électronique
intégré au moyen de commandes vocales et d’interfaces
utilisateurs. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,089,968. 2001/01/22. MISSION PHARMACAL COMPANY,
10999 IH-10, Suite 1000, P.O. Box 786099, San Antonio, Texas,
78278-6099, UNITED STATES OF AMERICA Representative
for Service/Représentant pour Signification: CASSAN
MACLEAN, SUITE 401, 80 ABERDEEN STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K1S5R5 

THERA-VERA 

WARES: Topical analgesic balm for relief of sore muscles. Used
in UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for
UNITED STATES OF AMERICA on November 16, 1993 under
No. 1,805,088 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Baume analgésique topique pour le
soulagement des muscles endoloris. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée
dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 16 novembre 1993
sous le No. 1,805,088 en liaison avec les marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,089,987. 2001/01/22. NORTHWESTERN GOLF COMPANY, a
legal entity, 835 North Church Court, Elmhurst, Illinois, 60126,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RICHES, MCKENZIE &
HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET EAST,
TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

PRO CLASSIC 
The right to the exclusive use of the word PRO is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Golf clubs. Used in CANADA since at least as early as
September 03, 1982 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot PRO en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Bâtons de golf. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 03 septembre 1982 en liaison
avec les marchandises.

1,090,043. 2001/01/19. Irrational Games LLC, 125 B Street, , 2nd
Floor, Boston, Massachusetts 02127, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: LAPOINTE ROSENSTEIN, 1250 RENE-
LEVESQUE BLVD. WEST, SUITE 1400, MONTREAL, QUEBEC,
H3B5E9 

FREEDOM FORCE 
WARES: (1) Computer game programs; computer game
software; computer game cartridges; computer game discs; video
game programs; video game software; video game cartridges;
and video game discs; motion picture films featuring live action
and animated entertainment; pre-recorded video cassettes and
video discs featuring live action and animated entertainment; pre-
recorded audio cassettes and compact discs featuring music and
stories. (2) Comic books, books, video game and computer game
user manuals, video game and computer game strategy guides,
posters, novels, playing cards. SERVICES: Entertainment
services, namely interactive computer and video game services
provided by a global computer network or other electronic
communications; computer and video game services provided by
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means of electronic communications; a television series;
television programs featuring live action or animated
entertainment; online exhibition of motion picture films and
television programs featuring live action or animated
entertainment. Proposed Use in CANADA on wares and on
services.

MARCHANDISES: (1) Ludiciels; cartouches de jeux informatisés;
disques de jeu informatisé; programmes de jeux vidéo; logiciels de
jeux vidéo; cartouches de jeux vidéo; et disques de jeux vidéo;
films cinématographiques de divertissement animé et de scènes
en direct; vidéocassettes préenregistrées et vidéodisques de
divertissement animé et de scènes en direct; audiocassettes et
disques compacts préenregistrés de musique et de contes. (2)
Illustrés, livres, manuels d’utilisateur de jeux vidéo et de jeux
informatiques, guides de stratégies de jeux vidéo et de jeux
informatiques, affiches, nouveautés, cartes à jouer. SERVICES:
Services de divertissement, nommément services de jeux
d’ordinateur et vidéo interactifs fournis par un réseau informatique
mondial ou autres communications électroniques; services de
jeux d’ordinateur et vidéo fournis au moyen de communications
électroniques; série d’émissions télévisées; émissions de
télévision de divertissement animé et de scènes en direct;
présentation en ligne de films cinématographiques et d’émissions
de télévision de divertissement animé et de scènes en direct.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,090,055. 2001/01/23. Wrebbit Inc., 400, Stinson St., St-Laurent,
QUEBEC, H4N2E9 Representative for Service/Représentant
pour Signification: BENOIT ARCHAMBAULT, 294, SQUARE
ST LOUIS, SUITE 200, MONTRÉAL, QUEBEC, H2X1A4 

PERFALOCK 
WARES: Toys and games namely 2 dimensional puzzles. Used
in CANADA since November 15, 2000 on wares.

MARCHANDISES: Jouets et jeux, nommément casse-tête
bidimensionnels. Employée au CANADA depuis 15 novembre
2000 en liaison avec les marchandises.

1,090,079. 2001/01/23. BRISTOL-MYERS SQIBB COMPANY,
345 Park Avenue, New York, NY 10154, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
4900, COMMERCE COURT WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5L1J3 

HEPACAST 
WARES: Antiviral pharmaceutical preparations for human use.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques antivirales
pour usage humain. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.

1,090,081. 2001/01/23. BRISTOL-MYERS SQUIBB COMPANY,
345 Park Avenue, New York, NY 10154, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
4900, COMMERCE COURT WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5L1J3 

VIRCLUDE 
WARES: Pharmaceutical preparation to treat hepatitis B.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparation pharmaceutique pour traiter
l’hépatite B. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,090,082. 2001/01/23. BRISTOL-MYERS SQUIBB COMPANY,
345 Park Avenue, New York, NY 10154, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
4900, COMMERCE COURT WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5L1J3 

DECLUDE 
WARES: Antiviral pharmaceutical preparations. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques antivirales.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,090,119. 2001/01/24. GLOBIX CORPORATION, 139 Centre
Street, New York, New York 10013, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: DEETH WILLIAMS WALL LLP, NATIONAL BANK
BUILDING, 150 YORK STREET, SUITE 400, TORONTO,
ONTARIO, M5H3S5 

EARTHCACHE 
SERVICES: Digital content, media and data storage and
distribution services for use in connection with all types of data
transmission networks, including terrestrial computer networks,
satellite networks, and other wireless networks. Priority Filing
Date: August 25, 2000, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 76/117,310 in association with the same kind of
services. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services de stockage et de distribution de contenu,
de médias et de données numériques, à utiliser en rapport avec
tous types de réseaux de transmission de données, y compris
réseaux informatiques terrestres, réseaux de satellites et autres
réseaux sans fil. Date de priorité de production: 25 août 2000,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/117,310 en
liaison avec le même genre de services. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.
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1,090,146. 2001/01/26. Lek Securities Corporation, 140
Broadway, New York, New York 10005, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: MANN & GAHTAN, LLP, SCOTIA PLAZA, SUITE
2706, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5H3Y2 

ROX 
WARES: Computer software for automated securities order
execution and securities processing, settlement and delivery.
SERVICES: Financial services, namely, executing customer’s
orders to buy and sell securities and processing, settlement and
delivery of securities; analysis of financial data and order
information. Proposed Use in CANADA on wares and on
services.

MARCHANDISES: Logiciels pour l’exécution automatisée de
commandes de valeurs ainsi que le traitement, le règlement et la
livraison de valeurs. SERVICES: Services financiers,
nommément exécution de commandes de clients en vue de
l’achat et de la vente de valeurs ainsi que le traitement, le
règlement et la livraison de valeurs; analyse de données
financières et d’information de commandes. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,090,192. 2001/01/24. N.V. ORGANON, Kloosterstraat 6, 5349
AB Oss, NETHERLANDS Representative for Service/
Représentant pour Signification: SWABEY OGILVY
RENAULT, 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE 1600,
MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 

PENTAMAKS 
SERVICES: Conduct of clinical trials in the area of medical
science. Used in CANADA since at least as early as December
24, 1998 on services.

SERVICES: Réalisation d’essais cliniques dans le domaine de la
science médicale. Employée au CANADA depuis au moins aussi
tôt que le 24 décembre 1998 en liaison avec les services.

1,090,194. 2001/01/24. NORTHLAND SYSTEMS TRAINING
INC., 255 Albert Street, Suite 600, Ottawa, ONTARIO, K1P6A9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
LANG MICHENER, 50 O’CONNOR STREET, SUITE 300,
OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

KNOW YOUR WAY 

SERVICES: (1) Services of providing instruction in the
development and use of information technology, by means of
classroom training, web-based training, or electronic, telephonic,
or wireless communication, under the direction of experts,
designers, technical writers, or graphic artists. (2) Services of
consultants to assist in project management, requirement
planning, assessment of needs for information technology, and
design and implementation of computer hardware and software.
Used in CANADA since at least as early as December 05, 2000
on services.

SERVICES: (1) Services de fourniture d’enseignement dans le
développement et l’utilisation de la technologie de l’information au
moyen de la formation en classe, de la formation sur un site web,
ou électronique, téléphonique, ou de communication sans fil sous
la direction d’experts, de concepteurs, de rédacteurs techiques ou
d’artistes graphiques. (2) Services de consultants pour aider à la
gestion de projets, à la planification d’exigences, à l’évaluation de
besoins pour la technologie de l’information et à la conception et
à la mise en oeuvre de matériel informatique et de logiciels.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 05
décembre 2000 en liaison avec les services.

1,090,200. 2001/01/24. YAMAHA HATSUDOKI KABUSHIKI
KAISHA, 2500 Shingai, Iwata-shi, Shizuoka-ken, JAPAN
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 

MIDNIGHT STAR 
WARES: Motorcycles, structural parts therefor. Used in CANADA
since at least as early as January 01, 2001 on wares.

MARCHANDISES: Motocyclettes, pièces structurales connexes.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 01
janvier 2001 en liaison avec les marchandises.

1,090,230. 2001/01/24. Mag Instrument, Inc., 1950 South
Sterling, Ontario, California 91761, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: CASSELS BROCK & BLACKWELL LLP, SCOTIA
PLAZA, SUITE 2100, 40 KING STREET WEST, TORONTO,
ONTARIO, M5H3C2 

MAG-NUM STAR 
WARES: Flashlight bulbs. Used in CANADA since at least as
early as 1983 on wares.
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MARCHANDISES: Ampoules de lampes de poche. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que 1983 en liaison avec les
marchandises.

1,090,250. 2001/01/30. Diamedica Inc., 6-1200 Waverley Street,
Winnipeg, MANITOBA, R3T0P4 Representative for Service/
Représentant pour Signification: AIKINS, MACAULAY &
THORVALDSON, 30TH FLOOR, COMMODITY EXCHANGE
TOWER, 360 MAIN STREET, WINNIPEG, MANITOBA, R3C4G1 

DIAMEDICA 
WARES: Pharmaceuticals for treatment of diabetes. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits pharmaceutiques pour le traitement
du diabète. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,090,271. 2001/01/24. 9015-6803 Quebec Incorporated c.o.b.
as AMCI, 7628 Rue Centrale, Lasalle, QUEBEC, H8P1K9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MOFFAT & CO., 1200-427 LAURIER AVENUE WEST, P.O. BOX
2088, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5W3 

TOUR MISSION 
WARES: Golf equipment and accessories, namely: golf clubs, golf
putters, golf bags, golf carts, club socks and covers, travel covers,
towels, umbrellas, hats, caps, visors, shirts, pants, belts, shorts,
socks, shoes, jackets, sweaters, rain coats, pants, hats and
jackets, gloves, T -shirts, ball markers, golf tees, golf balls, golf
bag stands, golf club holders, water bottles, utility brushes, and
divot and ball mark repair tools. Used in CANADA since at least
as early as April 2000 on wares.

MARCHANDISES: Équipement et accessoires de golf,
nommément : bâtons de golf, fers droits, sacs de golf, voiturettes
de golf, couvre-bâtons, étuis de voyage, serviettes, parapluies,
chapeaux, casquettes, visières, chemises, pantalons, ceintures,
shorts, chaussettes, chaussures, vestes, chandails,
imperméables, pantalons, chapeaux et blousons, gants, tee-
shirts, marqueurs de balle de golf, tés de golf, balles de golf,
supports de sacs de golf, supports de bâtons de golf, bidons,
brosses utilitaires, et assujettisseurs de mottes de gazon.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que avril 2000
en liaison avec les marchandises.

1,090,282. 2001/01/24. OWENS CORNING (Delaware
corporation), One Owens Corning Parkway, Toledo, Ohio, 43659,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, 438
UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500, BOX 111, TORONTO,
ONTARIO, M5G2K8 

PINKCORE 

WARES: Insulation system - namely, a polystyrene insulation
board for use in buildings and glass fiber connector ties to hold the
insulation in place. Used in CANADA since at least as early as
June 1998 on wares.

MARCHANDISES: Système d’isolation, nommément panneau
isolant en polystyrène à utiliser dans les bâtiments, et attaches de
raccords en fibre de verre pour maintenir l’isolant en place.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que juin 1998
en liaison avec les marchandises.

1,090,310. 2001/01/25. PLAYBOY ENTERPRISES
INTERNATIONAL, INC., 680 North Lake Shore Drive, Chicago,
Illinois 60611, UNITED STATES OF AMERICA Representative
for Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

PLAYBOY 
WARES: Puzzles. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Casse-tête. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,090,312. 2001/01/25. Accu-Fab Metal Products Ltd., 45 Iber
Road, Stittsville, ONTARIO, K2S1E7 Representative for
Service/Représentant pour Signification: CHRISTOPHER P.
BRETT, 70 GLOUCESTER STREET, OTTAWA, ONTARIO,
K2P0A2 

ACCU-AIRE 
WARES: Custom air handling units. SERVICES: Manufacture of
custom air handling units. Proposed Use in CANADA on wares
and on services.

MARCHANDISES: Appareils de traitement d’air personnalisés.
SERVICES: Fabrication d’appareils de traitement d’air
personnalisés. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,090,339. 2001/01/25. B.B. TRÉSOR INC., 1950, rue
Bombardier, Sainte-Julie, QUÉBEC, J3E2J9 Representative for
Service/Représentant pour Signification: SWABEY OGILVY
RENAULT, 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE 1600,
MONTREAL, QUÉBEC, H3A2Y3 

LACTIMOM 
MARCHANDISES: Tire-lait maternel manuel. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

WARES: Manual breast pump. Proposed Use in CANADA on
wares.
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1,090,361. 2001/01/26. Invensys Energy Systems (NZ) Limited,
39 Princess Street, Christchurch 8030, NEW ZEALAND
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SIM & MCBURNEY, 330 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR,
TORONTO, ONTARIO, M5G1R7 

INTERGY 
WARES: Stand-by power supply apparatus, continuous power
supply systems, uninterruptible power supply systems, power
supply systems (including continuous DC power systems)
incorporating rectifiers, storage batteries, inverters, supervisory
monitor modules and stand-by generators, DC power supply
systems, including DC power supply apparatus, DC power supply
systems, DC power supply systems incorporating switch mode
rectifier technology, in each case as adapted for use in the
telecommunications industry; parts and fittings for all of the
aforesaid goods. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Appareil de secours d’alimentation électrique,
systèmes d’alimentation électrique continue, systèmes
d’alimentation électrique sans coupure, systèmes d’alimentation
électrique (incluant des systèmes électriques continus en c.c.)
intégrant des redresseurs, des accumulateurs, des inverseurs,
des modules de surveillance de supervision et des génératrices
de secours, des systèmes d’alimentation électrique en c.c.,
incluant des appareils d’alimentation en c.c., des systèmes
d’alimentation électrique en c.c., des systèmes d’alimentation
électrique en c.c. avec technologie de mode de commutation vers
le redresseur, dans chaque cas adaptés à une utilisation dans
l’industrie des télécommunications; pièces et accessoires pour les
marchandises ci-dessus. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,090,406. 2001/01/23. ARJO WIGGINS S.A. société anonyme,
117, Quai du Président Roosevelt, 92130 ISSY LES
MOULINEAUX, FRANCE Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES,
MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 

LETTERGUARD 
MARCHANDISES: Papiers imprimables personnalisés; papiers
imprimables personnalisés, sécurisés contre la reproduction par
photocopie ou numérisation; papiers tête de lettre imprimables
personnalisés, sécurisés contre la reproduction par photocopie ou
numérisation; papiers imprimables personnalisés, sécurisés
contre la reproduction par photocopie ou numérisation pour
documents fiduciaires. SERVICES: Mise en relation commerciale
(conseil et recherche de partenaires dans le domaine des affaires;
organisation administrative et commerciale des relations) entre
acheteurs et vendeurs professionnels de papier imprimables
personnalisés; papiers imprimables personnalisés, sécurisés
contre la reproduction par photocopie ou numérisation; de papiers
tête de lettre imprimables personnalisés, sécurisés contre la
reproduction par photocopie ou numérisation; papiers
imprimables personnalisés, sécurisés contre la reproduction par
photocopie ou numérisation pour documents fiduciaires, de

papiers de sécurité. Date de priorité de production: 27 juillet 2000,
pays: FRANCE, demande no: 003043359 en liaison avec le même
genre de marchandises et en liaison avec le même genre de
services. Employée: FRANCE en liaison avec les marchandises
et en liaison avec les services. Enregistrée dans ou pour
FRANCE le 27 juillet 2000 sous le No. 00 3043359 en liaison avec
les marchandises et en liaison avec les services.

WARES: Personalized printable paper; personalized printable
paper, protected against reproduction by photocopying or
digitization; personalized printable letterhead paper, protected
against reproduction by photocopying or digitization; personalized
printable paper, protected against reproduction by photocopying
or digitization, for fiduciary documents. SERVICES: Business
connections (consulting and partner search in the field of
business; administrative and commercial organization of
connections) between professional vendors and purchasers of
personalized printable paper; personalized printable paper,
protected against reproduction by photocopying or digitization;
personalized printable letterhead paper, protected against
reproduction by photocopying or digitization; personalized
printable paper, protected against reproduction by photocopying
or digitization, for fiduciary documents, security papers. Priority
Filing Date: July 27, 2000, Country: FRANCE, Application No:
003043359 in association with the same kind of wares and in
association with the same kind of services. Used in FRANCE on
wares and on services. Registered in or for FRANCE on July 27,
2000 under No. 00 3043359 on wares and on services.

1,090,424. 2001/01/24. F & P MFG Inc., 1 Nolan Road, P.O. Box
4000, Tottenham, ONTARIO, L0G1W0 Representative for
Service/Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR,
BOX 401, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5H3Y2 

HYDRO-ASSEMBLY 
WARES: Automotive parts. SERVICES: Manufacturing of
automotive parts. Proposed Use in CANADA on wares and on
services.

MARCHANDISES: Pièces d’automobile. SERVICES: Fabrication
de pièces d’automobile. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,090,429. 2001/01/24. ALFAGOMMA S.p.A., Via Torri Bianche,
1, 20059 Vimercate, Milan, ITALY Representative for Service/
Représentant pour Signification: E. PAUL LEGAULT,
(FRASER MILNER CASGRAIN LLP), 1, PLACE VILLE-MARIE,
BUREAU 3900, MONTREAL, QUEBEC, H3B4M7 

ALFATER XL 
WARES: Thermoplastic rubbers. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Caoutchoucs thermoplastiques. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,090,437. 2001/01/24. Piller Sausages & Delicatessens Limited,
443 Wismer Street, Waterloo, ONTARIO, N2J4A4
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BORDEN LADNER GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE
PLAZA, 100 QUEEN STREET, SUITE 1100, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1J9 

OPEN AND SERVE 
WARES: Sliced, processed, cooked, or cured meats. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Viandes en tranches, transformées, cuites ou
salées. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,090,443. 2001/01/24. Deseret Book Company, 40 East South
Temple, Salt Lake City, Utah 84111, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: CASSAN MACLEAN, SUITE 401, 80 ABERDEEN
STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1S5R5 

BOOKCRAFT 
WARES: (1) Pre-recorded audio cassette tapes and compact
discs of audio books and speeches in the fields of self-help, social
issues, inspirational and religious topics, including titles for
families, women, children, and youth. (2) Fiction and non-fiction
books in the fields of self-help, social issues and inspirational and
religious topics, including titles for families, women, children, and
youth. SERVICES: Publication of books and sound recordings.
Used in CANADA since at least as early as December 1954 on
wares (2) and on services. Proposed Use in CANADA on wares
(1).

MARCHANDISES: (1) Bandes en cassettes et disques compacts
préenregistrés de livres sonores et de discours dans le domaine
de l’effort autonome, des questions sociales, de sujets édifiants et
religieux, y compris des titres pour familles, femmes, enfants et
jeunes. (2) Ouvrages romanesques et non romanesques dans le
domaine de l’effort autonome, des questions sociales, de sujets
édifiants et religieux, y compris des titres pour familles, femmes,
enfants et jeunes. SERVICES: Publication de livres et
enregistrements sonores. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que décembre 1954 en liaison avec les
marchandises (2) et en liaison avec les services. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises (1).

1,090,456. 2001/01/24. L’OREAL Société anonyme, 14, rue
Royale, 75008 PARIS, FRANCE Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES,
MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 

MAGIC GARDEN 

MARCHANDISES: Parfums, eaux de toilette; gels et sels pour le
bain et la douche non à usage médical; savons de toilette;
déodorants corporels; cosmétiques nommément crèmes, laits,
lotions, gels et poudres pour le visage, le corps et les mains; laits,
gels et huiles de bronzage et après-soleil (cosmétiques); produits
de maquillage, nommément rouge à lèvres, ombre à paupières,
crayons, mascaras, vernis à ongles, fond de teint, fard à joues.
Date de priorité de production: 04 août 2000, pays: FRANCE,
demande no: 003 045 230 en liaison avec le même genre de
marchandises. Employée: FRANCE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour FRANCE le 04 août
2000 sous le No. 003 045 230 en liaison avec les marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

WARES: Perfumes, toilet waters; gels and salts for bath and
shower not for medical use; personal soaps; personal deodorants;
cosmetics, namely creams, milks, lotions, gels and powders for
face, body and hands; milks, gels and oils for suntanning and
after-sun (cosmetics); make-up products, namely lipstick,
eyeshadow, pencils, mascaras, nail polish, make-up foundation,
blush. Priority Filing Date: August 04, 2000, Country: FRANCE,
Application No: 003 045 230 in association with the same kind of
wares. Used in FRANCE on wares. Registered in or for FRANCE
on August 04, 2000 under No. 003 045 230 on wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

1,090,457. 2001/01/24. LISAP CANADA PRODUITS DE
BEAUTÉ INC., 7275, Honoré Vaillancourt, Rivière des Prairies,
QUEBEC, H1E2R4 Representative for Service/Représentant
pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL,
QUEBEC, H2Y3X2 

LOOK ELEGANCE 
WARES: Hair colour, perm solutions, shampoos, conditioners,
hair spray and gels, hair creme treatment, hair lotion, hair mousse,
hair wax. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Teinture pour les cheveux, solutions à
permanente, shampoings, conditionneurs, fixatif en aérosol et gel
pour les cheveux, traitement capillaire en crème, lotion capillaire,
mousse capillaire, cire pour les cheveux. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,090,459. 2001/01/24. MCS-Multinet Communications Services
Inc./Services de Communications MCS-Multinet Inc., 7955
Trans-Canada Highway, St-Laurent, QUEBEC, H4S1L3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
LAPOINTE ROSENSTEIN, 1250 RENE-LEVESQUE BLVD.
WEST, SUITE 1400, MONTREAL, QUEBEC, H3B5E9 

LANIMATION 
SERVICES: Design, installation, sale, and servicing of structured
cabling systems including fibre optic systems. Proposed Use in
CANADA on services.
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SERVICES: Conception, installation, vente et entretien de
systèmes de câblage structuré, y compris systèmes à fibres
optiques. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,090,484. 2001/01/25. CORDIS CORPORATION, 14201 N.W.
60th Avenue, Miami Lakes, Florida, 33014, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BAKER MCLACHLEN, 112 KENT STREET,
SUITE 2001, P.O. BOX 2780, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5W8 

HEPACOAT 
WARES: Coating used in connection with medical stents.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Revêtement utilisé en rapport avec les
endoprothèses médicales. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,090,503. 2001/01/25. EURO-PRO CORPORATION, 4400 Bois
Franc, Saint-Laurent, QUEBEC, H4S1A7 Representative for
Service/Représentant pour Signification: DAVIES WARD
PHILLIPS & VINEBERG LLP, ATTN: TRADE-MARK
DEPARTMENT, 1501 MCGILL COLLEGE AVENUE, 26TH
FLOOR, MONTREAL, QUEBEC, H3A3N9 

WILDCAT 
WARES: Vacuum cleaners and parts therefor, and vacuum
cleaner accessories, namely bulbs, belts, extension hoses, filters,
instructional videos, instructional manuals, order forms for spare
parts, crevice tools, floor nozzles, upholstery brushers, pet hair
cleaning tools and tool holsters. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Aspirateurs et pièces connexes, et
accessoires d’aspirateur, nommément ampoules, courroies,
tuyaux flexibles, filtres, vidéos éducatifs, manuels d’instructions,
formulaires de commande de pièces de rechange, suceurs plats,
buses à plancher, brosses pour le nettoyage de meubles
rembourrés, accessoires pour aspirer les poils d’animaux de
compagnie et étuis pour accessoires. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.

1,090,508. 2001/01/25. ALCON UNIVERSAL, LTD., a legal
entity, Bösch 69, CH-6331 Hünenberg, SWITZERLAND
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RICHES, MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR
STREET EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

NANOTOME 
WARES: Ophthalmic surgical instrument. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Instrument chirurgical ophtalmique. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,090,588. 2001/01/29. KRAUSE PUBLICATIONS, INC., 700
East State Street, Iola, Wisconsin, 54990, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

CREATE! 
WARES: Magazines. Priority Filing Date: December 21, 2000,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76/
184,780 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Revues. Date de priorité de production: 21
décembre 2000, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no:
76/184,780 en liaison avec le même genre de marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,090,600. 2001/01/31. SEALY CANADA LTD./LTÉE., 685
Warden Avenue, Scarborough, ONTARIO, M1L3Z5
Representative for Service/Représentant pour Signification:
HOFBAUER ASSOCIATES, HARBOURVIEW, SUITE 205N,
1455 LAKESHORE ROAD, BURLINGTON, ONTARIO, L7S2J1 

MICRO HEAD 
WARES: Mattresses and box springs. Proposed Use in CANADA
on wares.

MARCHANDISES: Matelas et sommiers à ressorts. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,090,659. 2001/01/26. BERNARD LEFEBVRE, faisant affaires
sous la raison sociale SERVICE D’ARBITRAGE ET DE
MÉDIATION INSTANTIA, 2295, Bord du Lac, Dorval, QUÉBEC,
H9S2G5 Representative for Service/Représentant pour
Signification: OGILVY RENAULT, SUITE 1100, 1981 MCGILL
COLLEGE AVENUE, MONTREAL, QUÉBEC, H3A3C1 

INSTANTIA 
MARCHANDISES: Services juridiques, de médiation, d’arbitrage,
de cybermédiation, de cyberarbitrage et de cyberagenda en
relations du travail. Employée au CANADA depuis au moins aussi
tôt que mai 2000 en liaison avec les marchandises.

WARES: Legal, mediation, arbitration, cyber-mediation, cyber-
arbitration and cyber-agenda services in the field of labour
relations. Used in CANADA since at least as early as May 2000
on wares.
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1,090,673. 2001/01/26. JOHNSON & JOHNSON, One Johnson &
Johnson Plaza, New Brunswick, N.J., 08933-7001, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BAKER MCLACHLEN, 112
KENT STREET, SUITE 2001, P.O. BOX 2780, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5W8 

CUFFTAK 
WARES: Medical device, namely, surgical suture anchors used to
repair soft tissue. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Dispositif médical, nommément éléments
d’ancrage pour sutures chirurgicales utilisés pour réparer les
tissus mous. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,090,678. 2001/01/26. CES/ARTBIN INC., 575 Eglinton Avenue
West, Toronto, ONTARIO, M4N1B5 Representative for
Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

ARTBIN 
SERVICES: Creating and producing advertising, promotional and
point of purchase and sale material for the entertainment industry.
Used in CANADA since at least as early as October 06, 2000 on
services.

SERVICES: Création et production de matériel de publicité, de
promotion et de point d’achat et de vente pour l’industrie du
divertissement. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que le 06 octobre 2000 en liaison avec les services.

1,090,712. 2001/01/29. ACEVA TECHNOLOGIES, INC., a
Corporation of the State of Delaware, 280 Hope Street, Mountain
View, California 94041, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SWABEY OGILVY RENAULT, 1981 MCGILL COLLEGE
AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 

ACEVA ENTERPRISE SOLUTION 
SERVICES: Financial services; namely, credit card services,
online credit services, business to business credit services, loan
services, credit reporting, electronic transaction processing
services, electronic transaction reporting services, credit
evaluation services, credit authorization services, trade credit
services, credit and electronic transaction analysis services,
factoring services, accounts receivable, accounts payable, and
settlement services, and credit information services. Priority
Filing Date: August 10, 2000, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 76/108,307 in association with the
same kind of services. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services financiers, nommément services de cartes
de crédit, services de crédit en ligne, services de crédit entreprise
à entreprise, services de prêts, enregistrement de crédit, services
de traitement des transactions électroniques, services
d’enregistrements des transactions électroniques, services
d’évaluation du crédit, services d’autorisation du crédit, services
de crédit commercial, services d’analyse du crédit et des
transactions électroniques, services d’affacturage, comptes
débiteurs, comptes créditeurs et services de règlement, et
services d’information sur le crédit. Date de priorité de production:
10 août 2000, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no:
76/108,307 en liaison avec le même genre de services. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,090,714. 2001/01/29. ACEVA TECHNOLOGIES, INC., a
Corporation of the State of Delaware, 280 Hope Street, Mountain
View, California 94041, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SWABEY OGILVY RENAULT, 1981 MCGILL COLLEGE
AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 

ACEVA FI GATEWAY 
SERVICES: Financial services; namely, credit card services,
online credit services, business to business credit services, loan
services, credit reporting, electronic transaction processing
services, electronic transaction reporting services, credit
evaluation services, credit authorization services, trade credit
services, credit and electronic transaction analysis services,
factoring services, accounts receivable, accounts payable, and
settlement services, and credit information services. Priority
Filing Date: August 10, 2000, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 76/108,309 in association with the
same kind of services. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services financiers, nommément services de cartes
de crédit, services de crédit en ligne, services de crédit entreprise
à entreprise, services de prêts, enregistrement de crédit, services
de traitement des transactions électroniques, services
d’enregistrements des transactions électroniques, services
d’évaluation du crédit, services d’autorisation du crédit, services
de crédit commercial, services d’analyse du crédit et des
transactions électroniques, services d’affacturage, comptes
débiteurs, comptes créditeurs et services de règlement, et
services d’information sur le crédit. Date de priorité de production:
10 août 2000, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no:
76/108,309 en liaison avec le même genre de services. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.
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1,090,717. 2001/01/29. ELIZABETH ARDEN, INC. a corporation
of the State of Florida of the United States of America, 14100 NW
60th Avenue, City of Miami Lakes, Florida 33014, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: COASTAL TRADEMARK
SERVICES LIMITED, BOX 12109, SUITE 2200-555 WEST
HASTINGS STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA,
V6B4N6 

UNBOUND 
WARES: Fragrances, perfumes, cosmetics, colognes, eau de
toilette, essential oils and soaps. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Fragrances, parfums, cosmétiques, eau de
Cologne, eau de toilette, huiles essentielles et savons. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,090,724. 2001/01/29. LAVALIFE INC., 905 King Street West,
Suite 500, Toronto, ONTARIO, M6K3G9 Representative for
Service/Représentant pour Signification: DONAHUE LLP,
ERNST & YOUNG TOWER, TORONTO-DOMINION CENTRE,
222 BAY STREET, SUITE 1800, P.O. BOX 197, TORONTO,
ONTARIO, M5K1H6 

LAVALIFE 
WARES: Computer software used to create an environment and
virtual meeting place comprised of pictures, sounds and text in
which electronic messaging can be exchanged through a global
computer network. SERVICES: Telecommunications services,
namely telephone communications services, telephone voice
messaging services and interactive voice response services,
namely, the prompting, recording, storage and transmission of
voice messages by telephone or electronically; providing on-line
information concerning dating and personal relationship issues
through a website, accessed via interconnected global computer
networks, for the purpose of making acquaintances, friendship,
dating and long term relationships; providing on-line and
interactive access to electronic personal classified advertisements
through a website, accessed via interconnected global computer
networks and local area telecommunication systems;
dissemination of advertising matter for others in the nature of
personal advertisements via an interactive electronic
telecommunications network linked with an interactive on-line
global computer network. Proposed Use in CANADA on wares
and on services.

MARCHANDISES: Logiciels utilisés pour créer un environnement
et un lieu de réunion virtuel composé d’images, de sons et de
textes avec capacité de messagerie électronique au moyen d’un
réseau informatique mondial. SERVICES: Services de
télécommunication, nommément services de communication
téléphonique, services de messagerie vocale par téléphone et
services de réponse vocale interactive, nommément guidage,
enregistrement, entreposage et transmission de messages
vocaux par téléphone ou électroniquement; fourniture
d’information en ligne concernant les rencontres et les questions

de relations personnelles au moyen d’un site Web, contacté au
moyen de réseaux informatiques mondiaux interconnectés en vue
de faire de nouvelles connaissances, de développer des amitiés,
d’obtenir des rendez-vous sentimentaux et de développer des
relations à long terme; fourniture d’accès en ligne et interactif à
des annonces classées personnelles électroniques au moyen
d’un site Web, contactées au moyen de réseaux informatiques
mondiaux interconnectés et de systèmes de télécommunications
locaux; diffusion de matériel publicitaire pour des tiers sous forme
de publicités personnelles au moyen d’un réseau de
télécommunications électroniques interactif relié à un réseau
informatique mondial interactif en ligne. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,090,732. 2001/01/29. Irving Tissue Corporation, 300 Union
Street, Saint John, NEW BRUNSWICK, E2L4M3 Representative
for Service/Représentant pour Signification: RIDOUT &
MAYBEE LLP, 19TH FLOOR, 150 METCALFE STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K2P1P1 

EXETER 
WARES: Paper products, namely paper towels, serviettes,
napkins, facial tissue and bathroom tissue. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Articles en papier, nommément essuie-tout,
serviettes, serviettes, mouchoirs de papier et papier hygiénique.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,090,733. 2001/01/29. Irving Tissue Corporation, 300 Union
Street, Saint John, NEW BRUNSWICK, E2L4M3 Representative
for Service/Représentant pour Signification: RIDOUT &
MAYBEE LLP, 19TH FLOOR, 150 METCALFE STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K2P1P1 

SUSSEX 
WARES: Paper products, namely paper towels, serviettes,
napkins, facial tissue and bathroom tissue. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Articles en papier, nommément essuie-tout,
serviettes, serviettes, mouchoirs de papier et papier hygiénique.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,090,759. 2001/01/29. 3099-6359 Québec Inc., 3539 Boulevard
St-Charles, Suite 646, Kirkland, QUÉBEC, H9H5B9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BENOIT ARCHAMBAULT, 294, SQUARE ST LOUIS, SUITE
200, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2X1A4 

BRILLEX 
MARCHANDISES: Détergent liquide à lessive. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

WARES: Liquid laundry detergent. Proposed Use in CANADA on
wares.
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1,090,761. 2001/01/29. Medi USA LP, a Delaware Limited
Partnership, 6481 Franz Warner Parkway, Whitsett, North
Carolina, 27377, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BORDEN LADNER GERVAIS LLP, WORLD EXCHANGE
PLAZA, 100 QUEEN STREET, SUITE 1100, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1J9 

MEDIVEN 
WARES: Medical compression stockings. Used in CANADA since
at least as early as January 1997 on wares. Used in UNITED
STATES OF AMERICA on wares. Registered in or for UNITED
STATES OF AMERICA on September 22, 1998 under No.
2,190,466 on wares.

MARCHANDISES: Bas à varices. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que janvier 1997 en liaison avec les
marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison
avec les marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 22 septembre 1998 sous le No. 2,190,466 en
liaison avec les marchandises.

1,090,766. 2001/01/29. BURLINGTON TOILETRIES
INTERNATIONAL LTD., 10050 Côte de Liesse, Lachine,
QUEBEC, H8T1A3 Representative for Service/Représentant
pour Signification: HAROLD W. ASHENMIL, SUITE 1020,
PLACE DU CANADA, MONTREAL, QUEBEC, H3B2N2 

DELISH 
WARES: Soaps, body washes, shampoos, hair conditioners, hair
sprays, bath oils, body oils, body gels, skin creams, skin lotions,
skin balms, bath cubes, bath gels, bubble bath, body powders,
face powders, facial creams, beauty masks, deodorants, anti-
perspirants, hair removal lotions, hair removal creams, shaving
lathers, shaving creams, shaving gels, colognes, eau de toilette,
perfumes, after-shaving lotions, hair brushes, hair combs,
scissors, hand mirrors, razors, shaving blades, air fresheners,
cleansing pads, cotton balls, cotton swabs, facial tissues, nail
polish, nail strengtheners, nail polish removers, nail files, nail
clippers, tweezers, dental floss, mouthwash, eye shadow, eye
liners, lip liners, liquid make-up, mascara, blush, skin cleansing
lotions, skin cleansing creams, skin cleansing oils, skin
moisturizing creams, face moisturizing creams, skin anti-wrinkle
formulae, skin texturizers, skin firming lotions, foundation lotions,
skin blemish concealer lotions; skin blemish cover sticks, skin
blemish cover creams, skin blemish cover pencils, depilatories,
exfoliating creams, exfoliating lotions, exfoliating oils, facial
masques, skin lighteners, skin toners, lip gloss, lipstick and
powder compacts. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Savons, solutions de lavage corporel,
shampoings, revitalisants capillaires, fixatifs, huiles de bain, huiles
corporelles, gels corporels, crèmes pour la peau, lotions pour la
peau, baumes pour la peau, cubes pour le bain, gels pour le bain,
bain moussant, poudres pour le corps, poudres pour le visage,
crèmes pour le visage, masques de beauté, déodorants,
antisudorifiques, lotions épilatoires, crèmes épilatoires, mousses

de rasage, crèmes de rasage, gels de rasage, eau de Cologne,
eau de toilette, parfums, lotions après-rasage, brosses à cheveux,
peignes, ciseaux, miroirs à main, rasoirs, lames de rasage,
assainisseurs d’air, tampons démaquillants, boules d’ouate,
cotons-tiges, papiers-mouchoirs, vernis à ongles, renforçateurs
pour les ongles, dissolvants de vernis à ongles, limes à ongles,
coupe-ongles, pincettes, soie dentaire, rince-bouche, ombre à
paupières, eye-liner, crayons à lèvres, maquillage liquide, fard à
cils, fard à joues, lotions nettoyantes pour la peau, crèmes
nettoyantes pour la peau, huiles nettoyantes pour la peau, crèmes
hydratantes pour la peau, crèmes hydratantes pour le visage,
formules cutanées et anti-rides, texturants pour la peau, lotions de
raffermissement pour la peau, lotions fond de teint, lotions pour
cacher les imperfections de la peau; bâtons correcteurs
d’imperfections cutanées, crèmes correctrices d’imperfections
cutanées, crayons correcteurs d’imperfections cutanées,
dépilatoires, crèmes exfoliantes, lotions exfoliantes, huiles
exfoliantes, masques faciaux, éclaircissants pour la peau,
tonifiants pour la peau, brillant à lèvres, rouge à lèvres et poudriers
compacts. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,090,770. 2001/01/29. DELTA BALANCE INC., 5205 - 62 Street,
Lloydminster, ALBERTA, T9V2E3 Representative for Service/
Représentant pour Signification: DOUGLAS B. THOMPSON,
(THOMPSON LAMBERT LLP), SUITE 200, 10328 - 81 AVENUE,
EDMONTON, ALBERTA, T6E1X2 

EQUILIBRIUM 
WARES: Fatigue relieving mats for the workplace. Proposed Use
in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Tapis pour soulager la fatigue sur les lieux de
travail. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,090,780. 2001/01/29. BELL & HOWELL MAIL AND
MESSAGING TECHNOLOGIES COMPANY, 3501-B TriCenter
Boulevard, Durham, North Carolina, 27713, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: FINLAYSON & SINGLEHURST, 70
GLOUCESTER STREET, OTTAWA, ONTARIO, K2P0A2 

INTELLASERT 
WARES: Computer software for inserters for automated mail
processing. Used in CANADA since at least as early as March 08,
1998 on wares.

MARCHANDISES: Logiciels pour machines à mettre sous
enveloppe pour le traitement automatisé du courrier. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 08 mars 1998 en
liaison avec les marchandises.
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1,090,781. 2001/01/29. EntreMed, Inc. (a corporation of the State
of Delaware), 9610 Medical Center Drive, Rockville, MD 20850,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: FINLAYSON &
SINGLEHURST, 70 GLOUCESTER STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K2P0A2 

ENTREMED 
WARES: Pharmaceutical preparations, namely antiangiogenic
compositions for the treatment of diseases and biological
processes that are mediated by angiogenesis, namely cancer,
macular degeneration, diabetic retinopathy, Crohn’s disease,
psoriasis and arthritis. Used in UNITED STATES OF AMERICA
on wares. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on
November 12, 1996 under No. 2,015,868 on wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques, nommément
compositions antiangiogéniques pour le traitement des maladies
et des traitements biologiques légèrement modifiés par
angiogénèse, nommément cancer, dégénérescence maculaire,
rétinopathie diabétique, maladie de Crohn, psoriasis et arthrite.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 12 novembre 1996 sous le No. 2,015,868 en
liaison avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,090,789. 2001/01/29. Genlyte Thomas Group LLC, 4360
Brownsboro Road, Suite 300, Louisville, Kentucky 40207,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: AIRD & BERLIS LLP, BCE
PLACE, SUITE 1800, P.O. BOX 754, 181 BAY STREET,
TORONTO, ONTARIO, M5J2T9 

HADCO 
WARES: Outdoor lighting fixtures, low voltage cabling for outdoor
lighting fixtures, stakes and brackets for supporting outdoor
lighting fixtures, power transformers for low voltage outdoor
lighting fixtures. Used in CANADA since at least as early as July
16, 1976 on wares.

MARCHANDISES: Appareils d’éclairage extérieurs, câblage
basse tension pour appareils d’éclairage extérieurs, piquets et
ferrures pour supporter les appareils d’éclairage extérieurs,
transformateurs d’alimentation pour appareils d’éclairage
extérieurs basse tension. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 16 juillet 1976 en liaison avec les
marchandises.

1,090,794. 2001/01/29. COLGATE-PALMOLIVE CANADA INC.,
99 Vanderhoof Avenue, Toronto, ONTARIO, M4G2H6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500,
BOX 111, TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 

PROFESSIONAL 
WARES: Toothbrushes. Used in CANADA since at least as early
as April 26, 1999 on wares.

MARCHANDISES: Brosses à dents. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 26 avril 1999 en liaison avec les
marchandises.

1,090,821. 2001/01/30. Damianos Pizza Ltd., 4820 - 200th
Street, Langley, BRITISH COLUMBIA, V3A1L5 

BIG D PIZZA 
The right to the exclusive use of the word PIZZA is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Pizzas. Used in CANADA since January 12, 2001 on
wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot PIZZA en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Pizzas. Employée au CANADA depuis 12
janvier 2001 en liaison avec les marchandises.

1,090,905. 2001/01/29. GESTION VERSENTECH INC. /
VERSENTECH HOLDINGS INC., 1 place Ville-Marie, Bureau
2022, Montréal, QUÉBEC, H3B2C4 Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES,
MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 

VERSENTECH 
SERVICES: (1) Services de consultation aux entreprises de haute
technologie, nommément: élaboration de plans d’affaires. (2)
Services de consultation aux entreprises de haute technologie,
nommément: évaluation des technologies. (3) Services de
consultation aux entreprises de haute technologie, nommément:
financement. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que le 21 décembre 2000 en liaison avec les services (1); 08
janvier 2001 en liaison avec les services (2). Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services (3).

SERVICES: (1) Consulting services for high-technology
businesses, namely: development of business plans. (2)
Consulting services for high-technology businesses, namely:
technology evaluation. (3) Consulting services for high-technology
businesses, namely: financing. Used in CANADA since at least as
early as December 21, 2000 on services (1); January 08, 2001 on
services (2). Proposed Use in CANADA on services (3).

1,090,926. 2001/01/30. Oxycise! International, Inc., 100 Falcon
Hills Dr., Highlands Ranch, Colorado 80126, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: ALETTA DEKKERS, (OFFICE OF ALETTA
DEKKERS), 268 LAKESHORE ROAD EAST, SUITE 1507,
OAKVILLE, ONTARIO, L6J7S4 

OXYCISE! 
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WARES: Books, workbooks, and pre-recorded videotapes
relating to exercise, weight control and health. Used in CANADA
since at least as early as January 01, 1998 on wares.

MARCHANDISES: Livres, cahiers et bandes vidéo
préenregistrées ayant trait à l’exercice, au contrôle du poids et à
la santé. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le
01 janvier 1998 en liaison avec les marchandises.

1,090,936. 2001/01/31. ANCHOR COIN, 815 Pilot Road, Suite G,
Las Vegas, Nevada 89119, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O.
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

TOURNAMENT TIME 
WARES: Currency and/or credit operated slot machines and
gaming devices, namely gaming machines. Priority Filing Date:
August 01, 2000, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 76/104,486 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Machines à sous à devises et/ou à crédit et
dispositifs de jeux, nommément machines de jeux. Date de
priorité de production: 01 août 2000, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 76/104,486 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,090,941. 2001/01/31. OWENS CORNING (Delaware
corporation), One Owens Corning Parkway, Toledo, Ohio, 43659,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, 438
UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500, BOX 111, TORONTO,
ONTARIO, M5G2K8 

DURAPINK 
WARES: Foam insulation used in roofing applications. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Isolant en mousse utilisé dans les applications
de couverture. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,090,942. 2001/01/31. OWENS CORNING (Delaware
corporation), One Owens Corning Parkway, Toledo, Ohio, 43659,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, 438
UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500, BOX 111, TORONTO,
ONTARIO, M5G2K8 

THERMAPINK 
WARES: Foam insulation used in roofing applications. Used in
CANADA since at least as early as June 1999 on wares.

MARCHANDISES: Isolant en mousse utilisé dans les applications
de couverture. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que juin 1999 en liaison avec les marchandises.

1,090,943. 2001/01/31. OWENS CORNING (Delaware
corporation), One Owens Corning Parkway, Toledo, Ohio, 43659,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, 438
UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500, BOX 111, TORONTO,
ONTARIO, M5G2K8 

PINKFORMXTRA 
WARES: Insulated forming system for concrete walls comprised
of a foam insulation board and connector ties sold as a unit. Used
in CANADA since at least as early as September 1999 on wares.

MARCHANDISES: Système de banchage isolé pour murs en
béton, comprenant un panneau isolant en mousse et des attaches
de raccords vendus comme un tout. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que septembre 1999 en liaison avec les
marchandises.

1,090,955. 2001/01/30. ASTRA TECH AKTIEBOLAG,
Aminogatan 1, S-431 53 MÖLNDAL, SWEDEN Representative
for Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., 438 UNIVERSITY AVENUE,
SUITE 1500, BOX 111, TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 

WINDI 
WARES: Rectal pipe for evacuating gas in infants. Proposed Use
in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Tuyau rectal pour évacuer les gaz chez les
bébés. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,090,999. 2001/01/31. Amersham Pharmacia Biotech UK
Limited, Amersham Place, Little Chalfont, Buckinghamshire,
England HP7 9NA, UNITED KINGDOM Representative for
Service/Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE
LLP, 19TH FLOOR, 150 METCALFE STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K2P1P1 

BIOLABEL 
SERVICES: Custom drug labeling by means of isotopic or
fluorescent moiety substitution or addition for subsequent tracing
by radiometric or fluorometric techniques; consultation services
regarding drug, molecule, peptide, protein, and DNA labelling and/
or tagging of chemicals for research purposes. Used in CANADA
since at least as early as August 1998 on services.
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SERVICES: Étiquetage personnalisé de médicaments par la
substitution ou l’ajout d’une partie isotope ou fluorescente pour
tracé subséquent au moyen de techniques radiométriques ou
fluorométriques; services de consultation en matière d’étiquetage
de médicaments, de molécules, de peptides, de protéines et
d’ADN et/ou marquage de produits chimiques à des fins de
recherche. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
août 1998 en liaison avec les services.

1,091,005. 2001/01/31. GANONG BROS. LIMITED, One
Chocolate Drive, St. Stephen, NEW BRUNSWICK, E3L2X5
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE 1500, 50
O’CONNOR STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

THE ORIGINAL CHICKEN BONES 
WARES: Confectionery, namely candy. Used in CANADA since
at least as early as September 29, 2000 on wares.

MARCHANDISES: Confiseries, nommément bonbons.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 29
septembre 2000 en liaison avec les marchandises.

1,091,028. 2001/02/05. Wavemakers Inc., 134 Abbott St. Suite
404, Vancouver, BRITISH COLUMBIA, V6B2K4 Representative
for Service/Représentant pour Signification: MBM & CO.,
P.O. BOX 809, STATION B, OTTAWA, ONTARIO, K1P5P9 

WAVEMAKERS 
WARES: Computer software namely, a fully integrated suite of
programs for use in the analysis of acoustic or electronic signals
from acoustic environments and/or sources (including voice
commands and user interfaces, telephones, recordings, cable,
wireless transmissions, communication devices, and appliances
including hearing aids, computers and electronic embedded
circuits) in order to extract, manipulate and/or reconstruct speech
and/or sounds; computer software namely, a fully integrated suite
of programs that enable instructions and responses from an
electronic embedded circuit by means of voice commands and
user interface. SERVICES: Providing services pertaining to the
development, installation, maintenance and technical support of
computer systems and suite of computer software for voice
recognition and response applications. Used in CANADA since at
least as early as June 1993 on services. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Logiciels, nommément une suite de
programmes entièrement intégrés utilisés pour l’analyse de
signaux acoustiques ou électronique provenant d’environnements
et/ou de sources acoustiques (y compris commandes vocales et
interfaces utilisateurs, téléphones, enregistrements, câble,
transmissions sans fil, dispositifs et appareils de communication,
y compris prothèses auditives, ordinateurs et circuits électronique
intégrés) en vue d’extraire, de manipuler et/ou de reconstruire la
voix et/ou des sons particuliers; logiciels qui permettent la
circulation d’instructions et de réponses d’un circuit électronique
intégré au moyen de commandes vocales et d’interfaces

utilisateurs. SERVICES: Fourniture de services connexes au
développement, à l’installation, à l’entretien et au soutien
technique de systèmes informatiques et suite de logiciels pour
applications de reconnaissance vocale et de réponse. Employée
au CANADA depuis au moins aussi tôt que juin 1993 en liaison
avec les services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,091,036. 2001/01/30. Englishtown, Inc., One Education Street,
Cambridge, MA 02141, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
G. RONALD BELL & ASSOCIATES, SUITE 1215, 99 BANK
STREET, P.O. BOX 2450, POSTAL D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5W6 

ENGLISHLIVE 
SERVICES: Administrative processing of interactive retail store
services, namely, sales and marketing of books and other
educational material over the Internet; provision of language
education and training, examination for language proficiency;
computer services, namely, providing on-line educational
material; maintaining of web sites concerning language education;
providing information and databases concerning language
education via a global network. Proposed Use in CANADA on
services.

SERVICES: Traitement administratif de services interactifs de
magasin de détail, nommément vente et commercialisation de
livres et d’autres documents pédagogiques par Internet; fourniture
de formation et d’enseignement des langues, examen d’aptitudes
linguistiques; services d’informatique, nommément fourniture de
documents pédagogiques en ligne; entretien de sites Web portant
sur l’enseignement des langues; fourniture d’information et de
bases de données portant sur l’enseignement des langues au
moyen d’un réseau mondial. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services.

1,091,038. 2001/01/31. GENERAL RE CORPORATION (a
Delaware Corporation), 695 East Main Street, Stamford,
Connecticut 06904-2350, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
STERLING & AFFILIATES, P.O. BOX 799, STATION B, 280
SLATER STREET, SUITE 1800, OTTAWA, ONTARIO, K1P5P8 

GEN RE 
WARES: Books, booklets and bulletins relating to financial
investments and investment products. SERVICES: Financial risk
management services; financial analysis services; investment
advice, analysis and management; financial investment and
brokerage services; providing information via the internet in the
field of financial investments; underwriting financial investment
products. Proposed Use in CANADA on wares and on services.
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MARCHANDISES: Livres, livrets et bulletins ayant trait aux
investissements financiers et aux produits d’investissement.
SERVICES: Services de gestion des risques financiers; services
d’analyses financières; conseils, analyse et gestion en
investissements; services d’investissement et de courtage
financiers; fourniture d’informations au moyen de l’Internet dans le
domaine des investissements financiers; souscription de produits
d’investissement financier. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,091,039. 2001/01/30. Coffee Marks Ltd., Marcus Garvey Drive,
Kingston 15, JAMAICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: FINLAYSON &
SINGLEHURST, 70 GLOUCESTER STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K2P0A2 

WALLENFORD ESTATE 
WARES: Coffee and coffee beans. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Café et café en grains. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,091,049. 2001/01/30. OVD KINEGRAM AG, Zählerweg 12, CH-
6031 Zug, SWITZERLAND Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 4900, COMMERCE COURT WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

KINEGUARD 
WARES: (1) Token, labels, stamps, vignettes, bands, sheets,
coatings and packings of metal as means for identification and
authentication and substitutes for money. (2) Tokens, labels,
stamps, vignettes, bands, sheets, coatings and packings of paper
or of plastic material as means for identification and authentication
and substitutes for money. Priority Filing Date: August 05, 2000,
Country: SWITZERLAND, Application No: 09299/2000 in
association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Jetons, étiquettes, timbres, vignettes,
bandes, feuilles, revêtements et emballages métalliques servant
de moyens d’identification, d’authentification et de produits de
remplacement monétaire. (2) Jetons, étiquettes, timbres,
vignettes, bandes, feuilles, revêtements et emballages
métalliques servant de moyens d’identification, d’authentification
et de produits de remplacement monétaire. Date de priorité de
production: 05 août 2000, pays: SUISSE, demande no: 09299/
2000 en liaison avec le même genre de marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,091,062. 2001/01/30. REBER RESEARCH & MARKET
DEVELOPMENT CO. LTD., 285 Milton Road, Cambridge, CB4
1XQ, UNITED KINGDOM Representative for Service/
Représentant pour Signification: DOUGLAS B. THOMPSON,
(THOMPSON LAMBERT LLP), SUITE 200, 10328 - 81 AVENUE,
EDMONTON, ALBERTA, T6E1X2 

PRO-SILO 
WARES: Heat treated silage. SERVICES: Wholesale supplier of
animal feed. Proposed Use in CANADA on wares and on
services.

MARCHANDISES: Produits d’ensilage traités thermiquement.
SERVICES: Fournisseur en gros d’aliments pour bétail. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

1,091,101. 2001/01/31. 3833461 CANADA INC., 1333 Ste-
Catherine Street West, Montreal, QUEBEC, H3G1P7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DE GRANDPRÉ CHAIT, 1000, RUE DE LA GAUCHETIÈRE
OUEST, BUREAU 2900, MONTRÉAL, QUEBEC, H3B4W5 

CAFÉ DE PARIS 
The right to the exclusive use of the word CAFÉ is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Operation of a café-restaurant. Used in CANADA
since at least 1999 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot CAFÉ en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Exploitation d’un café-restaurant. Employée au
CANADA depuis au moins 1999 en liaison avec les services.

1,091,108. 2001/01/31. SHADE-O-MATIC LIMITED, 550
OAKDALE ROAD, TORONTO, ONTARIO, M3N1W6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MILLER THOMSON LLP, 20 QUEEN STREET WEST, SUITE
2500, P.O. BOX 27, TORONTO, ONTARIO, M5H3S1 

SHUTTERETTE 
WARES: Window coverings namely, blinds, and shutters.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Garnitures de fenêtre nommément, stores et
persiennes. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,091,109. 2001/01/31. SHADE-0-MATIC LIMITED, 550 Oakdale
Road, Toronto, ONTARIO, M3N1W6 Representative for
Service/Représentant pour Signification: MILLER THOMSON
LLP, 20 QUEEN STREET WEST, SUITE 2500, P.O. BOX 27,
TORONTO, ONTARIO, M5H3S1 

SOUTH SEA SHUTTERS 
The right to the exclusive use of the word SHUTTERS is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Window coverings, namely shutters. Used in CANADA
since at least as early as December 1999 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot SHUTTERS en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.
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MARCHANDISES: Garnitures de fenêtre, nommément
persiennes. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que décembre 1999 en liaison avec les marchandises.

1,091,200. 2001/01/30. Macsteel Service Centers USA, Inc., 737
North Michigan Ave., Suite 2010, Chicago, Illinois 60611,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SHAPIRO COHEN, P.O.
BOX 3440, STATION D, 112 KENT STREET, SUITE 2001,
OTTAWA, ONTARIO, K1P6P1 

MACNET 
SERVICES: Providing automated, computerized online ordering
services featuring carbon steel, stainless steel and aluminum;
namely, tubing, pipe, plates, structurals, angles, channels, beams,
cold finished bars and hot rolled bars, including providing those
online customers with the ability to track the status of orders,
review their ordering history, and monitor existing and incoming
inventory of products. Used in UNITED STATES OF AMERICA on
services. Registered in or for UNITED STATES OF AMERICA on
November 13, 2001 under No. 2,508,167 on services. Proposed
Use in CANADA on services.

SERVICES: Fourniture de services de commande automatisés et
informatisés en ligne spécialisés dans l’acier au carbone, l’acier
inoxydable et l’aluminium, nommément tubage, tuyaux, plaques,
pièces d’armature, cornières, profilés, poutres, barres finies à froid
et barres laminées à chaud, y compris la fourniture aux clients en
ligne de la capacité de suivre l’état des commandes, d’examiner
leur histoire de commande et de surveiller les stocks de produits
existants et en arrivage. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
en liaison avec les services. Enregistrée dans ou pour ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE le 13 novembre 2001 sous le No. 2,508,167
en liaison avec les services. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services.

1,091,227. 2001/01/30. SEARS, ROEBUCK AND CO.,
Department 766, 3333 Beverly Road, Hoffman Estates, Illinois
60719, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR,
SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

NEUTRALIZER 
WARES: Sleep sets, namely, mattresses and box springs.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Ensembles de literie, nommément matelas et
sommiers à ressorts. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.

1,091,228. 2001/01/30. SEARS, ROEBUCK AND CO.,
Department 766, 3333 Beverly Road, Hoffman Estates, Illinois
60719, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR,
SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

COMFORT TOUCH 
WARES: Sleep sets, namely, mattresses and box springs.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Ensembles de literie, nommément, matelas et
sommiers à ressorts. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.

1,091,229. 2001/01/31. 3833461 CANADA INC., 1333 Ste-
Catherine Street West, Montreal, QUEBEC, H3G1P7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DE GRANDPRÉ CHAIT, 1000, RUE DE LA GAUCHETIÈRE
OUEST, BUREAU 2900, MONTRÉAL, QUEBEC, H3B4W5 

PARIS CAFÉ 
The right to the exclusive use of the word CAFÉ is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Operation of a café-restaurant. Used in CANADA
since at least 1999 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot CAFÉ en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Exploitation d’un café-restaurant. Employée au
CANADA depuis au moins 1999 en liaison avec les services.

1,091,231. 2001/01/31. NIEDNER LIMITED/NIEDNER LIMITÉE,
675 Merrill, Coaticook, QUEBEC, J1A2S2 Representative for
Service/Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-
JACQUES, MONTRÉAL, QUEBEC, H2Y3X2 

HOTSTOP 
WARES: Fire hoses. Used in CANADA since at least as early as
November 01, 2000 on wares.

MARCHANDISES: Tuyaux d’incendie. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 01 novembre 2000 en liaison
avec les marchandises.
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1,091,232. 2001/01/31. EFFIGI INC. Corporation canadienne,
1155 Autoroute 13, Laval, QUÉBEC, H7W5J8 Representative
for Service/Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-
JACQUES, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 

COUETTE & CAFÉ 
MARCHANDISES: (1) Vêtements, nommément: chandails, t-
shirts, camisoles, vestes, cardigans, cols roulés, robes, sous-
vêtements, culottes, brassières, jupons, pantalons, jeans, jackets,
bermudas, shorts, jupes, complets-vestons, jumpsuits, salopettes,
chapeaux, bérets, bandeaux, bandanas, cache-oreilles, foulards,
blouses, combinaisons de ski, blazers, habits de ski, nommément:
blousons de ski, manteaux de ski, pantalons de ski, vestes de ski,
gants de ski, mitaines de ski, paletots, parkas, anoraks;
imperméables, cirés; chandails à capuchon, jerseys, ensembles
de jogging, nommément: pantalons, t-shirts, chandails coton
ouaté; mitaines, gants, cravates, pyjamas, chemises de nuit,
nuisettes, jaquettes, robes de chambre, peignoirs, tuques,
casquettes, uniformes, tenues de plage, nommément: chemises
et robes de plage; paréos, maillots de bain, léotards, manteaux,
bandeaux, débardeurs, chemises polo, boxers et ceintures. (2)
Sacs de diverses formes et dimensions, nommément: sacs de
sport tout usage, sacs d’athlétisme, sacs de gymnastique, sacs à
main, sacs à bandoulière, sacs à dos, sacs d’école, sacs en tissu,
sacs banane, fourre-tout, sacs d’avion, sacs polochons. (3)
Lunettes, lunettes soleil, lunettes de sport. (4) Parfum; montres;
bijoux. (5) Chaussures pour hommes, femmes et enfants,
nommément: souliers, bottes, pantoufles, chaussures
d’athlétisme, chaussures de basket-ball; chaussures de sport,
nommément, espadrilles, chaussures de course, souliers pour la
marche, chaussures de tennis, chaussures athlétiques tout sport,
souliers à crampons et chaussures de golf, sandales et
caoutchoucs. (6) Tissus et matériau textile synthétique pour la
fabrication de vêtements. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

WARES: (1) Clothing, namely: sweaters, T-shirts, camisoles,
jackets, cardigans, turtleneck, dresses, underclothing, culottes,
midriff tops, slips, pants, jeans, jackets, Bermuda shorts, shorts,
skirts, suits, jumpsuits, overalls, hats, berets, headbands,
bandanas, ear muffs, scarves, blouses, one-piece ski suits,
blazers, ski suits, namely: waist-length ski jackets, ski coats,
trousers for skiing, ski jackets, ski gloves, ski mitts, overcoats,
parkas, anoraks; raincoats, rain slickers; hooded sweaters,
jerseys, jogging outfits, namely: pants, T-shirts, cotton fleece
sweaters; mitts, gloves, neckties, pajamas, nightgowns, baby
dolls, nightgowns, dressing gowns, bathrobes, toques, peak caps,
uniforms, beach wear, namely: shirts and beach dresses; beach
wraps, swim suits, leotards, coats, headbands, slipovers, polo
shirts, boxers and belts. (2) Bags of various shapes and sizes,
namely: all-purpose sports bags, athletic bags, gym bags, hand
bags, shoulder bags, backpacks, school bags, fabric bags, fanny
packs, carryall bags, carry-on bags, duffel bags. (3) Eyeglasses,
sunglasses, sport glasses. (4) Perfume; watches; jewellery. (5)

Footwear for men, women and children, namely: shoes, boots,
slippers, athletic shoes, basketball footwear; sports footwear,
namely, sneakers, running shoes, walking shoes, tennis shoes,
athletic footwear for all sports, shoes with spikes and golf shoes,
sandals and galoshes. (6) Fabrics and synthetic textile material for
use in clothing. Proposed Use in CANADA on wares.

1,091,233. 2001/01/31. EFFIGI INC. Corporation canadienne,
1155 Autoroute 13, Laval, QUÉBEC, H7W5J8 Representative
for Service/Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-
JACQUES, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 

BED & BREAKFAST 
MARCHANDISES: (1) Vêtements, nommément: chandails, t-
shirts, camisoles, vestes, cardigans, cols roulés, robes, sous-
vêtements, culottes, brassières, jupons, pantalons, jeans, jackets,
bermudas, shorts, jupes, complets-vestons, jumpsuits, salopettes,
chapeaux, bérets, bandeaux, bandanas, cache-oreilles, foulards,
blouses, combinaisons de ski, blazers, habits de ski, nommément:
blousons de ski, manteaux de ski, pantalons de ski, vestes de ski,
gants de ski, mitaines de ski, paletots, parkas, anoraks;
imperméables, cirés; chandails à capuchon, jerseys, ensembles
de jogging, nommément: pantalons, t-shirts, chandails coton
ouaté; mitaines, gants, cravates, pyjamas, chemises de nuit,
nuisettes, jaquettes, robes de chambre, peignoirs, tuques,
casquettes, uniformes, tenues de plage, nommément: chemises
et robes de plage; paréos, maillots de bain, léotards, manteaux,
bandeaux, débardeurs, chemises polo, boxers et ceintures. (2)
Sacs de diverses formes et dimensions, nommément: sacs de
sport tout usage, sacs d’athlétisme, sacs de gymnastique, sacs à
main, sacs à bandoulière, sacs à dos, sacs d’école, sacs en tissu,
sacs banane, fourre-tout, sacs d’avion, sacs polochons. (3)
Lunettes, lunettes soleil, lunettes de sport. (4) Parfum; montres;
bijoux. (5) Chaussures pour hommes, femmes et enfants,
nommément: souliers, bottes, pantoufles, chaussures
d’athlétisme, chaussures de basket-ball; chaussures de sport,
nommément, espadrilles, chaussures de course, souliers pour la
marche, chaussures de tennis, chaussures athlétiques tout sport,
souliers à crampons et chaussures de golf, sandales et
caoutchoucs. (6) Tissus et matériau textile synthétique pour la
fabrication de vêtements. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

WARES: (1) Clothing, namely: sweaters, T-shirts, camisoles,
jackets, cardigans, turtleneck, dresses, underclothing, culottes,
midriff tops, slips, pants, jeans, jackets, Bermuda shorts, shorts,
skirts, suits, jumpsuits, overalls, hats, berets, headbands,
bandanas, ear muffs, scarves, blouses, one-piece ski suits,
blazers, ski suits, namely: waist-length ski jackets, ski coats,
trousers for skiing, ski jackets, ski gloves, ski mitts, overcoats,
parkas, anoraks; raincoats, rain slickers; hooded sweaters,
jerseys, jogging outfits, namely: pants, T-shirts, cotton fleece
sweaters; mitts, gloves, neckties, pajamas, nightgowns, baby
dolls, nightgowns, dressing gowns, bathrobes, toques, peak caps,
uniforms, beach wear, namely: shirts and beach dresses; beach 
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wraps, swim suits, leotards, coats, headbands, slipovers, polo
shirts, boxers and belts. (2) Bags of various shapes and sizes,
namely: all-purpose sports bags, athletic bags, gym bags, hand
bags, shoulder bags, backpacks, school bags, fabric bags, fanny
packs, carryall bags, carry-on bags, duffel bags. (3) Eyeglasses,
sunglasses, sport glasses. (4) Perfume; watches; jewellery. (5)
Footwear for men, women and children, namely: shoes, boots,
slippers, athletic shoes, basketball footwear; sports footwear,
namely, sneakers, running shoes, walking shoes, tennis shoes,
athletic footwear for all sports, shoes with spikes and golf shoes,
sandals and galoshes. (6) Fabrics and synthetic textile material for
use in clothing. Proposed Use in CANADA on wares.

1,091,237. 2001/01/31. PC-EPhone, Inc., Suite 1388, , 885 West
Georgia Street, Vancouver, BRITISH COLUMBIA, V6C3E8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OYEN WIGGS GREEN & MUTALA, SUITE 480 - THE STATION,
601 WEST CORDOVA STREET, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6B1G1 

PC-EPHONE 
WARES: Wireless electronic device that serves as a personal
computer, personal digital assistant, organizer, and digital cellular
telephone. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Dispositif électronique sans fil qui sert
d’ordinateur personnel, d’assistant numérique, d’agenda
électronique et de téléphone cellulaire numérique. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,091,413. 2001/02/02. SECURITEX INC., 4200 St. Laurent
Blvd., 6th Floor, Montreal, QUEBEC, H2W2R2 Representative
for Service/Représentant pour Signification: HAROLD W.
ASHENMIL, SUITE 1020, PLACE DU CANADA, MONTREAL,
QUEBEC, H3B2N2 

GEARMANAGER.COM 
WARES: Fire and protective apparel, namely coats, hats,
helmets, jackets, vests, pants, boots, shoes, shirts, gloves,
goggles, glasses, masks, belts, suspenders, socks, stockings,
under-tops, under bottoms, wet-suits and body-suits. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Habits de protection contre les incendies et
habits protecteurs, nommément manteaux, chapeaux, casques,
vestes, gilets, pantalons, bottes, chaussures, chemises, gants,
lunettes de sécurité, lunettes, masques, ceintures, bretelles,
chaussettes, mi-chaussettes, dessous de hauts, dessous de bas,
combinaisons isothermiques et combinés-slips. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,092,455. 2001/01/15. GEORGE N. JACKSON LIMITED, 1139
McDermot Avenue, Winnipeg, MANITOBA, R3E0V2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DEVAN R. TOWERS, (TAYLOR MCCAFFREY), 9TH FLOOR,
400 ST. MARY AVENUE, WINNIPEG, MANITOBA, R3C4K5 

ILLUSIONETTE 
WARES: Light control shading window coverings, a combination
of draperies and vertical blinds. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Articles de fenêtre pour contrôle de la lumière,
soit une combinaison de tentures et de stores verticaux. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,092,829. 2001/02/14. SCHERING-PLOUGH HEALTHCARE
PRODUCTS CANADA, A DIVISION OF SCHERING CANADA
INC., 6400 Northam Drive, Mississauga, ONTARIO, L4V1J1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900,
COMMERCE COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

ESSENTIELS DR. SCHOLL’S 
WARES: Footcare products and implements namely pumice
stones, clippers, nail files, nail trimmers, skin exfoliating files; foot
moisturizing preparations in the form of lotions, cream and gels;
foot soaks, foot bath salts; skin exfoliant creams. Proposed Use
in CANADA on wares.

Applicant is owner of registration No(s). TMA269,421

MARCHANDISES: Produits et outils pour le soin des pieds,
nommément pierres ponce, coupe-ongles, limes à ongles,
ciseaux à ongles, limes d’exfoliation pour la peau; préparations
hydratantes pour les pieds sous forme de lotions, de crèmes et de
gels; solution de trempage pour les pieds, sels de bain pour les
pieds; crèmes exfoliantes pour la peau. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

Le requérant est le propriétaire de l’enregistrement No(s).
TMA269,421 

1,093,252. 2001/02/19. ANGELICA CORPORATION, 424 South
Woods Mill Road, St. Louis, Missouri 63017-3406, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: OSLER, HOSKIN &
HARCOURT LLP, SUITE 1500, 50 O’CONNOR STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

CLASS ACT 
WARES: School uniforms. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Uniformes scolaires. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,094,005. 2001/02/23. AON CONSULTING INC., 145
Wellington Street West, Suite 500, Toronto, ONTARIO, M5J1H8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
HAROLD A. SAFFREY, 55 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1704,
TORONTO, ONTARIO, M5J2H7 

SESAME 
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SERVICES: Administration services for pension plans. Proposed
Use in CANADA on services.

SERVICES: Services administratifs pour régimes de pension.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,094,576. 2001/03/01. Beiersdorf AG, Unnastrasse 48, D-20253
Hamburg, GERMANY Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O.
BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 
 

The mark is comprised of a rectangle with a curved line (white)
running through from the top left corner of the rectangle to the
bottom right corner of the rectangle. The shape at the top of the
curved line is blue in color while the shape below the curved line
is orange in colour. The Applicant claims the colors blue and
orange as a feature of the mark.

WARES: (1) Plasters, including plasters in the form of spray-on
plasters, materials for dressings, bindings and bandages for
sanitary purposes; cooling packs; orthopaedic bindings and
bandages. (2) Plaster, also in the form of spray plaster, dressings,
bandages for health purposes; bandages for orthopaedic
purposes. (3) Plasters, material for dressing and bandaging,
bandages. Used in OHIM (EC) on wares (1); GERMANY on wares
(2). Registered in or for GERMANY on January 29, 1996 under
No. 39550925 on wares (2); OHIM (EC) on October 01, 1998
under No. 370817 on wares (1). Proposed Use in CANADA on
wares (3).

La marque comprend un rectangle avec une ligne incurvée (en
blanc) qui joint le coin supérieur gauche au coin inférieur droit du
rectangle. La forme en haut de la ligne incurvée est en bleu, tandis
que la forme en dessous de cette ligne est en orange. Le
requérant revendique les couleurs bleu et orange comme
caractéristique de la marque de commerce.

MARCHANDISES: (1) Pansements adhésifs, y compris
pansements adhésifs sous forme de pansements vaporisables,
matériaux de pansements, fixations et bandages pour fins
hygiéniques; sacs réfrigérants; fixations et bandages
orthopédiques. (2) Plâtre, aussi sous forme de plâtre à projeter,
pansements, bandages pour fins de santé; bandages pour fins
orthopédiques. (3) Pansements adhésifs, matériau pour
pansement et bandage, bandages. Employée: OHMI (CE) en
liaison avec les marchandises (1); ALLEMAGNE en liaison avec
les marchandises (2). Enregistrée dans ou pour ALLEMAGNE le
29 janvier 1996 sous le No. 39550925 en liaison avec les
marchandises (2); OHMI (CE) le 01 octobre 1998 sous le No.
370817 en liaison avec les marchandises (1). Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises (3).

1,096,637. 2001/03/22. SORENTEC LTÉE., 925, avenue
Newton, bureau 104, Québec, QUÉBEC, G1P4M2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SIMON LEMAY, (LAVERY, DE BILLY), 925 CHEMIN ST-LOUIS,
BUREAU 500, SILLERY, QUÉBEC, G1S1C1 

SUPERBLAST 
MARCHANDISES: Cellules de refroidissement rapide pour
aliments, nommément : équipements pour la transformation des
aliments utilisés pour le refroidissement après cuisson comportant
un refroidisseur à haute capacité et un ou plusieurs ventilateurs à
haute vitesse. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

WARES: Cells for the rapid cooling of foods, namely food
processing apparatus used to cool foods after cooking including a
high-capacity chiller and one or more high-speed fans. Proposed
Use in CANADA on wares.

1,097,063. 2001/03/22. Phat Fashions LLC, 530 7th Avenue,
14th Floor, New York, New York 10018, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE
1500, 50 O’CONNOR STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

PHAT FARM 
WARES: Fragrances, namely, colognes, perfumes, eau de
parfum, eau de toilette and after-shave lotions. Priority Filing
Date: January 24, 2001, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 78/044715 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Fragrances, nommément eau de Cologne,
parfums, eau de parfum, eau de toilette et lotions après-rasage.
Date de priorité de production: 24 janvier 2001, pays: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/044715 en liaison avec le
même genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,097,064. 2001/03/22. Phat Fashions LLC, 530 7th Avenue,
14th Floor, New York, New York 10018, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE
1500, 50 O’CONNOR STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 
 

WARES: Fragrances, namely, colognes, perfumes, eau de
parfum, eau de toilette and after-shave lotions. Priority Filing
Date: January 26, 2001, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 76/200973 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Fragrances, nommément eau de Cologne,
parfums, eau de parfum, eau de toilette et lotions après-rasage.
Date de priorité de production: 26 janvier 2001, pays: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 76/200973 en liaison avec le
même genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,097,877. 2001/03/29. MARK ANTHONY PROPERTIES LTD.,
doing business as American Vintage Beverage Co., 1750 West
75th avenue, Vancouver, BRITISH COLUMBIA, V6P6G2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, 2300 - 1055
DUNSMUIR STREET, P.O. BOX 49122, BENTALL IV,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V7X1J1 
 

The right to the exclusive use of the words HARD LIQUOR is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Alcoholic beverages, namely vodka-based coolers and
malt-based beverages; non-alcoholic beverages, namely fruit-
based beverages. Used in CANADA since at least as early as
February 09, 2001 on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots HARD LIQUOR en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Boissons alcoolisées, nommément panachés
à base de vodka et boissons à base de malt; boissons non
alcoolisées, nommément boissons à base de fruits. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 09 février 2001 en
liaison avec les marchandises.

1,098,787. 2001/04/05. Recot, Inc., a Corporation of Delaware,
5000 Hopyard Road, Suite 460, Pleasanton, California 94588,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SWABEY OGILVY
RENAULT, 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE 1600,
MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 

 

WARES: Corn-based snack foods, namely tortilla chips, snack
food dips, and salsas. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Goûters à base de maïs, nommément
croustilles genre tortilla, trempettes pour amuse-gueule et salsas.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,098,925. 2001/04/10. AMENAZA TECHNOLOGIES LIMITED,
SUITE 550, 1000 8TH AVE SW, CALGARY, ALBERTA, T2P3M7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FIELD ATKINSON PERRATON, 1900 FIRST CANADIAN
CENTRE, 350 - 7TH AVENUE S.W., CALGARY, ALBERTA,
T2P3N9 
 

The right to the exclusive use of IT is disclaimed apart from the
trade-mark.

WARES: (1) Computer software programs for risk assessment
and risk management in the field of information technology. (2)
Printed matter, namely brochures, newsletters and computer
program manuals containing training and information materials
respecting computer programs. SERVICES: (1) Computer
software development, licensing and consulting services. (2)
Computer training services, namely seminars, on-line tutorials and
telephone assistance. Proposed Use in CANADA on wares and
on services.

Le droit à l’usage exclusif de IT en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.
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MARCHANDISES: (1) Programmes logiciels pour évaluations de
risques et gestion des risques dans le domaine de la technologie
de l’information. (2) Imprimés, nommément brochures, bulletins et
manuels de programmes informatiques contenant du matériel de
formation et d’information en matière de programmes
informatiques. SERVICES: (1) Services de développement de
logiciels, de concession de licence et de consultation. (2) Services
de formation en informatique, nommément séminaires, tutoriels
en ligne et assistance téléphonique. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,098,926. 2001/04/10. AMENAZA TECHNOLOGIES LIMITED,
SUITE 550, 1000 8TH AVE SW, CALGARY, ALBERTA, T2P3M7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FIELD ATKINSON PERRATON, 1900 FIRST CANADIAN
CENTRE, 350 - 7TH AVENUE S.W., CALGARY, ALBERTA,
T2P3N9 

SECURITREE 
WARES: (1) Computer software programs for risk assessment
and risk management in the field of information technology. (2)
Printed matter, namely brochures, newsletters and computer
program manuals containing training and information materials
respecting computer programs. SERVICES: (1) Computer
software development, licensing and consulting services. (2)
Computer training services, namely seminars, on-line tutorials and
telephone assistance. Proposed Use in CANADA on wares and
on services.

MARCHANDISES: (1) Programmes logiciels pour évaluations de
risques et gestion des risques dans le domaine de la technologie
de l’information. (2) Imprimés, nommément brochures, bulletins et
manuels de programmes informatiques contenant du matériel de
formation et d’information en matière de programmes
informatiques. SERVICES: (1) Services de développement de
logiciels, de concession de licence et de consultation. (2) Services
de formation en informatique, nommément séminaires, tutoriels
en ligne et assistance téléphonique. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,098,927. 2001/04/10. AMENAZA TECHNOLOGIES LIMITED,
SUITE 550, 1000 8TH AVE SW, CALGARY, ALBERTA, T2P3M7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FIELD ATKINSON PERRATON, 1900 FIRST CANADIAN
CENTRE, 350 - 7TH AVENUE S.W., CALGARY, ALBERTA,
T2P3N9 

 

WARES: (1) Computer software programs for risk assessment
and risk management in the field of information technology. (2)
Printed matter, namely brochures, newsletters and computer
program manuals containing training and information materials
respecting computer programs. SERVICES: (1) Computer
software development, licensing and consulting services. (2)
Computer training services, namely seminars, on-line tutorials and
telephone assistance. Proposed Use in CANADA on wares and
on services.

MARCHANDISES: (1) Programmes logiciels pour évaluations de
risques et gestion des risques dans le domaine de la technologie
de l’information. (2) Imprimés, nommément brochures, bulletins et
manuels de programmes informatiques contenant du matériel de
formation et d’information en matière de programmes
informatiques. SERVICES: (1) Services de développement de
logiciels, de concession de licence et de consultation. (2) Services
de formation en informatique, nommément séminaires, tutoriels
en ligne et assistance téléphonique. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,098,928. 2001/04/10. AMENAZA TECHNOLOGIES LIMITED,
SUITE 550, 1000 8TH AVE SW, CALGARY, ALBERTA, T2P3M7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FIELD ATKINSON PERRATON, 1900 FIRST CANADIAN
CENTRE, 350 - 7TH AVENUE S.W., CALGARY, ALBERTA,
T2P3N9 

AMENAZA 
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The word AMENAZA is the word in Spanish for threat as provided
by the applicant.

WARES: (1) Computer software programs for risk assessment
and risk management in the field of information technology. (2)
Printed matter, namely brochures, newsletters and computer
program manuals containing training and information materials
respecting computer programs. SERVICES: (1) Computer
software development, licensing and consulting services. (2)
Computer training services, namely seminars, on-line tutorials and
telephone assistance. Proposed Use in CANADA on wares and
on services.

Le mot AMENAZA est le mot espagnol pour threat en anglais tel
que fourni par le requérant.

MARCHANDISES: (1) Programmes logiciels pour évaluations de
risques et gestion des risques dans le domaine de la technologie
de l’information. (2) Imprimés, nommément brochures, bulletins et
manuels de programmes informatiques contenant du matériel de
formation et d’information en matière de programmes
informatiques. SERVICES: (1) Services de développement de
logiciels, de concession de licence et de consultation. (2) Services
de formation en informatique, nommément séminaires, tutoriels
en ligne et assistance téléphonique. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,099,360. 2001/04/09. ALFAGOMMA S.p.A., Via Torri Bianche,
1, 20059 Vimercate, Milan, ITALY Representative for Service/
Représentant pour Signification: E. PAUL LEGAULT,
(FRASER MILNER CASGRAIN LLP), 1, PLACE VILLE-MARIE,
BUREAU 3900, MONTREAL, QUEBEC, H3B4M7 

ALFATER XL 
WARES: Thermoplastic rubbers. Used in CANADA since March
04, 1994 on wares.

MARCHANDISES: Caoutchoucs thermoplastiques. Employée
au CANADA depuis 04 mars 1994 en liaison avec les
marchandises.

1,099,379. 2001/04/10. Hon Hai Precision Industry Co., Ltd., No.
66, Chung-Shan Rd., Tu-Cheng City, Taipei Hsien, TAIWAN
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MARKS & CLERK, 280 SLATER STREET, SUITE 1800, P.O.
BOX 957, STATION B, OTTAWA, ONTARIO, K1P5S7 
 

WARES: Electric socket; electric plug; electrical adapters; optical
fiber; fiber connector; fiber socket; fiber plug; fiber adapter; flexible
printed circuit substrate that measures half the thickness of
existing circuit boards; battery chargers; optical switches;
communication cable; communication wire; network cable;
network wire; communication components for use with mobile
phones, namely, wireless ear phones, microphones and relays;
optical transceiver; laser diode; liquid crystal displays; electrical
and electronic components for communicating over fiber optic
cable, namely, photo detectors; optical transmitter; optical

receiver; optical amplifier module; pump laser; optical connector;
optical isolator; optical coupler; optical attenuator; optical switch;
optical modulator; optical circulator; optical polarizer; optical filter;
optical grating; integrated optical circuit; waveguides; wavelength
division multiplexer; optical add/drop multiplexer. Proposed Use
in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Douilles électriques; fiches; adaptateurs
électriques; fibres optiques; connecteurs de fibres; douilles pour
fibres; fiches pour fibres; adaptateurs pour fibres; substrats
souples pour circuits imprimés étant deux fois plus minces que les
plaquettes de circuits existantes; chargeurs de batterie;
commutateurs optiques; câbles de communication; fils de
communication; câbles de réseau; fils de réseau; composants de
communication pour utilisation avec les téléphones mobiles,
nommément écouteurs téléphoniques sans fil, microphones et
relais; transcepteurs optiques; diodes laser; affichages à cristaux
liquides; composants électriques et électroniques pour la
communication par câbles à fibres optiques, nommément
détecteurs de lumière; émetteurs optiques; récepteurs optiques;
modules amplificateurs optiques; laser de pompage; connecteurs
optiques; isolateurs optiques; coupleurs optiques; atténuateurs
optiques; commutateurs optiques; modulateurs optiques;
circulateurs optiques; polariseurs optiques; filtres optiques;
réseaux optiques; circuits optiques intégrés; guides d’ondes;
multiplexeurs de répartition en longueur d’onde; multiplexeurs
d’insertion-extraction optiques. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,099,732. 2001/04/17. PEPSICO, INC., a North Carolina
Corporation, 700 Anderson Hill Road, Purchase, New York
10577, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: SWABEY OGILVY
RENAULT, 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE 1600,
MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 

MOUNTAIN DEW CODE ROUGE 
WARES: Soft drinks. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Boissons gazeuses. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,101,521. 2001/05/02. S.M. JALEEL & COMPANY LTD.,
Otaheite Industrial Estate, South Oropouche, Trinidad, WEST
INDIES Representative for Service/Représentant pour
Signification: OGILVY RENAULT, SUITE 1100, BOX 11,
MERRILL LYNCH CANADA TOWER, 200 KING STREET
WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3T4 

CHUBBY 
WARES: Water beverages, namely mineral water, aerated water,
spring water, purified water, flavoured water, soda water, seltzer
water, carbonated water. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Eau sous forme de boissons, nommément
eau minérale, eau pétillante, eau de source, eau purifiée, eau
aromatisée, soda, eau de Seltz, eau gazéifiée. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,102,886. 2001/05/14. VIACOM INTERNATIONAL INC., 1515
Broadway, New York, New York 10036-5794, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
2600, 160 ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

MTV JACKASS 
WARES: (1) Video game machines for use with television, video
game cartridges, video games recorded on CD-ROM for use in
freestanding video game machines; computer products, namely,
game cartridges for computer video games and video output game
machines and instructional materials sold as a unit, computer
game cassettes, computer game tapes and manuals sold as a
unit; theatrical or musical sound recordings; theatrical or musical
video recordings, laser discs and digital video discs/digital
versatile discs (DVD); sunglasses. (2) Printed matter, namely,
note paper and loose leaf paper, series of fiction books, playing
cards, decals, bumper stickers, trading cards, note cards, posters,
folders, pencils, pens, calendars. (3) Bathing suits, bathrobes,
beachwear, clothing belts, shorts, jackets, coats, socks,
bandanas, sweaters, Halloween costumes, dresses, gloves, gym
shorts, ear muffs, pajamas, pants, shirts, ski wear, slacks, sun
visors, suspenders, turtlenecks, underclothes, vests, warm-up
suits. (4) Games and playthings, namely, card games, darts, dolls;
video game machines, hand held video game machines, video
game cartridges and board games; sporting articles, namely, golf
clubs, baseballs, footballs, paddle balls, badminton sets, baseball
bats, decorations for Christmas trees; computer products, namely,
game cartridges for computer video games and video output game
machines, and instructional materials sold as a unit; computer
game cassettes, computer game tapes and manuals sold as a
unit; CD Rom game machines, audio output game machines.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Machines de jeux vidéo pour utilisation
avec téléviseurs, cartouches de jeu vidéo, jeux vidéo enregistrés
sur CD-ROM pour utilisation dans des machines de jeux vidéo
autonomes; produits d’ordinateur, nommément cartouches de jeu
pour jeux vidéo informatiques et machines de jeux vidéo et
matériel de formation vendus comme un tout, cassettes de jeux
informatisés, bandes de jeux d’ordinateur et manuels vendus
comme un tout; enregistrements sonores de musique ou de
théâtre; enregistrements vidéo de musique ou de théâtre, disques
lasers et disques vidéonumériques/disques numériques
polyvalents; lunettes de soleil. (2) Imprimés, nommément papier à
notes et feuilles mobiles, séries de livres de fiction, cartes à jouer,
décalcomanies, autocollants pour pare-chocs, cartes à échanger,
cartes de correspondance, affiches, chemises, crayons, stylos,
calendriers. (3) Maillots de bain, robes de chambre, vêtements de
plage, ceintures de vêtements, shorts, vestes, manteaux,
chaussettes, bandanas, chandails, costumes d’Halloween, robes,
gants, shorts de gymnastique, cache-oreilles, pyjamas, pantalons,
chemises, vêtements de ski, pantalons sport, visières cache-
soleil, bretelles, chandails à col roulé, sous-vêtements, gilets,
survêtements. (4) Jeux et articles de jeu, nommément jeux de
cartes, fléchettes, poupées; machines de jeux vidéo, machines de

jeux vidéo à main, cartouches de jeux vidéo et jeux de table;
articles de sport, nommément bâtons de golf, balles de baseball,
ballons de football, ballons de paddle-ball, jeux de badminton,
bâtons de baseball, décorations pour arbres de Noël; produits
d’ordinateur, nommément cartouches de jeu pour jeux vidéo
informatiques et machines de jeux vidéo et matériel de formation
vendus comme un tout; cassettes de jeux informatisés, bandes de
jeux d’ordinateur et manuels vendus comme un tout; machines de
jeu sur CD-ROM, machines de jeu à sorties audio. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,103,287. 2001/05/16. PIONEER HI-BRED INTERNATIONAL,
INC., (A corporation of Iowa), 700 Capital Square, 400 Locust
Street, Des Moines, Iowa 50309, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

COUP D’OEiL SUR VOS CHAMPS 
SERVICES: Providing agronomic information services via an on-
line global computer network. Proposed Use in CANADA on
services.

SERVICES: Fourniture de services de renseignements
agronomiques au moyen d’un réseau informatique mondial en
ligne. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,104,637. 2001/05/29. MARGERINE THIBAULT INC., 3000, rue
Jules Vachon, Parc Industriel # 2, Trois-Rivière, QUÉBEC,
G9A5E1 Representative for Service/Représentant pour
Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL,
QUÉBEC, H2Y3X2 

VIVE LA VIE! 
MARCHANDISES: Margarine, huile végétale, graisse comestible.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que octobre
1998 en liaison avec les marchandises.

WARES: Margarine, vegetable oil, edible fat. Used in CANADA
since at least as early as October 1998 on wares.

1,105,430. 2001/06/06. Bell Helicopter TEXTRON Inc., 600 E.
Hurst Boulevard, Hurst, TX 76053, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SWABEY OGILVY RENAULT, 1981 MCGILL
COLLEGE AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL, QUEBEC,
H3A2Y3 

COBRA 
WARES: Flying vehicles, namely, helicopters and structural parts
therefor. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Aéronefs, nommément hélicoptères et pièces
structurales connexes. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.
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1,105,496. 2001/06/07. E. Remy Martin & Co. S.A., 20, rue de la
Societe Vinicole, 16100 Cognac, FRANCE Representative for
Service/Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE
LLP, 19TH FLOOR, 150 METCALFE STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K2P1P1 

RÉMY 
WARES: Brandies, liquors, spirits, cognac, brandy and beverages
containing cognac or brandy. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Brandies, liqueurs, eaux-de-vie, cognac,
brandy et boissons contenant du cognac ou du brandy. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,105,983. 2001/06/11. RALSTON PURINA COMPANY,
Checkerboard Square, St. Louis, Missouri, 63164-0001, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP,
19TH FLOOR, 150 METCALFE STREET, OTTAWA, ONTARIO,
K2P1P1 
 

WARES: Dog food. Used in CANADA since at least as early as
January 1999 on wares.

MARCHANDISES: Aliments pour chiens. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que janvier 1999 en liaison avec les
marchandises.

1,106,016. 2001/06/13. THE GILLETTE COMPANY (a Delaware
corporation), Prudential Tower Building, Boston, Massachusetts
02199, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR,
SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

DECOUVREZ LA DEESSE EN VOUS 

WARES: Razors, razor blades, and parts and components for
such goods. Used in CANADA since at least as early as March
2001 on wares.

MARCHANDISES: Rasoirs, lames de rasoir et accessoires et
composants pour de telles marchandises. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que mars 2001 en liaison avec les
marchandises.

1,107,146. 2001/06/22. FORBES MEDI-TECH INC., Suite 200-
750 West Pender Street, Vancouver, BRITISH COLUMBIA,
V6C2T8 Representative for Service/Représentant pour
Signification: MCCARTHY TETRAULT LLP, P.O. BOX 10424,
PACIFIC CENTRE, SUITE 1300-777 DUNSMUIR STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V7Y1K2 
 

The right to the exclusive use of the words FORBES and WOOD
STEROLS is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Food supplements, namely vitamins and minerals,
dietary, herbal, mineral and vitamin supplements; drink mixes for
use as meal replacements and meal supplements for weight
management, food bars for use as meal replacements and meal
supplements for weight management, and food and beverages for
enteral feeding and for medically restricted diets; Nutraceuticals,
namely margarine, margarine substitutes, edible oils, yoghurt,
milk, potato chips, fruit based snack foods, preserved, dried,
frozen or cooked fruits and vegetables, jams and vegetable
preserves, meat extracts, fish extracts, poulty extracts, game
extracts, vegetable extracts, fruit extracts, derivatives or
preserves for use as ingredients in the manufacture of foods and
beverages, ready to eat snack bars made from combinations of
cereals, fruit, grains and nuts, rice based snack foods, cereal
based snack foods, pretzels, granola based snack bars, breakfast
cereals, processed cereals, salad dressings, mayonnaise, bread,
biscuits, chocolate, candy, cocoa, sugar, tapioca, puddings, sago,
rusks, desserts, namely cakes and puddings, malt, frozen dairy
and non-dairy confections, namely ice cream, frozen yoghurt, ice
milk and ice cream substitutes, chocolate syrup, corn syrup, non-
alcoholic beverages, namely soft drinks, fruit drinks and fruit
juices, concentrates, syrups or powders used in the preparation of
soft drinks and sports drinks and beverages; and
Pharmaceuticals, namely preparations used to treat or relieve the
symptoms of cardiovascular diseases, athlerosclerosis, diabetes,
Alzheimer’s disease and prostrate, breast and ovarian cancer.
SERVICES: The development and commercialization of
nutraceuticals; the development and commercialization of
pharmaceuticals; and biotechnology research and development
services, namely research and development services in the fields
of nutraceuticals, pharmaceuticals and natural food supplements.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.
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Le droit à l’usage exclusif des mots FORBES et WOOD STEROLS
en dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Suppléments alimentaires, nommément
vitamines et minéraux, suppléments diététiques, à base d’herbes,
de minéraux et vitaminés; préparations à boissons à utiliser
comme substituts de repas et de suppléments de repas pour
gestion du poids, barres alimentaires à utiliser comme substituts
de repas et suppléments de repas pour gestion du poids, et
aliments et boissons pour alimentation entérale et pour régimes
alimentaires sous contrôle médical; nutraceutiques, nommément
margarine, succédanés de margarine, huiles alimentaires,
yogourt, lait, croustilles, goûters à base de fruits, fruits et légumes
en conserves, déshydratés, surgelés ou cuits, conserves de
confitures et de légumes, extraits de viande, extraits de poisson,
extraits de volaille, extraits de gibier, extraits de légumes, extraits
de fruits, dérivés ou conserves à utiliser comme ingrédients dans
la fabrication des aliments et des boissons, goûters en barres
prêts à consommer constitués de combinaisons de céréales, de
fruits, de grains et de noix, goûters à base de riz, goûters à base
de céréales, bretzels, goûters en barres à base de Granola,
céréales de petit déjeuner, céréales transformées, vinaigrettes,
mayonnaise, pain, biscuits à levure chimique, chocolat, bonbons,
cacao, sucre, tapioca, crèmes-desserts, sagou, biscottes;
desserts, nommément gâteaux et crèmes-desserts; malt;
confiseries surgelées laitières et non laitières, nommément crème
glacée, yogourt surgelé, lait glacé et succédané de crème glacée,
sirop au chocolat, sirop de maïs; boissons non alcoolisées,
nommément boissons gazeuses, boissons aux fruits et jus de
fruits, concentrés, sirops ou poudres utilisés dans la préparation
des boissons gazeuses, et des boissons pour sportifs; et produits
pharmaceutiques, nommément préparations utilisées pour traiter
ou soulager les symptômes des maladies cardiovasculaires, de
l’athérosclérose, du diabète, de la maladie d’Alzheimer, et des
cancers de la prostrate, du sein et des ovaires. SERVICES:
Développement et commercialisation de nutraceutiques;
développement et commercialisation de produits
pharmaceutiques; et services de recherche et développement en
biotechnologie, nommément services de recherche et
développement dans le domaine des nutraceutiques, des produits
pharmaceutiques et des suppléments alimentaires naturels.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,107,361. 2001/06/22. VIÑA ERRAZURIZ S.A., Edif, World
Trade Center, Av. Nueva Tajamar No 481, Of. No 503, Torre Sur,
5½ Piso, Las Condes, Santiago, CHILE Representative for
Service/Représentant pour Signification: SWABEY OGILVY
RENAULT, 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE 1600,
MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 

MAX RESERVA ERRAZURIZ 
The right to the exclusive use of the word RESERVA is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Wines. Priority Filing Date: May 03, 2001, Country:
CHILE, Application No: 526.540 in association with the same kind
of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot RESERVA en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Vins. Date de priorité de production: 03 mai
2001, pays: CHILI, demande no: 526.540 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,107,509. 2001/06/26. FORBES MEDI-TECH INC., Suite 200 -
750 West Pender Street, Vancouver, BRITISH COLUMBIA,
V6C2T8 Representative for Service/Représentant pour
Signification: MCCARTHY TETRAULT LLP, P.O. BOX 10424,
PACIFIC CENTRE, SUITE 1300-777 DUNSMUIR STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V7Y1K2 
 

WARES: Food supplements, namely vitamins and minerals,
dietary, herbal, mineral and vitamin supplements; drink mixes for
use as meal replacements and meal supplements for weight
management, food bars for use as meal replacements and meal
supplements for weight management, and food and beverages for
enteral feeding and for medically restricted diets; Nutraceuticals,
namely margarine, margarine substitutes, edible oils, yoghurt,
milk, potato chips, fruit based snack foods, preserved, dried,
frozen or cooked fruits and vegetables, jams and vegetable
preserves, meat extracts, fish extracts, poulty extracts, game
extracts, vegetable extracts, fruit extracts, derivatives or
preserves for use as ingredients in the manufacture of foods and
beverages, ready to eat snack bars made from combinations of
cereals, fruit, grains and nuts, rice based snack foods, cereal
based snack foods, pretzels, granola based snack bars, breakfast
cereals, processed cereals, salad dressings, mayonnaise, bread,
biscuits, chocolate, candy, cocoa, sugar, tapioca, puddings, sago,
rusks, desserts, namely cakes and puddings, malt, frozen dairy
and non-dairy confections, namely ice cream, frozen yoghurt, ice
milk and ice cream substitutes, chocolate syrup, corn syrup, non-
alcoholic beverages, namely soft drinks, fruit drinks and fruit
juices, concentrates, syrups or powders used in the preparation of
soft drinks and sports drinks and beverages; and
Pharmaceuticals, namely preparations used to treat or relieve the
symptoms of cardiovascular diseases, athlerosclerosis, diabetes,
Alzheimer’s disease and prostrate, breast and ovarian cancer.
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SERVICES: Development and commercialization of
nutraceuticals; the development and commercialization of
pharmaceuticals; and biotechnology research and development
services, namely research and development services in the fields
of nutraceuticals, pharmaceuticals and natural food supplements.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Suppléments alimentaires, nommément
vitamines et minéraux, suppléments diététiques, à base d’herbes,
de minéraux et vitaminés; préparations à boissons à utiliser
comme substituts de repas et de suppléments de repas pour
gestion du poids, barres alimentaires à utiliser comme substituts
de repas et suppléments de repas pour gestion du poids, et
aliments et boissons pour alimentation entérale et pour régimes
alimentaires sous contrôle médical; nutraceutiques, nommément
margarine, succédanés de margarine, huiles alimentaires,
yogourt, lait, croustilles, goûters à base de fruits, fruits et légumes
en conserves, déshydratés, surgelés ou cuits, conserves de
confitures et de légumes, extraits de viande, extraits de poisson,
extraits de volaille, extraits de gibier, extraits de légumes, extraits
de fruits, dérivés ou conserves à utiliser comme ingrédients dans
la fabrication des aliments et des boissons, goûters en barres
prêts à consommer constitués de combinaisons de céréales, de
fruits, de grains et de noix, goûters à base de riz, goûters à base
de céréales, bretzels, goûters en barres à base de Granola,
céréales de petit déjeuner, céréales transformées, vinaigrettes,
mayonnaise, pain, biscuits à levure chimique, chocolat, bonbons,
cacao, sucre, tapioca, crèmes-desserts, sagou, biscottes;
desserts, nommément gâteaux et crèmes-desserts; malt;
confiseries surgelées laitières et non laitières, nommément crème
glacée, yogourt surgelé, lait glacé et succédané de crème glacée,
sirop au chocolat, sirop de maïs; boissons non alcoolisées,
nommément boissons gazeuses, boissons aux fruits et jus de
fruits, concentrés, sirops ou poudres utilisés dans la préparation
des boissons gazeuses, et des boissons pour sportifs; et produits
pharmaceutiques, nommément préparations utilisées pour traiter
ou soulager les symptômes des maladies cardiovasculaires, de
l’athérosclérose, du diabète, de la maladie d’Alzheimer, et des
cancers de la prostrate, du sein et des ovaires. SERVICES:
Développement et commercialisation de nutraceutiques;
développement et commercialisation de produits
pharmaceutiques; et services de recherche et développement en
biotechnologie, nommément services de recherche et
développement dans le domaine des nutraceutiques, des produits
pharmaceutiques et des suppléments alimentaires naturels.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,107,515. 2001/06/26. MERIAL LIMITED, 27, Knightsbridge,
SW1X7QT Londres, ROYAUME-UNI Representative for
Service/Représentant pour Signification:
FETHERSTONHAUGH & CO., 1000 RUE DE LA
GAUCHETIERE OUEST, BUREAU 3400, MONTREAL,
QUÉBEC, H3B4W5 

EQUIOXX 

MARCHANDISES: Préparations antiparasitaires à usage
vétérinaire. Date de priorité de production: 28 décembre 2000,
pays: ROYAUME-UNI, demande no: 2256922 en liaison avec le
même genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

WARES: Antiparasite preparations for veterinary use. Priority
Filing Date: December 28, 2000, Country: UNITED KINGDOM,
Application No: 2256922 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

1,107,699. 2001/06/28. FIRST MEDIA GROUP INC., 170 Evans
Avenue, Suite 200, Etobicoke, ONTARIO, M8Z1J7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
LISA ANNE MIRON, 170 EVANS AVENUE, SUITE 200,
ETOBICOKE, ONTARIO, M8Z1J7 

FMG 
SERVICES: Provision of interactive electronic voice and text
messaging and live chat, namely recording and storing
subsequent transmission of messages by telephone and
telephone telecommunications services; Computer services,
namely provision of interactive voice and text messaging and live
chat via a global computer network. Used in CANADA since at
least as early as January 1998 on services.

SERVICES: Fourniture de messagerie interactive électronique de
voix et de texte, et de conversation en direct, nommément
enregistrement et stockage subséquent de transmission de
messages au moyen de services téléphoniques et de
télécommunications téléphoniques; services d’informatique,
nommément fourniture de messagerie interactive électronique de
voix et de texte, et de conversation en direct, au moyen d’un
réseau mondial d’informatique. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que janvier 1998 en liaison avec les services.

1,109,637. 2001/07/17. MEUBLES RAPP, Société Anonyme, 90,
Route de Guebwiller, 68260, Kingersheim, FRANCE
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MARKS & CLERK, 280 SLATER STREET, SUITE 1800, P.O.
BOX 957, STATION B, OTTAWA, ONTARIO, K1P5S7 
 

The applicant claims the colours red, black and yellow. In
particular, the word FLY, the circle on which the S is superimposed
and the beak of the bird is red. The eye of the bird is black. The
bird’s head and the half moon device superimposed on the letter
Y is yellow.
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The right to the exclusive use of the word HOME in respect of the
services of real estate business, real estate expertise and real
estate management is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: (1) Paper and stationery products, namely, writing
paper, note paper, wrapping paper; cardboard; catalogues,
magazines, leaflets, newspapers; office items, namely, filing trays,
filing cabinets, desk blotters; non-electronic credit cards. (2)
Furniture, namely, tables, chairs, desks, bookcases, beds,
cupboards, wardrobes, armchairs, closets; mirrors; picture
frames; mattresses and bed frames; art objects made of wood,
cork, reed, rush, willow, horn, bone, ivory, whalebone,
tortoiseshell, amber, mother of pearl, meerschaum, substitutes for
these materials, or of plastic materials. (3) Non-electric household
and kitchen items, namely, dishes, crockery, cutlery, forks and
spoons, plates; containers for household or kitchen use, namely,
laundry baskets, garbage cans, toothbrush holders, umbrella
stands, photograph storage boxes, corrugated boxes, plastic
storage containers; combs and sponges; brushes for cleaning;
steel wool; raw or semi-manufactured glass (except building
glass); china and earthenware. (4) Fabrics for textile use; bed
covers and table cloths; elastic fabrics; fabric labels; household
linen and table linen (except paper table linen). (5) Carpets, mats,
linoleum, vinyl floor coverings; wall tapestry not made of textile
materials. (6) Christmas tree ornaments. SERVICES: (1)
Distribution of leaflets, renting of publicity material; assistance to
industrial and commercial firms for the management of their
businesses. (2) Insurance; real estate business; issuing of
traveller cheques and letters of credit; real estate expertise; real
estate management. Used in CANADA since February 2001 on
wares and on services.

Le requérant revendique les couleurs rouge, noire et jaune. En
particulier, le mot FLY, le cercle sur lequel est superposé le S et le
bec de l’oiseau sont rouges. Les yeux de l’oiseau sont noirs. La
tête de l’oiseau et le dispositif en demi-lune superposé sur la lettre
Y sont jaunes.

Le droit à l’usage exclusif du mot HOME en liaison avec les
services concernant les affaires immobilières, l’expertise
immobilière et la gestion immobilière en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Papier et articles de papeterie,
nommément papier à écrire, papier à notes, papier d’emballage;
carton mince; catalogues, magazines, dépliants, journaux; articles
de bureau, nommément, plateaux de classement, classeurs,
buvards; cartes de crédit non électroniques. (2) Meubles,
nommément tables, chaises, bureaux, bibliothèques, lits,
armoires, penderies, fauteuils, armoires; miroirs; cadres; matelas
et châlits; objet d’art en bois, en liège, en roseau, en jonc, en
saule, en corne, en os, en ivoire, en os de baleine, en écaille de
tortue, en ambre, en nacre, en magnésite, en substituts de ces
matériaux ou en matières plastiques. (3) Articles ménagers et de
cuisine non électriques, nommément vaisselle, faïence,
coutellerie, fourchettes et cuillères, assiettes; contenants pour
usage ménager ou de cuisine, nommément paniers à lessive,
poubelles, porte-brosses à dents, porte-parapluies, boîtes de
rangement pour photographies, caisses en carton ondulé,
conteneurs d’entreposage en plastique; peignes et éponges;
brosses pour nettoyage; laine d’acier; verre brut ou semi-ouvré

(sauf verre pour bâtiments); porcelaine et faïence. (4) Tissus pour
utilisation textile; couvre-lits et nappes; tissus élastiques;
étiquettes en tissu; linge de maison et linge de table (sauf linge de
table en papier). (5) Tapis, carpettes, linoléum, couvre-planchers
en vinyle; tapisserie murale en matériel autre que matières
textiles. (6) Ornements d’arbre de Noël. SERVICES: (1)
Distribution de dépliants, location de matériel publicitaire; aide aux
firmes industrielles et commerciales pour la gestion de leurs
affaires. (2) Assurance; entreprise immobilière; émission de
chèques de voyage et de lettres de crédit; expertise immobilière;
gestion immobilière. Employée au CANADA depuis février 2001
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,109,638. 2001/07/17. MEUBLES RAPP, Société Anonyme, 90,
Route de Guebwiller, 68260 Kingersheim, FRANCE
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MARKS & CLERK, 280 SLATER STREET, SUITE 1800, P.O.
BOX 957, STATION B, OTTAWA, ONTARIO, K1P5S7 

FLY INSPIRING HOME 
The right to the exclusive use of the word HOME in respect of real
estate business, real estate expertise and real estate
management is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: (1) Paper and stationery products, namely, writing
paper, note paper, wrapping paper; cardboard; catalogues,
magazines, leaflets, newspapers; office items, namely, filing trays,
filing cabinets, desk blotters; non-electronic credit cards. (2)
Furniture, namely, tables, chairs, desks, bookcases, beds,
cupboards, wardrobes, armchairs, closets; mirrors; picture
frames; mattresses and bed frames; art objects made of wood,
cork, reed, rush, willow, horn, bone, ivory, whalebone,
tortoiseshell, amber, mother of pearl, meerschaum, substitutes for
these materials, or of plastic materials. (3) Non-electric household
and kitchen items, namely, dishes, crockery, cutlery, forks and
spoons, plates; containers for household or kitchen use, namely,
laundry baskets, garbage cans, toothbrush holders, umbrella
stands, photograph storage boxes, corrugated boxes, plastic
storage containers; combs and sponges; brushes for cleaning;
steel wool; raw or semi-manufactured glass (except building
glass); china and earthenware. (4) Fabrics for textile use; bed
covers and table cloths; elastic fabrics; fabric labels; household
linen and table linen (except paper table linen). (5) Carpets, mats,
linoleum, vinyl floor coverings; wall tapestry not made of textile
materials. (6) Christmas tree ornaments. SERVICES: (1)
Distribution of leaflets, renting of publicity material; assistance to
industrial and commercial firms for the management of their
businesses. (2) Insurance; real estate business; issuing of
traveller cheques and letters of credit; real estate expertise; real
estate management. Proposed Use in CANADA on wares and on
services.

Le droit à l’usage exclusif du mot HOME en liaison avec les
affaires immobilières, l’expertise immobilière et la gestion
immobilière en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.
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MARCHANDISES: (1) Papier et articles de papeterie,
nommément papier à écrire, papier à notes, papier d’emballage;
carton mince; catalogues, magazines, dépliants, journaux; articles
de bureau, nommément, plateaux de classement, classeurs,
buvards; cartes de crédit non électroniques. (2) Meubles,
nommément tables, chaises, bureaux, bibliothèques, lits,
armoires, penderies, fauteuils, armoires; miroirs; cadres; matelas
et châlits; objet d’art en bois, en liège, en roseau, en jonc, en
saule, en corne, en os, en ivoire, en os de baleine, en écaille de
tortue, en ambre, en nacre, en magnésite, en substituts de ces
matériaux ou en matières plastiques. (3) Articles ménagers et de
cuisine non électriques, nommément vaisselle, faïence,
coutellerie, fourchettes et cuillères, assiettes; contenants pour
usage ménager ou de cuisine, nommément paniers à lessive,
poubelles, porte-brosses à dents, porte-parapluies, boîtes de
rangement pour photographies, caisses en carton ondulé,
conteneurs d’entreposage en plastique; peignes et éponges;
brosses pour nettoyage; laine d’acier; verre brut ou semi-ouvré
(sauf verre pour bâtiments); porcelaine et faïence. (4) Tissus pour
utilisation textile; couvre-lits et nappes; tissus élastiques;
étiquettes en tissu; linge de maison et linge de table (sauf linge de
table en papier). (5) Tapis, carpettes, linoléum, couvre-planchers
en vinyle; tapisserie murale en matériel autre que matières
textiles. (6) Ornements d’arbre de Noël. SERVICES: (1)
Distribution de dépliants, location de matériel publicitaire; aide aux
firmes industrielles et commerciales pour la gestion de leurs
affaires. (2) Assurance; entreprise immobilière; émission de
chèques de voyage et de lettres de crédit; expertise immobilière;
gestion immobilière. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises et en liaison avec les services.

1,109,639. 2001/07/17. MEUBLES RAPP, Société Anonyme, 90,
Route de Guebwiller, 68260 Kingersheim, FRANCE
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MARKS & CLERK, 280 SLATER STREET, SUITE 1800, P.O.
BOX 957, STATION B, OTTAWA, ONTARIO, K1P5S7 

FLY HOME FURNISHINGS 
The right to the exclusive use of the words HOME FURNISHINGS
is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: (1) Paper and stationery products, namely, writing
paper, note paper, wrapping paper; cardboard; catalogues,
magazines, leaflets, newspapers; office items, namely, filing trays,
filing cabinets, desk blotters; non-electronic credit cards. (2)
Furniture, namely, tables, chairs, desks, bookcases, beds,
cupboards, wardrobes, armchairs, closets; mirrors; picture
frames; mattresses and bed frames; art objects made of wood,
cork, reed, rush, willow, horn, bone, ivory, whalebone,
tortoiseshell, amber, mother of pearl, meerschaum, substitutes for
these materials, or of plastic materials. (3) Non-electric household
and kitchen items, namely, dishes, crockery, cutlery, forks and
spoons, plates; containers for household or kitchen use, namely,
laundry baskets, garbage cans, toothbrush holders, umbrella
stands, photograph storage boxes, corrugated boxes, plastic
storage containers; combs and sponges; brushes for cleaning;
steel wool; raw or semi-manufactured glass (except building
glass); china and earthenware. (4) Fabrics for textile use; bed

covers and table cloths; elastic fabrics; fabric labels; household
linen and table linen (except paper table linen). (5) Carpets, mats,
linoleum, vinyl floor coverings; wall tapestry not made of textile
materials. (6) Christmas tree ornaments. SERVICES: (1)
Distribution of leaflets, renting of publicity material; assistance to
industrial and commercial firms for the management of their
businesses. (2) Insurance; real estate business; issuing of
traveller cheques and letters of credit; real estate expertise; real
estate management. Proposed Use in CANADA on wares and on
services.

Le droit à l’usage exclusif des mots HOME FURNISHINGS en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Papier et articles de papeterie,
nommément papier à écrire, papier à notes, papier d’emballage;
carton mince; catalogues, magazines, dépliants, journaux; articles
de bureau, nommément, plateaux de classement, classeurs,
buvards; cartes de crédit non électroniques. (2) Meubles,
nommément tables, chaises, bureaux, bibliothèques, lits,
armoires, penderies, fauteuils, armoires; miroirs; cadres; matelas
et châlits; objet d’art en bois, en liège, en roseau, en jonc, en
saule, en corne, en os, en ivoire, en os de baleine, en écaille de
tortue, en ambre, en nacre, en magnésite, en substituts de ces
matériaux ou en matières plastiques. (3) Articles ménagers et de
cuisine non électriques, nommément vaisselle, faïence,
coutellerie, fourchettes et cuillères, assiettes; contenants pour
usage ménager ou de cuisine, nommément paniers à lessive,
poubelles, porte-brosses à dents, porte-parapluies, boîtes de
rangement pour photographies, caisses en carton ondulé,
conteneurs d’entreposage en plastique; peignes et éponges;
brosses pour nettoyage; laine d’acier; verre brut ou semi-ouvré
(sauf verre pour bâtiments); porcelaine et faïence. (4) Tissus pour
utilisation textile; couvre-lits et nappes; tissus élastiques;
étiquettes en tissu; linge de maison et linge de table (sauf linge de
table en papier). (5) Tapis, carpettes, linoléum, couvre-planchers
en vinyle; tapisserie murale en matériel autre que matières
textiles. (6) Ornements d’arbre de Noël. SERVICES: (1)
Distribution de dépliants, location de matériel publicitaire; aide aux
firmes industrielles et commerciales pour la gestion de leurs
affaires. (2) Assurance; entreprise immobilière; émission de
chèques de voyage et de lettres de crédit; expertise immobilière;
gestion immobilière. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises et en liaison avec les services.

1,113,549. 2001/08/22. Global IQX Inc., 1750 Courtwood Cresc.,
Suite 308, Ottawa, ONTARIO, K2C2B5 Representative for
Service/Représentant pour Signification: ADAMS CASSAN
MACLEAN, SUITE 401, 80 ABERDEEN STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K1S5R5 

CONNECTINSURE 
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SERVICES: Insurance-related services, provided from a web-site
for access by Canadian insurance brokers and consultants, for
providing online insurance quotes in realtime, and tools and
resource information for providing client management assistance,
insurance forms, news, articles and links to other insurance-
related web-sites. Used in CANADA since at least as early as
September 2000 on services.

SERVICES: Services connexes aux assurances, fournis à partir
d’un site Web pour accès par des courtiers et des consultants en
assurance canadiens, en vue de la fourniture de prix d’assurance
en ligne en temps réel ainsi qu’outils et information sur les
ressources pour la fourniture aux clients d’aide à la gestion, de
formulaires d’assurance, de nouvelles, d’articles et de liaisons à
d’autres sites Web connexes à l’assurance. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que septembre 2000 en
liaison avec les services.

1,113,747. 2001/08/23. Global IQX Inc., 1750 Courtwood Cresc.,
Suite 308, Ottawa, ONTARIO, K2C2B5 Representative for
Service/Représentant pour Signification: ADAMS CASSAN
MACLEAN, SUITE 401, 80 ABERDEEN STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K1S5R5 

CONNECTASSURE 
SERVICES: Insurance-related services, provided from a web-site
for access by Canadian insurance brokers and consultants, for
providing online insurance quotes in realtime, and tools and
resource information for providing client management assistance,
insurance forms, news, articles and links to other insurance-
related web-sites. Used in CANADA since at least as early as
October 2000 on services.

SERVICES: Services connexes aux assurances, fournis à partir
d’un site Web pour accès par des courtiers et des consultants en
assurance canadiens, en vue de la fourniture de prix d’assurance
en ligne en temps réel ainsi qu’outils et information sur les
ressources pour la fourniture aux clients d’aide à la gestion, de
formulaires d’assurance, de nouvelles, d’articles et de liaisons à
d’autres sites Web connexes à l’assurance. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que octobre 2000 en liaison
avec les services.

1,113,890. 2001/08/27. FIRST MEDIA GROUP INC., 536 Kipling
Avenue, Toronto, ONTARIO, M8Z5E3 Representative for
Service/Représentant pour Signification: LISA ANNE MIRON,
170 EVANS AVENUE, SUITE 200, ETOBICOKE, ONTARIO,
M8Z1J7 

QUEST 
SERVICES: Provision of interactive electronic voice and text
messaging and live chat, namely recording and storing
subsequent transmission of messages by telephone and
telephone telecommunications services; Computer services,
namely provision of interactive voice and text messaging and live
chat via a global computer network. Used in CANADA since at
least as early as May 1994 on services.

SERVICES: Fourniture de messagerie interactive électronique de
voix et de texte, et de conversation en direct, nommément
enregistrement et stockage subséquent de transmission de
messages au moyen de services téléphoniques et de
télécommunications téléphoniques; services d’informatique,
nommément fourniture de messagerie interactive électronique de
voix et de texte, et de conversation en direct, au moyen d’un
réseau mondial d’informatique. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que mai 1994 en liaison avec les services.

1,115,114. 2001/09/07. Whirlpool Properties, Inc., 500
Renaissance Drive, Suite 101, St. Joseph, Michigan 49085,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O.
BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

WHIRLPOOL 
WARES: Personal and handheld computers; computer software
and firmware for use in the remote operation and control of home
appliances, small electric appliances, lighting, home
entertainment and control systems, security systems and
communication devices; optical scanners; computer printers;
computer monitors; computer peripherals; home automation
controls via a web pad, for web based digital controls for operating
home appliances, small electric appliances, lighting, home
entertainment and control systems, security systems and
communication devices; central home communication gateway
hardware for facilitating the integration of multiple communications
mediums into a single communications gateway; and broadband
internet modems. Priority Filing Date: September 07, 2001,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/
083,042 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Ordinateurs personnels et portatifs; logiciels
et microprogrammes utilisés pour l’exploitation et le contrôle à
distance d’appareils ménagers, de petits appareils électriques,
d’appareils d’éclairage, d’appareils de divertissement et de
systèmes de commande, de systèmes de sécurité et de dispositifs
de communication; lecteurs optiques; imprimantes; moniteurs
d’ordinateur; périphériques; commandes de domotique au moyen
d’un clavier Web, pour commandes numériques basées sur le
Web pour l’exploitation d’appareils ménagers, de petits appareils
électriques, d’appareils d’éclairage, d’appareils de divertissement
et de systèmes de commande, de systèmes de sécurité et de
dispositifs de communication; matériel de passerelle centrale de
communications au foyer pour faciliter l’intégration de supports
multiples de communications dans une seule passerelle de
communications; et modems Internet à large bande. Date de
priorité de production: 07 septembre 2001, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/083,042 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.
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1,115,482. 2001/09/10. Whirlpool Properties, Inc., 500
Renaissance Drive, Suite 101, St. Joseph, Michigan 49085,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O.
BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 
 

WARES: Personal and handheld computers; computer software
and firmware for use in the remote operation and control of home
appliances, small electric appliances, lighting, home
entertainment and control systems, security systems and
communication devices; optical scanners; computer printers;
computer monitors; computer peripherals; home automation
controls via a web pad, for web based digital controls for operating
home appliances, small electric appliances, lighting, home
entertainment and control systems, security systems and
communication devices; central home communication gateway
hardware for facilitating the integration of multiple communications
mediums into a single communications gateway; and broadband
internet modems. Priority Filing Date: September 07, 2001,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/
083,044 in association with the same kind of wares. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Ordinateurs personnels et portatifs; logiciels
et microprogrammes utilisés pour l’exploitation et le contrôle à
distance d’appareils ménagers, de petits appareils électriques,
d’appareils d’éclairage, d’appareils de divertissement et de
systèmes de commande, de systèmes de sécurité et de dispositifs
de communication; lecteurs optiques; imprimantes; moniteurs
d’ordinateur; périphériques; commandes de domotique au moyen
d’un clavier Web, pour commandes numériques basées sur le
Web pour l’exploitation d’appareils ménagers, de petits appareils
électriques, d’appareils d’éclairage, d’appareils de divertissement
et de systèmes de commande, de systèmes de sécurité et de
dispositifs de communication; matériel de passerelle centrale de
communications au foyer pour faciliter l’intégration de supports
multiples de communications dans une seule passerelle de
communications; et modems Internet à large bande. Date de
priorité de production: 07 septembre 2001, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/083,044 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,115,568. 2001/09/13. AMERICAN HOME PRODUCTS
C0RPORATION, Five Giralda Farms, Madison, New Jersey,
07940-0874, UNITED STATES OF AMERICA Representative
for Service/Représentant pour Signification: BERESKIN &
PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST, TORONTO,
ONTARIO, M5H3Y2 

INJEXXA 

WARES: Pharmaceutical preparations to promote bone cell
growth. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques pour favoriser
la croissance des cellules osseuses. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.

1,115,569. 2001/09/13. AMERICAN HOME PRODUCTS
CORPORATION, Five Giralda Farms, Madison, New Jersey,
07940-0874, UNITED STATES OF AMERICA Representative
for Service/Représentant pour Signification: BERESKIN &
PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST, TORONTO,
ONTARIO, M5H3Y2 

INJEXXET 
WARES: Pharmaceutical preparations to promote bone cell
growth. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques pour favoriser
la croissance des cellules osseuses. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.

1,115,570. 2001/09/13. AMERICAN HOME PRODUCTS
CORPORATION, Five Giralda Farms, Madison, New Jersey,
07940-0874, UNITED STATES OF AMERICA Representative
for Service/Représentant pour Signification: BERESKIN &
PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST, TORONTO,
ONTARIO, M5H3Y2 

INJEXUS 
WARES: Pharmaceutical preparations to promote bone cell
growth. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques pour favoriser
la croissance des cellules osseuses. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.

1,116,394. 2001/09/24. THE GILLETTE COMPANY, a
corporation duly organized under the laws of the State of
Delaware, Prudential Tower Building, Boston, Massachusetts
02199, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR,
SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 
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WARES: Razors, razor blades, and parts and components for
such goods. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Rasoirs, lames de rasoir et accessoires et
composants pour de telles marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,117,016. 2001/10/01. FIRST MEDIA GROUP INC., 536 Kipling
Ave., Etobicoke, ONTARIO, M8Z5E3 Representative for
Service/Représentant pour Signification: LISA ANNE MIRON,
170 EVANS AVENUE, SUITE 200, ETOBICOKE, ONTARIO,
M8Z1J7 

ONE PERSON PAYS 
SERVICES: Provision of interactive electronic voice and text
messaging and live chat, namely recording and storing
subsequent transmission of messages by telephone and
telephone telecommunications services; Computer services,
namely provision of interactive voice and text messaging and live
chat via global computer network. Proposed Use in CANADA on
services.

SERVICES: Fourniture de messagerie interactive électronique de
voix et de texte, et de conversation en direct, nommément
enregistrement et stockage subséquent de transmission de
messages au moyen de services téléphoniques et de
télécommunications téléphoniques; services d’informatique,
nommément fourniture de messagerie interactive électronique de
voix et de texte, et de conversation en direct, au moyen d’un
réseau mondial d’informatique. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services.

1,117,065. 2001/09/28. AMERICAN HOME PRODUCTS
CORPORATION, Five Giralda Farms, Madison, New Jersey,
07940-0874, UNITED STATES OF AMERICA Representative
for Service/Représentant pour Signification: BERESKIN &
PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST, TORONTO,
ONTARIO, M5H3Y2 

INJECTOSS 
WARES: Pharmaceutical preparations to promote bone cell
growth. Priority Filing Date: June 13, 2001, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 78-068879 in association
with the same kind of wares. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques pour favoriser
la croissance des cellules osseuses. Date de priorité de
production: 13 juin 2001, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 78-068879 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,119,369. 2001/10/24. SCHERING-PLOUGH HEALTHCARE
PRODUCTS CANADA, A DIVISION OF SCHERING CANADA
INC., 6400 Northam Drive, Mississauga, ONTARIO, L4V1J1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900,
COMMERCE COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

DR. SCHOLL’S ADVANTAGE 
WARES: Insoles for footwear. Used in CANADA since at least as
early as March 2000 on wares.

Applicant is owner of registration No(s). TMA269,421

MARCHANDISES: Semelles intérieures pour articles chaussants.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que mars 2000
en liaison avec les marchandises.

Le requérant est le propriétaire de l’enregistrement No(s).
TMA269,421 

1,122,199. 2001/11/14. OCEAN BEAUTY SEAFOODS, INC.,
1100 W. Ewing Street, P.O. Box 70739, Seattle, Washington
98107, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: OSLER, HOSKIN &
HARCOURT LLP, SUITE 1500, 50 O’CONNOR STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

TRIBE 
WARES: Mediterranean foods, namely hummus, tabouli, baba
ganoush, eggplant salad and vegetable spreads; seafood
products, namely, herring and salmon; prepared vegetables; and
salads and spreads consisting primarily of beans. Proposed Use
in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Aliments méditerranéens, nommément
hommos, tabouli, baba ganoush, salade d’aubergines et
tartinades aux légumes; fruits de mer, nommément harengs et
saumon; légumes préparés; et salades et tartinades comprenant
principalement des haricots. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,122,276. 2001/11/15. IRG GROUPE DE RECHERCHE
INFOMEDIA INC., 350, boul. Charest Est, 2e étage, Québec,
QUEBEC, G1K3H5 Representative for Service/Représentant
pour Signification: MCCARTHY TETRAULT LLP, LE
COMPLEXE ST-AMABLE, 1150 CLAIRE-FONTAINE # 700,
QUEBEC, QUEBEC, G1R5G4 

ISMARTTV 
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WARES: Televisions, namely integrated multifonctional
computerized televisions. SERVICES: Application service
provider services; installation, support, maintenance and training
services for the ware listed above. Proposed Use in CANADA on
wares and on services.

MARCHANDISES: Téléviseurs, nommément téléviseurs
informatisés intégrés multifonctions. SERVICES: Services de
fournisseur de service applicatif; services d’installation, de
soutien, d’entretien et de formation pour les marchandises
susmentionnées. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,124,586. 2001/12/07. U L Canada Inc., 160 Bloor Street East,
Suite 1500, Toronto, ONTARIO, M4W3R2 Representative for
Service/Représentant pour Signification: UNILEVER
CANADA LIMITED, OFFICE OF THE GENERAL COUNSEL, 160
BLOOR STREET EAST, SUITE 1500, TORONTO, ONTARIO,
M4W3R2 

CREAMSICLE GIGGLERS 
WARES: Ice cream, ice milk, water ice, sherbet, frozen yogurt,
frozen confection and ice cream dessert. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Crème glacée, lait glacé, glace à l’eau, sorbet,
yogourts surgelés, confiseries surgelées et dessert à la crème
glacée. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,124,587. 2001/12/07. U L Canada Inc., 160 Bloor Street East,
Suite 1500, Toronto, ONTARIO, M4W3R2 Representative for
Service/Représentant pour Signification: UNILEVER
CANADA LIMITED, OFFICE OF THE GENERAL COUNSEL, 160
BLOOR STREET EAST, SUITE 1500, TORONTO, ONTARIO,
M4W3R2 

FUDGSICLE GIGGLERS 
WARES: Ice cream, ice milk, water ice, sherbet, frozen yogurt,
frozen confection and ice cream dessert. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Crème glacée, lait glacé, glace à l’eau, sorbet,
yogourts surgelés, confiseries surgelées et dessert à la crème
glacée. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,126,964. 2002/01/02. MAPLE LEAF FOODS INC./LES
ALIMENTS MAPLE LEAF INC., 30 St. Clair Avenue West,
Toronto, ONTARIO, M4V3A2 Representative for Service/
Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP,
ONE QUEEN STREET EAST, SUITE 2400, TORONTO,
ONTARIO, M5C3B1 

TOP DOGS MEGA BITES 
The right to the exclusive use of the word DOGS is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Prepared and/or processed meats; printed matter
namely, newsletters, pamphlets, brochures and flyers.
SERVICES: Distribution of a program by either printed materials
or broadcast media to food service trade operators, namely, store
commissaries, institutions, hotels and consumers which provides
benefits to consumers and/or the public participating in the
program, namely receiving consumer savings and menu options
in respect of food products. Proposed Use in CANADA on wares
and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot DOGS en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Viandes préparées et/ou transformées;
imprimés, nommément bulletins, dépliants, brochures et
prospectus. SERVICES: Distribution d’un programme par
document imprimé ou média électronique aux exploitants du
domaine de l’alimentation, nommément responsables de
magasins, d’établissements, d’hôtels et de consommateurs, qui
fournissent des avantages aux consommateurs et/ou au public qui
participe au programme, nommément la réception d’épargnes
pour consommateurs et d’options de menu en liaison avec des
produits alimentaires. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises et en liaison avec les services.

1,127,110. 2002/01/04. Whirlpool Properties, Inc., 500
Renaissance Drive, Suite 101, St. Joseph, Michigan 49085,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O.
BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

WHIRLPOOL 
WARES: (1) Heating, cooling and ventilating apparatus, namely,
furnaces, heaters, conversion burners, heat pumps, air
conditioning units, condensing units, evaporator units, evaporator
coils, central humidifiers, central air cleaners, furnace boilers and
heat exchangers. (2) Thermostats and electronic controls.
Priority Filing Date: January 03, 2002, Country: UNITED STATES
OF AMERICA, Application No: 78/100,662 in association with the
same kind of wares; January 03, 2002, Country: UNITED STATES
OF AMERICA, Application No: 78/100,686 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Appareils de chauffage, de
refroidissement et de ventilation, nommément générateurs d’air
chaud, appareils de chauffage, conversion de brûleurs, pompes à
chaleur, climatiseurs, groupe compresseur-condenseur,
évaporateurs, serpentins d’évaporateur, humidificateurs
centralisés, filtres à air centralisés, chambres de combustion pour
chaudières et échangeurs de chaleur. (2) Thermostats et
commandes électroniques. Date de priorité de production: 03
janvier 2002, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/
100,662 en liaison avec le même genre de marchandises; 03
janvier 2002, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/
100,686 en liaison avec le même genre de marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,127,111. 2002/01/04. Whirlpool Properties, Inc., 500
Renaissance Drive, Suite 101, St. Joseph, Michigan 49085,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O.
BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 
 

WARES: (1) Heating, cooling and ventilating apparatus, namely,
furnaces, heaters, conversion burners, heat pumps, air
conditioning units, condensing units, evaporator units, evaporator
coils, central humidifiers, central air cleaners, furnace boilers and
heat exchangers. (2) Thermostats and electronic controls.
Priority Filing Date: January 03, 2002, Country: UNITED STATES
OF AMERICA, Application No: 78/100,663 in association with the
same kind of wares; January 03, 2002, Country: UNITED STATES
OF AMERICA, Application No: 78/100,687 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Appareils de chauffage, de
refroidissement et de ventilation, nommément générateurs d’air
chaud, appareils de chauffage, conversion de brûleurs, pompes à
chaleur, climatiseurs, groupe compresseur-condenseur,
évaporateurs, serpentins d’évaporateur, humidificateurs
centralisés, filtres à air centralisés, chambres de combustion pour
chaudières et échangeurs de chaleur. (2) Thermostats et
commandes électroniques. Date de priorité de production: 03
janvier 2002, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/
100,663 en liaison avec le même genre de marchandises; 03
janvier 2002, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 78/
100,687 en liaison avec le même genre de marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,128,907. 2002/01/22. MODE ET SPORT MTR INC., 1625
Chabanel Ouest, Suite 916, Montréal, QUÉBEC, H4N2S7
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 

FORTE 
MARCHANDISES: Vêtements, nommément: pantalons, jeans,
shorts, chemises, chandails, t-shirts, blouses, jupes, robes,
manteaux, vêtements d’extérieur, nommément: survêtements,
manteaux, coupe-vent, combinaisons, habits de neige, pantalons
convertibles, chapeaux, tuques, mitaines, foulards, bas et sous-
vêtements. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
le 15 novembre 2001 en liaison avec les marchandises.

WARES: Clothing, namely: pants, jeans, shorts, shirts, sweaters,
T-shirts, blouses, skirts, dresses, coats, outdoor clothing, namely:
sweat clothes, coats, wind-resistant jackets, overalls, snowsuits,
convertible pants, hats, toques, mitts, scarves, hose and
underclothing. Used in CANADA since at least as early as
November 15, 2001 on wares.

1,129,197. 2002/01/25. U L Canada Inc., 160 Bloor Street, Suite
1500, Toronto, ONTARIO, M4W3R2 Representative for
Service/Représentant pour Signification: UNILEVER
CANADA LIMITED, OFFICE OF THE GENERAL COUNSEL, 160
BLOOR STREET EAST, SUITE 1500, TORONTO, ONTARIO,
M4W3R2 
 

The right to the exclusive use of the word SOUP is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Food products, namely dry packaged soups. Proposed
Use in CANADA on wares.

Applicant is owner of registration No(s). TMA304,405

Le droit à l’usage exclusif du mot SOUP en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Produits alimentaires, nommément soupes
conditionnées sous forme déshydratée. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

Le requérant est le propriétaire de l’enregistrement No(s).
TMA304,405 

1,129,198. 2002/01/25. U L Canada Inc., 160 Bloor Street, Suite
1500, Toronto, ONTARIO, M4W3R2 Representative for
Service/Représentant pour Signification: UNILEVER
CANADA LIMITED, OFFICE OF THE GENERAL COUNSEL, 160
BLOOR STREET EAST, SUITE 1500, TORONTO, ONTARIO,
M4W3R2 
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The right to the exclusive use of the word NOODLE is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Food products, namely dry packaged soups. Proposed
Use in CANADA on wares.

Applicant is owner of registration No(s). TMA304,405

Le droit à l’usage exclusif du mot NOODLE en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Produits alimentaires, nommément soupes
conditionnées sous forme déshydratée. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

Le requérant est le propriétaire de l’enregistrement No(s).
TMA304,405 

1,129,199. 2002/01/25. U L Canada Inc., 160 Bloor Street, Suite
1500, Toronto, ONTARIO, M4W3R2 Representative for
Service/Représentant pour Signification: UNILEVER
CANADA LIMITED, OFFICE OF THE GENERAL COUNSEL, 160
BLOOR STREET EAST, SUITE 1500, TORONTO, ONTARIO,
M4W3R2 
 

The right to the exclusive use of the word NOUILLE is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Food products, namely dry packaged soups. Proposed
Use in CANADA on wares.

Applicant is owner of registration No(s). TMA304,405

Le droit à l’usage exclusif du mot NOUILLE en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Produits alimentaires, nommément soupes
conditionnées sous forme déshydratée. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

Le requérant est le propriétaire de l’enregistrement No(s).
TMA304,405 

1,132,582. 2002/02/28. ROXY TOGS INC., 9500 Meilleur Street,
Suite 601, Montreal, QUEBEC, H2N2B7 Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOLDSTEIN,
FLANZ & FISHMAN, 1250 BOULEVARD RENÉ-LÉVESQUE
OUEST, SUITE 4100, MONTRÉAL, QUEBEC, H3B4W8 

ROXY 
WARES: Men’s, women’s and children’s outerwear, namely, rain
coats and rain jackets, wool coats and jackets; denim wear,
leather wear and imitation leather wear; sportswear, namely,
jogging sets and ski wear and ski sets. Used in CANADA since at
least as early as 1986 on wares.

MARCHANDISES: Vêtements de plein air pour hommes, dames
et enfants, nommément imperméables et vestes de pluie,
manteaux de laine et cabans; vêtements en denim, vêtements en
cuir et vêtements en similicuir; vêtements sport, nommément
ensembles de jogging, vêtements de ski et ensembles de ski.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que 1986 en
liaison avec les marchandises.

1,132,833. 2002/03/04. FIRST MEDIA GROUP INC., 536 Kipling
Ave., Etobicoke, ONTARIO, M8Z5E3 Representative for
Service/Représentant pour Signification: LISA ANNE MIRON,
170 EVANS AVENUE, SUITE 200, ETOBICOKE, ONTARIO,
M8Z1J7 

IT WORKED FOR US IT WILL WORK 
FOR YOU 

SERVICES: Provision of interactive electronic voice and text
messaging and live chat, namely recording and storing
subsequent transmission of messages by telephone and
telephone telecommunications services; Computer services,
namely provision of interactive voice and text messaging and live
chat via a global computer network. Used in CANADA since at
least as early as April 19, 2001 on services.

SERVICES: Fourniture de messagerie interactive électronique de
voix et de texte, et de conversation en direct, nommément
enregistrement et stockage subséquent de transmission de
messages au moyen de services téléphoniques et de
télécommunications téléphoniques; services d’informatique,
nommément fourniture de messagerie interactive électronique de
voix et de texte, et de conversation en direct, au moyen d’un
réseau mondial d’informatique. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 19 avril 2001 en liaison avec les services.

1,132,851. 2002/03/04. Accutel Conferencing Systems Inc., 170
Evans Avenue, Suite 301, Etobicoke, ONTARIO, M8Z5E3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
LISA ANNE MIRON, 170 EVANS AVENUE, SUITE 200,
ETOBICOKE, ONTARIO, M8Z1J7 

ACCUTEL DIRECT 
The right to the exclusive use of the word DIRECT is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Immediate automated audio video or internet based
conference calls available day or night, 365 days a year without
operator assistance to initiate and/or monitor calls. Proposed Use
in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot DIRECT en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Conférences téléphoniques automatisées audio,
vidéo ou sur Internet immédiates disponibles le jour ou la nuit, 365
jours par année, sans assistance de la téléphoniste pour initier et/
ou surveiller les appels. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les services.
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1,133,493. 2002/03/11. FIRST MEDIA GROUP INC., 536 Kipling
Ave., Etobicoke, ONTARIO, M8Z5E3 Representative for
Service/Représentant pour Signification: LISA ANNE MIRON,
170 EVANS AVENUE, SUITE 200, ETOBICOKE, ONTARIO,
M8Z1J7 

439-4444 
SERVICES: Provision of interactive electronic voice and text
messaging and live chat, namely recording and storing
subsequent transmission of messages by telephone and
telephone telecommunications services; Computer services,
namely provision of interactive voice and text messaging and live
chat via a global computer network. Used in CANADA since at
least as early as 1986 on services.

SERVICES: Fourniture de messagerie interactive électronique de
voix et de texte, et de conversation en direct, nommément
enregistrement et stockage subséquent de transmission de
messages au moyen de services téléphoniques et de
télécommunications téléphoniques; services d’informatique,
nommément fourniture de messagerie interactive électronique de
voix et de texte, et de conversation en direct, au moyen d’un
réseau mondial d’informatique. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que 1986 en liaison avec les services.

1,133,498. 2002/03/11. FIRST MEDIA GROUP INC., 536 Kipling
Ave., Etobicoke, ONTARIO, M8Z5E3 Representative for
Service/Représentant pour Signification: LISA ANNE MIRON,
170 EVANS AVENUE, SUITE 200, ETOBICOKE, ONTARIO,
M8Z1J7 

724-4444 
SERVICES: Provision of interactive electronic voice and text
messaging and live chat, namely recording and storing
subsequent transmission of messages by telephone and
telephone telecommunications services; Computer services,
namely provision of interactive voice and text messaging and live
chat via a global computer network. Used in CANADA since at
least as early as 1986 on services.

SERVICES: Fourniture de messagerie interactive électronique de
voix et de texte, et de conversation en direct, nommément
enregistrement et stockage subséquent de transmission de
messages au moyen de services téléphoniques et de
télécommunications téléphoniques; services d’informatique,
nommément fourniture de messagerie interactive électronique de
voix et de texte, et de conversation en direct, au moyen d’un
réseau mondial d’informatique. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que 1986 en liaison avec les services.

1,133,500. 2002/03/11. FIRST MEDIA GROUP INC., 536 Kipling
Ave., Etobicoke, ONTARIO, M8Z5E3 Representative for
Service/Représentant pour Signification: LISA ANNE MIRON,
170 EVANS AVENUE, SUITE 200, ETOBICOKE, ONTARIO,
M8Z1J7 

232-4444 
SERVICES: Provision of interactive electronic voice and text
messaging and live chat, namely recording and storing
subsequent transmission of messages by telephone and
telephone telecommunications services; Computer services,
namely provision of interactive voice and text messaging and live
chat via a global computer network. Used in CANADA since at
least as early as 1986 on services.

SERVICES: Fourniture de messagerie interactive électronique de
voix et de texte, et de conversation en direct, nommément
enregistrement et stockage subséquent de transmission de
messages au moyen de services téléphoniques et de
télécommunications téléphoniques; services d’informatique,
nommément fourniture de messagerie interactive électronique de
voix et de texte, et de conversation en direct, au moyen d’un
réseau mondial d’informatique. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que 1986 en liaison avec les services.

1,134,472. 2002/03/15. Eveready Battery Company, Inc., 533
Maryville University Drive, St. Louis, Missouri 63141, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: PERLEY-ROBERTSON,
HILL & MCDOUGALL LLP, 90 RUE SPARKS STREET, 4TH
FLOOR, OTTAWA, ONTARIO, K1P1E2 
 

WARES: Flashlights. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Lampes de poche. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,135,704. 2002/04/05. DFO, Inc., 203 East Main Street,
Spartanburg, South Carolina, 29319, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: MACERA & JARZYNA LLP, 1200-427 LAURIER
AVENUE WEST, P.O. BOX 2088, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5W3 

SUPER SLAM 
The right to the exclusive use of the word SUPER is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Restaurant meal namely eggs, bacon and sausage
served with a side dish of pancakes; restaurant meal namely
pancakes, and served with one or more of the following side
dishes, eggs, bacon or sausage. Used in CANADA since at least
March 31, 1994 on wares. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on wares. Registered in or for UNITED STATES OF
AMERICA on December 26, 1995 under No. 1,944,101 on wares.
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Le droit à l’usage exclusif du mot SUPER en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Repas de restaurant, nommément oeufs,
bacon et saucisse servis avec un plat d’accompagnement de
crêpes; repas de restaurant, nommément crêpes, et servies avec
un ou plusieurs des mets d’accompagnement suivants : oeufs,
bacon ou saucisse. Employée au CANADA depuis au moins 31
mars 1994 en liaison avec les marchandises. Employée: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises.
Enregistrée dans ou pour ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 26
décembre 1995 sous le No. 1,944,101 en liaison avec les
marchandises.

1,138,396. 2002/04/29. The Procter & Gamble Company, One
Procter & Gamble Plaza, Cincinnati, Ohio 45202, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: DIMOCK STRATTON
CLARIZIO LLP, 20 QUEEN STREET WEST, SUITE 3202, BOX
102, TORONTO, ONTARIO, M5H3R3 

ALLDAYS BY ALWAYS 
WARES: Pantiliners. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Garnitures de slip. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,139,518. 2002/05/08. Fortius Canada Inc., 45 Maple Hills
Avenue, Charlottetown, PRINCE EDWARD ISLAND, C1C1P5
Representative for Service/Représentant pour Signification:
REID SCHMIDT, (MILNE & COMPANY), 300, 10655
SOUTHPORT ROAD S.W., CALGARY, ALBERTA, T2W4Y1 

SYNERMUNE 
WARES: Health, sports and nutritional supplements, namely,
colostrum. Used in CANADA since August 30, 1999 on wares.

MARCHANDISES: Suppléments nutritifs, de santé et pour les
sports, nommément colostrum. Employée au CANADA depuis 30
août 1999 en liaison avec les marchandises.

1,140,280. 2002/05/15. W.H. Stuart Mutuals Ltd., 16 Main Street,
Unionville, ONTARIO, L3R2E4 Representative for Service/
Représentant pour Signification: SUSAN FIELDING, 4961
HIGHWAY #7 EAST, SUITE 200, MARKHAM, ONTARIO,
L3R1N1 

...BECAUSE REAL FREEDOM IS 
FINANCIAL FREEDOM 

The right to the exclusive use of the word FINANCIAL is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: (1) Financial planning. (2) Investment counselling. (3)
Services relating to the purchase and sale of mutual funds, bonds,
insurance and stocks, and. (4) Educational and training services
relating to mutual funds and securities investments. Used in
CANADA since at least as early as 1996 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot FINANCIAL en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: (1) Planification financière. (2) Experts-conseils liés
aux placements. (3) Services ayant trait à l’achat et à la vente de
fonds mutuels, d’obligations, d’assurance et d’actions. (4)
Services éducatifs et de formation ayant trait aux fonds mutuels et
aux investissements de valeurs. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que 1996 en liaison avec les services.
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671,296-1. 2000/11/08. (TMA394,875--1992/02/28) CLUETT,
PEABODY CANADA INC., 45 ST. CLAIR AVENUE WEST,
TORONTO, ONTARIO, M4V1K9 

FAIRFIELD 
WARES: Ties (clothing). Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Brides (vêtements). Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

704,267-1. 1997/08/12. (TMA448,206--1995/09/29) INDIGO
N.V., LIMBURGLAAN 5, 6229 GA MAASTRICHT,
NETHERLANDS Representative for Service/Représentant
pour Signification: OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP,
SUITE 1500, 50 O’CONNOR STREET, OTTAWA, ONTARIO,
K1P6L2 

E-PRINT 
SERVICES: Installation, maintenance, repair and renovation of
printing presses, copiers, computer printers, imaging apparatus
for printing and parts and fittings therefor; training of others in the
use and marketing of printing presses, imaging machines,
copiers, printing, imaging and copying apparatus and services;
training of others in the use and marketing of printing inks, printing
substrates and printing accessories; consultation on computer
programs and computer software in the fields of printing and
copying; printing and copying services and consultation in the
fields of printing, copying, imaging, desktop publishing, graphic art
design, preparation of business and other cards; consultation
relating to the use and evaluation of printing inks, printing
substrates and printing accessories; provision of access to print
job preparation services to user groups, the provision of access to
remote printing services to user groups and the provision of
information relating to such access; providing on-line access to
service and product information; providing on-line access to
services for printing presses, copiers, computer printers, imaging
apparatus for printing and parts and fittings therefor, remote
printing and image processing services and the delivery of such
services by electronic means. Used in CANADA since at least as
early as 1994 on services.

SERVICES: Installation, maintenance, réparation et rénovation
de presses à imprimer, de photocopieurs, d’imprimantes,
d’appareils d’imagerie pour impression, et de pièces et
accessoires connexes; formation de tiers dans l’utilisation et la
commercialisation de presses à imprimer, de machines
d’imagerie, de photocopieurs, d’appareils et de services
d’impression, d’imagerie et de reproduction; formation de tiers
dans l’utilisation et la commercialisation d’encres d’impression, de
substrats d’impression et d’accessoires d’impression;
consultation en programmes informatiques et en logiciels dans les
domaines de l’impression et de la reproduction; services
d’impression et de reproduction, et consultation dans les
domaines suivants : impression, reproduction, imagerie, micro-
édition, conception d’art graphique, préparation de cartes de visite
et autres genres de cartes; consultation ayant trait à l’utilisation et
à l’évaluation d’encres d’impression, de substrats d’impression et
d’accessoires d’impression; fourniture d’accès à des services de
préparation de travaux d’impression aux groupes d’utilisateurs,
fourniture d’accès à des services à distance d’imprimerie aux
groupes d’utilisateurs et fourniture d’informations ayant trait à cet
accès; fourniture d’accès en ligne aux informations sur les
produits et services; fourniture d’accès en ligne à des services
ayant trait aux presses à imprimer, aux photocopieurs, aux
imprimantes, aux appareils d’imagerie pour impression, et aux
pièces et accessoires connexes, services à distance d’impression
et de traitement d’images, et livraison de ces services par moyens
électroniques. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que 1994 en liaison avec les services.

880,427-1. 2000/11/10. (TMA533,316--2000/09/25) ICPC
TRADING LTD, GARTENSTRASSE 4, 6300 ZUG,
SWITZERLAND 

ARTY’S 
WARES: Stretch-frames made of plastic for textile painting. Used
in CANADA since at least as early as April 03, 1999 on wares.

MARCHANDISES: Cadres à tension en plastique pour la peinture
sur textile. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
le 03 avril 1999 en liaison avec les marchandises.

Demandes d’extension
Applications for Extensions
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1,007,348-1. 2000/11/14. (TMA533,506--2000/09/26) DRILLTEC
PATENTS & TECHNOLOGIES COMPANY, INC., 10875
KEMPWOOD, SUITE 2, HOUSTON, TEXAS 77043, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: DEETH WILLIAMS WALL
LLP, NATIONAL BANK BUILDING, 150 YORK STREET, SUITE
400, TORONTO, ONTARIO, M5H3S5 
 

SERVICES: Cleaning and recycling of protectors, covers, caps or
plugs used for protecting the thread, joints or bevels of metal pipes
or tubes. Used in CANADA since at least as early as January 19,
1990 on services.

SERVICES: Nettoyage et recyclage de protecteurs, de
couvercles, de capuchons ou de bouchons utilisés pour la
protection du filetage, des joints ou des chanfreins des tuyaux ou
des tubes métalliques. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que le 19 janvier 1990 en liaison avec les services.
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TMA563,603. June 18, 2002. Appln No. 1,036,878. Vol.48 Issue 
2420. March 14, 2001. LEVI STRAUSS & CO.,.

TMA563,604. June 18, 2002. Appln No. 1,066,692. Vol.49 Issue 
2470. February 27, 2002. Charles Dray.

TMA563,605. June 18, 2002. Appln No. 895,531. Vol.49 Issue 
2464. January 16, 2002. PAYLESS SHOESOURCE WORLD-
WIDE, INC.

TMA563,606. June 18, 2002. Appln No. 898,581. Vol.47 Issue 
2363. February 09, 2000. The Manufacturers Life Insurance 
Company.

TMA563,607. June 18, 2002. Appln No. 898,955. Vol.47 Issue 
2363. February 09, 2000. THE CONSUMERS’ GAS COMPANY 
LTD.

TMA563,608. June 18, 2002. Appln No. 1,069,252. Vol.49 Issue 
2472. March 13, 2002. CASTLE BUILDING CENTRES GROUP 
LTD.,.

TMA563,609. June 18, 2002. Appln No. 1,069,663. Vol.49 Issue 
2469. February 20, 2002. VYNEX, Société Anonyme,.

TMA563,610. June 18, 2002. Appln No. 1,070,576. Vol.49 Issue 
2471. March 06, 2002. Global Information Licensing Corpora-
tion(a Florida Corporation).

TMA563,611. June 18, 2002. Appln No. 1,071,094. Vol.49 Issue 
2470. February 27, 2002. CBM Intellectual Properties, Inc.,.

TMA563,612. June 18, 2002. Appln No. 1,072,056. Vol.49 Issue 
2472. March 13, 2002. RANDOM HOUSE, INC.,.

TMA563,613. June 18, 2002. Appln No. 1,072,057. Vol.49 Issue 
2472. March 13, 2002. RANDOM HOUSE, INC.,.

TMA563,614. June 18, 2002. Appln No. 1,072,251. Vol.49 Issue 
2472. March 13, 2002. ICI CANADA INC.

TMA563,615. June 18, 2002. Appln No. 1,072,431. Vol.49 Issue 
2472. March 13, 2002. SB Pharmco Puerto Rico Inc.

TMA563,616. June 18, 2002. Appln No. 1,073,049. Vol.49 Issue 
2472. March 13, 2002. Craftmaster Manufacturing, Inc.

TMA563,617. June 18, 2002. Appln No. 1,064,620. Vol.49 Issue 
2463. January 09, 2002. Glen Raven, Inc.,.

TMA563,618. June 18, 2002. Appln No. 1,064,709. Vol.49 Issue 
2470. February 27, 2002. New Wine.

TMA563,619. June 18, 2002. Appln No. 1,065,125. Vol.49 Issue 

2468. February 13, 2002. Churchill China Plc, a legal entity,.

TMA563,620. June 18, 2002. Appln No. 1,056,860. Vol.49 Issue 
2467. February 06, 2002. Bayerische Motoren Werke Aktienge-
sellschaft.

TMA563,621. June 18, 2002. Appln No. 1,047,770. Vol.48 Issue 
2447. September 19, 2001. Edward Spink.

TMA563,622. June 18, 2002. Appln No. 1,063,944. Vol.48 Issue 
2460. December 19, 2001. iMagicTV Inc.,.

TMA563,623. June 18, 2002. Appln No. 1,064,865. Vol.49 Issue 
2471. March 06, 2002. WAL-MART STORES, INC.,.

TMA563,624. June 18, 2002. Appln No. 1,042,541. Vol.48 Issue 
2448. September 26, 2001. E Bridge Software Inc.

TMA563,625. June 18, 2002. Appln No. 1,043,617. Vol.49 Issue 
2472. March 13, 2002. FIRECO INC.,.

TMA563,626. June 18, 2002. Appln No. 1,045,089. Vol.48 Issue 
2447. September 19, 2001. 1062939 ONTARIO INC,.

TMA563,627. June 18, 2002. Appln No. 1,023,712. Vol.47 Issue 
2399. October 18, 2000. IDT International Limited,.

TMA563,628. June 18, 2002. Appln No. 1,024,499. Vol.48 Issue 
2443. August 22, 2001. THE PHOTO GIFT COMPANY LTD.

TMA563,629. June 18, 2002. Appln No. 1,042,068. Vol.49 Issue 
2467. February 06, 2002. FYFFES GROUP LIMITED.

TMA563,630. June 18, 2002. Appln No. 1,042,126. Vol.48 Issue 
2442. August 15, 2001. UNITED GLOBAL SOURCING INC.,.

TMA563,631. June 18, 2002. Appln No. 1,037,908. Vol.48 Issue 
2418. February 28, 2001. U L Canada Inc.,.

TMA563,632. June 18, 2002. Appln No. 1,040,057. Vol.48 Issue 
2456. November 21, 2001. Lockhart Industries Ltd.,.

TMA563,633. June 18, 2002. Appln No. 1,008,878. Vol.48 Issue 
2450. October 10, 2001. DCNL, INC.

TMA563,634. June 18, 2002. Appln No. 1,041,197. Vol.48 Issue 
2460. December 19, 2001. DANISCO A/S.

TMA563,635. June 18, 2002. Appln No. 1,041,744. Vol.48 Issue 
2448. September 26, 2001. USANA, Inc.,a Utah corporation,.

TMA563,636. June 18, 2002. Appln No. 1,041,970. Vol.48 Issue 
2434. June 20, 2001. DENTSPLY INTERNATIONAL INC.,.

TMA563,637. June 18, 2002. Appln No. 1,011,341. Vol.48 Issue 

Enregistrement
Registration
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2451. October 17, 2001. Dalloz Investment, Inc.

TMA563,638. June 18, 2002. Appln No. 1,013,646. Vol.48 Issue 
2447. September 19, 2001. CI Mutual Funds Inc.

TMA563,639. June 18, 2002. Appln No. 1,050,942. Vol.48 Issue 
2456. November 21, 2001. W.C. Bradley Company,a Georgia 
corporation,.

TMA563,640. June 18, 2002. Appln No. 1,052,444. Vol.48 Issue 
2456. November 21, 2001. Stéphane Bismuth.

TMA563,641. June 18, 2002. Appln No. 1,020,419. Vol.47 Issue 
2399. October 18, 2000. General Electric Company,.

TMA563,642. June 18, 2002. Appln No. 1,020,687. Vol.48 Issue 
2413. January 24, 2001. Grucor Canada Inc.,.

TMA563,643. June 18, 2002. Appln No. 1,022,966. Vol.48 Issue 
2452. October 24, 2001. REITMANS (CANADA) LIMITED.

TMA563,644. June 18, 2002. Appln No. 1,017,887. Vol.47 Issue 
2397. October 04, 2000. 3404668 Canada inc.,.

TMA563,645. June 18, 2002. Appln No. 1,017,972. Vol.48 Issue 
2427. May 02, 2001. Thomson Multimedia Inc.

TMA563,646. June 18, 2002. Appln No. 1,018,910. Vol.47 Issue 
2398. October 11, 2000. CON-ELCO LTD.,.

TMA563,647. June 18, 2002. Appln No. 1,019,539. Vol.48 Issue 
2416. February 14, 2001. NEW MANITOBA BREWING LTD.

TMA563,648. June 18, 2002. Appln No. 1,019,829. Vol.47 Issue 
2408. December 20, 2000. David Milton,.

TMA563,649. June 18, 2002. Appln No. 1,019,955. Vol.48 Issue 
2423. April 04, 2001. R.C. PURDY CHOCOLATES LTD.

TMA563,650. June 18, 2002. Appln No. 846,201. Vol.44 Issue 
2247. November 19, 1997. JOSE FERNANDEZ-BRAVO.

TMA563,651. June 18, 2002. Appln No. 1,047,178. Vol.48 Issue 
2457. November 28, 2001. BUSINESS MENS FELLOWSHIP.

TMA563,652. June 18, 2002. Appln No. 1,050,918. Vol.48 Issue 
2460. December 19, 2001. IOMED, INC.,.

TMA563,653. June 18, 2002. Appln No. 1,033,313. Vol.49 Issue 
2470. February 27, 2002. ABB Turbo Systems Ltd.,.

TMA563,654. June 19, 2002. Appln No. 1,020,229. Vol.49 Issue 
2464. January 16, 2002. EXCHANGE TOWER LIMITED.

TMA563,655. June 19, 2002. Appln No. 1,020,471. Vol.48 Issue 
2429. May 16, 2001. GREAT WHITE SHARK ENTERPRISES, 
INC.,.

TMA563,656. June 19, 2002. Appln No. 1,018,486. Vol.48 Issue 
2416. February 14, 2001. Dan McLeod,.

TMA563,657. June 19, 2002. Appln No. 1,019,781. Vol.48 Issue 

2435. June 27, 2001. MARDAT INVESTMENTS LIMITED.

TMA563,658. June 19, 2002. Appln No. 809,407. Vol.49 Issue 
2469. February 20, 2002. Global Total Office, an Ontario limited 
partnership having Global Upholstery Co. Inc. as its general part-
ner.

TMA563,659. June 19, 2002. Appln No. 811,261. Vol.44 Issue 
2250. December 10, 1997. ISTAR INC.

TMA563,660. June 19, 2002. Appln No. 834,463. Vol.46 Issue 
2356. December 22, 1999. Canadian Broadcasting Corporation.

TMA563,661. June 19, 2002. Appln No. 1,018,525. Vol.47 Issue 
2389. August 09, 2000. ONTARIO PORK PRODUCERS’ MAR-
KETING BOARD,.

TMA563,662. June 19, 2002. Appln No. 1,018,686. Vol.48 Issue 
2452. October 24, 2001. Whirlpool Properties, Inc.

TMA563,663. June 19, 2002. Appln No. 1,049,964. Vol.49 Issue 
2468. February 13, 2002. ROGERS BROADCASTING LIMITED.

TMA563,664. June 19, 2002. Appln No. 1,056,784. Vol.49 Issue 
2464. January 16, 2002. MDS INC.,.

TMA563,665. June 19, 2002. Appln No. 1,057,282. Vol.49 Issue 
2471. March 06, 2002. Brousseau Bros. Ltd.,.

TMA563,666. June 19, 2002. Appln No. 1,056,693. Vol.49 Issue 
2472. March 13, 2002. U L Canada Inc.,.

TMA563,667. June 19, 2002. Appln No. 832,261. Vol.49 Issue 
2464. January 16, 2002. NAP, INC.

TMA563,668. June 19, 2002. Appln No. 733,247. Vol.42 Issue 
2118. May 31, 1995. OFFICEMAX INC.,.

TMA563,669. June 19, 2002. Appln No. 866,887. Vol.49 Issue 
2470. February 27, 2002. NOVUS INTERNATIONAL, INC.A 
CORPORATION OF DELAWARE.

TMA563,670. June 19, 2002. Appln No. 1,046,460. Vol.48 Issue 
2448. September 26, 2001. Bellamy H20 Inc.,.

TMA563,671. June 19, 2002. Appln No. 1,047,912. Vol.48 Issue 
2452. October 24, 2001. Yuji Okuyama,.

TMA563,672. June 19, 2002. Appln No. 1,048,899. Vol.49 Issue 
2472. March 13, 2002. Scott & Charters (Canada) Inc.,.

TMA563,673. June 19, 2002. Appln No. 1,048,957. Vol.48 Issue 
2458. December 05, 2001. 162013 CANADA INC.,.

TMA563,674. June 19, 2002. Appln No. 1,049,126. Vol.48 Issue 
2436. July 04, 2001. AmikaNow! Corporation,.

TMA563,675. June 19, 2002. Appln No. 899,765. Vol.48 Issue 
2455. November 14, 2001. GMX AG.

TMA563,676. June 19, 2002. Appln No. 868,963. Vol.49 Issue 
2464. January 16, 2002. Global Total Office, an Ontario limited 
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partnership having Global Upholstery Co. Inc. as its general part-
ner.

TMA563,677. June 19, 2002. Appln No. 872,002. Vol.45 Issue 
2292. September 30, 1998. SUNTORY LIMITED.

TMA563,678. June 19, 2002. Appln No. 1,006,436. Vol.48 Issue 
2448. September 26, 2001. AM GENERAL CORPORATION.

TMA563,679. June 19, 2002. Appln No. 1,007,628. Vol.48 Issue 
2448. September 26, 2001. VOSSCHEMIE GMBH.

TMA563,680. June 19, 2002. Appln No. 1,065,973. Vol.49 Issue 
2470. February 27, 2002. KABUSHIKI KAISHA MIYAKE DESIGN 
JIMUSHO, d/b/a MIYAKE DESIGN STUDIO.

TMA563,681. June 19, 2002. Appln No. 874,310. Vol.47 Issue 
2372. April 12, 2000. Arvin Replacement Products S.r.l.

TMA563,682. June 19, 2002. Appln No. 1,045,181. Vol.48 Issue 
2439. July 25, 2001. Crystallize, Inc.A Michigan Corporation.

TMA563,683. June 19, 2002. Appln No. 1,003,129. Vol.47 Issue 
2373. April 19, 2000. DANIEL FLACHAIRE.

TMA563,684. June 19, 2002. Appln No. 1,030,833. Vol.48 Issue 
2449. October 03, 2001. Lifted Research Group, Inc.,a California 
corporation,.

TMA563,685. June 19, 2002. Appln No. 1,045,061. Vol.48 Issue 
2451. October 17, 2001. U.S. Paint Corporation,a Delaware cor-
poration,.

TMA563,686. June 19, 2002. Appln No. 1,070,699. Vol.49 Issue 
2472. March 13, 2002. Worldwide Immigration Consultancy Ser-
vices Canada Incorporated.

TMA563,687. June 19, 2002. Appln No. 1,069,701. Vol.49 Issue 
2472. March 13, 2002. COCOCARE PRODUCTS, INC.,.

TMA563,688. June 19, 2002. Appln No. 1,044,777. Vol.49 Issue 
2465. January 23, 2002. BURNBRAE FARMS LIMITED,.

TMA563,689. June 19, 2002. Appln No. 1,051,091. Vol.48 Issue 
2441. August 08, 2001. Irving Pulp & Paper Limited, operating 
through its Cavendish Farms Division and trading as Cavendish 
Farms,.

TMA563,690. June 19, 2002. Appln No. 1,051,423. Vol.49 Issue 
2470. February 27, 2002. 407245 ALBERTA LTD. O/A STAR 
NAIL CANADA,.

TMA563,691. June 19, 2002. Appln No. 1,068,093. Vol.49 Issue 
2471. March 06, 2002. EHN INC.

TMA563,692. June 19, 2002. Appln No. 1,070,607. Vol.49 Issue 
2470. February 27, 2002. CRAFT-BILT MATERIALS LTD.

TMA563,693. June 19, 2002. Appln No. 1,068,021. Vol.49 Issue 
2472. March 13, 2002. Private Investigators’ Association of B.C.,.

TMA563,694. June 19, 2002. Appln No. 1,053,379. Vol.48 Issue 

2460. December 19, 2001. MICHAEL BALL, trading as Growth 
Spurt,.

TMA563,695. June 19, 2002. Appln No. 1,018,694. Vol.47 Issue 
2405. November 29, 2000. MERRILL LYNCH & CO., INC.

TMA563,696. June 19, 2002. Appln No. 1,051,387. Vol.49 Issue 
2472. March 13, 2002. HIP INTERACTIVE CORP.

TMA563,697. June 19, 2002. Appln No. 1,017,961. Vol.47 Issue 
2398. October 11, 2000. LES PRODUITS PAKLAB INC./PAKLAB 
PRODUCTS INC.

TMA563,698. June 19, 2002. Appln No. 1,050,236. Vol.49 Issue 
2468. February 13, 2002. FLEXITALLIC INVESTMENTS, INC.,.

TMA563,699. June 19, 2002. Appln No. 1,066,966. Vol.49 Issue 
2467. February 06, 2002. Transderma Pharmaceuticals Inc.,.

TMA563,700. June 19, 2002. Appln No. 1,050,148. Vol.48 Issue 
2455. November 14, 2001. BIO-CYBERNETICS INTERNA-
TIONAL.

TMA563,701. June 19, 2002. Appln No. 1,049,079. Vol.49 Issue 
2473. March 20, 2002. FOR SOFT, INC.,a Delaware corpora-
tion,.

TMA563,702. June 19, 2002. Appln No. 1,048,727. Vol.48 Issue 
2458. December 05, 2001. LANDMARK EDUCATION CORPO-
RATION.

TMA563,703. June 19, 2002. Appln No. 1,066,550. Vol.49 Issue 
2470. February 27, 2002. Clearnet Inc.

TMA563,704. June 19, 2002. Appln No. 1,045,234. Vol.49 Issue 
2472. March 13, 2002. Corel Corporation.

TMA563,705. June 19, 2002. Appln No. 1,030,752. Vol.48 Issue 
2421. March 21, 2001. THE FAMILY CHANNEL INC.,.

TMA563,706. June 19, 2002. Appln No. 764,850. Vol.49 Issue 
2470. February 27, 2002. SUPER SEER CORPORATION,.

TMA563,707. June 19, 2002. Appln No. 1,069,605. Vol.49 Issue 
2468. February 13, 2002. Colliers Macaulay Nicolls Inc.,.

TMA563,708. June 19, 2002. Appln No. 1,020,724. Vol.47 Issue 
2389. August 09, 2000. Paper²Papier Ltd.

TMA563,709. June 19, 2002. Appln No. 1,040,802. Vol.49 Issue 
2472. March 13, 2002. INTEL CORPORATION, a Delaware cor-
poration,.

TMA563,710. June 19, 2002. Appln No. 1,066,469. Vol.49 Issue 
2467. February 06, 2002. MARK ANTHONY PROPERTIES 
LTD.,.

TMA563,711. June 19, 2002. Appln No. 1,066,038. Vol.49 Issue 
2463. January 09, 2002. DELUXE LABORATORIES INC.

TMA563,712. June 19, 2002. Appln No. 1,066,037. Vol.49 Issue 
2463. January 09, 2002. DELUXE LABORATORIES INC.



Vol. 49, No. 2489 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

10 juillet 2002 204 July 10, 2002

TMA563,713. June 19, 2002. Appln No. 1,042,129. Vol.48 Issue 
2426. April 25, 2001. U L Canada Inc.,.

TMA563,714. June 19, 2002. Appln No. 1,066,544. Vol.49 Issue 
2465. January 23, 2002. SUMITOMO RUBBER INDUSTRIES, 
LTD.,a Japanese corporation,.

TMA563,715. June 19, 2002. Appln No. 1,035,046. Vol.49 Issue 
2469. February 20, 2002. NU-GRO IP INC.

TMA563,716. June 19, 2002. Appln No. 1,034,507. Vol.48 Issue 
2454. November 07, 2001. THE PROCTER & GAMBLE COM-
PANY,.

TMA563,717. June 19, 2002. Appln No. 803,791. Vol.48 Issue 
2446. September 12, 2001. BULCAN FOODBEV CONSULT-
ANTS INC.,.

TMA563,718. June 19, 2002. Appln No. 1,034,436. Vol.49 Issue 
2463. January 09, 2002. CANADIAN RANGELAND BEEF & 
BISON INC.

TMA563,719. June 19, 2002. Appln No. 1,034,286. Vol.48 Issue 
2440. August 01, 2001. SUNSET PUBLISHING CORPORA-
TION.

TMA563,720. June 19, 2002. Appln No. 1,059,756. Vol.49 Issue 
2470. February 27, 2002. DSM N.V.,.

TMA563,721. June 19, 2002. Appln No. 1,059,910. Vol.49 Issue 
2470. February 27, 2002. ONTARIO LOTTERY AND GAMING 
CORPORATION,.

TMA563,722. June 19, 2002. Appln No. 1,053,086. Vol.48 Issue 
2443. August 22, 2001. U L Canada Inc.,.

TMA563,723. June 19, 2002. Appln No. 1,065,220. Vol.49 Issue 
2470. February 27, 2002. Remington Corporation, L.L.C.,.

TMA563,724. June 19, 2002. Appln No. 1,058,163. Vol.49 Issue 
2464. January 16, 2002. RHE Hatco, Inc.

TMA563,725. June 19, 2002. Appln No. 1,051,498. Vol.48 Issue 
2447. September 19, 2001. NEXBRIDGE INC.,.

TMA563,726. June 19, 2002. Appln No. 1,051,499. Vol.48 Issue 
2447. September 19, 2001. NEXBRIDGE INC.,.

TMA563,727. June 19, 2002. Appln No. 1,052,276. Vol.49 Issue 
2471. March 06, 2002. PROPHYTA BIOLOGISCHER PFLAN-
ZENSCHUTZ GmbH,.

TMA563,728. June 19, 2002. Appln No. 1,052,357. Vol.48 Issue 
2455. November 14, 2001. Lantec Products, Inc.,a corporation 
organized under the laws of California,.

TMA563,729. June 19, 2002. Appln No. 1,020,852. Vol.48 Issue 
2411. January 10, 2001. MAMISON CO., LTD.

TMA563,730. June 19, 2002. Appln No. 1,020,853. Vol.47 Issue 
2393. September 06, 2000. MAMISON CO., LTD.

TMA563,731. June 19, 2002. Appln No. 1,021,716. Vol.48 Issue 
2414. January 31, 2001. The Toronto Stock Exchange Inc.

TMA563,732. June 19, 2002. Appln No. 1,021,717. Vol.48 Issue 
2414. January 31, 2001. The Toronto Stock Exchange Inc.

TMA563,733. June 19, 2002. Appln No. 1,022,047. Vol.47 Issue 
2398. October 11, 2000. JEFFREY H. DIXON,.

TMA563,734. June 19, 2002. Appln No. 1,023,313. Vol.47 Issue 
2406. December 06, 2000. Pacific Sunwear of California,a Cali-
fornia corporation,.

TMA563,735. June 19, 2002. Appln No. 1,023,320. Vol.47 Issue 
2397. October 04, 2000. HUSKY INJECTION MOLDING SYS-
TEMS LTD.

TMA563,736. June 19, 2002. Appln No. 1,065,767. Vol.49 Issue 
2472. March 13, 2002. GENERAL INSTRUMENT CORPORA-
TION,.

TMA563,737. June 19, 2002. Appln No. 1,065,872. Vol.49 Issue 
2464. January 16, 2002. Pink Lime Cosmopolitan Salon and Spa, 
a Joint Venture composed of Pink Lime Ltd., 633214 Alberta Ltd., 
Looks Unlimited Ltd.,.

TMA563,738. June 19, 2002. Appln No. 1,059,238. Vol.48 Issue 
2454. November 07, 2001. PROTEL, INC.

TMA563,739. June 19, 2002. Appln No. 1,069,697. Vol.49 Issue 
2469. February 20, 2002. Assante Corporation,.

TMA563,740. June 19, 2002. Appln No. 1,051,741. Vol.48 Issue 
2459. December 12, 2001. REVCO TECHNOLOGIES, INC.

TMA563,741. June 19, 2002. Appln No. 1,023,317. Vol.49 Issue 
2469. February 20, 2002. KIRKBI AG.

TMA563,742. June 19, 2002. Appln No. 1,018,433. Vol.48 Issue 
2431. May 30, 2001. DJ Orthopedics, LLC.

TMA563,743. June 19, 2002. Appln No. 881,158. Vol.49 Issue 
2472. March 13, 2002. SYSTRAN CORP.

TMA563,744. June 19, 2002. Appln No. 1,060,693. Vol.48 Issue 
2460. December 19, 2001. HUNT HOLDINGS, INC.

TMA563,745. June 19, 2002. Appln No. 1,060,261. Vol.49 Issue 
2470. February 27, 2002. OhOne Inc.,.

TMA563,746. June 19, 2002. Appln No. 1,052,678. Vol.48 Issue 
2459. December 12, 2001. DMR CONSEIL INC./DMR CON-
SULTING INC.

TMA563,747. June 19, 2002. Appln No. 1,018,372. Vol.47 Issue 
2386. July 19, 2000. U L Canada Inc.,.

TMA563,748. June 19, 2002. Appln No. 899,730. Vol.47 Issue 
2366. March 01, 2000. MELITTA HAUSHALTSPRODUKTE 
GMBH & CO. KOMMANDITGESELLSCHAFT.
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TMA563,749. June 19, 2002. Appln No. 1,035,909. Vol.49 Issue 
2469. February 20, 2002. PLAY IT AGAIN SAM,.

TMA563,750. June 19, 2002. Appln No. 1,036,090. Vol.48 Issue 
2421. March 21, 2001. MR. LUBE CANADA INC.

TMA563,751. June 19, 2002. Appln No. 1,029,578. Vol.48 Issue 
2448. September 26, 2001. PCC LIMITED,.

TMA563,752. June 19, 2002. Appln No. 1,036,089. Vol.48 Issue 
2421. March 21, 2001. MR. LUBE CANADA INC.

TMA563,753. June 19, 2002. Appln No. 897,662. Vol.49 Issue 
2465. January 23, 2002. ESPE DENTAL AG.

TMA563,754. June 19, 2002. Appln No. 875,556. Vol.48 Issue 
2419. March 07, 2001. WINEWORLD LONDON PLC.

TMA563,755. June 19, 2002. Appln No. 1,018,395. Vol.47 Issue 
2386. July 19, 2000. InTune Corporation,a legal entity,.

TMA563,756. June 19, 2002. Appln No. 1,018,396. Vol.47 Issue 
2386. July 19, 2000. InTune Corporation,a legal entity,.

TMA563,757. June 19, 2002. Appln No. 1,018,826. Vol.49 Issue 
2466. January 30, 2002. Camco Inc.,.

TMA563,758. June 19, 2002. Appln No. 889,393. Vol.49 Issue 
2466. January 30, 2002. California Tan, Inc.(a Delaware Corpo-
ration).

TMA563,759. June 19, 2002. Appln No. 1,001,968. Vol.46 Issue 
2354. December 08, 1999. LAFARGE GYPSUM CANADA INC./
LAFARGE GYPSE CANADA INC.

TMA563,760. June 19, 2002. Appln No. 1,069,251. Vol.49 Issue 
2472. March 13, 2002. CASTLE BUILDING CENTRES GROUP 
LTD.,.

TMA563,761. June 19, 2002. Appln No. 1,068,067. Vol.49 Issue 
2472. March 13, 2002. Grotek Manufacturing Inc.,.

TMA563,762. June 19, 2002. Appln No. 1,067,857. Vol.49 Issue 
2469. February 20, 2002. WARNACO U.S., INC.,a Delaware cor-
poration,.

TMA563,763. June 19, 2002. Appln No. 1,017,941. Vol.48 Issue 
2418. February 28, 2001. PAPILLON S.P.A.,a legal entity,.

TMA563,764. June 19, 2002. Appln No. 1,015,946. Vol.48 Issue 
2410. January 03, 2001. STUDIO A ENTERTAINMENT, INC.(a 
California corporation),.

TMA563,765. June 19, 2002. Appln No. 1,039,431. Vol.48 Issue 
2452. October 24, 2001. CEBE INTERNATIONAL S.A.,.

TMA563,766. June 19, 2002. Appln No. 863,082. Vol.48 Issue 
2447. September 19, 2001. CARA OPERATIONS LIMITED.

TMA563,767. June 19, 2002. Appln No. 1,052,677. Vol.48 Issue 
2459. December 12, 2001. DMR CONSEIL INC./DMR CON-

SULTING INC.

TMA563,768. June 19, 2002. Appln No. 1,039,432. Vol.49 Issue 
2462. January 02, 2002. CEBE INTERNATIONAL S.A.,.

TMA563,769. June 19, 2002. Appln No. 1,047,135. Vol.49 Issue 
2472. March 13, 2002. TVILUM-SCANBIRK A/S,.

TMA563,770. June 19, 2002. Appln No. 1,060,667. Vol.49 Issue 
2467. February 06, 2002. CAFÉ RAMON INC.

TMA563,771. June 19, 2002. Appln No. 1,002,943. Vol.49 Issue 
2463. January 09, 2002. LES IMPORTATIONS GÉOCAN INC.

TMA563,772. June 19, 2002. Appln No. 1,047,141. Vol.49 Issue 
2472. March 13, 2002. TVILUM-SCANBIRK A/S,.

TMA563,773. June 19, 2002. Appln No. 1,056,445. Vol.49 Issue 
2470. February 27, 2002. PLAYER’S COMPANY INC.,.

TMA563,774. June 19, 2002. Appln No. 1,060,980. Vol.49 Issue 
2466. January 30, 2002. Orange Deluxe Inc.

TMA563,775. June 19, 2002. Appln No. 1,055,099. Vol.49 Issue 
2463. January 09, 2002. Pirel Inc.

TMA563,776. June 19, 2002. Appln No. 1,030,749. Vol.48 Issue 
2421. March 21, 2001. THE FAMILY CHANNEL INC.,.

TMA563,777. June 20, 2002. Appln No. 1,038,244. Vol.48 Issue 
2449. October 03, 2001. Diversified Waste Solutions, a division of 
Aldon Management Inc.

TMA563,778. June 20, 2002. Appln No. 1,010,885. Vol.48 Issue 
2449. October 03, 2001. COMMONWEALTH EDISON COM-
PANY,.

TMA563,779. June 20, 2002. Appln No. 1,055,544. Vol.49 Issue 
2472. March 13, 2002. ACHILLES CORPORATION,.

TMA563,780. June 20, 2002. Appln No. 1,056,518. Vol.49 Issue 
2471. March 06, 2002. BASF CORPORATION.

TMA563,781. June 20, 2002. Appln No. 1,072,532. Vol.49 Issue 
2473. March 20, 2002. RANDOM HOUSE, INC.,.

TMA563,782. June 20, 2002. Appln No. 1,072,599. Vol.49 Issue 
2472. March 13, 2002. SOCIÉTÉ DES PRODUITS NESTLÉ 
S.A.,.

TMA563,783. June 20, 2002. Appln No. 1,063,877. Vol.49 Issue 
2473. March 20, 2002. TAYLOR MARKETING GROUP INC.,.

TMA563,784. June 20, 2002. Appln No. 1,065,377. Vol.49 Issue 
2470. February 27, 2002. AMERICAN CYANAMID COMPANY.

TMA563,785. June 20, 2002. Appln No. 1,065,781. Vol.49 Issue 
2462. January 02, 2002. DELUXE LABORATORIES INC.

TMA563,786. June 20, 2002. Appln No. 1,065,783. Vol.49 Issue 
2462. January 02, 2002. DELUXE LABORATORIES INC.
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TMA563,787. June 20, 2002. Appln No. 1,018,809. Vol.47 Issue 
2395. September 20, 2000. DUN & BRADSTREET INTERNA-
TIONAL, LTD.,.

TMA563,788. June 20, 2002. Appln No. 1,018,812. Vol.48 Issue 
2411. January 10, 2001. E.G.L. Gem Lab Ltd.

TMA563,789. June 20, 2002. Appln No. 1,018,816. Vol.48 Issue 
2411. January 10, 2001. E.G.L. Gem Lab Ltd.

TMA563,790. June 20, 2002. Appln No. 1,019,237. Vol.47 Issue 
2408. December 20, 2000. Ames True Temper Properties, Inc.,(a 
Michigan Corporation),.

TMA563,791. June 20, 2002. Appln No. 1,057,261. Vol.49 Issue 
2472. March 13, 2002. Parmalat Food Inc.,.

TMA563,792. June 20, 2002. Appln No. 1,057,873. Vol.48 Issue 
2460. December 19, 2001. INIZIO UOMO FASHIONS INC./LES 
MODES INIZIO UOMO INC.,.

TMA563,793. June 20, 2002. Appln No. 1,053,120. Vol.49 Issue 
2469. February 20, 2002. Financial Models Company Inc.

TMA563,794. June 20, 2002. Appln No. 1,054,725. Vol.49 Issue 
2470. February 27, 2002. ALIANT INC.,.

TMA563,795. June 20, 2002. Appln No. 1,005,635. Vol.48 Issue 
2449. October 03, 2001. LEADERSHIP EDUCATION AND 
DEVELOPMENT, INC.

TMA563,796. June 20, 2002. Appln No. 1,017,659. Vol.47 Issue 
2407. December 13, 2000. JAGUAR CARS LIMITED,.

TMA563,797. June 20, 2002. Appln No. 1,036,608. Vol.48 Issue 
2447. September 19, 2001. Harman International Industries, 
Incorporated,.

TMA563,798. June 20, 2002. Appln No. 1,000,713. Vol.49 Issue 
2466. January 30, 2002. COMPUTER ASSOCIATES THINK, 
INC.A DELAWARE CORPORATION.

TMA563,799. June 20, 2002. Appln No. 898,876. Vol.47 Issue 
2361. January 26, 2000. TWENTIETH CENTURY FOX FILM 
CORPORATION.

TMA563,800. June 20, 2002. Appln No. 1,018,309. Vol.47 Issue 
2400. October 25, 2000. PROCTER & GAMBLE INC.,.

TMA563,801. June 20, 2002. Appln No. 1,018,199. Vol.47 Issue 
2406. December 06, 2000. CALBEE FOODS CO., LTD.,.

TMA563,802. June 20, 2002. Appln No. 1,036,746. Vol.48 Issue 
2443. August 22, 2001. SOFTSPIKES, INC.,a Delaware corpora-
tion,.

TMA563,803. June 20, 2002. Appln No. 1,037,349. Vol.48 Issue 
2454. November 07, 2001. THE PROPHET CORPORATION.

TMA563,804. June 20, 2002. Appln No. 1,037,675. Vol.48 Issue 
2449. October 03, 2001. ASSOCIATE CARRIERS INC.,.

TMA563,805. June 20, 2002. Appln No. 1,018,162. Vol.48 Issue 
2413. January 24, 2001. HÄSTENS SÄNGAR AB,.

TMA563,806. June 20, 2002. Appln No. 1,017,050. Vol.49 Issue 
2472. March 13, 2002. JUST US! COFFEE ROASTERS CO-
OPERATIVE LIMITED.

TMA563,807. June 20, 2002. Appln No. 1,037,004. Vol.48 Issue 
2451. October 17, 2001. Wikus -Sägenfabrik Wilhelm H. Kull-
mann GmbH & Co. KG.

TMA563,808. June 20, 2002. Appln No. 878,089. Vol.45 Issue 
2301. December 02, 1998. WATERFALL COMPANYA CORPO-
RATON OF WYOMING.

TMA563,809. June 20, 2002. Appln No. 1,051,257. Vol.49 Issue 
2472. March 13, 2002. PG SYSTÈMES D’INFORMATION INC.,.

TMA563,810. June 20, 2002. Appln No. 1,048,728. Vol.48 Issue 
2455. November 14, 2001. LANDMARK EDUCATION CORPO-
RATION.

TMA563,811. June 20, 2002. Appln No. 1,040,308. Vol.48 Issue 
2461. December 26, 2001. LABORATOIRE CENTRAL DES 
PONTS ET CHAUSSÉES (LCPC),.

TMA563,812. June 20, 2002. Appln No. 1,043,634. Vol.48 Issue 
2441. August 08, 2001. SHINSEDAI CO., LTD.,.

TMA563,813. June 20, 2002. Appln No. 1,040,804. Vol.49 Issue 
2471. March 06, 2002. INTEL CORPORATION, a Delaware cor-
poration,.

TMA563,814. June 20, 2002. Appln No. 1,066,378. Vol.49 Issue 
2465. January 23, 2002. CANADIAN CANCER SOCIETY,.

TMA563,815. June 20, 2002. Appln No. 1,035,792. Vol.48 Issue 
2438. July 18, 2001. FOUR NINES INC.,.

TMA563,816. June 20, 2002. Appln No. 876,344. Vol.48 Issue 
2453. October 31, 2001. AEROMERICA INC.

TMA563,817. June 20, 2002. Appln No. 1,051,256. Vol.49 Issue 
2472. March 13, 2002. PG SYSTÈMES D’INFORMATION INC.,.

TMA563,818. June 20, 2002. Appln No. 1,030,747. Vol.48 Issue 
2421. March 21, 2001. THE FAMILY CHANNEL INC.,.

TMA563,819. June 20, 2002. Appln No. 1,056,689. Vol.49 Issue 
2467. February 06, 2002. KEE PLASTICS AB,a legal entity,.

TMA563,820. June 20, 2002. Appln No. 1,056,266. Vol.49 Issue 
2468. February 13, 2002. P&M Products Limited,.

TMA563,821. June 20, 2002. Appln No. 1,054,951. Vol.48 Issue 
2458. December 05, 2001. Voice Mobility Inc.

TMA563,822. June 20, 2002. Appln No. 1,054,661. Vol.49 Issue 
2473. March 20, 2002. Kadoya Seiyu Kabushiki Kaisha, also 
trading as Kadoya Sesame Mills Inc.,.
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TMA563,823. June 20, 2002. Appln No. 1,052,405. Vol.49 Issue 
2470. February 27, 2002. SUNSWEET GROWERS INC.,.

TMA563,824. June 20, 2002. Appln No. 1,047,527. Vol.48 Issue 
2453. October 31, 2001. SALFA S.P.A.

TMA563,825. June 20, 2002. Appln No. 1,047,408. Vol.49 Issue 
2470. February 27, 2002. KONINKLIJKE PHILIPS ELECTRON-
ICS N.V.,.

TMA563,826. June 20, 2002. Appln No. 1,046,923. Vol.48 Issue 
2437. July 11, 2001. V. Mance Manufacturing Ltd.,.

TMA563,827. June 20, 2002. Appln No. 1,044,005. Vol.49 Issue 
2468. February 13, 2002. uwe GmbH.

TMA563,828. June 20, 2002. Appln No. 1,042,984. Vol.49 Issue 
2465. January 23, 2002. 1359470 Ontario Inc.

TMA563,829. June 20, 2002. Appln No. 1,042,940. Vol.49 Issue 
2465. January 23, 2002. Bühler AG,.

TMA563,830. June 20, 2002. Appln No. 1,042,200. Vol.49 Issue 
2473. March 20, 2002. SHAKLEE CORPORATION,.

TMA563,831. June 20, 2002. Appln No. 1,070,229. Vol.49 Issue 
2471. March 06, 2002. GENERAL CABLE TECHNOLOGIES 
CORPORATION.

TMA563,832. June 20, 2002. Appln No. 1,070,230. Vol.49 Issue 
2471. March 06, 2002. GENERAL CABLE TECHNOLOGIES 
CORPORATION.

TMA563,833. June 20, 2002. Appln No. 1,070,256. Vol.49 Issue 
2470. February 27, 2002. Morrison & Foerster LLP,.

TMA563,834. June 20, 2002. Appln No. 1,070,277. Vol.49 Issue 
2470. February 27, 2002. GROUPE PROCYCLE INC./PROCY-
CLE GROUP INC.

TMA563,835. June 20, 2002. Appln No. 1,070,512. Vol.49 Issue 
2470. February 27, 2002. BANK OF MONTREAL,.

TMA563,836. June 20, 2002. Appln No. 1,070,789. Vol.49 Issue 
2471. March 06, 2002. Perfect Place Media Inc.

TMA563,837. June 20, 2002. Appln No. 1,023,179. Vol.49 Issue 
2470. February 27, 2002. Hayyan Zreik.

TMA563,838. June 20, 2002. Appln No. 1,051,668. Vol.49 Issue 
2467. February 06, 2002. COMITÉ INTERNATIONAL DE LA 
HAUTE HORLOGERIE.

TMA563,839. June 20, 2002. Appln No. 881,698. Vol.46 Issue 
2351. November 17, 1999. GIOIA BISCUITS, A DIVISION OF 
1092897 ONTARIO INC.

TMA563,840. June 20, 2002. Appln No. 1,067,655. Vol.49 Issue 
2469. February 20, 2002. YOUR RIDE INTERNATIONAL INC.,.

TMA563,841. June 20, 2002. Appln No. 1,017,942. Vol.48 Issue 

2417. February 21, 2001. PAPILLON S.P.A.,a legal entity,.

TMA563,842. June 20, 2002. Appln No. 1,016,012. Vol.48 Issue 
2412. January 17, 2001. LBI Brands, Inc.

TMA563,843. June 20, 2002. Appln No. 866,694. Vol.48 Issue 
2421. March 21, 2001. Benetton Group S.p.A.

TMA563,844. June 20, 2002. Appln No. 1,033,730. Vol.49 Issue 
2466. January 30, 2002. Calendar Club L.L.C.,a Delaware corpo-
ration,.

TMA563,845. June 20, 2002. Appln No. 815,655. Vol.44 Issue 
2222. May 28, 1997. Mother’s Kitchen, Inc.

TMA563,846. June 20, 2002. Appln No. 840,162. Vol.45 Issue 
2264. March 18, 1998. 3230121 Canada Inc., carrying on busi-
ness under the firm name "BENSUS INTERNATIONAL".

TMA563,847. June 20, 2002. Appln No. 1,019,442. Vol.47 Issue 
2389. August 09, 2000. Jackson & Perkins Company,a corpora-
tion of Delaware,.

TMA563,848. June 20, 2002. Appln No. 1,019,319. Vol.49 Issue 
2472. March 13, 2002. Osler, Hoskin & Harcourt LLP.

TMA563,849. June 20, 2002. Appln No. 1,066,598. Vol.49 Issue 
2465. January 23, 2002. BLINDS TO GO INC.,.

TMA563,850. June 20, 2002. Appln No. 1,067,758. Vol.49 Issue 
2469. February 20, 2002. CI Mutual Funds Inc.

TMA563,851. June 20, 2002. Appln No. 792,576. Vol.43 Issue 
2190. October 16, 1996. BOMBARDIER INC.,.

TMA563,852. June 20, 2002. Appln No. 641,900. Vol.49 Issue 
2467. February 06, 2002. Bill Blass International LLC(a Delaware 
limited liability company).

TMA563,853. June 20, 2002. Appln No. 1,014,269. Vol.48 Issue 
2444. August 29, 2001. Ökologische Bausysteme B.I. Moll GmbH 
& Co. KG,.

TMA563,854. June 20, 2002. Appln No. 1,054,393. Vol.49 Issue 
2469. February 20, 2002. GLOBE IMPORTS (ONTARIO) LTD.,.

TMA563,855. June 20, 2002. Appln No. 1,067,603. Vol.49 Issue 
2469. February 20, 2002. CI Mutual Funds Inc.,.

TMA563,856. June 20, 2002. Appln No. 1,066,687. Vol.49 Issue 
2469. February 20, 2002. KONINKLIJKE PHILIPS ELECTRON-
ICS N.V.,.

TMA563,857. June 20, 2002. Appln No. 881,124. Vol.46 Issue 
2342. September 15, 1999. KATHLEEN MACPHEE.

TMA563,858. June 20, 2002. Appln No. 883,024. Vol.47 Issue 
2390. August 16, 2000. SUN CHEMICAL CORPORATION.

TMA563,859. June 20, 2002. Appln No. 882,579. Vol.46 Issue 
2332. July 07, 1999. AVON PRODUCTS, INC.
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TMA563,860. June 20, 2002. Appln No. 880,798. Vol.46 Issue 
2342. September 15, 1999. SHAKLEE CORPORATION.

TMA563,861. June 20, 2002. Appln No. 880,677. Vol.46 Issue 
2341. September 08, 1999. MOTOROLA, INC.(A DELAWARE 
CORPORATION).

TMA563,862. June 20, 2002. Appln No. 880,167. Vol.47 Issue 
2406. December 06, 2000. TWENTIETH CENTURY FOX FILM 
CORPORATION.

TMA563,863. June 20, 2002. Appln No. 1,019,581. Vol.47 Issue 
2402. November 08, 2000. REVESTIMIENTOS ESPECIALES 
MOLDEADOS, S.L.

TMA563,864. June 20, 2002. Appln No. 1,017,429. Vol.47 Issue 
2404. November 22, 2000. Sonia Bamboukian, trading as PURE 
ALLURE REG.

TMA563,865. June 20, 2002. Appln No. 766,351. Vol.48 Issue 
2417. February 21, 2001. JACQUES ROUSSEAU,.

TMA563,866. June 20, 2002. Appln No. 1,054,955. Vol.48 Issue 
2455. November 14, 2001. Finders Fine Foods Inc.,.

TMA563,867. June 20, 2002. Appln No. 898,964. Vol.48 Issue 
2422. March 28, 2001. SHOWCASE TELEVISION INC.

TMA563,868. June 20, 2002. Appln No. 1,040,423. Vol.48 Issue 
2443. August 22, 2001. Nomadic Structures, Inc.

TMA563,869. June 20, 2002. Appln No. 1,032,122. Vol.48 Issue 
2449. October 03, 2001. CASINO RAMA INC.

TMA563,870. June 20, 2002. Appln No. 1,005,744. Vol.47 Issue 
2377. May 17, 2000. ZENRIN CO., LTD.

TMA563,871. June 20, 2002. Appln No. 829,666. Vol.45 Issue 
2278. June 24, 1998. PACIFIC SUNWEAR OF CALIFORNIAA 
CORPORATION OF CALIFORNIA.

TMA563,872. June 20, 2002. Appln No. 1,039,455. Vol.49 Issue 
2467. February 06, 2002. Epcor Energy Services Inc.,.

TMA563,873. June 20, 2002. Appln No. 848,180. Vol.46 Issue 
2347. October 20, 1999. FRANCESCO CESARI.

TMA563,874. June 20, 2002. Appln No. 1,052,827. Vol.49 Issue 
2465. January 23, 2002. Carbide Concepts Inc.

TMA563,875. June 20, 2002. Appln No. 1,052,828. Vol.49 Issue 
2465. January 23, 2002. Carbide Concepts Inc.

TMA563,876. June 20, 2002. Appln No. 894,303. Vol.46 Issue 
2336. August 04, 1999. JALCOS HOLDINGS INC.

TMA563,877. June 20, 2002. Appln No. 1,026,559. Vol.48 Issue 
2449. October 03, 2001. JoWood Productions Software AG,.

TMA563,878. June 20, 2002. Appln No. 860,219. Vol.48 Issue 
2412. January 17, 2001. F.H. FAULDING & CO. LIMITED.

TMA563,879. June 20, 2002. Appln No. 1,044,420. Vol.48 Issue 
2438. July 18, 2001. RCD Music Ltd.

TMA563,880. June 21, 2002. Appln No. 1,050,561. Vol.48 Issue 
2458. December 05, 2001. Industrial Filter Manufacturing Lim-
ited,.

TMA563,881. June 21, 2002. Appln No. 1,071,358. Vol.49 Issue 
2471. March 06, 2002. PHANTOM MFG. (INT’L) LTD.,.

TMA563,882. June 21, 2002. Appln No. 1,072,423. Vol.49 Issue 
2470. February 27, 2002. THE PROCTER & GAMBLE COM-
PANY,.

TMA563,883. June 21, 2002. Appln No. 1,073,804. Vol.49 Issue 
2473. March 20, 2002. 553142 British Columbia Ltd.

TMA563,884. June 21, 2002. Appln No. 1,074,407. Vol.49 Issue 
2473. March 20, 2002. MACMILLAN USA, INC.,.

TMA563,885. June 21, 2002. Appln No. 1,074,412. Vol.49 Issue 
2473. March 20, 2002. MACMILLAN USA, INC.,.

TMA563,886. June 21, 2002. Appln No. 1,074,594. Vol.49 Issue 
2473. March 20, 2002. STOP ’N’ CASH 1000 INC.

TMA563,887. June 21, 2002. Appln No. 1,074,595. Vol.49 Issue 
2473. March 20, 2002. STOP ’N’ CASH 1000 INC.

TMA563,888. June 21, 2002. Appln No. 1,064,527. Vol.49 Issue 
2471. March 06, 2002. RANDY PINCH,.

TMA563,889. June 21, 2002. Appln No. 1,065,734. Vol.49 Issue 
2472. March 13, 2002. BARTLETT MANAGEMENT CORPORA-
TION LTD.,.

TMA563,890. June 21, 2002. Appln No. 1,065,830. Vol.49 Issue 
2468. February 13, 2002. NORCO PRODUCTS LTD.,.

TMA563,891. June 21, 2002. Appln No. 872,123. Vol.46 Issue 
2323. May 05, 1999. JEFFREY HULL.

TMA563,892. June 21, 2002. Appln No. 1,071,507. Vol.49 Issue 
2469. February 20, 2002. MONEYWORLD MEDIA INC.,a legal 
entity,.

TMA563,893. June 21, 2002. Appln No. 1,018,154. Vol.48 Issue 
2412. January 17, 2001. Paul Elsworth Smith,.

TMA563,894. June 21, 2002. Appln No. 870,563. Vol.49 Issue 
2468. February 13, 2002. CAPSTONE TURBINE CORPORA-
TIONA CALIFORNIA CORPORATION.

TMA563,895. June 21, 2002. Appln No. 1,056,690. Vol.49 Issue 
2467. February 06, 2002. KEE PLASTICS AB,a legal entity,.

TMA563,896. June 21, 2002. Appln No. 1,057,031. Vol.48 Issue 
2460. December 19, 2001. Smokstac Inc.

TMA563,897. June 21, 2002. Appln No. 1,057,237. Vol.49 Issue 
2468. February 13, 2002. DOAK SHIRREFF, A PARTNERSHIP.
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TMA563,898. June 21, 2002. Appln No. 1,057,477. Vol.49 Issue 
2470. February 27, 2002. INTERNATIONAL WALLCOVERINGS 
COMPANY,.

TMA563,899. June 21, 2002. Appln No. 1,066,048. Vol.49 Issue 
2468. February 13, 2002. HOME RESTAURANTS LTD.,.

TMA563,900. June 21, 2002. Appln No. 1,066,140. Vol.49 Issue 
2472. March 13, 2002. BACARDI & COMPANY LIMITED.

TMA563,901. June 21, 2002. Appln No. 1,066,141. Vol.49 Issue 
2472. March 13, 2002. BACARDI & COMPANY LIMITED.

TMA563,902. June 21, 2002. Appln No. 1,057,892. Vol.49 Issue 
2470. February 27, 2002. A Corp.,.

TMA563,903. June 21, 2002. Appln No. 1,047,903. Vol.48 Issue 
2455. November 14, 2001. TEEN-AID SASKATCHEWAN (CAN-
ADA) INC.

TMA563,904. June 21, 2002. Appln No. 1,049,073. Vol.48 Issue 
2451. October 17, 2001. OBUS FORME LTD.

TMA563,905. June 21, 2002. Appln No. 1,050,058. Vol.49 Issue 
2469. February 20, 2002. C-B Supplies Limited,.

TMA563,906. June 21, 2002. Appln No. 1,062,329. Vol.49 Issue 
2468. February 13, 2002. THE GREEN MAN HORTICULTURAL 
PRODUCTS INCORPORATED,.

TMA563,907. June 21, 2002. Appln No. 823,635. Vol.47 Issue 
2372. April 12, 2000. APPLE COMPUTER, INC.(A CALIFORNIA 
CORPORATION).

TMA563,908. June 21, 2002. Appln No. 831,543. Vol.44 Issue 
2246. November 12, 1997. EXCEL CORPORATION.

TMA563,909. June 21, 2002. Appln No. 1,024,113. Vol.47 Issue 
2399. October 18, 2000. LEARNING MEDIA, LTD.,.

TMA563,910. June 21, 2002. Appln No. 1,065,255. Vol.49 Issue 
2468. February 13, 2002. Steve Fu-Hua Ma.

TMA563,911. June 21, 2002. Appln No. 1,017,510. Vol.47 Issue 
2392. August 30, 2000. ROYAL BANK OF CANADA - BANQUE 
ROYALE DU CANADA,.

TMA563,912. June 21, 2002. Appln No. 1,019,157. Vol.48 Issue 
2428. May 09, 2001. DUNCAN McMILLAN.

TMA563,913. June 21, 2002. Appln No. 1,019,183. Vol.48 Issue 
2429. May 16, 2001. Thomas P. Crean,.

TMA563,914. June 21, 2002. Appln No. 1,052,625. Vol.49 Issue 
2464. January 16, 2002. ITAP International, Inc.

TMA563,915. June 21, 2002. Appln No. 1,028,060. Vol.48 Issue 
2428. May 09, 2001. SEIKO EPSON KABUSHIKI KAISHA (also 
trading as Seiko Epson Corporation).

TMA563,916. June 21, 2002. Appln No. 1,024,391. Vol.48 Issue 

2428. May 09, 2001. Seiko Epson Kabushiki Kaisha (also trading 
as Seiko Epson Corporation),.

TMA563,917. June 21, 2002. Appln No. 1,025,156. Vol.48 Issue 
2426. April 25, 2001. IMMUNEX CORPORATION,a Washington 
U.S.A. Corporation,.

TMA563,918. June 21, 2002. Appln No. 1,027,160. Vol.48 Issue 
2440. August 01, 2001. SECURELOGIX CORPORATION,.

TMA563,919. June 21, 2002. Appln No. 1,019,186. Vol.48 Issue 
2432. June 06, 2001. Thomas P. Crean,.

TMA563,920. June 21, 2002. Appln No. 1,019,591. Vol.47 Issue 
2393. September 06, 2000. ROSKAM BAKING COMPANY,a 
Michigan corporation,.

TMA563,921. June 21, 2002. Appln No. 1,019,648. Vol.49 Issue 
2470. February 27, 2002. HOFFMANN-LA ROCHE LIMITED/
HOFFMANN-LA ROCHE LIMITÉE.

TMA563,922. June 21, 2002. Appln No. 1,019,809. Vol.47 Issue 
2389. August 09, 2000. GALT WESTERN PERSONNEL LTD.,.

TMA563,923. June 21, 2002. Appln No. 1,041,624. Vol.49 Issue 
2470. February 27, 2002. SECURELOGIX CORPORATION,.

TMA563,924. June 21, 2002. Appln No. 1,038,545. Vol.48 Issue 
2440. August 01, 2001. INFINEON TECHNOLOGIES AG,.

TMA563,925. June 21, 2002. Appln No. 1,026,188. Vol.48 Issue 
2428. May 09, 2001. SEIKO EPSON KABUSHIKI KAISHA (also 
trading as SEIKO EPSON CORPORATION),.

TMA563,926. June 21, 2002. Appln No. 1,028,061. Vol.48 Issue 
2428. May 09, 2001. SEIKO EPSON KABUSHIKI KAISHA(also 
trading as Seiko Epson Corporation).

TMA563,927. June 21, 2002. Appln No. 1,028,384. Vol.48 Issue 
2425. April 18, 2001. RADISSON HOTELS INTERNATIONAL, 
INC.

TMA563,928. June 21, 2002. Appln No. 1,035,867. Vol.48 Issue 
2452. October 24, 2001. Ecofluid Systems Inc.,.

TMA563,929. June 21, 2002. Appln No. 1,058,678. Vol.49 Issue 
2469. February 20, 2002. PROFESSIONAL SPORTS PUBLICA-
TIONS, INC.

TMA563,930. June 25, 2002. Appln No. 1,060,782. Vol.49 Issue 
2470. February 27, 2002. SAMSONITE CORPORATION,.

TMA563,931. June 25, 2002. Appln No. 1,061,908. Vol.49 Issue 
2473. March 20, 2002. SPENCER FRANCEY PETERS INC.,.

TMA563,932. June 25, 2002. Appln No. 1,062,552. Vol.49 Issue 
2472. March 13, 2002. DSM N.V.,.

TMA563,933. June 25, 2002. Appln No. 1,037,784. Vol.48 Issue 
2448. September 26, 2001. S-S Technologies Inc.

TMA563,934. June 25, 2002. Appln No. 1,009,273. Vol.48 Issue 
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2420. March 14, 2001. Ecolab Inc.(a Delaware Corporation).

TMA563,935. June 25, 2002. Appln No. 1,002,176. Vol.48 Issue 
2448. September 26, 2001. FLOWMASTER, INC.

TMA563,936. June 25, 2002. Appln No. 1,007,027. Vol.49 Issue 
2473. March 20, 2002. QUEENSWOOD NATIONAL REAL 
ESTATE LTD.

TMA563,937. June 25, 2002. Appln No. 1,014,440. Vol.48 Issue 
2448. September 26, 2001. Hanson PLC,.

TMA563,938. June 25, 2002. Appln No. 1,014,448. Vol.49 Issue 
2467. February 06, 2002. Qunara Inc.

TMA563,939. June 25, 2002. Appln No. 1,058,164. Vol.49 Issue 
2467. February 06, 2002. RHE Hatco, Inc.,.

TMA563,940. June 25, 2002. Appln No. 1,036,863. Vol.49 Issue 
2468. February 13, 2002. CLARIANT AG,.

TMA563,941. June 25, 2002. Appln No. 1,037,684. Vol.48 Issue 
2436. July 04, 2001. David Hillis,.

TMA563,942. June 25, 2002. Appln No. 1,022,894. Vol.48 Issue 
2414. January 31, 2001. SECURELOGIX CORPORATION,.

TMA563,943. June 25, 2002. Appln No. 1,060,045. Vol.49 Issue 
2472. March 13, 2002. HERSHEY CHOCOLATE & CONFEC-
TIONERY CORPORATION.

TMA563,944. June 25, 2002. Appln No. 1,031,371. Vol.48 Issue 
2448. September 26, 2001. Jaeneung Educational Co., Ltd.,.

TMA563,945. June 25, 2002. Appln No. 1,033,110. Vol.48 Issue 
2417. February 21, 2001. Apple Computer, Inc.

TMA563,946. June 25, 2002. Appln No. 1,035,946. Vol.48 Issue 
2438. July 18, 2001. Oleet Processing Ltd.

TMA563,947. June 25, 2002. Appln No. 1,063,300. Vol.48 Issue 
2461. December 26, 2001. MAYME VINEBERG,.

TMA563,948. June 25, 2002. Appln No. 847,889. Vol.45 Issue 
2280. July 08, 1998. MARY KAY INC.

TMA563,949. June 25, 2002. Appln No. 1,059,133. Vol.49 Issue 
2467. February 06, 2002. National Agency of Pet Grooming 
Schools Inc.,.

TMA563,950. June 25, 2002. Appln No. 1,011,491. Vol.49 Issue 
2473. March 20, 2002. Pure & Simple Clothing Inc.

TMA563,951. June 25, 2002. Appln No. 848,875. Vol.45 Issue 
2294. October 14, 1998. CARGILL, INCORPORATED.

TMA563,952. June 25, 2002. Appln No. 1,030,169. Vol.48 Issue 
2440. August 01, 2001. 1375311 Ontario Inc.

TMA563,953. June 25, 2002. Appln No. 1,057,894. Vol.49 Issue 
2470. February 27, 2002. A Corp.,.

TMA563,954. June 25, 2002. Appln No. 1,004,870. Vol.49 Issue 
2472. March 13, 2002. LABATT BREWING COMPANY LIMITED.

TMA563,955. June 25, 2002. Appln No. 1,068,347. Vol.49 Issue 
2469. February 20, 2002. Charles Schwab & Co., Inc.

TMA563,956. June 25, 2002. Appln No. 1,068,858. Vol.49 Issue 
2469. February 20, 2002. Spa Logic Inc.,.

TMA563,957. June 25, 2002. Appln No. 1,068,970. Vol.49 Issue 
2469. February 20, 2002. GROUPE PROCYCLE INC./PROCY-
CLE GROUP INC. also doing business as ROCKY MOUNTAIN 
BICYCLES,.

TMA563,958. June 25, 2002. Appln No. 1,068,990. Vol.49 Issue 
2473. March 20, 2002. Jory Capital Inc.,.

TMA563,959. June 25, 2002. Appln No. 1,069,772. Vol.49 Issue 
2470. February 27, 2002. GrowthAdvantage Inc.

TMA563,960. June 25, 2002. Appln No. 821,991. Vol.48 Issue 
2459. December 12, 2001. PETSMART, INC.A DELAWARE 
CORPORATION.

TMA563,961. June 26, 2002. Appln No. 899,469. Vol.47 Issue 
2384. July 05, 2000. Groupe Lysac Inc.

TMA563,962. June 26, 2002. Appln No. 1,000,108. Vol.48 Issue 
2455. November 14, 2001. SOCIÉTÉ CIVILE DE CHÂTEAU 
LAFITE ROTHSCHILD.

TMA563,963. June 26, 2002. Appln No. 1,055,120. Vol.49 Issue 
2467. February 06, 2002. S.C. JOHNSON & SON, INC.

TMA563,964. June 26, 2002. Appln No. 1,064,446. Vol.49 Issue 
2470. February 27, 2002. Fournier Industrie et Santé, S.A.,.

TMA563,965. June 26, 2002. Appln No. 1,058,431. Vol.48 Issue 
2457. November 28, 2001. TRIGANEW,a corporation organized 
under the laws of France,.

TMA563,966. June 26, 2002. Appln No. 1,064,754. Vol.49 Issue 
2465. January 23, 2002. MECANIQUE A FAÇON DE GEN-
TILLY,société anonyme,.

TMA563,967. June 26, 2002. Appln No. 1,061,393. Vol.49 Issue 
2463. January 09, 2002. Luc Bernard.

TMA563,968. June 26, 2002. Appln No. 1,059,828. Vol.49 Issue 
2464. January 16, 2002. LA MONTRE HERMES S.A.,.

TMA563,969. June 26, 2002. Appln No. 1,030,751. Vol.48 Issue 
2421. March 21, 2001. THE FAMILY CHANNEL INC.,.

TMA563,970. June 26, 2002. Appln No. 832,057. Vol.48 Issue 
2448. September 26, 2001. EULER.

TMA563,971. June 26, 2002. Appln No. 827,805. Vol.48 Issue 
2451. October 17, 2001. EDITIONS ATLASSOCIÉTÉ 
ANONYME.
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TMA563,972. June 26, 2002. Appln No. 1,022,617. Vol.47 Issue 
2396. September 27, 2000. CORPORATION DES OFFICIERS 
MUNICIPAUX EN BÂTIMENT ET EN ENVIRONNEMENT DU 
QUÉBEC INC.,.

TMA563,973. June 26, 2002. Appln No. 1,030,995. Vol.48 Issue 
2411. January 10, 2001. COMPAGNIE GENERALE DES ETAB-
LISSEMENTS MICHELIN - MICHELIN ET CIE.

TMA563,974. June 26, 2002. Appln No. 1,028,340. Vol.47 Issue 
2406. December 06, 2000. COMPAGNIE GENERALE DES 
ETABLISSEMENTS MICHELIN - MICHELIN ET CIE.

TMA563,975. June 26, 2002. Appln No. 1,052,841. Vol.49 Issue 
2468. February 13, 2002. ABORIGINAL HEALING FOUNDA-
TION,.

TMA563,976. June 26, 2002. Appln No. 1,008,341. Vol.48 Issue 
2451. October 17, 2001. INFORMATIQUE DLD INC.

TMA563,977. June 26, 2002. Appln No. 1,019,379. Vol.47 Issue 
2392. August 30, 2000. CANADIAN PAINT & COATINGS ASSO-
CIATION,.

TMA563,978. June 26, 2002. Appln No. 1,019,382. Vol.47 Issue 
2392. August 30, 2000. CANADIAN PAINT & COATINGS ASSO-
CIATION,.

TMA563,979. June 26, 2002. Appln No. 1,025,224. Vol.48 Issue 
2421. March 21, 2001. GAMELOFT.COM SA.

TMA563,980. June 26, 2002. Appln No. 1,000,393. Vol.46 Issue 
2355. December 15, 1999. NOTTINGHAM INVESTMENT COR-
PORATION.

TMA563,981. June 26, 2002. Appln No. 1,063,928. Vol.49 Issue 
2464. January 16, 2002. TRIMARK ATHLETIC SUPPLIES INC.

TMA563,982. June 26, 2002. Appln No. 1,064,341. Vol.49 Issue 
2473. March 20, 2002. Flying Pizza 73 Inc.,.

TMA563,983. June 26, 2002. Appln No. 1,051,553. Vol.49 Issue 
2470. February 27, 2002. Lai Lai Travel Agency, Inc.

TMA563,984. June 26, 2002. Appln No. 1,060,742. Vol.49 Issue 
2473. March 20, 2002. WEVAS,.

TMA563,985. June 26, 2002. Appln No. 1,061,170. Vol.49 Issue 
2464. January 16, 2002. LES PRODUITS ADDICO INC.,.

TMA563,986. June 26, 2002. Appln No. 1,061,175. Vol.49 Issue 
2465. January 23, 2002. LES PRODUITS ADDICO INC.,. 
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TMA298,345. Amended June 18, 2002. Appln No. 514,926-1. 
Vol.49 Issue 2465. January 23, 2002. SOQUIP Énergie Inc. 

Enregistrements modifiés
Registrations Amended
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GeoGratis 
914,298. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by Her
Majesty the Queen in Right of Canada represented by the
GeoAccess Division of the Department of Natural Resources of
the mark shown above, as an official mark for wares and services.

914,298. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par Her Majesty the
Queen in Right of Canada represented by the GeoAccess Division
of the Department of Natural Resources de la marque reproduite
ci-dessus, comme marque officielle pour des marchandises et des
services.

GéoGratis 
914,299. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by Her
Majesty the Queen in Right of Canada represented by the
GeoAccess Division of the Department of Natural Resources of
the mark shown above, as an official mark for wares and services.

914,299. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par Her Majesty the
Queen in Right of Canada represented by the GeoAccess Division
of the Department of Natural Resources de la marque reproduite
ci-dessus, comme marque officielle pour des marchandises et des
services.

 

914,329. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by Her
Majesty the Queen in right of the Province of British Columbia, as
represented by the Minister of Water, Land and Air Protection of
the mark shown above, as an official mark for wares and services.

914,329. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par Her Majesty the
Queen in right of the Province of British Columbia, as represented
by the Minister of Water, Land and Air Protection de la marque
reproduite ci-dessus, comme marque officielle pour des
marchandises et des services.

RACE ROCKS ECOLOGICAL 
RESERVE 

914,330. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by Her
Majesty the Queen in right of the Province of British Columbia, as
represented by the Minister of Water, Land and Air Protection of
the mark shown above, as an official mark for wares and services.

914,330. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par Her Majesty the
Queen in right of the Province of British Columbia, as represented
by the Minister of Water, Land and Air Protection de la marque
reproduite ci-dessus, comme marque officielle pour des
marchandises et des services.

Avis sous l’article 9 de la Loi sur les marques de commerce
Notices under Section 9 of the Trade-marks Act
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Veuillez prendre note qu'à partir du 2 juillet 2002, 
les nouvelles heures d'ouverture du Centre de 
services à la clientèle de l'OPIC seront de 8 h 30 
à 16 h 30.

Please note that effective July 2, 2002, the new 
business hours for CIPO's Client Service Centre 
will be 8:30 a.m. to 4:30 p.m. 

Avis/Notice
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